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HENR. LUD. AHRENS.

Q,uum ante hos decem annos almae Georgiae Augustae
(heu, quantum nunc distat ab illa!) alumnorum numero
tum adscriptus primitias studiorum meorum {de Athena-
rum statu ete.) in. lucem edidissem , .nullum cujusquam
judicium gratins mibi contigit, quam quod Carolus
Fridericus Hermannus, vir et doetrinae et humani-
tatis nomine insignis, primum eum Corporis Tui In--
scriptionum Graecarum fructum appellare dignatus
est. Ita enim a praeceptoribus numquam satis colendis,
Beato Dissenio [et Carplo Odofredo Miiltero,
ita assiduo operum Tuorum usa Te et admirari et
amare edoctus eram, ut summa voluptate afficcrer, quum
Tibi mcam qualemcumque laudem debere atque Tecum
pictatis qhodam vinculo conjunctus esse viderer. Jam
duobus lustris peractis quum majus opus publico judicio
committere auso iterum Tuis potissimum véstigiis insi-

stendum fuisset, accedente praeterea insigni humanitate,



VI

qua studia mea privatin adjuvisti, mon potui mihi tem-

perare, quin reverentiae meae atque pietatis documentum
hoe Tibi dedicarem, simul quaesiturus, num hanc alte-
ram Corporis Tui progeniem suscipiendam judicares.
Neque despero fore, ut sanguinis quodam amore victus
filiolam, pulchrae matri vix comparandam, nolis asper-
nari. Pauca tamen pﬁefmdo, quae plura essent, nisi
molestissima dextrae debilitas ex aliquot mensibus secri-
bendi laborem paene intolerabilem efficeret, infantis cam-
sam agere haud alienum videtar.

Operam in hac potissimam antiquitatis parte colloca-
tam vix opas est excusare. Mirum enim potius videtur
et paene imcredibile, his triginta annis, quibus tantum
studii et laboris in linguarum , ne¢ minime Graecae, in-
dole cognoscenda cum uberrimo fructa consumptum est,
nemiinem exstitisse, qui post Maittairii opus Sturzii cura
iteratum universam de Graeeis dialectis doctrinam re-

tractare dignaretur. Neque enim illi ita rem egerant, ut

sua aetate magna laude digni essent, neque, etiamsi sex
abhine lustris, quae exhibuerunt, omnibus numeris abso-
lata visa essent, diu hominibus satisfacere poterant, quum
gravissima multa grammaticorum scripta postea aut pri-
mum aut emendatiora in lucem edita, plerique ’scriptores
Graeci accuratius recensiti, inscriptionum thesaurns Tua
opera tandem reclusus, multa de singulis sagaciter et
docte disquisiti, denique linguarum ratio omnino penitius

cognita, novam huic parti operam navari juberent. Ne-
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que qui id faceret, indigne otio abusurus esse cuiquam
videri poterat, qui quidem Graeccam linguam et Graeees
seriptores accuratius cognoscere operae pretium judicaret,
praesertim postquam Jacobus Grimmius, vir omni-
gena lande cumulandus, conspicuo Grammaticae Diuti-
scac exemplo docuit, dialectorum secundum aetates. vel
stirpes diversarum diligenti et sagaci comparatione quam
possit in secreta linguarum penetrari.

Contra exponendum est, cur nostris humeris gravis-
simum onus subire conati simus, neque aliorum operam,
praesertim liberali praemiorum pollicitatione nnpér excita-
tam , exspectare maluerimus. Lustrum ferme praeterla-
psum est, ex quo otium nostrum Homericae linguae per-
vestigationi dedimus eoque omnium virium contentione
eniti constituimus, ut veram et incorruptam Graccae lin-
guae, qua Homerus usus esset, speciem quam ficri posset
accuratissime describeremus. Quo quum primum diligenti
ipsius Homericae linguae observatione pervenire conati
cssemus, neque sine aliquo. fructu, nisi forte documen-
¢um studii nostri, quod in lucem edidimus *), immerito
doctorum quorundam aliquam laudem tulit; mox tamen
intellectnm est, summam operis non posse nos absolvere,
nisi accurata Graecarum dialectorum cognitione instructos.

Eo ipso tempore, novissimi anni mense Martio, in ma-

+*) Ueber die Conjugation auf wv . im homerischen Dialecte:
Nordhaugen 1838.
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nus nostras incidit Petropolitanae Academiae provocatio,
qua omnium terrarum docti viri exciti sunt, ut pleno et
absoluto Graecarum dialectorum corpore confecto et anti-
quissimae Graecae linguae ratione inde illustrata de prae-
mio insigni munificentia proposito certarent. Quaestio
proposita " ita nostrorum studiorum rationi convenit, ut
primo infelicissimum casum exsecraremur, quo post an-
num demum exactum provocatio illa in solitudinem nostram
silvestrem perlata est, quippe qui, quum in gravissima
operis parte jam diu versati essemus, plerisque melius
instructi in arenam descensuri fuisse videremar; deinde,
operis amore victi, quamquam totwn perfici non posse
satis pa'ttcbat, dubitavimus, possetne fieri, ut graviore
parte absoluta aliquam laudem rep;)rtaremus, et intrepido
animo nos adcinximus. Mox intelleximus, ita non posse
aliorum vestigiis insisti, sed omnia proprio labore esse re-
tractanda, ut, si mobis, nedum doctioribus, satisfacere
vellemus, integram quaestionem vix decem annorum in-
.defesso labore, uno anno tantillam partem absoluturi es-
semus, quam Petropolitanae Academiae judiéio subjicere
ridiculum videretur. Ita tamen interea hoc studiorum
genus adamaveramus totque nova et utilia in re paucorum
studiis delibuta brevi tempore reperire nobis visi eramus,
ut non possemus nobis temperare, quin et continuaremus
opus inceptam et nostri laboris qualescumque fructus in
publicum edere constitueremus. Neque tamen reprehen-

sionem aut possumus aut volumus deprecari, si forte Pe-
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tropolitana provocatione excitati doctiores in hoe argumento
ita versati erunt, ut nostra studia inania videri possint. —
Sin vero haec prima operis pars Tibi et aliis idoneis Ju-
dicibus aﬁqua laude digna erit visa meque alii interim
exstiterint, qui laudabiliora exhibeant, propesitum est de
omnibas Graecis dialectis, praeter Atticam, quae vulgo
gﬁmmatids curae est, ita disputare, ut cujusque proprie-
tas, omnium inter se ratio appareat. Neque tamen prae-
mittenda judicavimus, quae universo operi prooemio es-
‘sent, et quia dubium videbatur an desistendum esset a
‘proposito, et quia pleraque non possunt cum fructu dis-
putari, priusquam de singulis dialectis accuratius quaesi-
tum sit. Nunc sufficit monere, primum de iis nos actu-
ros Graecae linguae differentiis, quibus variae Graecorum
stirpes usae sunt, deinde ad eas accessuros, quae aut,
quod in Homericis carminibus factum esse videtur, anti-
quorum rhapsodorum et librariorum culpa aut seriptorum
arbitrio mixtam quandam speciem praebent, nisi forte in-
ter ipsum opus ordinem propositum mutare satius visum
erit. Ab ‘Acolicis dialectis initium faciendum duximus et
quia fuerunt nuper, qui, T e potissimum auctore, Aeoles
reliquis Graecis antiquissimae linguae tenaciores fuisse
contenderent, et quia in hac operis parte minus doctorum
studiis destituta optime, quid ipsi valeremus, dijudicari
posse opinabamur.

De via atque ratione, quam sccuti sumus, nunc in

tanta scribendi difficultate pracfari nolumus. Alii alia

i
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reprehendent et “desiderabunt, qui si meliora docebunt,
gratissimom nobis facient. Si qua deerunt ex antiquis
grammaticis, e scriptoribus Aeolicis, . ex inscriptionibus
atque nummis, quae ad Aecolicam dialectum illustrandam
facere videantar (neque tamen multa aut gravia esse con-
fidimus), amiplae bibliothecae »continuo usu destitutis apnd
-aequos judices aliquid excusationis erit. Grammaticorum
graviora testimonia quod in annotationibus subjecimus,
omnibus, etiam qui illoram opera tenéant, gratum fore
existimamus. Contra ne libri moles supra modum aunge-
retur, maxime brevitati studnimus in grammaticorum erro-
ribus refutandis, iis potissimum, qui quasi solemues
saepissime redeunt. Antiquorum enim de dialectis opi-
niones aliquando singulari commentatione illustrare in
animo est. Non minus chartae pepercimus in recentio-
rum opinionibus commemorandis. Si qua acute et accu-
rate disputata sunt ante nos, suas cuique laudes detrectare
noluimus. Prae aliis nonnulla debemus Giesio, qui in-
signi doctrina instructus in Aeolicam dialectum inquirere
instituit, sed, longe diversam u nostra rationem secutus,
tantum in adita operis moratus est, ut immatura morte
praercptus vix limen superaverit, plura de Lesbiaca dia-
lecto Nevio, Welckero, Seidlero, plurima de Boeo-
tica Tibi. Errores autem, etiam eorum, qui merito
summa doctrinae laude florent, raro, unde solent multi
-sibi laudem quacrere, amplis disputationibus detegere

placuit, sed satis habuimus nostris rationibus probandis
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illorum peccata tacite damnare. Saepius Tecum quam
com aliis pugnavimus, non quo saepius Te lapsum esse
judicaremus, sed quia tanta est Tua apud nos auctoritas,
ut aegre ipsi nobis crederemus, si quando a Te dissen-
tiendum videretar.

In Appendice Alcaci, Sapphus, Corinnae carmina
addidimus, quanquam nuper a Schneidewino nostro
in Delectu multo quam antea emendatiora edita
erant. At primam id spectavimus, ut lucido exeniplo
declararemus, qua dialecto illovum carmina usa esse ar-
bitraremur , nostro quidem proposito audaciorem constan-
tiam convenire rati; praeterea haud paucas, quibus sen-
sus tangitur, emendationes tentavimus, Ordinem fra-
gmentorum servavimus Schneidewinianum, numeris tamen
Matthianis et Nevianis adscriptis; addidimus ea frustula,
quae ille suum consilium secutus omisit; in notulis eas
librorum lectiones enotavimus, quae proxime ad conjectu-
ras reccptas accedunt, ct brevissime, plerumque ad no-
strum libellum vel ad Museum Rhenanum .ablegando indi-
cavimus , cur a prioribus editoribus, maxime a Schneide-
wino discesserimus. Quum enim, ne libri moles nimis
augeretur, emendationes nostras, quae ampliore disputa-
tione egerent, Welckero transmisissemus , pars in Mu-
sei Rhenani vol. VI. fasc. II. lucem vidit, r;:liquis spera-
mus Welckerum in proximo fasciculo locum concessurum.
In Theocriti carminibus Aeolicis raro a codicibus disce-

dere ausi sumus, quia latet, quam accurate imitator
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De dialectis A'eoncis'
in universum.

§ 1.
) Quod vulgo quatuor Graecae linguae dialecti enunte-
wntur, Attica, lomca, Dorica; Aealica!), indicare vis
etar, omnes, qui reliquis non usi sint, Graecos Aeo-
ce loquutos esse et Aeolicae fuisse stirpis. Neque ali-
r Strabo 2) judicavit, qui hanc stirpem dicit plerosque
raeciae populos ampleeti ; extra Isthmum omfmes; exce-
tis Megarensibus, Atticis et Doribus ad Parnassum,
fiamtam Aeoles vocari; Peloponnesum olim totam Aeo«
s tenuisse, quibus etiam Achaeos adnumerat; post He-
iclidarum reditum solos Elcos et Areades integriorem

1) Vid. quos affert Maittair. de diall. ed. St. p. XXX ; diales
um communem, quam multi quinmm ponint; consulto omisimus.
2) Strab. VIIL p: 513: sdvees oi éxrds ioBuoi mdqy Abmpraivy xad
eyagioy nosi mepl oy qunwbv dwg«»im xoi vy ¥r Alodsic xadoivs
we — xoi ot vrog Alodsis n(mttgor qam, &’ SulyOnoay; “Iowoy piv
T7s “Arriniis Tov Alywodoy xatua;(owm; T@y o Hgaxlu&w 005 Aw-
i watoyayostor — o aby oty “Toves démecor wddw taybos Snd
yosiry; Alodixoi ¥vove, ilelp8n 0 & ﬂ[ Hslomwn]m & dvo Edwry
zs Alodinér woi 16 Awpundy. “‘Ooov pdy oty qdaov olg dweuvaw éres
éxevto, »0ldiep o'weﬁq To0ig fAeuu(u xol toic "Hleloic — ottoi Alolis
i dvedéyOnoaw: df GAdos pextii TR !,ygqumo & dugow, of udir
ildov, of &’ :laaov Aiodisorteg. — .
1



2 De dialectis Aeolicis

»

Aecolicam dialectum servasse. Strabonem vero in his non
antiquas de Aeolica stirpe et dialecto traditiones, sed
vulgatam ‘illam quatuor dialectorum divisionem sequutum
esse, ipse satis prodit, quam paullo ante tot Graecorum
fuisse stirpes affirmat, quot dialectos, qoatuor, Ionicam,
Atticam, Doricam, Aeolicam, Athenienses propter dia-
lectum male ab Ionibus segregans, dum Heraclides Pon-
ticus apud Athen. XIV, 624 cautias tria Graecorum yém
Dores, Aecoles, Iones. dlstmgult Neque recte Strabo
~illa divisione omnes Graecorum stirpes et dialectos con-
tineri opinatus est. Antiqui enim grammatici eas tantum
dialectos spectabant, quibus scriptores usi essent, cete
ras, quae non vigebant, nisi in ore populi, non cur

bant. Nec, si omittamus, quaecunque e mythicis g

nealogiis colliguntur, quia vix quidquam est, quod ind
colligi nequeat, Elei, Arcades, Locri, Phocenses, Ac

li, Acarnanes, unquam praeter Strabonem Aeolicae stir
diserte adnumerantur vel Aeolica dialecto usi esse ref
runtur.  Contra, ut taceamus de Arcadibus Pelasgi
quia etiam Acoles Pelasgi vocantur 3), Loeri certe Lel
ges habebantur 4), Aetoli adeo Doribus adnumerantur 3
nec minus Epirotae Doriea dialecto uti dicuntur 6), qu

quam vera sint, alio loco quaeretur. Nnnc sufficiat m
nere, et in Eleorum Arcadumque dialectis nihil, qu

quidem sciamus, inesse, cur Aeolicae potins quam D
ricae dialecto adnumerentur, et Phocenses, Delpho

3) Herod. VII, 95. Strab. V. p. 335.

4) Strab. VIL p. 495. Dion. Hal. I, 18. ‘

5) Steph. Byz. s. v. luvia: v 8 Avgseiow dirwioi, b 33 A.*oz.:{
Bowroi, & di "Twaw *A9nyaios.

6) Joann. Gr. 235, b: Awpids ;mumao ‘Pédwoi e xai Kiios ﬁ
Hslomquawo xoi Koioxos za) Zinedoi xoi Afies xal of iy Gmesgoy
yopdvyy oixoiwtes, pro quo in recentioribus editionibus et Gr. Mee
p. 642 est oi t7y malady 47 oix. — Kpioxos in edd. recc. et ap
Gr. Meerm. omissum nescio, quomodo emendari possit, nisi
quauoe, quanquam mirum est urbis olim dirutae a gnmmat
mentionem fieri.

i



in universum. §. 1. 3

Actolos, si quasfides est inscriptionibus, non multum
a Dorica dialecto discrepare (vid. §. 52 — 54).

2) Strabone repudiato tres tantummodo popali ab
Heraelidarum inde reditn et Aeoles vocantur et Aeolica
dialecto usi dicantur, Aeoles Asiani, Boeoti, Thessali.’

In Aeolibus Asianis firmissime haesit Aeolum
nomen , ita ut nullo alio appellarentur. Quo quam aece-
deret praetecrea, quod horum dialectus ¢ Leshiorum poé-
tarum carminibds notior erat ceteris, non mirum est,
antiquos, ubi Aeoles Aeolicamque dialectum nominant,
fere semper Asianos Aeoles significare. Patet vero haec
grammaticoram consuetudo inde, quod Aleaeum et Sappho
Aeolicae dialecti auctores habere solent, et quod quae ex
lla tradunt, nunquam fere non conspirant cum Lesbio-
um poétarum et titulorum lingua, simul a Boeotorum et
Thessalorum dialectis haud levi discrimine distant. —
B3oeoti non multis, sed certissimis testimoniis Aeoles
‘ocantur 7), et interdum, raro tamen, grammatlcl, qui
derumque Boeoticam dialectum suo nomine dlstmguunt,
Leolica vocant, quae certissime aut magna eum veri spe-
fie Boeotica habenda sunt 8). Thessallam olim' fere
niversam Aeolum fuisse, antiquis certum erat, qui
psam tcrram Aeolidis nomen habuisse tradunt9). Etiam
"hessali, qui e Thesprotia irruentes antiquis incolis vel
xpulsis vel subjectis terrae a se nomen indidere, Aeoli-

7) Thucyd. VII, 57. cf. III, 2; Steph. B. s. v. "Twvia et s, v.
wlla e Theopompo; Pausan. X, 8; Id. IX, 22, 3 Corinnam, quae
oeotica dialecto usa est, 'cecinisse dicit, omoia ovwjosy Zusilov
odszs; Plut. Q. Symp. VI, 7. p. 694, A, ubi Plutarchus Boeotus
2@’ Huiv Adiodsvow; Id. Quaest. Gr. p. 292. Bowwzol Aiokifovzes;
:holl. Pind. OL I, 162 et Pyth. II, 127.

8) Res certissima in Prisc. I. p. 35. vid. §. 38 not. 5; alia vide~
mus §. 37 not. 1, §. 40, not. 5. 9, §. 42, 1 etc.

©) Herod. VII, 176. Geovalol 7ifov éx Gsompwrdv, oixfoovres
» yiv diokida, tivmeg vov éxviutas. cf. Diod. IV, 67.-68 etc.
. q*



4 De dialectis Aeolicis

bus cognati dicuntur ab Heraclide Pontieo 1°). Qud™
forte minus accurate antiquos imcolas Thessalis sub
Thessalorum nomine significasse putes, tamen hos 7™
antiqnam dialectum servasse et fortasse cum domi.nis"f
dioribus communicasse, et satis verisimile est et con inf
batur iis, quae de Thessalorum dialecto cognita hab L
quippe quae fere omnia vel Asianis Acolibus vel BT
communia sint. Etiam Perrhaebi, antiqnus The: it
populus, Aeolibus adnumerantar, eorumque urbis G?!"f‘]
rum nomen recte, ut videtur, ex Aeolica dialecto gu
catur !'). Denique grammatici, rarissime quidem, Aso
bus tribuere videntur, quae sunt Thessalicae difi*t
(vid. §. 50, 3). TE
3) Praeter hos tres populos nulli Graeco
quam, si Strabonem excipias, Aeolibus adnume
Illos enim Aeoles, qui antiguissimis temporibus Cori
in Euboea, in Aetolia habitabant, postea a Doribus
nibus , Aetolis pulsi sunt, mostro jure praetermitti
Nec plures quam tres Aeolicas fuisse dialectos,
grammatici cujusdam notabili testimonio comprobari
tur 12). — Summopere autem cavendum est, ne
fuisse Aeolicam dialectum putemus, cujus tria gene

10) Heracl: ap. Ath. XIV, 624, C: Occoalol tios trjv doyih
vous Alodevos peradovres.

11) Steph. Byz. s. v. I'évvos ex Eustathio p. 335, 38 suppl
dus. vid. §. 50 not. 3. 4

12) - Gramm. Leid. p. 639: ysydvaos 32 avrys (Aiolidos) rosisy
canrdoss , quae explicanda sunt ex eodem p. 629, ubi Ionicae
lecti agnoscit quatuor weremraoss; in quo quum aperte Herod
gequutus sit, qui (I, 142) Tonicae dialecti dicit esse réooepas
movs magaywyfwy in quatuor Ioniae partibus, etiam Aeolicae
lecti varietates intellexit, non procedente tempore natas, sed
cundum tres Aeolicae stirpis populos diversas. Neque aliter i
de dialecto Dorica p. 635: ysyovaos 32 evese peramraosss mwlsi
of uovov xard moless dihd wal vé i8vy (Koen. xara {9vy dlid
sazxd mwoless); eaedem a J. Gr. 242, a, Greg. Cor. .4, M
656 vocantur vmodiatplesss Tominal. ‘

*



in universum. §. L. b

puerint, ut ad omnes Aedles referri possint, quae
is tradantur et maxime quae Aeolica vocentur,
e reliquorum differentia constet. .Quem perniciosum
m furca propellendum esse, Aecolicarum dialectorum,
infra (§. 51) instituemus, comparatio lucidissime
pPpit-  Apparebit enim, Aeolibus Asianis et Boeotis
fere commune esse, quin idem sit Doriensium, con-
tis gravnssnmls rebus ita eorum dialectos differre,
( 1. -aque vix alteri cognata videretur, nisi Thessalica,
- inter illes, atque utrique haud dubie affinis, dissi-
sorores eadem matre ortas esse proderet. Practerea
pmaticos, ubi de Aeolica dialecto loquuntur, semper
de Acolibus Asianis, raro de Boeotis vel Thessalis,
am de omnibus Aeolibus cogitasse, satis. inde ap.
, quod quae Aeolica vocantur, ea ipsa rarissime
is et Boeotis communia sunt, et utrique simul no-
Jri solent, si convenit inter eos. .
$4) Quae quum ita sint, rem ita instituendam duxi-
ut de singulis dialectis Aeolicis ageremus, Aeoli-
Asianis omnia dubitanter adscriberemus , quae
Aeolica a grammaticis vocentur, non reperiuntur
poétas Lesbios neque in Aeolidis Asiaticae titulis,
e ea in horum dialecto tractanda silentio transmitte-
us, quae Aeolibus tributa, Boeotica vel Thessalica
poe, certissimum videtur. — Deinde etiam de ceteris,
e vulgo Acolicae habentur, dialectis Eleoxum, Arca-
, aliorum Pseudaeolicarum nomine disputabisus, guo
ius appareat, optimo jure contra Strabonis auetorita-
ex Aeolicarum numero eas a nobis exemtas esse. —

De dialecto Aeolum Asianorum.
b § 2
! De fontibus.

. 1) Grammaticos antiquos, ubi monent de dialecto
etlica, nunquam fere non intelligere solos Asianos
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Aeoles, auctorés liabere Alcacum et Sappho, ‘supra mo-
nuimus, Unus Heraclides semel accuratius Lesbiorum
dialectum distinguit 1). Inde et ipsi, ubi nullom erroris
est periculum, saecpe Acolicae dialecti nomen retinebimus,
ubi accaratius distincto opus est, vel Asianos Aeoles no-
minabimus, vel brevitatis studio Lesbiacam dialectum vo-
cabimus, a qua continentis incolas non multum recessisse,
marmor Cumaeum ‘docet. — Ceterum de grammaticornm
auctoritate alio tempore agendum est. Nunc sufficit mo-
nere, plurima et optima deberi Heraclidae Alexandrino,
eajus haud paunca servavit Eustathius, Apollonio Dyscolo
et Herodiano, hujus filio, unde omnia fere sua hauserunt
Theognostus, Chocroboscus et Etymologica. Neqae ta-
men hos omnis erroris immunes esse, accurata inquisitio
docebit;: Grammatici de dialectis, Joannes, qui fertur,
Philopenus sive Grammaticus, Grammatici (qui editi sunt
post Gregorium Corinthium) Leidensis, Augustanus, Meer-
maunianus, Vaticanns, dcinde Exeerpta Bimbaumians
post Etymeologicum Gudianum, demique Gregorius Corin.
thius ex eodem fonte sua derivarumt, ‘nisi qued hic paucy
aliunde hausta addidit, et, quanquam saepe ita sunt ‘cor-
rapti ;- ut nihil inde sani elici possit, tamen multa nos
contemnenda de Aeolica dialecto tradunt. —

'2) 'Certissima Lesbiacae dnalccu, qualis mde a
Alexandro M. erat, cognitio capitur ex mscnptnomb
Lesbiacis ; quod valde dolendum, satis paucis. - Propria:
Lesbiorom dialectum tenent nr. 2166, Alexandri M. tem
pore incisa, qude quanquam lacera tamen summi est pr
tii, nr. 2167 valde lacera et recentioris aetatis, ut docel
& pro u in molefrarg, deinde nr. 2172 —2190 brevior
et Romanorum imperatorum tempore seriptae, sed propte
dialectum antiquam fidelius servatam, quam aliis in civi
tatibus hoc tempore ficri solet, non negligendae. Acc
dit decretum Cumaeorum, qliod legitur in (Caylus) R

1) 'Eust. 1613, 22" ex Heracl: ¢4 ;!laqu xal ‘To' hma Awlc
ovta- ¢ - Aéofoby Fjovias Gialixton, .
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cuesl dantiquités Vol. II. Pl. LVI— LVIII, Augusti
tempore scriptum, cujus dialectus nihil fere differt a Les-
biaca; denigue ignotae urbis Aeolicac decretum ad Lam-
psacenos, unde nonnulla protulerunt Koenius ad Grego-
rium et Giesius de dialecto Aeolica, meis preclbns,
quale mox in Corpore Inscriptionam Graeearam in lucem
prodibit , insigni humanitate Boeckhii et Franzii con-
cessum. Titulus ante Romanorum in illis .regionibus
imperium scriptus videtur;  interdum purior Aecolismus
desideratur, ut ndoay 1. 9 pro neicar, 1. 28 vnagyay pro
oxagyny etc., vel dialectus sibi nem comstat, ut 1. 16. 22
Nlegitar & 1§ éywse, quanquam in reliquis iota dativi sem-
per omttmu-, quae inde explicanda sunt, quod inseriptio
: Lampsacl, in urhe non Aeolica, a lapicida Aeolicae dia-
lecti ignaro incisa est. —

3) Poiétae Lesbu, Alecaeus et Sappho, Aeolica i. e.
Lesbiaca dialecto usi feruntur 2) et saepissime a gramma-
ticis ejus auctores habentar. Et satis qurdem accurate
eam expresserunt, non, ut Dorici poétae lyrici, dialectam

.sibi ipsi finxerunt e variis dialectis compositam. Modo
enim reputemus, in fragmentis hic illic servatis proprie-
tatem dialecti facile deleri, pauncissima, immo nulla fere
apud illos leguntur diversa ab iis, quae aliunde Lesbiaca
faisse certum est. Nam ne duplices quidem, quae inter-
-dum reperiuntur 3), formae sunt certa mixtae dialecti in-
dicia ; saepe enim in linguis et didlectis simul vigent for-
mae pleniores et breviores, - obsoletiores et usitatiores,
neque mirum maxime peétas talem Moguae copiam in
~suum usum convertere , ut iidem quantitate syllabarum in

L

.2) Apoll. de synt. 279, 25. Jaaon. Gr. 243, b," Greg. C. p.
6. 11, Leid. 639, Meerm. 613, Epigr. in Scholl. Pind. p. 8, B.

3) Ut milw et mecalw apud Alcaenm teste Herod. =, . 4. 44, 9
(§- 12 mot. 1); gen. sg. decl. IL in @ et 0w §. 20, 3; dat. pl. decl.
HI. in zo0c et o5 §. 21, 3; Boollya et *Ayilea §. 21, 6; digamma
modo assumptum modo neg leclum vnd § 5 3; mn?wu et TodTje
§. 25, 5 etc.



8 De dialecto. Aeolum Asianorum.

vulgeri scrmone minus certa ex arbitrie uti soleat 4).
Ceterum Lesbierum poétarum dialectum majoris hic illi
antiquitatis vestigia habere, quam quae in titulis mul
recentioribus reperitur (vid. §. 31), neminem mirum ha-
bebit. — Fregmenta Alcaci et Sapphus, quantam fieri
poterat, propria dialecto restituta, in Appendice addidi-
mus. —

Praeterea Lesbnaca dmleeto utuntur Theoeriti idyllia
28 et 29, quorum dialectus a scholiasta 5) Aeolica voca-
tur. Dialectum in priore codicum ope fere integram re-
stituere licet; pauca non Aeolica, ut isgov pro igor, auma-
foedxéuey pro dnaicixny, metrum toetur; in altero saepius
codices deserunt, Nec mirum esset, si etiam saepius imi-
tator puram dialectum Leshiacam non expressisset. Etiam
haec carmina in Appendice emendatiora addidimus. Quae
vulgata contra Acolicac dialecti indolem in iis leguntur,
paepe tacite neglexinus. '

4) Alii poétae carminibus suis Doricis nonnulla e
dialecto Lesbiaca intermiscuerunt. Alcman, qui abApol-
lonio Dyscolo de pron. p. 136, ubi de digamma loquitur,
ouveydg AioAifwy dicitur, nec minus a Priseiano, de eo-
dem digamma agente (I. p. 21. 22), inter poétas Aeeli-
cos §) refertur (vid. §. 5 not. 4 et 12), digamma quidem

-mon minus a Doribus antiquis aecipere peterat, sed alia
pibi concessit solis Asianis Aeolibus propria, ut o4 pro ¢,
égocon ete. — Recte etiam Pindarus et Dorica et Aeo-
Jica dialecto usus esse dicitur ab Eust. p. 1702, 5 (cf. Ann.
Ox, I, 278: Aioktis waica, dv éqrl Ilivdagag); is emim

e

4) Talia sunt dyavos et Goavos, megddrwy et wepdraw, y&caoo et
péoos etc. vid. §. 8, 115 §. 9, 1et §. 16, 3; §. 7, 1 et §. 16,

8) Argum. Id. 28. ylypanras di Aiodide dialéxtes; item Id. 29.
in eodem cod. Vat. 6. inscriptum est fiodsxad maidixd,

6) Inde etiam hexametri, ques Priscianus ibidem ex Aeolicis
poétis non nominatis affert; Alcmanis esse videntur, docente etiam
Laconica forma Maoe, vid. §. 6, not. §; de uno ex illis versibys
idem sensit Welckerus ad Alcm, fr. 1.
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etiam plura quam Alcman a Lesbiis assumpsit, non solum
&owoe, Moica, sed etiam dpdwoass, mvéotos pro dedwoag,
nvéovoe et similia vere Lesbiaca, vid. §.10. — Theocri-
tus quoque, ut Argumenti ad Id. I. verbis utamur, ovx
anoleumaveras xal Aiokidog Siadéxtov; certe, etiamsi Id. 28
et 29 omittas, saepe similia atque Aleman adhibuit,: ¢d
pro {, Moioe etc. — Accuratius et de his poéticis dia-
lectis alio tempore agendum est, et de Homerica atque
Hesiodea, apud quos poétas haud pauca grammaticis
Aeolica sunt.

Erinnam quoque Leshiam "Hlaxoryy Dorica et Aeo-
lica dialecto scripsisse tradunt Suid. s. v. et Eust. p.
326 fin. Nunc ejus carminis, nihil superest; epigram-
mata, quae ejusdem nomen ferunt (Schneidew. Delect.
p- 323), mihil fere Lesbiaci habeat. — Melinno,

m Stobaei codices Leshiam dicunt, in carmine ad Ro-
mam (Schneid. p. 454), apérte antiquorum poétarum Les-
biorum dialectum imitata est, ut cdevyda, facidiov, xoiga-
v7jov docent; audacius tamen est, ubique hanc dialectum
restituere. — Pittaci, quae fertur apud Diog. Laert. 1,
81, epistola, quanquam aperte subditicia, nonnulla Le-
sbiis peculiaria habet. — Omittimus alios poétas, recen-
tissimi maxime temporis, qui antiquiores sequuti, Doricam
dialectum nonnullis, quae Lesbiacae propria sunt, tempe-
raverunt; adeo ne prosa quidem oratio Pythagoreorum
antiquitatem mentitorum talibus abstinuit.

Nolumus antem omittere Grammaticum Lendensem,
qui p. 639 de Acolica dialecto loquutus addit: xéypnzas
02 avrii Zangd, ‘Aixaiog, Miyve xal dilos. Koenius
emendayit Mvie, quam voluit haud dubie Suidae The-
spiensem lyricam, quae non diversa est a Corinna. vid.
Suid. s. v. Kogava, Welck. in Kreuz. Melett. II. p.
10 seqq. Neque improbabile est, grammaticum Corinnae,
Boeotica dialecto usae, Acolicam adscripsisse, quum idem
Boeotica Mdioas, Andicar, fwla Aeolica dicat p. 637.
638. Ceterum possis etiam "Hpwva vel Melwva su-
spicari. : '
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- e accentn.

1) De Lesbiacae dialecti accentu omnis cognitio ne-
‘stra ex antiquis grammaticis pendet. . Nam si gquando an-
tiqui libri in Lesbiacis vocibus accentum a vulgato diver-
_sum ‘tradunt, ii quoque grammaticorum praecepta sequuti
gunt. . Grammatici vero uno ore testantur, Aeoles accen-
tum in ultima acutum fugientes retraxisse in priores syl-
labas, exceptis tantummodo, ut accuratiores monent,
_praepositionibus et conjunctionibus !).  Inde factum est,

sl ire

"'1) Herodian. H. Ad. 206, b. o Aioleis qpevyomu n]v'oEuav
_tdowy" mooay yde léE» vmip play ovlluﬂ’}v wap’ Guiv dkvrovoy as-
-s0d Bugivovas yuels TV weo&éﬂm xa}l zav ovvdiopwwy. — Choe-
.70b.. Bekk. 1203. mdoa ik vmie play oullaﬂqv naga 70is .Aio-
Asta ﬁa(muum oiov .Areeus ,Atpwc, aoq:oc oocpoc, zmelc Tay
ateou?éaawv xal Tav owaéa.uwv‘ énl TovTwy 7«9 tptlanovw v ofelay
tdowv® olov dvd, %ard,’ Jia, ,usw, adrde, drag, meos (2). Eadem
‘fere leguntur in Ann. Ox. IV, 310, 19, nisi quod exempla' sunt
* dyiMisve, oogos, deinde dvd, sard, drde, avidg. — . Priscian.
XIV. p. 584. »Accentum habent praepositiones acutum in fine,
1am . apud Graecos, quam apud Latinos, qui tamen cum aliis le-
gendo in gravem convertitur, nisi praepostere proferantur, quod
Aeoles quoque, quamvis fugiant in fine acutum, in hae parte so-
lent servare, quos in plerisque sequuti in hoc quoque sequimur.« —
‘Athen.’'X, 425. A. ‘o' "Pwpaios — mdvre tovs Aioksis uipolmevos
xal xaTd TOUS TOVOUS 11§ PEVIS.

‘Minus accurate alii non éxcipiunt particulas: Joana. Gr. 236, a.
was Adkess dvriorolgovas Tds ofvravous, ut udloc, morapos; item Leid.
638, Vatic. 688, ubi xaracre. et additur odgos, J. Gr. 244, a.
(§ 4. not. 1). — qullon de synt 309, 5. 57 Aiokis perarideion rols
tdvovs Tove ward T zélos &5 Poayelas mlluﬂat ;utaufh;ao xara 70
‘wléov  (ut Gupec). — Herodian. Eust. 518. Aiodéwy ¢d ﬂaevtowsw.
‘Kt M 575, 55. (-Aeoles) yalgovos. ¥ Bupein vdoss s €0 ITndevs,
wode recte a.Bastio emendatur ‘Greg, Cor. 602. tdoee zalpovor,
.postea eodem exemplo Hq').evc additp; — Scholl. Dion. Thr. 662.
A, Ty ﬂaevn)ra ray tovwy E§nlunaow. — Eust. 1613, 21. vd
Aiodixé 7dov 6ié paewum. — Arcadii Gl. Ms. apud Koen ad Greg
'C. 636. yalgovow of Aiodéts dvapifdleaw vois vdvovs, Gomsg éml zob
"Aroeds “Arosve. — Ann. Ox. I, 394, 30. 4. dvepfifacvnol sios
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ut grammatici, quaecunquic aliqua de -causa Acolica puta.
rent, barytona esse juberent, et A<olica vocarent .omnia,
in quibus accentus retractus esset 2). S

2) Conspirant cum. his grammaticorum praeeeptis -
etiom quae de singtlis vocibus monent. . Primum . si syl
labarum numerum spectamus, -omnia bisyllaba nomina,
vulgo acuto in fine notata, apud Aeoles accentum in pen-
ultima habere traduntur, ut odgog, Oiuog, ydédog3). De
iis; quae duas syllabas superant, testantur qui Aecoles
noonagofvvey dicunt ut divatog4).  Adeo -monosyllaba,
quae longam vocalem aut diphthongum habent, hec¢ Aeor
lico more tanguntur, siquidem semper sunt perispome:
na5), quia aut contractione. bisyllaborum nata sunt, aut
certe accentmm ex ultima voealis: parte in priorem retraxe-
runt, unde circumflexum fieri constat; nam ut vulgatum

caw tovaw, ofoy "Arosds "Argave, oopos adpos, item ‘Herodian,
Ann. Ox. 1V, 422, cum exemplis "Argevs, IIjdsvs, et Choerob.
Bekk, 1291. sine exemplis. Saepe Buguvvrixol vocantur: Et, M.
548, 20; 752, 14; Et. 6. 581, 9; Ann. Ox. I, 356, 26 et 403, 4;
Schell. Dion. 663, 21 et 929, 26; Eust. 265, 14 et 752, 14 etc.

2) Ita Choerob. Bekk. 1194. mdvra vd 2i¢ v fegiveras, imsl td
molld map’ Aioksvors soloxeras. — Et. M. 617, 62. ¢d osvoida
Aiolsxdy tors xadd ¥0v sévov dvaifacey, .cf. p.. 484, 4, et And. Ox.
IV, 191, 19; alia vide not. 10. 14. 21. 31, §. 25, 2 etc. v

3) J. Gr. 244, b. zd 04 dwillafa dfvrdvas mag’ fuiv. deydusve
Bepvrovovae® ofov obgos, xdhos, Asvxos, okve, xdmes, &les, axes,
domes, Bowpos (leg. puuos e Greg. C.), rodgvs (leg. rodyvs), Svpos,
oxlijgos, zd@kos. Greg. Cor. 617. omittit voces in w5, addit goddus,
Bdove; Meerm, 662. sola habet odpos, xdlos. ) Co

4) Eust. 75, 2. meomagokvvrixod ydo sivw of AlodTe &y ‘moldois,
¢ dyhot xal 76 Juvaros wap’ aviols #toomwagokviSusvoy xal uvoin EMla.
Recte emendatur Gramm, in Aon. Ox. II, 368, 15, qui male éi-
&éusvas Aeolicum dicens addit, vas Aédfas dyandow (wgo)rapokivew.

6) Gr. Meerm. 662. (et item leviter corruptus J. Gr. 24, b.)
weQsomdioew s Smimav td movoosdafa dvouara, af, mraf, dewwy,
geovs , Jove, pove, Pois, yvove, vois, yiv, Zsvs. Pleraque ex his
non sunt vere Aeolica; nam vdos in vas contrahi debebat, si’un-
quam contractum est, g7y, ut apud Dores, @ haberé.
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voig e v00g, voUs natum est, ita Aeelicum Zeig e Zei;
pro vulgato Zivg, Zelg. Ceterum quod de nominibus
praecipiunt, etiam ad reliqua, quae non sunt particulae,
extendendum videtur, nec dubitamus Aeoles inter alia
coi pronuntiasse, nt etiam vulgo est oi. — Denique
etiam tertia ante finem acutum habuisse refertur in A1;-
deiz apud Sappho 6), qum diaeresis non mutabat accen-
tum. —

3) Si de singulis vocum generibus quaerimus, pri-
mum de substantivis Decl. I. judicare licet, inde, quod
retractus accentus in nonnullis nominativis masculinorum
brevioris formae, ut uyricte, axaxnre, ex. Aeolica dialecto
derivatur ab Eust. 75, 34 (vid. § 20, 2); deinde quod
"Aggodira apud Aeoles accentum in antepenwdtima habere
dicitar 7), quod ultimo & correpto factum est (Vid. ibid.);
denique Lesbiaca nonnulla retracto accentu scripta repe-
riuntur, #éAla Plut. Q. Rom. p. 288, B. dégga pro decpr
vid. §. 8. not. 39., ozélle pro wreidy Theogn. Ox. IL
111, 16. Et. Gud. 584, 8.8).  Genitivi pluralis in o
non minus apud Aeoles quam apud Dores circumflexo
notandi videntur, ut uvlaxv&v Tqi'&v, quia o centractiene
€X awy natum est, quus vix ita Immemores erant ut ac-
centus retrahi posset. "

Substantiva declinationis II. haee afferuntur a gram-
maticis de dialectis: Sduog, duog (not. 3), ndwpog (not.
1 med.), quibus alinnde Lesblacum vavoc pro vads ad-
dendum videtur 9).

6) Joann. Alex. 4, 28. s ofsia &v wédes widevas 5 moo gt coo
sélovs 7 med o, med tewiv 8i ovxéts, ¥6 ydg Mydtia magd Zamwpoi
wagawovusda, ots vy it Sipdoyyay Jusilev. -

.7 Jo. Al 3, 17. =6 .A«poodna amp& piv A«ohuao meo oo ¥yes
$Qv tovoy, mwaga 0: Awgssvos TS wsas. ‘
- 8) - Quae Joann. Gr. 244, b. habet: &Bos J¢ ¥yoves xal d mposy-
yoesxd Pagvvew® eigfvy, doa, julex, xal té xveia’ Apoodiva,
“Hee, "Eléva, non differunt a vulgatis neque leguntur apud ceteros
de dialectis. :

9) Scholl. A, IL g, 137 de ados: lowe 0i PsPegusdvyras, dxs
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In Decl. IH. primum gravem habent in fine voees in
«, etiam eae, quae vulgo acutum, ut xémiz, Bvgig, ducg,
¢onsg a Joanne Gr. afleruntur (not. 3), ab aliis adicg et
fgotig pro fogry Aeolica vocantur 19). Accedunt eae vo-
ces, quae vulgo longum iota et accentum in fine habent,
apud Aeoles corripiunt vocalem et accentum retrahant, ut
xvépeg, 6gpdyeg ). — Substantiva in g, vulgo oxytona,
apud Aecples barytona sant, " Aroevg, "Ayitdevg, ITjievg 13),
neque minus in casibus obliquis, ut PBacilnog, 'Ayidin-

xal €6 vavs {fapurero xal vo Tpavos xvgiy xa) 10 pavos wap® Al
xpave. Apud Villoisonum scribitur 7y &vos, unde certissime ¢d
vaios Testitui videtur, quae non potest non esse Lesbiaca vocis vads-
forma, vid. §. 5, 5.

10) Eust. 265, 12. d&vveras 3i vy Aolls avaldyws dia Ty wapw~
voplay, ws modn wodis® %0 82 Bapvrovov, i ol xad 5 Imavlss Aioksxdy
elval qpaoy* Bagvvrixol ydo of Alok:is. — Steph. Byz. s. v. davdls:
16 82 ashis Aiodiniss fapvvsrar. — Eust. 1908; 53. de foprr: Aio~
Asis 02 mgomagolurdvws xel mard merddsow Foorsv. cf. §. 30, 2.
Steph. Byz. s. v. "Adava ex Herodiano: zd "Adavis xal Orfavic
Aiolixdy igee tovov (ex emend. Salmasii), deinde: & solvvy (d7wd)
cov “Adavess *Adaveis (leg. *Aaris), ws vov Tagosvs Tagosis (leg.
Tagois), Ides ovwolivesdas, & ps xar’ Aiodéas fagivaras, omep émd
T00 Grjavss sipnxev.

11) Eust. 265, 9. xwyuida xad opeayide Bxpiwovrss of Aiolsts
wvauy xol ogeayw ovveoralulvas yodgovas. Apud Choerob. Bekk.
1207. minus recte acutus scribitur, ubi Aeolica dicuntur usrd fa-
eelas vdoews xvqusv xal ogedywy xal dywy ¢ mep’ ‘Hossdy (Opp.
424), vid. §. 21. not. 3, ubi haec ex Herodiano fluxisse apparebit.
De ayss praeterea Scholl. I1. &, 487. dyis faguveras ws Aiodsxdy,
ws xad “Hoiodds grow dyw, cf. Eust. 574, 21.

12) Choerob, Bekk. 1237. de vocibus in svs oxytonis locutus:
of Aiolais Bapvrovws ldyovory, oiov *Ayildsve xal ¥ Arpetvs xed JIr-
Aevs. — Herod. Ann. Ox. IV, 422. de "Aroeve et ITjAsvs; Et. M.
189, 46, App. Et. G. 671, 36, Scholl. Theocr. 7, 4. de *Axildevs et
ITnyisvs; Porphyr. de pros. 104 fin. et Ann. Ox. IV, 340, 21. de
*Ayildevs; Et. M. 675, 83 et Greg. C. 602. de IIjdses; Choer.
Bekk. 1203. 1294, Amn. Ox. I, 3y4, 30, IV, l9l, 16 et 340, 8.
de "Arpevs.
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o¢ 13). — Feminina in @ aecentum in pemultima habent,
nec minus voces in ws 1), Recte in libris servatum est
Tvoivwwg Sapph. §. 66, pro vulgata I'vouwvoic, meque mi-

nus saepe atwg vel dvwg in libris scriptum reperitur pro 7ag, ‘

ut Sapph. 11. 45. 105, Ann. Ox. 1II, 400, 20, Scholl.
Pind. P. II, 52 cf. §. 5, 5. — Adeo IToo¢/dov vel Io-
zidav retrahebat accentum 15), quanquam contractione e
Tloossdawy matum, ut contractio jam obliterata fuisse vi-
deatur. —

In vocativo hujus declinationis, wubi ultima corripie-

batur, simul accentus retrahebatur, ut zg:foiereo 16).

4) Adjectivorum, quae, quum vulgo oxytona sint,
apdd Aeoles accentum retrahunt, haec exempla afferun-
tur: gdgpog, xalog, Asixog, oxirgog, ywrog (vid. not. 1 et
3, de odgog praeterea Ann. Ox. IV, 191, 16), ddvorog
ab Eust. 75, 36, quo accedit i{pog pro izgdg 17) et non-
nulla, quae recte scripta leguntur in libris , xévvo¢ Choer.
Ox. II, 242, 24, Guodog pro juaidg apud Suid. s. v. duo-
Awiog, gaevog et garevog Et. 9, 547, 54 et 560, 5 (leg.

13) Scholl. Theocr. 7, 4. yodperas xal Avxeimens Sid vov o pe-
ydlov, omsp Aioksxiis moomwagotvveras, éneidy of Aiodsts "Ayilhsvs wal
ITrksvs Baousdvws Ayoves® Suolws ual 1o Avvwmsws (leg. Avxdmews)
did soiro i vav ais ws (leg. so) yevens ﬂ'ap avrols meomagoiveras,
Choerob. Bekk. 1194, Et. M. 189, 29. of .lwluc ‘meonagokuvovas
"Ayidnoc xad Baoidnos, vid. §. 21. not. 9.

14) Choer. Bekk. 1203 de accusativis vocum in @: (Aiolsis) Ba-
evvovaw, ofov Ty Ajre xal T4y Sdinge, — Draco 116, 2 (af ai-
tiarinal) TGy &5 we mequomaulvos, Aiokixds 32 fagvdvws. Ex ac-
cusativis facilis conjectura est de nominativis.

16) Choerob. Bekk. 1413. dwesisc Iorsddy Adyovasw dEvedvess, of
88 Alodais ITotidav xal Ilooeiday Bapuvedvess, vid. §. 22. not. 8.

16) Choer. Bekk. 1239. Aiodsic #8os ¥yovos molddwss ovoriidesy
€0 7 als 70 T v vf] xdyveny xad dvafsfdle Toy vovor, olov ¢ woifo-
Awije, & roifoletep, cf. §. 21, 2.

17) - Et. Sorb. ap. Bast. ad Greg. 590. {zgds, foo¢ xara xpdow rov

¢ xal T a6 T paxgoy, Aiokxis Tpos (corr. Jeos cum Schaefero ad
Greg.).
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gaeng, gorewog). — Deinde gtvg , Poadvg,, ﬂqpvg, ‘lpu-m
qve (mat. 3); . demque adjectiva in ¢, dupuermg, #puve-
¢ng 18) ete., wut recte post Stephanum apfaxyy scribitur
apud_ Sapph. 80, quod legitar etiam in Hesychio. '

5) Etiam prongmina omnia barytona crant, ut cer-
tissima testimonia adsunt de &wy, {uo:, de ommibus hujus
pronominis formis, quae z in fronte habent 19); deinde
de apueg, Tupeg eorumque casibus 20), quae solent etiam
in libris recte scribi; denigue de «vzog 21).

6) In conjugatione maxime constat de verbis in
in praesentl personas singularis secundam et tertiam, in
, 26, a5, o € £, ai, ot exeuntes, quanquam similia in.
reliquis dialectis circumflexo notari solent, ut didolg,
ndei, apnd Aeoles accentum in penultima habere, inde
patet, quod Jidoig Aeolicum dicitur 22); neque aliter in

18) Choer. Bekk. 1233. & i Ofiveras 7 sl9sia, al als 7w Ayov-
cas airiatixal G4mO ysvexGiv els ovs Aqyovedy Bapivovras Sid 70 Tove
Alodas yoijodas tavras tals alriarixaise Jvsulvny yde Adyoves xal
soxdotdony xal svervégyy. cf. §. 21, 1. Nominativos apud Aeoles
eundem accentum habere, facile patet.

19) Apoll. de pr. 84. Aivlsic Bagéws Fywv, p. 104. °A. Juos fa-
olws, de synt. 120. xal did ToiTo Tj povi vov & al wap' Alodsiow
avewvvplas 6pBotovosvras xal faeyvovtas xaté to vélos.

20) &upes Et. M. 84, 15, Gud. 243, 18. 38, Amn. Ox. I, 5 et
188, 22, Choer. Ox. II,.216, 12, Eust. 1112, 39 etc.; duue Eust.
47, 30; de vups Eust. 951, 8. 7 oo vups yllwow xal dfvrdvos
(leg. fapvrovyois) xal q &v avrg Jindin vov W wal o éxxoms zoi ¥
Aioddwy sioiv.

21) Charax in H. Ad. 228, a. et Bekk. Ann. 1153. pronominis
avsos genitivum et dativum dicit non esse encliticos did 0 u7y ovv-
sumeosiv tois Aiokeios fapvrovws liyovow avzov xal avrw* 9§ &8
altsarsxy ov ovwevimsaw® Eyxlavoudvn yde & Tyy meo avens Aikw
€0V Tovoy dvamiumes' xowe yde aviov Egovia® v6 08 Alokixdy &is Ty
dor7v avtov,

22) Scholl. A. Il 7, 270. 8:Joi08a* of uév Bagurovovaw us Aio-
dxdv, dmo vov didosms, 8idoss, Sidosocda uis Tidnoda. — Saepe talis
accentus apud Homerum resedit. vid. diss. nostram de conj. in s
§ 8, 4
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libris leguntur yedvoss Ale. 42, ylaig et yéiar Herod. in
H. Ad. 2006, 'b. et Theodos. Bekk. 1043. — Tertiam

luralis * accentumn retrahere , docet Hesiodeum aecoer
(Theog. 875), quod propter accentum Aeolicum vocatur *),
et recte sic ‘miggduBeiow in libris est Sapph. 2, 11. —
Infinitivorum brevior forma in » exiens gravem in fine ha-
bebat 33), ut @iiyy, xainy a qu'l.nm, uo'd.nm, in libris
justus accentus servatus est Ale. 10 aovvérny, 11 awb)v,
29 ue8vodnv, Sapph. 14 nporspm/, Theocr. 29, 26 o-
wvaocdny. — Partnclpla in 25, s, o exeuntes non minus
barytona erant, ut ggiverg, yélarg, GpBoig 24); recte im
libris reperiuntur uédecg Ale. 2, =xigvace A. 27, uorecas
S. 67, glles, pooves, voeg Enst. 1756, 12.

In perfecto activi infinitivus 269vaxyy S. 2, 4 accen-
tum gravem habet in libris, nec minus participia xexdz-
yovieg, meplyywv apud grammaticos (§. 27, 2); diserta
testimonia docent, infinitivum passivi accentum in ante-

cnultima habuisse 25), {pdog@as.

7) Inter adverbia constat de accentu gravi locativo-

*) Et. M. 22, 12. desow — 20 § zav wlpdvvniniy aiodixdizepov*
2yony ydo delow diomep feiow* Ghhors 8° dlly &ssowv. Item Phavor.
Ecl. p. 74, ubi additur osrw ®idwy ioroge avrd. — Scholl. V. Ii.
&, 526. 70 8¢ map’ ‘Howdy &hlore &° dlor Gerosv, diokixoy,

23) J. Gr. 245, a, Greg. C 619, Meerm. 663. zd &% sy xard-
Anyovra dnaplugpara did Tos 7v my!eown Beovrovoivres® ofov ety
gilyy, xalsiv xalyy.

24) Joann. Gr. 245, a, quanquam is male eas formas pro infini-
tivis venditat, vid. §. 26. not. 18.

25) Apio et Herodorus ap. Eust. 790, 6. «d sypmme&au ovx'

&xony ﬂpoﬂueoé'wwOm' - pla 1] mpogpy avey tov Jivacdas vo

vosodas ovsw* vd 85 Fas Tfj op ovdefy mapadnydueva Alodixd elos-
téropQas, péuopdas, ipdoedare émel odv xal vov Zypriyopdar 5 we—
vadnkis Alodenwrépe forl, mimres 6 vovos Gpolws ToTs mooxsiulvoes,
Eadem ex eodem haud dubie fonte tradunt Scholl. A. Il x, 67,
Et. M. 312, 40, Amn. Ox. I, 126, 30; éypnyopdas Aeolicum di-
citur propter accentum ab Herodiano Ann. Ox. IV, 421, 33.

{
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rum in o¢ ), mt pioo: recte legitar Ales 9, nec minus
m v 27); sed falso in his apud Theognostumn penultima
iccentu notata est myivi ete., quia nihil est, cur ulti-
num ¢ Jongum putemus. Polius n7jdvi’ ete. seribendinn
st et in contracta forma myjive, ut recte apud Hesychium
ovi' legitur, denique 7vide e wiide cf. §. 29, 3. —

Gravem in fine habent etiam Aecolicae adverbii s}
ormae &i et aii’ 28) deinde Sye pro gyé 2), denique
tiam interjectio gar pro weral 30). —

8) Encliticas bisyllabas non exceptas fuisse ab Aco-
ica accentum retrahendi consuetudine, jam pronominis
wrog accentus doceret, misi dubitatio esset de llllJllS vo-
s cncllsn. Accedit tamen quod Tyrannio, omnia verba
n o ex "Aeolica dialecto fluxisse opmatus, adeo apnd
Iomerum g7uc scripsisse traditur 3!), nec minus quod in
erbo &ui, eadem ratione ab Aeolibus derivato, aceentus
berravisse dicitur, tlcnique quod Herodianus, contra_hane
»pmwnem omnia verba in 4 ex Aecolica dialecto repeten-
ium dnsputans (in H. Ad. f. 206, b, quae pleniora le-
untur in Ann. Ox. IV, 340), ctiam eo nititur, quod verba

26) Apoll. de adv. 588, 27. 70 ydo magd rols meol %0y *Alratoy
docos iAoy G1s xatd Tiv (diav diclextov Bapuvdeln dv.

27) Theogn. Ox. II, 160, 7. (Bekk. 1425.) Awlmwc — Bogive-
we wylvi, dlves, arsgues (Bekk. ¢dve, dreprs). .

25) Theogn. Ox. II, 3, 4. ex Herodiano: mapd ¢ Azolevaw, ¢
pxoum &zoqu‘ v as Sigdoyyov, woi 8% télovs T i ovorsihdpevoy
sovrovws aii (leg. aly) — deinde-av ﬂa()vrownc. vid. §. 29, 4.

29) Apoll. de adv. 573, 10. aviloyos xal 7] map’ Aiokesos fagsin
woss , Adyw 3¢ Tov* Gys yde dofnzo.

30) Apoll de adv. 538, L. wauai, ome avvalmp{}w %) & Bagely
sose yevouevoy map’ Aiodsvoly orv gau.

31) Eust. 1613, 19. ovrw, ¢¢ol s %ad dnd wob @G v0 Aiodsxdy
ﬂ,ul deo paovvwv 6 T gawlmﬂ Phue yodgss ﬂaputovwc J;olumnoov,

q:rpt ydo ovw uatawwaas (II. 8, 350)° ovxoiv xal ano zou w,
yorv smapyw, sin ov Aiodixcy yur xul Bowmxﬂ petavﬂtm tos 7 &is

w &t dipToyyoy upz, 11yng:rl,uevov R ‘Nww, xadd itédonds Adys
tros (Heraclides)* za ydg Aloda 6qi.ov ots faguvovras,

2
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gnpi et elul oxytona mon possint esse Acolica. Igitm
apud Aeoles gdus et éupe barytona sunt. i

9) Memorabili grammaticorum' de dialectis testimo.
nio 32) doceri videtur, eo extcnsam csse accentus aputi
Aeoles retractionem, ut etiam articulus, cum aliis qui
busdam vocibus junctus, harum quasi encliticarum acce
tum in se reciperet, cujus rei exempla tradunt & ocog, t
cov pro 6 60¢, 0 G0v; accuratiora nunc non licet ex

lorare. .

10) In praepositionibus et conjunctionibus etiam ap
Aecoles acutum in ultima manere, jam supra vidim
(not. 1). Accedunt alia testimonia 33).

11) His omnibus comparatis , nisi inanes suspiciond
disertissimis antiquorum testimoniis praeferre velim
nulla fere dubitatio relinquitar, practer part'culas, qu
rum exceptio ipsa ceterorum regulam confirmat, ubi
Aeoles accentum retraxisse, quantum per ultimae sy
bae quantitatem liceret. Minus enim accurate grammati
loquuntur, qui tantum de acuto in fine evitato mone
evitatur etiam circumflexus in ultima, ut d/dosg pro dedos
acutus in pcnultima, neque minus circumflexus in eade
quamlo ultima brevis habetur, ut docent infinitivi p.
fecti ipBogOas ete. pro Egdigdac, deiow pro Gevoe (vi
nr. 6) et alia.  Vix ulla forma reperitur,” de cujus a

e

32) J. Gr. 244, a, Greg. C. 616, Meerm. 662: Sapvrovovas
o0 uévov vd dvéuara, dild xal td dpdea, oray ovoudtwy Tekw i
& aos & gos, 1 07 7 oy, v0 ooy T6 cov, quibus J.- Gr. addit =ijs
«ij¢ ons. — Num torte eodem spectat Apoll. de synt. 51, 26,
non esse vocativum articult docens: ¢/ 32, & msgiomaras, ovx dve
09 xard wos Aiokuds dvayvaoes vm " Agiordoyov, %ado xal va
¢y megromupivwy dodowy?

33) Apoll. de synt. 309, 15. 053" o megl 7év "Aesoropdvy nk
ooy Baguvey Td pogen xara Ty AioMde didhextor, e ui vo i
eijs moodéatws dmooryjowss, AMyw Ty avaorgogyy. — Id. de p
93, B. 0id: ydo Aiolels Tov Iml tavreus (rois mpodiator) tovoy
pgipdgovarr. — Scholl. Dion. 929, 16. xal of Aiclsis wEvyay
(praepositiones) xal vaiza fogrvrinol orTes.
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tentu, etiamsi generalem regulam agnoscere nolimus,
ton liceat e singulis grammaticorum testimoniis aut ex
malogia judicare, — Non dubitavimus igitur in fragmen-
is Leslnornm poétarum ubique genuinum accentum Aeo-
icum revocare. Nam etiam hic grammaticos semper de
Aeolibus Asianis cogitare, ut alia omittamus, apparet ex
is locis, ubi de pronominum accentu agitur. ' Apollonius
Dyscolus enim ad Aeolicum éywy Sapphus affert fragmen-
um nr. 102; propria deinde Lesbiis sunt dupeg, Tu-
s ete,

§ 4

De spiritu,

1) Quae fuerit spiritus apud Acoles Asianos ratio,
raeter grammaticos poétarum reliquiae et inscriptio-
es aliquatenus docere possunt, siquidem tenuis ante
equentem vocalem in aspu'atam mutata - asperum, non
jutata lenem prodit. Nulla enim mscnpho eJus aetatis
tliqua est, qua solebant Graeci ipsum asperi signum ap-
ingere. Non multum auctoritatis spirituum signa in
bris habent, quippe quae facillime corruptelam traxerint
t, wubi accuratius librarii versati sunt, grammaticorum
mtum opiniones referant, dum ipsae literae facilius ex
atiquissimnis libris contra grammaticorum judicium teneri
oterant.

2) Grammaticos primum si andiamus, Aeoles aspero
jiritu omnino non sunt usi, sed, qui apud reliquos
raecos erat, asperum ubique in lenem mutabant, eaque
isa de causa, ubi reliqui tenuem cum sequenti aspero
| aspiratam mutabant, ipsi tenuem retincbant !). Neque

l) Apoll de synt. 38, 27 cxemplo constructiottis hoc utitur: o
v &llos “Elinves daoivovas ta & tq Adkse puvievra, Aiodsic 83
oy wedovoes, et item p 39, 17, &iioc piv “Eldyves daoivoves td
wr]ewa, Aeodsis 63 ovfupiss. — Melampys Bekk. 777, 18. (dio~
is) wsdovyzes maoav Ai5iv. — Scholl. Dion. 779, 1S. ¢ois daolos

2



20 De dialecto Aeolum Asianorum. |
solum vocales, his testibus, leni ubique instructac eran,
sed etiam ¢, ubi vulgo asperum habet, ut gagog, -
gw 2), nec . fortasse casu spiritus signa omissa sunt i
Aeolicis iudoow, olztépgm, dlugiggw apud Herod. . ¢
i. 43, 16. Et tam certi crant de hae Acolicae dialec
proprictate, ut etiam insigniores grammatici, quamcung
vocem apud Homerum aut in vulgari lingua aliqua d
causa Aeolicam judicassent, leni instrui juberent 3),

ovupovoss of Aioksis xéjonvras ovveyiis® olov dug’ dyalov Hee
movra, ooy 5 ov® tj 02 Jacsin ov xiypyrtas” wihwtal yap &
exemplum 0v% tbgov temere a grammatico arrcptum, quia aspi
ibi propter sequentem asperum e tenui nata est. — J. Gr. 244,
Siws 68 viros, oa map’ Tuiv Smovvsrar 7 okvtovsiras, yilins Ay
xal Bapuzires’ dar0¢ , osros, bpw (leg. dpir), bouos® Tyeuoe di x
Ty peddryre & Tals ovvalowgais’ xadyxse xariuss, deiney Gmix
dpellneey dmsilnvosy. — 1d. 236, a. ta 0¢ dogopsve dno pavis
yilds éxgpleirow, GTay ©0 yuloa widaos xod 76 ghlios (leg. ay
xal vusis; item Vatic. 689, ubi yufoa, ayos, yueis, Leid. 637,
lomége. — Tzewn. Epex. 1L 62, 20. Aioksts & xal “Iores mavta
nag’ nuiv deovvousra widovoe xat did wikot cvpupuivov Exglgovas,
107, 18 et 119, 28. Saepe Acoles lenem amare, fugere aspe
dicuntur, wiotel vel wilwtol vocantur; exempla passim inf
reperies. :

9) Scholl. Dion. Thr. 693, 10 et Porph. de pros. 114. ém
gdgos & onueivee t0 foipos xat’ Aioksis 7 wedkij. Kai dedre gd
wilovras; oms g Alodls yhotre wihooy td oroeysia gidei. — Her
H. Ad. 192, a. of Aioksis yulwral Svres xal vd 30 gg wilovow- o
#igow, pOégew, oméén ; Ann. Ox. 1V, 178, 6 (Aiodeis) augizepa (
yelovow. — Eust. 548, 30 de ralavowos: Ty welas@v of uiv
Auxis dyilowy 16 @, Us xad Agloreggos; olim enim etiam simplex
in mediis vocabulis aspero notabant, zalaigwos vero Aeoli
-udicabant propter v pleonasticum. vid. §. 5, 5.

3) Scholl. A. Il =, 80. 7 82 vppaldes wilweiov* Yors yao Al
wov, ws guow ‘Howdravis év 7§ % 75¢ waddlov. cf. Eust. 1172, 60.
Aeque omnia Aiodeis ovyxomzoueve lenem habere voluerunt:
de spir. 229 de fgds, ignk: rwis 88 mepaldyws yilovos vd To
Atyovies, ore Td ovyromrdpsve et Aloksis yidovrae, oiov dou
deoev, doudoas Ggoas, ubi deinceps bene docetur, nullam in
esse syncopen. vid. §. 19. Eadem regula est apud Tzetzem ad
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Herodianus Homericum 638«¢ideww propler Aeolicam syn-
topen; neque minus nonnulla non alia de causa, quam
juod lenem habent, Acolica vocarent, contra, quae aspero
rnata sunt, Acolica esse posse negarent 4).

Exempla psilosis practerca paunca apud grammaticos
lisertis testimoniis traduntur: duusg, omncs, quae v in
tonte habent voces, ut duuse, voyug, "Togag 5), denique
még, fpog pro Taig, tyog (vid. §. 12. net. 10).

3) Onmia hace grammaticorum testimonia ita inter se
sonspirant, ut vix ullus dubitationi locus "relinqui videa-
ur. Nihilominus ne temere grammaticis credamus, nul-
um ~ asperi usum Acolicac dialecto concedentibus, alia

)pp. 195. 405, adhibetur ad diro Ann. Ox. IIl, 347, 25. Eust.
43, 5. Non minus lenis postulatur in iis, quae propter v pleo-
asticum Aeolica habentur, ut sJads Eust. 990, 36— 1752, 57 - 1792,
17; sbaplos Ann. Ox. III, 398, 29. vid. §. 5, 5. Propter duplica-
jonem Aeolicam lenis scribebatur a nonnullis in ¢zz7: et similibus
inn. Ox. I, 325, 17. vid. §. 9, 3; propter accusativum sy (§. 21,
) &wes Scholl. 1l. &, 487; auedis propter @ in v Aeolice mutatum
cf. § 12, 5) Scholl. Il. ¢, 6 et v, 114, Eust. 732, 30 etc.,, Theogn.
)x, II, 163, 30 etc. etc. Multa similia addi poterant.

4) eairws Eust. 187, 29, dragely 757, 9, 5dos Ann. Ox. 11, 400,
Aeolica dicuntur; Ann. Ox, IV, 341, 8, ubi disputatur contra
0s, qui omnia verba in s Aeolica dicebant: dné mreduaros J2,
5 oi Aloksis widwrenoi sioww, olov aupss, dupiv: to O Tppe wad |
iequs Saodvovras® doa oUx siov Ta &l e Aiokkd etc. — Omnino
uaeque psilosis Acolica vocatur Eust. 158, 55— 1410, 14 — 1721,
1; Scholl. Od, 8, 169.

5) De auuss Apoll. de synt. 120, 13, Eust. 47, 30, Et. M. 84,
5 etc. — Porph. de pros. 114. 5 diolis ylitra widoov td orosysic
WsT- cromeg %al 10 v mdons Lifews doyov mavres, uév daodvovery, oc
? Alodets wilovow: avrixe €6 voyas wal 1o vppss Aiokixov ov wiloi-
x:. Eadem habent Scholl. Dion. 693, 12, nisi quod omittitur vu-
e, De voce vpzas fortasse non vere Aeolica vid. Giese p. 412;
e vuuss praeterca testantur Lex. de spir. 236, Suid. s. v., Eust.
59, 23 etc., de "T¢jes N. P. Eust. 13, 46; denique huc spectat
jirus Eustathii locus 1192, 20: trc 2 20 v orosyeiov vu Adyowosv of
llodeic mera wikis olxtin i0or (yidwrixol ydo elow fml maow) vmo
v &dotwy Tagadidoras. :



22 De dialecto Aeolum Asianorum.

monent, quae scmper fieri cum summa confidentia pro-
nuntiant, quanquam ea raro fieri certissinum est. Tale
est, quod Priscianus (I. p. 22) et Mclampus (Bekk. 777,
15) semper apud Aeoles asperum in digamma mutari tra-
dunt, idque, hoc quidem testc, widoivrag macav Aéiu.
Deinde unum certe grammatici testimonium extat, unde
colligere licet, fuisse qui psilosin Acolicam finibus qui‘
busdam clrcumscubcrent, quum Aeoles asperum 1gnorare
dicuntur & zaig dlatg Adssow “) Satis patet . proprlas
Acolum dictiones eas vocari, quae aliis dialectis non su

communes, sed aliqua certe mnutatione Aeolibus propria

reliquorum Graecorun usu discedunt. Et reperitin

aliae simillimae grammaticornm regulae, unde illa ill
strari possit. Primum (docente Herodiano in Ann. Ox.
IV, 416, 12, unde Choer. ap. Bekk. ad Apoll. de synt,
p- 350) «i digdoyyor Alohirei ovdénore toig Aiokebor due
Aovrar, quales sunt in pflasg, Grotgog, quia reliqua
dialecti péiag et gvecpoc habent; deinde Acoles alio auc

re (Ann, Ox. I, 291, 24) oddénore va map’ olzoig Vo o
r9émovow &g T, nec vigom, quod ipsi pro vinrw habent, i
vi{w mutant. Jam in his regulis fiodixal d/gOoyyor, 14
weg” avroig 0vo oo mihil  est nisi idiae digFoyyor, za Z’d‘tq
do oo, et ipsac voces ,utlaag, gvosgog, vicoo optimo Jurq
Oias Alodéwy AéEetg vocari poterant Igltur non magls

-illa regula vocem idiweg supervacaneam habere licet 1
t'\utologlcam (quae est Giesii oplmo p- 348), quam Ao
dexai vel 7a mag’ avroig in ceteris. Neque, si gramma
ticorum doctrinam de dialectis spectamns, absona et ab
surda videtur ea regula, quae proprias Aeolum dictione
aspero caruisse docet, Iili enim ita persuasum habebant
quamque dialectum alia propria habere, alia cum alii
dialectis communia, quae nulli dialecto propria vindicar
possent, alia ex aliis dialectis, quibus propria essent, deri

@) Scholl. Dion. 716, 9 € 3 uev Al dixdv® zdvow yap éorev & U
yov Srs of Aiolets Iy wais idias MEor 19y deoriav Glws dyvoovuu
De corrupta voce fuv Giesii suspiciones videsis p. 311 seqq.
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rata. Ita grammaticus in Ann. Ox. I, 325, 31 postquam
ipud Aeoles liquidas et 5, non ita ceteras consonantes, du-
licari docuit, pergit: Zdv odv éregoy demhaciacuor mag’ avroig
Uong, T xowd éygricavio, xal ovx idiwg émolncav i. e. &
aig Olaeg Acfeaw ov dimdacialoves Ta dAde clpguva miiy
@v aperafidov xal 100 3. Non aliter apud Acoles omues
'oces leni instructas, quuin vulgo aspernm haberent,
\colicae dialecto proprias (id/ag Acieeg) judicare, contra,
i qna asperum vulgarem tenebant, e communi usu re-
retere poterant. Kt adjuvabat’ hanc opinionem fortasse,
[uod multac notissimac voces Acolicac, quae lenem pro
spero habebant, simul aliam matationem Aecolibus pro-
wiam passac erant, ul dupsg, Uupuss, iupe pro juel,
weig, &pa.  Neque, si qua vox aspero non Aeolica,
liis mutationibus Acolica videretur , id grammaticos tur-
are poterat, qui haud raro mixtam in una voce agno-
cercnt dialectum 7).  Jam vero non latet, quam facile ac-
mratior regula minus accurate ita pronuntiari potuerit,
# Acoles ubique asperum fugere diccrentur, quia aliena
b Aeolibus et aliunde intrusa putabant, quac asperum
abebant. Quanquam plerosque grammaticos non arctiore
ioc sensu psilosin Acolibus tribuere persuasum habemus.
'artem tamen grammaticorum Acolicam psilosin finibus
uwibusdam circumscripsisse , probabile est.

4) In titulis Aeolicis et Aeolicorum poétarum reli-
aiis nonnulla reperiuntur, quae Acoles vulgatum aspe-
um in lenem mulasse docent, tenai antecedente mon in
spiratam conversa; haud raro tamen tenuis mutata asperi
adicium facit. Neque hace recentiori dialecto Aeolicae, -
ualis in titulis Lampsaceno et Cumaeo apparet (nam e

7

7) Ita in dyavos Aeolicum habetur & pleonasticum, accentus non
«eolicus, Et. Orion. 3, 8; IToos:daov Pseudaeolicum vocatur, quia
arreptio vocalis in vocativo Acolica sit, forma soluta Ioosedcow
on Aeolica, Ann. Ox. III, 391, 8; ovvaeda, quia accentus et zr
\ o¢ mutatum Aeolica habebantur, diphthongus tamen diacresin
atitur, Herodiano est yevdacodenoy, vid. §. 18. not. 4.
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Lesbiis casu nihil fere de spirita discitur), antiquae pro-
prietatis minus tenaci, et librarioram oscitantiae vualga;
rem rationem intrudentiom adseribi posse, inde apparet
quod comparatis omnibus, quae in libris titulisque cer
tiora aut asperi aut lenis indicia reperiuntur, certa quae]
dam lex atque regula detegitar.  Constat enim Graece
rum asperum sacpc ex antiquo s aut j natum esse, qu
cognatae linguae servarunt, vid. Giese p. 242 seqq. Ja
vero asperum cjus originis fere semper apud Aeoles no
minus servatum esse, quam in reliquis dialectis, con
lenem fuisse, ubi reliqnarum dialectorum asper alia
tione ortus est, indicia titulorom et llbrormn satis lue
lenter docent.

5) Asperi indicia primum reperiuntar in titalis
libris sine ulla varietate lectionis haec:

In articulo et demonstrativis Sapph. —
igawed’ ¢ ceddve, 46 108’ &0°. Anliquums, utalia omi
tamus, apparet in pronomine demonstrativo Sanseriti
sa, 8d, tat, Gothico articulo sa, s4, thata, denique i
Latinae lingnae formis antiqnis sum, sam, s0s, Saps
pro cum, eam, cos, ipsa (vid. M. Schmidt de pro
p- 11).

Relativa non minus spiritum asperum produnt i
Lamps. 14 %9’ 0y xaigor, Cum. 8 xada, 36 ép° &v,
9" olow. Ea vero aut non diversa erant olin a demo

. strativis, ut Homerica dialectus nullum fere discrim
novit (cof. Schmidt p. 42) et Aeolica quoque ac Dori
dialectus relativis saepe z praefigit (vid. §. 23), unde s i
asperum mutatum apparerct, aut e Sanscritis relativis Ja
ete. derivanda sunt, quod maluerunt Bopp Vergl. G1
§. 382, Pott H, 162, Giese p. 243. — Nos nunc neld
mus (uacrere, utrum verias sit. —

éla pro 7fn in épafog Cum, 46. 50; Pottius I. p
113 confert juvenis, Sanscr. juwan Comp'u .jawijas

dyvog — Ale. 49 idmdoy’ apve, 83 0efard®’ dyrwy
Boppius, Gicsius et Pottius I. p. 236 recto derivare vi
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dentur a radice Sanscrita jadsh (venerari); minus recte
comparantur Latina sacer, sancio.

é radix in apifeag Lamps. 145 comparatur a Pottio
I, 276 radix Sanscrita as (jacere), unde transpositione
natam putamus, diversi a Rottio; vide tamen ecundem II.
p- 672.

V0w in xadeidn S. 24, in reliquis linguis cog’nata
stirps non repentm-; at favw, quod non alienum videtur,
spiritum e j natum prodit, quanquam in &vy (ex evdvy)
lenis est.

6do¢ in fpodog Lamps. 29, “of. Sanser. sad (ire)
Pott 1. p. 248, Giese p. 248.

6ga (viderc) in égégeg Ale. 70. cf. servare, ob-
servare.

Undp in xablnspder Ale. 7. cf. super.

7o in meorecd’ no Ale. 7. cf. sub. -

@oa in foyed’ dga S. 245 recte Pottius L. p. 123
comparat Gothicum jér (annus). :

6) Contra lenis indicia, ubi vulgo asper est, repe-
riuntur in his:

ayoéw pro aigéw (cf. Buttm. Lexil. I. P 130 Giese

p- 234) — xaraypevrov Lesb. 2166, 10, xoascyoee Sapph.

98. cf. Hes. xarayoer, xadaigel; neque aliter spiritus a-
sper apparet in Homerico avzayperog pro avduigerag Od, m,
148, - et ubicunque extra Acolicam dialectum antiquior
forma servata est. Giesius ot Pottius I. p. 234 conferunt
Sanser. hri (prehendere), quibus non adversor, modo
« euphonice praepositum judicetur.

cupueg — x° aupe Ale. 60, ovx auus S. 78, et lenis
certissimus est apand Homerum et ubicunque cae formae -
leguntur ; Sanserite asman est gudg.

émadog — Sapph. 76 @y’ amaloig ést in non-
nullis libris, Theocr. 28, 4 n’ anald in ducbhus; acce-
dunt in Sapph. fe. 15 xanadoarg e Bergkii conjectara pre
uol molalg, et avt, amaldv desgdv ¢ nostra pra avrianadee
dspas (aut e Nevit aun’ amald 0épg). Vox mnon diversa
est ab dualdg, de cujus spiritu malta inter grammaticos
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disceptatio erat, vid. Spitzn. ad Il. y, 310. Origo vocis
dubia est; si tamen Buttm. Lex. L. p. 262 cuaidg recte
cum yalanog, afinyodc comparat, « euphomce praeposi-
tum anthmtus lenem habebat. °

é¢ radix. in meupéva pro-ipapéva Sappln. 74 ; certis-
sime olim digamma habebat, vid. Giese p. 278.

éregog vel aregog in xazégwra Sapph. 1, 5 pro xal
&régwre, cf. Hes. xorégore; comparanda sunt Latinumi
iterum, Anglosaxonicum other, vid. GrimmII. p. 637.

ipep in én’ iufgrw Sapph. 58, ut ex uno libro seri-
ptum est. Pottius iuégog derivat a radice Sanscrita ish
(cupere).

igog pro iego¢ — Cam. 6. 16 xerelpww, xorecpwioio;
pro xadeegoiw, xadiegoicewg, Ale. 61 7ov an’ ipag e cer-
tissima Bergkii emendatione pro zov n7guc.  Asper non
minus deest in "ZJagov i. e. ‘/égow in antiqua inscriptione
Theraea nr. 12 (Boeckh 4bk d. Berl. Ac. 1836), quan-
quam in illis asperi signum frequens est, ut antiqua Do-
rica dialectus aeque in hac stirpe asperum ignorasse vi-
deatur; e’nmgog legitur in foedere Eleorum C. L nr. 11,
quod pro tquegog vndetnr Cognata videntur aruspex,
icpooxdmog, et ipsa’Graeca dopa, agnrig, utagn (cf. sacer,
sacerdos, exsecrari), quac ex antiqua forma ixgog abjecto
@ nata sunt, cf. lodw et qeoa, loyn et fyy ete.

iy rad. pro vy — xor’ ipiiov dgéwv S. 11935 com-
paratur a Pottio I. p. 838 Sanscr. utshtsha, altus.

6,7ts — Sapph. 1 v. 15. 17 xw,7ze, cf. Lat. ecquis.
Minime enim hoc pronomen e relativo et interrogativo
compositum esse, docent adverbia onawg ete. cf. 23, 10.

"Tooadeog—sd " "Xggudjm. Ale.73 5 vox, si com-
paras Latinum spurius, a radice ¢Fvg deséendere
videtur, vide quae disputavimus in Mus. Rhen. a. 1838.
Aecoles, sigma olim abjeglo, digamma habuisse videntur,
at Fig pro oFog (cf. Sanscr. svas, Lat. suus), it
tamen ut negligi posset, cf. nr. 9 s. v. adug. ‘

voregoy — Sapph. 69 ovdémox’ voregov in libris
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est, quanquam alia de causa emendandum. Pottius 1I.
P-- 338 derivat ab dye.

. 7) Omisimus, quae nostrae regulac adversantur;
sunt ca tamen satis pauca. Primum radix ix et asperi
et lenis indicia habet; legitur enim Zgixzosoev Cum. 14,
Zplxerdes Sapph. 445 contra apud Sapph. 2, 8 pro anti-
qua lectione {9 7jxee post Toupium, qui in omnibus fere
libris &ixes legi affirmat, &’ ixe editum est et ex uno
codice certins traditur; aniferor est Theocr. 29, 13,
quanquam _quatuor Gaisfordii libri agiferas praebent.
Antiqua radicis forma latet 8) ; certiora sunt asperi indicia.

Deinde lenem prodit xaz:dgioss Cum. 7, quanquam
aperte cognata sunt sedeo, Gothic. sitan; denique
vupusc lenem habet in Odler” Jupe; Sapph. 93, multis
grammaticorum testimoniis confirmatam , quanquam
Sunscr. jushman est dudg. Sed tam paucae exceptio-
nes in tot exemplis ipsam regulam non debilitant, sed
confirmant.

8) Jam ad grammaticos redeuntibus apparet, exem-
plorum, quae afferunt, nonnulla nostram de psilosi Aeo-
lica regulam sequi, plura adversarl, in quibus non mo-
ramur, quia exemplis non magis dubitamus fidem de-
trectare, (uam ipsis grammaticis, omnem asperi usum
Acolicae dialecto abjudicantibus. Neque quidquam fru-
ctus carpitur iis vocibus Aeolicis comparatis, quae in
poétarum et grammaticorum libris passim lenem pro vul-
gari aspero appictum habent. Exempla collecta addimus

\

8) Boppius in Gloss. Sanscr. p. 211, Pottius I. p. 28, Giesius
p- 291 conferunt Sanscr. Vi¢; non recte. Nam nullum digammi
vestigium in hac radice apparet. Quod Giesius ad digamma pro-
bandum affert ex Hesychio yifae, zweqﬂu, potius est Boeoticum
Fifas pro Fuan, cf. §. 40, 3; deinde in Od. v, 213 Zeds oplas vi-
omszo ixsrroses, quam antiquam lectionem recte restitni jubet p. 289,
hiatus et productionis causa non est digamma, sed caesura primaria,
cf. II. s, 576, v, 239, Od. s, 3566, x, 322 ctc. Neque apud Sapph.
59 ullo jure Fifw scriptum est.
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eorum causa, qui haerent in librornm levissima auctori-
tate. Ceterum, ubi plures libri extant, vix unquam con-
spirant. Legantur haec: ¢yijoaizo A. 57, ¢yoéw semper,
Aiclodog et aipiovog, quae Aeolica dicuntur pro °Hoiodog,
sulovog Et. M. 452, 37, ddv S. 2, 3, aldiuar S. 88,
dupeg fere semper; fupa semper pro &pe vid. §. 8, 3,
Zporeg vid. §. 30 mot. 3, frapus S. 53, £ilgog pro “ESgos
CA. 94, Mavg et édads (potius #dads) Choer. Ox. I,
224, 16 et 225, 6, iuégjn J. Gr, 244, b et Meerm. 662,
iorog S. 18, ipos Amn. Ox. I, 63, 29, iynlog, ipoder ot
g (fort. indp) J. Gr. 244, b, Guidog Choer. Ox. 1l
244, 22 et 247, 16 (adeo corrupte &romddog in Et. G.
561, 4), Gonus S. 2, 11 ct dgyuas ap. Hes., Gomerov S.
20 et Theoer. 29, 13, ¢way Vatic. 690, vdwg S. 4,
Pudgry Theoer. 28, 4, Uuoswr 29, 20 pro duagre:, ouoco,
Tupeg fere semper, vmode et tnegda Apoll. de adv. 606,
16 (sed teste Bastio ad Greg. Cor. 187 imegda), vodww
pro otov S. 45 Umeda et Godwr hic adjecimus, quia v
initiale vulgo asperum postulat.

9) Igitur, nisi omnia nos fillunt, quanquam non
certissimum , satis tamen probabile est, Aecoles Asianos
cum reliquis Graecis fere communem habuisse asperum
e s vel j natum, contra aliis cansis recentiore, ut vi-
detur, tempore in aliis dialectis additum respuisse. Ean-
dem legem in Acolicorum poctarum reliquiis describen-
dis, quantum fieri poterat, sequendam duximus. In uni-
versum reliquimus asperum vulgatum, si certa lenis prae-
ferendi causa deesset. Lenem posuimus in omnibus voci-
bus, stirpibus et formis, quas certiora lenis indicia ha-
bere vidizaus nr. 53 asperum maluimas in radice ix, adeo
20° sxer S. 2, 8 et agiferas Theoer. 29, 13 non sine Ii-
bris restituimus, vid. nr. 7. Practerea lenem, partim
cum aliqua librorum auctoritate pro vulgato aspero addi-
dimus in his : '

gynoasto Ale. 57, quia Gyéoues ab dye derivatum
ctiam apud Dores lenem habet, vid. Giese p. 417.

. Gdvg, quia anliquum digamma, ctiam Aeolibus wusi-
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tatum (vid. §. 5, 2) in lenem abisse, ut in fuusrog pro
Féppevog (nr. 5), consentaneum est, quanquam antiquissi-
mo tempore hace stirps ante digamma habebat s, ut do-
cent Sanscr. svadus, Lat. suavis.

auéga propter fucg et Pindarica fmausgog, meunrd-
peQog. ;

doue a radice ag, ut etiam in antiquo titulo Dori-
co C. I. nr. 4 "Agpokidapog sime asperi signo dialecti
causa scriptum videtur.

inmeoe Ale. 7. cf. Sanser. acvas, Lat. equus et
ipsa Graeca icixitmog ete. ef. Giese p. 332.

{eto¢ propter Homericum Znicriov. ,

bomevov pro dgnerov vid. §. 12, 2, ef. donalw,
rapio. '

Udwg cf. Gothicum vatd, Anglos. viiter.

Uodog ut ¢fog.

Contra levissimae librorum auctoritati obtemperare
noluimus in fralpe, Vpagrn, Upocws (cf. Sanser. sama,
Lat. similis, simul). — In singulis vocabulis Aco-
licis, quae passim e titulis et grammaticis afferuntur,
easdem regulas tacite sequuti sumus.

Quod grammatici negant, ¢ apud Acoles asperum
habuisse, quam verum sit difficile est ad dijudicandum,
quia asperi signo grammatici nihil significabant nisi ru-
diorem literaec sonum; antiqui enim Gracei, quanquam
in ceteris utebantar asperi signo, nunquam literac g ad-
dunt. Apud Aecoles hunc consonantis ¢ sonum alium
fuisse, non credo grammaticis, generalem de psilosi Aeo-
lica regulam etiam ad ¢ adbibentibus. Exemplum, quod
Aeolicum vocatur, ¢gegog lenem non minus habere vide-
tar propter sequens ¢ aspiratum, quam N. P. "Pégog.
vid. quos laudat Passow in Lexico et Herod. =. p. 4. p.
35. — Itaque in his vulgarem usum deserere noluimus.
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§. 5.

PDe digamma,

1) Digamma apud Aegles in usu fuisse, ipsum Aeo-
lici cognomen, quod apud Grammaticos gerit!), satis
arguit, et diserta adsunt testimonia ), unde, quum una
Boeoti nominentur, etiam hic grammaticos de Asianis
Acolibus cogitasse apparet. — Priscianus et Melam-
pus 3) tradunt Acoles ubique digamma aspirationis loco
posuisse, quos vchementer errare, monuisse satis habe.
mus. Accurata investigatio, reliquis dialectis et cogna-
tis linguis comparatis, potius digamma ex antiquiore lin-
gua acceptum, nunquam ex arbitrio quodam additum
essc, luculenter docet. '

1) Quinctil. I, 4, 7 et 7, 27; Prisc. L p. 12 16. 21; Apoll. de
pron. 98.

2) Tryph. mad. 2§, §. 11. moosriOeras 3¢ xal 10 dyappa naed
t8 “ITwos xal dwgssvos xal Adxwoey, oiov avel Favaf, ‘Eléve FEliva.
meostedéaoe xad (leg. 82) dnd guvyivrwy degouivoss*® &maf 8¢ map’
*Alxaiw ¥0 ¢75i xad Foykis eionras. SchoH. Dion, 777, 26. 16 nmaed
Botwrois xal Alodevos Slyappe; 'p. 118, 9. mdvia Ta orocysic xard
maoar iotw avploxsodas Sidlextov: ©o 32 Jiyappa ob, dild mepd ped-
voi6 106 Boswtois xad tois Aaswos xad vois Adodsvov; item Ann. Ox.
1V, 323, 3. Alia vid. infr.

3) Prisc. I p. 22. sSciendum tamen, quod hoc ipsum (digam- ‘
ma) Aeoles quidem ubique loco aspirationis ponebant effugientes
spiritus asperitatem.« — Id. XIIL. p. 574. »et in aliis dictionibus
quibusdam solent Latini Aeoles sequuti vel in digamma V vel in S
convertere aspirationem, 7uov semis, ¢f sex, frra septem« (male
Krehlius Fyjuiov etc.; Aeoles ob solum digamma memorantur), cf.
1. p.23.24. vid. not.8. — Melampus Bekk. 777, 15. v sigsoxdusvoy
mape vois Adodevos Slyaupa ovx fots yeduua — Iyss 32 tromov Tovde
F — 3 moostsdiaowy of Aiodsis ixdory Akes mag’ yjuiv dacvroudvy,
avtol wiloivres maoay M. ol pfoloy ody map® avrois lorly ixgawi-
asis Fpov tijs 0¢ xal ov Jipddyyov etc. — Macrob. II. p. 296, ed.
Bip. »f digammon est Aidéwyv, quod illi solent magis contra vim
adspirationis adhibere.«

‘
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2) Digamma primum aunte vocales initiales fuisse
traditur. Grammaiicorum testimonia adsunt de pronomine
3 pers. FePev, Foi, FY, possesgivo Fog, et de Foivog %),
In poétarum reliquiis nunc ipsum digamma non est cer-
tissimum , nisi in fragmentis ab Apollonio allatis, quan-
quam et hic plus semel in codice cortuptum, Feder Ale,
6 (cod. yé9er), Foe S. 2, 1, Fov G. 106 (cod. eov) 5). —
Interdum’ in similes literas etiam alibi abiit, primem in
7,.ut in fragmentis ab Aristotele servatis Ale. 45 et S.
26 recte Feinny pro v’ &inyy emendari videtur, et Ale.
31 Fidea pro zads év. In y corruptum est praeter yifev
A. 6 apud Ale. 56, nbi éx F &ero correximus pro libro-
rum lectione éx d°éléyero, deinde in glossis nonnullis
Hesychianis , quas Lesbiacas esse liqnidarum duplicatio
arguit (§. 8, 3. 8), yallos, 7dos et yéuuore, elpare pro
Faddoe, Fiuuere et minus certis yeddac, zides; yeAdifas,
ouvELhijoar. . '

4) Apollon. de pron. 98. v6 Aiokixor dlyeppua 1afs xazd 7o rolroy
mooswnoy mweosviustas xudd xal ai and GuvrisrTos doydusvas Smov-
vovras, addito Alc. fr. 6. — Id. 106. Aioksis ovv z¢g F* galveral
Fou xijvos* Sangw. — Id. 107 de accus. Aioksis uera tov Fi. e.
Fe. — 1d. 136 de pron. poss. 3 p. Adiodeis o'v 15 F xard maoay
mrGay xal yévos® Tov sov maide xadel (S. 103) xal *Alxudy gvveyas
Alodifwv grol* 7é fa xddex, ubi minus recte Bekkerus scripsit
Feov, Fed, quem Nevius fr. 89 et Welckerus Alem. fr. 76 sequuti
sunt. — J. Gr. 244, b zov 82 olvov Zowvov (recte Lascaris Foivoy)*
0os 8¢ lotev aviois say guyvniviwy meotsdivas 16 Jiyaupa.

5) Addimus hic Prisciani testimonia nonnulla de digamma apud
Aeoles, quia exempla non e poétis vere Aeolicis, sed fortasse ex
Alcmane hausisse videtur (vid. §. 2, 4): L p. 21. »Sicut illi (Aeo-
les) solebant accipere digagama modo pro consonanti simplici,-teste
Astyage, qui diversis hoc ostendit usibus, ut in hoc versu: oioue-
vos FElvay fsxwmida, sic nos quoque etc.« — Deinde: »Est ta-
men quando iidem Aeoles inveniuntur pro duplici quoque conso-
nante digamma posuisse ut Noroga 62 Fov maidus« (codd. Fws moaos
.et mwagaos, unus Erl. Fas macdos).— Id. p. 21 »Digamma F Aeoles
est quando pro nihilo in metro accipiebant, ut dupss 8° Fesprvay
%0 34 ©° &p Oiro Mdica dyaia; est enim hexameter heroicus,« de
quo versu corruptissimo vid. Giese p. 184 seqq.
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Interdum literae cogumati soni pro digamma scriptae
reperiuntur, in Sive pro Favg, qued Terentianus Mau-
rus Acolibus tribuit 6), "in géonsps, ut in Sapph. fr. 43
legitur - apud Et. Gud. 446, 3, dum ceteri, qui hunc
versum afferunt, "Eomége liabent, et hane lectionem ipsis
ineptis vocis etymologiis conﬁrmant, vid. Neue fr. 68,
unde cum Welckero F Eomsoe scripsimus.

Subinde in poétarum reliquiis hiatus  illicitus olim
digamma prenuntiatum fuisse indicat, ut Ale. 7 Jné £o-

NP S. 2, 11 yAdooa faye, ubi recte seripserunt F¥gyov,
Fiape; recte ctiam Ale. 31 e duplici lectione oivy mied-
pove: zéyyé, cui metrum adversatur, et zéyye misdpovag oiva
intellexerunt olim zéyye ‘mAeduova oivey i. e. Foivy seriptum
fuisse. (Minus certum est digamma, quod in corruptiore
loco Sapph. 2 v.7 dg o6& yag Fidw scribentes restituimus).
Cavendum tamen ne hiatum quemllb\*t, saepe corruptela
ortum, digammi, id quod Alcaei et Sapplnus editores non-
nulli fecerunt, indicium habeamus. Qui quas voees te-
mere digamma ornaverunt, quod nullo aliunde argumento
vindicart posset, omittimus.

3) Quas voces apud Aeoles magis minusve certis
argumentns intelligitur digamma apud Lesbios habuisse,
pronomina 3 pers. , Fadvg, Fildog, Féaya, Feimov, Féppa,
Fegyor', Féonegog, Fidw, Fivg, Foivog, eaedem ommes
apud- Homerum certissima digammi indicia habent, ut ex
antiquissima Graccorum lingua hunc sonum apud Acoles
servatum esse pateat. — Ncque tamen semper aut ubi-
que antiqui digamma tenaces erant. Nam et in titulis
nullum cjus vestigium, ubi adéo Lesh. 2166, 16 s/xo0:,
1. 24 oixrioowee, Lamps. 12 iowg, Cum. 41 eixovag legun-
tur, (uas voces olim dngamma habulsse, ex eodem Ho-
mero ct aliunde constat, et in poétarumn lclnqnus reperi-
untur, ubi digamma, quod olim fuit, vim consomantis

.

6) Ter. M. de syll. c. 2 v. 638 p. 2397 P.:
Quamque {rev dicunt Achaei, hanc Sirvw gens Aeolb,
Plura Sappho comprobavit, Aeoles et ceteri.
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amisisse metro appareat. Satis erit, certissima exempla
afferre: A. 41 ancdopviv eimny, 57 16 8° Zoyov, S. 51 Gooiw
inv, S. 111 ex antiquo papyro mngigidoisar, (nec minus
in fr. 110 ex eodem papyro ovx o0ide non ov Fuvide scri-
plum est), S. 3 gaaniv edog, S. T4 Znepuiva, A. 1 &
vak, S. 2, 1 x4vic loog, 44 ipgeral isog, A. 5 einédidiog
foig, S. 85 xddeor’ éixacdw 7); mam fuisse digamma in
(detv, oida, &idog, avaf, ioog, Joig et radice six, ex Ho-
mero et aliunde satis constat. Consentit Priscianus,
digamma subinde Acolibus pro nihilo fuisse testatus
(not. 5), quanquam vix probabile est; quod e corrupto,
quem adhibet versu, colligi possit, vel sic digammi
signum adscriptum fuisse. Neque Lesbii, id quod Do-
rienses nonnullos fecisse, e tabulis Heracleensibus appa-
ret, in aliis vocibus et stirpibus antiquum digamma te-
nuerunt, in aliis abjecerunt, siquidem in iisdem vocibus
servati et neglecti vestigia reperiuntur.  Tantummodo in
pronomine terliae personae firmius haesisse videtar, unde,
aliis rationibus accedentibns, Alc. 88 seripsimus 42
Fabto pro 0° éavte, vid. §. 23, 75 in reliquis suadente
versa et assumi videtur et, saepius quidem, negligi.
Igitur videntar Lesbii digamma ante vocales initiales ex
antiqua lingna hereditate acceptum jam. Alcaei et Sapphus
tempore plerumque ncglexisse,. postea anle Alexandrum
M. prorsus abjecisse.

4) Digamma ante ¢ initiale positum in unico traditur
Forjkeg, quo Alcacum semel usum esse Trypho refert
(vid. mot. 2). Contra Priscianus 8) docet, digamma ante ¢

7) Apud Theocritum nullam fere digammi vestigium, nisi forte
el of 28, 23, plura neglecti.

g8) Prisc. I p. 23: »In g solet apud Aeoles transire digamma,
quoties ab g incipit dictio, quae solet aspirari, ut gjrmp Beortwe
dicunt.« — 1d. p. 24: »Aeoles loco aspirationis digamma ponentes
in dictionibus ab g incipientibus solent loco digamma B seribere,
judicantes debere praeponi digamma «quasi vocali; sed rursus quasi
ronsonanti digamma in eadem syllaba pracponere recusantes com-
mutabant id in B, ejzwe, Pgédos dicentes.«

3
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i.iﬁalcabAeolihs-nhh-esscb,?, qued minus ac-
eurate reliqui %) grammatici plesaastice praepositum dicua!.
Haec vere bujns wsas exempla apad grammaticos reperi-
umtar: fya et 3paidiog, Boudapardvs, Jpaxos, fonrey
Poita vel Spiada, Zoodor, Beltrp, Poruss.

Sappho foodor dixisse refertur ab Oriome p. 140, 18;
pocrzew habet fr. 69, wt Theoer. 28, 11; denique vox:
grammaticis omissa Boddiros legitur Sapph. 18 et 5.
Recte a Schueidewino restituta videntur pocdwr “et for-
doniyess Sapph. 69 et 62, quia nullo indicio anquam hot
f omissum esse significatur. — In titalis nolla vox le
gitar, quae buc facere possit. Non alienum aatem vide
tar nomen Lesbiaci pmmontorii Bgrjsea, quod comme

g) Apoll. de adv. 567, 20. p7 ydo alore woosridevsas Adoleis w
Bty ¢, & pivo 3 inigigosro xavé Ty iis ovllafny § ©o ovyyov
T7 o orpnaQiovegoy ¢ amof yde vov x Zmupsgopsivov 7 meosdes
Iytveror dud Tuito 30630y pacl xal foila xal fovriess” ov g
10 §im Frs Peotw guoiv 0sd: &llo s 16v Tewstwy, unde Aeolicum B
e feitios derivat, ol p. 566, 32 et 573, 29; hinc hausit Et. M
700, 30; Kust, 222, 3 in ceteris consentiens addit exemplum
Apollonio omissum Bedxos. cf. p. 1634, 23. — Manca regula (litens

T et exemplo f¢ila omi’so) legitur apud Joann. Gr. 243, b, Greg
Cor. 572, Meerm. 660, Vatic. 689. — Praeterea pleonasticus lite
rae § ante ¢ apud Acoles usus cum vulgatis exemplis Bedda, fodn
commemoratur a Joann. Gr. 236, a et 237, a, Leid. 638, Vatic. 63
(ubi additur gavas Bedvns, fort. ¢d Bed), Mich. Psello apud Koer.
ad Greg. C. 572. — Aeolicum geddov agnoscitur ab Orione p. 14}
17, of. Et. Gud. 114, 17, ubi corrupte xgédov, et Et. M. 185, 29;
Hes. fodda- Aiodits ¢oda, ct Beaidiov, juidiov Aiokeis; Bod et Poo-
3.0y Eust. 163, 21; Bedxea (sic) Et. M. 98, 4. — Nova exemplt
accedunt ex Joann. Gr. 244, b, ubi gesda, Beadduavdvs, for-
wijoes afferuntur, et ex Etym. M. 214, 31: Boodoy xard Jedlexss
mags 76 godov nheovaous Tov § Gomse ¢vridss Boveides xa) Gl
Bolode, ubi Aeolicam dialectum significari , etiam { in o8 solutun
docet. vid. §. 7, 3. — Ceterum grammatici eo progressi sunt; Uh
ubicunque in vocibus minime Aeolicae dialecto "propriis § pleo-
nastice additum putabant, ab Aeolibus id repeterent, ut in Boape-
cal Orion. Et. 33, 2, dlgdvew Et. M. 63, 15, Et. G. 35, 32.
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noravit Androtio, vid. Et. M. 214, 7 (ubi dxgag .1ecfia-
vi¢ Boorg), a griyvupms. Nam non ubigque Aeoles ¢ ini-
iali § praefixisse, recte Apollonius monet, quanquam,
puibus finibus hune usum circumscribit, eos non veros
:sse, ipsum adverbium Bo& docet, quod non diversum
:sse a @¢éa, meque, ut ille vult, apocope e Bogdiov or-
fum, nunc nemo negabit. Melius Priscianus intellexit,
wtiquum digamma in § transisse, quod confirmatur, si
3oritwg comparamus cum Fourge in foedere Eleorum C.
[ or. 11, Poil« cum nostro Wurzel, Boirno et foireg,
:um égvw, quod apud Homerum digammi ‘indicia habet.

Ceterun apparet, ut reliquos grammaticos, ita Apol-
onium, qui ante vocales ipsum digamma in poétarum
Lesbiorum libris scriptum invenit, ante ¢ invenisse §
pro digamma. Certum inde videretur, ipsos poétas jam
in bis § pro digamma pronuntiasse, nisi Tryphonis te-
stimonio constaret, semel apud Alcaeam Fyiic, non
Suikes, scriptum fuisse. Jam suspicio nascitur, mature
recentiorum Acolum pronuntiationem in libros irrepsisse,
wutiquum digamma casu aliquo in Fyjt servatum esse,
leque tamen rem ad liguidum perducere licet.

5) In mediis quoque vocibus inter vocales apud
Aeoles digamma fuisse, ut ¢Fig, Priscianus 19) tradit,
ied is non magna fide dignus, quia Alcmanem Laconem
wo Aeolico poéta testem habet.

Reliqui grammatici referunt, Acoles in quibusdam
nter vocales v inseruisse, cujus usus exempla habent:

10) Prisc. VL p. 264: s2Aeoles quoque solent inter duad vocales
jusdem dictionis digamma ponere, quos in multis nos sequimur,
'Fis ovis, AdaFos Davus, wFoy ovum.c — Id. L. p. 22: »Hiatus
juoque causa solebant illi (Aeoles) interponere digamma F, quod
stendunt etiam poétae Aeolidae usi, Alcman : xal gefpa nip 18 da-
iov, et epigrammata, quae egomet legi in tripode vetustissimo,
ui stat in Xerolopho Byzantii, sic scripta: JyuopoFuwy AaFoxo-
wv.« — Id. I p. 21: »Inveniuntur etiam pro vocali correpta hoc
igamma illi usi, ot Alemran xal z¢ipa @ve va ddFiov.c

3¢
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aing, abws pro Dorico dig, vaiog, magava pro Dorico

napae, unde Pindaricum yolxomagaog, gaios (in Hesychii

glossa gavigogos, icgatae, Aivdeis), shddwxey 1) pro Ee-
il

—

11) Scholl. Pind. Pyth. TI, 52. (Alodsis) édv dos dvo gonrjevea
peraks dvesdies 10 v vis amd Tow dne dv)p xel dus dvws (Sic)* Sraey
82 oo ppuvdy fove perals, ovxérs (unde ctiam Pindari cvere Aeolicum
vocatur). Eadem fere Greg. Cor. 611 in antiquis editionibus, ubi
nunc pro ultimis hacc leguntur: oviw xal 3w yevw xel Fow Feve
xa) vio vsiw. Non recte regula restringitur apud Tzetz. ad Hes.
Opp. 661 (Et. Leid. ap, Gaisf. ad 1.) ad xavalaes: o Alode?s psra
dhpa av v guvijey meostidiaos 0 v* olov anjg avijo, 70S aves,
_ Gytos avyros (Koen. ad Greg. 612 em. dymos dyavos, Scalig. &fdeos

avidios), ddryy avdryy; Joann. Gr. 244, a: meostidiaos T¢ & ¥4 v,
dije avne, dus avee. De Aeolico atws praeterea testantur Et. Gud.
254, 1 (corr. 95, 22), Ann. Ox. 1II, 400, 20, Eust. 161, 16, Suid.
s. v. gus. Et. M. 171, L. magd 70 avs Aiodixois 0 onpaives Ty % ui-
eav, unde corrigas ibid. 174,36: wagd 1y avay Alodixis Ty oul-
eav® Tiv yde %6 of Afodsis avov gadt (in Et. G, 93, 20 est avap e
avay). cf. not. 12, Hes, avus yulpas’ de avje Et. Gud. 93, 55. —
Praeterea vav6s Acolicam dicitar ab Apollon. de adv. 559, 31, E.
Orion. 3, 8, Et. M. 6, 26, Amn. Ox. 11, 237; de wepava Ann.
Ox. L. 343, 18: of Afolsis mdgave Afyovoe Tgomi) ral msvOisee Tos &
v 8iw ¥e0, corruptius Choer. Ox. I, 251: wepatai* & mapavral
yap Aiyoraw (Et. G. 453‘, 20 wegsial maparal AéSis) of Aiodsic woe-
wavres 16 ¢ &5 v %ol €5 & &le a, et Ann, Ox. 11, 301: wepeed &ed
wits 71 Sup¥byyor, ot of Aiodsis wagords Adyovow, nisi hic ragyes
legendum est, quod quum alibi Aeolicnm vocetur, Boeotis vindi-
care studebimus §. 40. not. 6. — Ann. Ox. 1, 174, 19. 26 dpevvi
nsgromciusvoy o Aloksis dmofallovzes 70 ¥ fagirovew é@evw, potius
ex gpém. —

Saepe grammatici suo more pleonasmum hunc Aeolicum agno-
scunt in vocibus Acolicae dialecto mon propriis, ut dysves Et,
Or. 3, 8, Et. M."6, 26, Et G. 3, 28, Amn. Ox. I, 32, 18;
ficta forma fdase Heraclid. ap. Eust. 670 fin., Herod. H. Ad. 205,
a, App- Et. G. 661, 38; yevovees J. Gr. 243, b, Gr. C. 59},

' Meerm. 660, Aug. 670, Vatic. 690; svade Meerm. 660, Eust. 999,

36 et 1792, 51, Scholl. Dion. 694, 19, Ann. Ox. IV, 177, 13,

quod cautior Apollonius de adv. p. 559, 30 non vocat Aeolicum,

quanquam deinceps Aeolicum vavés commemorat; denique Pindari-
cum avére vid. supra. Ceterum negare nolumus, ea maxime, quae
ultimo loco nominavimus, fortasse etiam apud Lesbios fuisse in
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lwxev, denique yebw, dsbw, vebw, dpsbw.  Aecolicae videntur
ctiam Hesychii glossae aleddar, aedlae et cuvedsrod, agavoig
i. e. didszol et corruptiores avépog, oxia et avntwr, {nvyov. —
Non minus v interdum ante sequens g insertum est, ut
alignutog, &gu'yn pro Gy¢nxrog, éggayn 1?). Quae practerca
vocalis v ante alias consonantes abundantis a grammaticis
cxempla afferuntur, non sunt vere Acolica, sed ¢ mala
hujus pleonasmi Aeolici doctrina explicantar 13).

In titulis hujus usus hace exempla leguntur: wvaiog
Lesb. 2166, 38, Cum. 5. 16; &vdein 2166, 32 et devo-
pévosg 2189. —  Apud poétas leguntur «lwg Sapph. 11.
45. 1085 vevw Ale. 35 deinde Hesychius post glossam
immysvov, Emfhénor Aleaci fragmentum tradit corruptis-
simnm (fr. 55), in quo vix dubium est, quin pro nvivica
corrigi oporteat wveborse; Ale. 33 antiqua lectio est -
yeve pro éyyes; eandem originem habent " Agsvog, " Agevi,

usu, quia non alia causa nata sunt, quam quae Lesbiaca esse cer-
(um est.

12) Ann. Ox. III, 237. #90s Aioksvoe 10 u mAsovalew @uwisvios
Empegopévov ) Tov @ vacs vavis, dos aves (leg. dus avws), édlwxsy
ealonsy, agonuros argoyuros (leg. adonxros), f¢gayn sigéayn (leg.
esoayn). — Scholl. Dion. Thr. 691, 18. slsYaow Alodets puvijevros
impegopulvov moosTITVEL €0 U 6§ &mi Tod evades xal mddw 0 fjus
dus Aeydviow tav dogidwy of Aiodsis Myoray avws 0 T mpostidiv-
165, xai makey T0 Gy averyy Adyovew of Alodsis: Tob 82 ¢ Emupsgo-
uévov moldduis mwoostediaoy of Advdeis: oiov aionxros. — Kust. 548,
30. valadgwos mheovaoug Aiokinp tov v ws coyATOS @b eyxTOS.

13) Ita adtdp et svxzplos pro drop et ¥xnlos Aeolica vocantur ab
Anct. 7. 6p. Owxk. p. 478, avrde Kust. 72, 41, svxnlos Bust. 149,
15, Ann. Ox. I1I, 398, 29; voicos et Odlvumos Ann. Ox. 1V, 177,
11; denique Eust. 1654, 28. Awleis mageriivees 7o v, s proy
*Apisragyos magaridale 0 drde adzde, dalds davids, lagew lavysv,
liyovoww ovTw xal @donw gavoxw (unde mipavoxw derivat); similia
traduntur in App. Et. Gud. 661, 50. At cautior Apollonius de
adv. 559, 30 vovoos Ionicum dicit et tacite significat, sixplos non
esse Acolicum (cf. not. 11); aevede diserto testimonio non Aeolicum,
sed xowoy esse traditur Ann. Ox. I, 67, 11; denique davdos recen-
tioribus Ionibus tribuitur Scholl. V. IL o, 421.
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“Aoeva, de quibus vide §. 22. — Denique non alienum
esset Eigog Ale. 94 pro vulgato “Efgog, nisi librarii
sphalmate natum videretur. ]

6) In his omnibus ¥ ex antiquo digamma ortum
esse, satis docent atwg et gadog cum Laconico afog ef
Pambylico ¢dfo¢ comparata, sialwxe et eviderog cum dlo-
var et ideiv, quae apud Homerum certa digammi indici
habent, «iignxrog denique et &iguyy cum ipso Aeolico
Forjkeg , ut alia minus aperta omittamus.

Certissimum inter haecc est digamma in 7 mutatin
post longum &« in aing, alwg, vaiog, magate; nihilomi
nus, digamma post candem vocalem potius cjecto, legi:
tur agdeog S. 79, quod si Scaligeri in Tzetze emend:
tione confisus (vid. not. 11) in avekiog corrigere velis,
certiora sunt »&og, vair Ale. 10. 11 et quod Aecolicum di-
citar vacoo. Et. M. 605, 25 et Ann. Ox. I, 298, 17.
ubi Aleaei frustulum adbibetur (Ale. 79) 1), in quibus
digamma omissum Latino navis arguitur. Deinde post
7 haec mutatio facta est in"/gsvag pro "AoyFog; at cele
rae voces in ss in obliquis casibus non habent o e
ipsorum grammaticorum testimoniis , accedentibus libris
et titulis, ut facilnog, vid. §. 21, 6. Cum brevi & di-
gamma in diphthongum &v coalescit in gavdgogor, aveile,
aviderog, quibuscum compares Homericum oiingo., Pin
daricum odaze P. 11, 52 et 1II, 42; contra omissum est
in acido Ale. 4. 5. 64, aoide A. 31, docdog S. 44 (ef.
zgayaFvdoe ete. apud Boeotos C. I. nr. 1583), didws S.
19 (cf. Hes. dfndova, andéve), denique in ipso g.dos,
quod legitar in Sapphus fr. 111 ex antiquo papyro.
Diphthongus e ex ¢ et digamma prodiit in s5diwxa,

gew, wvebw, devw ete., ut in Homerico sUad:; at Zdvaoo:
Ale. 33, éape 8.2, 11, yéw A. 31, S. 2, 13, alia le
guntur, non &dvacqs (quanquam ipsum augmentum syl

14) Schneidewinus Ex, Cr. IL p-9 in hoc leco correxit vavzgon,
fretus grammatici loco, quem attulimus not, 12 in.; at ibi wait
vavds est templum, non genitivus a vads.
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labicum olim digamma inicrfuisse prodit), eaye, ubi
eadem valent de reduplicatione, yeiw. Postremo acce-
dunt adpnxrog, #payy, quibuscum comspirat IHomericum
radatgwog. —  Apparet nullam certam regulam atque
normam in his regnare, sed casu quodam factun videri,
ut in aliis digamma in v mataretur, in aliis cjiceretur.

7) Jam vero fuerunt, qui judicarent, digamma in
his non esse in v vere mutatum , sed pronuntiatione non
mutata v pro F scriptum esse.  Cujus rei argumentum
Boeckhius ad Pind. P. II, 28 maxime petiit e spiritus
atque accentus collocatione singulari, quam in dvare,
dvng, évwg Scholia ad illum locum (not. 11), ut in dvara
multi Pindari libri, tuentur; inde enim apparere, gram-
maticis v pro consonante fuisse. At quam nullum prac-
terea talis grammaticornm opinionis vestigium reperiatur,
ita scribendo potius pleonasticun vocalis v usum signifi-
care videntur 15). Gravius est, qued, sicati adere apud
Pindarum, ita &yeve Ale. 33 diphthongum corripit (nee
minus émmvédorse Ale. 53, ut corruptissimum fragmen-
tum correximus); decinde aperta scribendi inconstantia
indicare videtur, non accurate ipsnm vivac orationis so-
pum exprimi. Vix tamen dubium videtur rceentiores
Acoles , quorum inscriptiones habemus, vere digamma in
talibus in v mutasse; cur enim sono non mutato signum
mutarent? Contra in poétis Lesbiis fieri potuit, ut di-
gamma in mediis vocibus , quod scripsisse Aeoles
Priscianus affirmat, in recentioribus libris ut obsoletum
aut ejicerctur aut e recentiorum Aeolum consuetudine in
v mutaretur, non minus guam «vare vix ipsi Pindaro
Boeoto debetur, quum Boeoti multo recentiores digammi
signum inter vocales tenuerint.

8) Raro digamma inter vocales ita evanuit, at etiam
contractio concederetur, ut factum est in "4l A. 70, et

15) Adversatur etiam, si recte judieavimus, antiquum de vocis
vayos eccentu testimonium, guo comparatur cum Z'paios, aios,
avos, nullo discrimine notato. vid. §. 3. not. 9. '
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‘AMo S. 1115 nam xeragéel S. 4 ctiam aliam ob causam
corruptum videtur, vid. §. 28, 1. — Post vocales, quae
non possunt dipbthongum cum v efficere, digamma
omissum esse in libris, vix opus est monere, ut Aisg
S. 1, 2 ete., dior S. 17. 37. 85. — Aliarum literarum
pro digamma in mediis vocibus “usus incertissimus est;
nam &fwg, quod seribitur Et. G. 212, 43 in Sapphus
fr. 45 pro vulgate wlwg, notac harum literarum apud.re-
centiores librarios permutationi debetur; Hesychii vero
glossa xapofides, yoGeg® MeDvuveior mon una causa sin-
gularis est.

9) Jam salis apparet, non cum fuisse digammi apud
Acoles Asianos usum, quem.Aeolici nomen prodere vi-
detar. Nam et ante vocales initiales jam apud antiquos
poétas sacpe pro nihilo babitum est, et ante g atque in
mediis vocibus, si non eorundem actate, tamen satis
mature in g et v transiit.  Multo accuratius et diutius
Boeotos digamma servasse postea videbimus, multo etiam
Doriensium nonnullos, tabulac Heracleenses arguunt.

§. 6.

De consonantibus simplicibus.

1) = pro vulgato 7 est in méume pro wévze, quod a
grammaticis 1) Aeolicum vocatur et legitur Ale. 26, unde
recte Schneidewinus Sapph. 49 pro marefiona seripsisse
videtur aeumepone; deinde in méoovgeg pro zéoowpeg 2),

1) Herod. Vit. Hom. c. 37, ubi Homerus ut Acolensis weumd;go-
da dixisse refertur, xal ydp oroudfovorw of Aivdeis ta mévs wéume,
cf. Eust. 135, 38, Scholl. Od. J, 412; Et. M. 660, 3; Hesych. s,
v. wéune et meunaooerae; Phot. wépnra: méves xal Adodeis xai “Io-
ves xal "Avvexol leg, nipme: va mévre,

2) Hesych. méoovess, 7icoages Aiodets, cf. mlooven, mnlovea,
téooaga; apud Joann. Gr. 244, b: o/ Alode¥s dvel toi ¥ v6 w* orodsy
omvhny, otakels oralels, téroamtac mémpanvar, ubi pro ullimis su-
spicor rstedrg merpdra,
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quanquam Alcaeo adscribitar zergafogriwy apud Hesyeh.
8. v.; deinde in adverbio locativo mjive, quod quum
Acolicnm vocetur a grammaticis (vid. §. 29. not 6), Aeo-
lice pro ;i¢oe positum esse intellexit Seidlerus p. 219
et egregia emendatione apud Sapph. 1, 6 pro néiv resti-
tuit Bergkius; denique in onéidw pro oréilw et derivato
onoie 3), unde futurum xcomodéw est Sapph. 235 oroid
tamen in libris est S. 74, énéoreidav, anoorédhovter, amo-
otaidvte in Lamps. 12. 18. 23. — Apparet, Acoles =
pro 7 habere , ubi apud Latinos est q, cf. quinque,
quatuor, pro-cnl i. e. proquul, cultus (oz0d%), in
Sanscrita lingua tsh, pantscha, tschatur, tschéla
(vestis); manct tamen z in 7ig ct re, cf. quis, que,
Sanscr. tscha, neque minus in adverbiis temporalibus
Gra, GMose ete., ubi Dorica dialectus x habet. vid. §.
29, 1.

Male a nonnullis 4) x pro 7 Acolicum dicitur, quod
potius est Jonum in interrogativis. Aecoles ubique = te-
nent, ut moi, mére, énmora. vid. §. 29.

2) p# pro 0 Aecolicum vocatur 5) in Bije pro délseg,
et pelgiveg, Behgol pro dehgiveg, dehgoi. At illud e con-

3) J. Gr. 244, a (not. 2) et ultimis omissis Gregz. C. 615,
Meerm. 662; Lesbiacae sunt etiam Hesychii glossae omellauevas,
oreddusvas propter liquidae duplicationem (§. 8, 2), omolsise, ora-
dsioa propter & in ¢ mutatum (§. 12, 2), denique xaonély, orogvics
(leg. xwomélies) et xuomoliw, vmoorgépw (fort. $mooropiow) pro xara-
oréldse, xareorslinw vel xaracsaléiw, docente insuper praepasitionis
rara apocope. vid. §. 28, 1. _

4) Scholl. Hes. Theog. 134. KoZoy Ayss v mosdryre xard Too~
asjy Aiokexsjy voo % meds to x, unde Et. M. 623, 49, Greg. C.
519; etymologiae ineptia apparet.

5) Et.M. 200, 27. glje Aiokudis vo didsap oi Alolats vo 3 els B
coimova Tovs ydp Selgivas Pelgivis paos xal vovs delpovs Bedpous,
cf. Hesych. pifo, 8ideag map’ *Alsuciwvs 3 ¢, ubi nolo cum
Schneidewino Ex. Cr. II. p. 10 'Alxalw corrigere, quia non est
cur nolimus Alcmaeonem (vid. Lob. Parall. p. 75) hae dictione
usum credere.
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suctudine grammaticorum per sequentia Aecolica explicari
videtur, quum necessitate quadam e dijg fieret flijo,
vid. §. 11, 15 haec vero comparanda sunt cum Latinis
bis pro 6‘1; e duis, dFig, bellum e duellum, et cogna-
ta sunt feigic et bellna; quippe, quae mclplehaut olim
a 0F, postea aut digamma ejecerunt aut, 9 ejecto, in
mediam mutarunt. Non aliam causam habuerit cdyfala
pro vulgato aaﬁala, quod legitur S.749. — Contraria
mutatio in ¢deAdg pro 0feAds levi auctoritate Acolica vo-
catur 6).

3) Aeolibus tulmmm etiam aspiratarum permutatio,
praeclpuc 3 pro g in Ph0,_ @ngeor 7), ut Latina lingua
saepxssnme pro Graecorum ¢ habet T, cf. ¢jo et fera,
#agoog et fortis , Hégog et ferveo, dbga et fores ete.
Hinc verum videri possit, quod Sapph I, 1 gravissima
auctoritate conﬁrmntur, moexthoggov’ pro mnm).o{)gov , et
quod ibidem v. 5 in cod. A legltur ég’ pro #9°, quan-
quam non ausi sumus ea recipere. Etiam Aleman /io-
Afwv dixit golvasg pro Soivarg fr. 6 Schn.  Alia muta-
tione Aeolicum dicitur algny pro auyrv a Joann. Gr.
244, a, ut apud Latinos est fel pro yolo¢; denique minzw

6) Scholl. Nic, Ther. 93. ¢8edés dwoexais Fyory Aiodinis.

7) Eust. 101, 44. @ipas dessxgiovs Tovs wevravpovs grol, rovriors
Ofpas Jpsigoiras, Aioks 08 Aékes xard vovs malewis 10 grpes drtl
tos Ops, us fa';v Aiokéwy ovzw Asydvzwv. iotiov 8% Sve i wob G

perddpyes sis ©0 ¢ xal "Arveaic mord dalénzov dorly, Ixeivue ydo ¥
8Ady glav Myover, 7o pivros pliyeras t6 v Odrossiy (o, 221) xad
©0 magd Qsonpirg & *Adwvialovons (15, 16 priferac) Aiodixiv xai
asre. — Id. 1817, 33. gliystas: 1 02 Aékes Aioduny] us 16 @neol xal
26 gAdv; Scholl. Od. o, 221. Sliyerar Aiodiniis, leg. plipsras. —
Scholl. L, IL e, 268. gngoly 9npolv Aiodexiss. — Hesych. grgpse,
sivravgor Aiokixds et grein, Inpin’ Aiokixis. — J. Gr. 244, a,
Greg. C. 614, Meerm. 641. dvrl 82 307 & 70 @, Fhires, glivar.
Aeolica suo more vocant etiam quae extra Aeolicam dialectum simi-
lia reperiuntur plav et glifewv. Satis incerta sunt, quae Hesychii
interpretes huc praeterea retulerunt, gdéfa, uéyas gofos, cf. ddu-
gos, tédyma ete., péovpos, vohuneds, Seaods cf. Fdgoos etc.
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pro nkjdw Ann. Ox. I, 149, 6, quanquam n1j80cca le-
gitur Sapph. 3, — Nequc a Thessnhs aliena erat haec
aspiratarum inter se permutatlo. vid. §. 49, 3.

4) Tenais pro aspirata in paucls quibusdam est, ne-
que Aecolicae dialecto propriis, déxez” Sapph. 1, 22,
cvyrov A. 29, S. 67. Non vera enim puto, quae in
marmore Cumaeo leguntur 1. 40. 41 xogoayiav et vmagxoi-
coag, quia saepissime hae literae in titulis referendis per-
mutantur, neque credo grammaticis, qui auni pro augpi
Aeolicum dicunt8), qaia, quod docent comparati, nom
alia videntur exempla habere quam aunéysiy et derivata,
in quibus aspirata propter sequentem aspiratam mutata
est, quo minus intellecto ab Aeolibus yidwrixois auni
derivarunt.  Et io libris est augi Ale. 3. 27, S. 3. 4.
76. 96, unde Nevii conjecturah, ceterum satis probabi-
lem S. 15 aun’ anale dépa pro avive madar degas,” vix
veram habere licet. — Denique ne "Emading quidem
aut "Enialog, quo incubi nomine Alcacus®) usus fertur

— -

8) Choerob. Bekk. 705, 4. mollaxic ai dscdexvor ilovuivov pu-
vievros émipeooudvov toimover vo daov, oloy ¥xscbac xal 70 dupl
o Fsass” én tovrov yiverar dupiysodas wal Aiodixis dumiyesdec;
Et. M. 85, 48. 7 dupl meodsois Alystas xel duml wage vois Alodev-
ow, olov dumeyovy, dumiogovoa; Id, p. 94, 19. dugl xal dux) wapd
Alodssawy; Ann. Ox. I, 66, 24. Aloleic dumd 2dyoves did Ta¥ wilov
" — sverrac 3 xal v ovwdioes T me Fyovoa mapd “Arvixols' dume-
‘yovy, dumiogovea; IV, 309, 5. dupizsodas’ Alodsxis duméysedas,
of. Herod. . p. A 45, 20, Adysras 3° €08’ Gra xad dund &v grrddoms
did T0b W xal fows dvaloywrsgov, qui si Aeolicum duml povisset, vix
silentio praetermmeret,

De Aecolico dugi testari videntur Schell! onn 779‘ 17. *a¥c Jaola
ovupavoss of Aloksis xéyenveas ouvveyis® ol ayg dyadoy Sspamov~
ge¢, neque tamen huic multum tribuo, quia Qx_emplum' est Home-
ricum,

9) Eust. 1687, 52. oy cqnalmv émiddryr sourd malasdy waga-
onuslwor 6 "Alxaios Ayss; Et. M. 434, 12, d 32 'Alxatos émilalov
avcoy ¥py; cf. Hesyoch. Emiadss 6 Egeadrys: 3y Aiodeis *Epiiyy,
@doe *Emscddny xad’ Enweélny xalovow. De aliis vocis formis, guia~
lo¢, §muddys, quo Sophron usus est, ymiddye etc. vid. Giese p. 319
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pro vulgato *Eqiddrng, certo hue trahitur propter incertam
vocis multiformis originem. : ’

Aspirata pro tenui in @frraxoc legitur, in recentiore
nummo Lesbiaco (Mionn. Suppl. VL. p. 64 nr. 28);
scriptura singularis et mira. :

Quod Acolicum dicitur & pro J19), et in reliquis inani
lcfymologia niti videtur et o09sl¢ pro ovdels potius Bocoti-
cum ct Doricum est. vid. §. 34 et Boeckh. ad C. L. L. p.
881, b. et II. p. 23, b. Neque recte Schneidewinus
auctore Boeckhio Ale. 36 ¢ parte librorum recepit undév,
quum ovdsle et in titulo Lesbiaco 2166, 38 scriptum sit
et in Sapphus fr. 111, quod in antiquo papyro servatum
est, et in multis aliis poétarum fragmentis.

5) Cum Ionibus et Atticis Lesbii plerumque o pro
antiquo et Dorico 7 commune habent, ut in conjugatione
#oe S. 48, quod Dorice apud Alemanem 77! sonabat
(Aun. Ox. 1, 190, 19), ‘o: pro Dorico idite, xgintoie
pro Dor. xginrovte ete. :vid. §. 24, 4, deinde &ixoor nr.
2166 , Dor. &ixoze, medg pro mgoti, mori (§ 28). In uon-
. pnllis et & et 7 apud Lesbios in usu erat, ut Ioridav ct
Tloceidor (vid. §. 22), o, oof, of et rariora aut incer-
tiora 0, 7oi, ¢ §. 23, 2; denique éneror Aeolicum est
sec. Amn. Ox. I, 179, 3 et legitur Alc. 51 e diserto
testimonio , contra funcowv S. 22, quod nen audemus
mutare, '

Errat Lactantins , qui owg pro &g, quod est Laco-
nicum , vocat Acolicum (1, 6, 7) Sibyllac nomen ¢ 9:¢
et foviy derivans.

scqq. Quod Eustathiug addit xard melacdr mageoyusingey, et alios
in errorem haud levem induxit et Giesium, non memores, nihil
aliud haec significare, quam secundum veteris grammatici
adnotationem, ut frequens est apud Eustathium verbum mage-
onusiovedas: p. 209, .40. o 8¢ malawl mepronusioivIas ivraia, Sre
‘ot pdvov Eevopdvns memoinxs aidlovs. cf. 188,3; 204, 23; 735, 58 etc.

10) Eust. 1841, 23. dodoxee 82 7oic malaswis 7 pevadsos Too F
wal 3 eic dMyla Aloddww slvass ofov 16 ovdiv 0v ey, EEovdeva Egov-
Bevi3, widw widw, ddoos ddoos. cf. Philem. s. v. ovdé §v.

\
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6) u pro © Acolicum dicitur in poreiv pro morsiy U)
et legitur parescar (Acol. pro poroiicer) S. 76, quod ple-
rique pro nezoioas dictum putant; neque refragarer, si
versus certo com antecedentibus cohacreret, quibus quum
conjectura additus sit, altera explicatio quaerentes
commendatur eo, quod Theocritus in carmine Aecolico ha-
bet 29, 15 parzijc.

Noan minus Acoles p pro g dixisse referuntur in
xvusoviTng pro xvfsgviing 12), et Baguiroc pro Bagfirog,
(uae tamen vocis forma non diversa videtur a faguog vel
Pagwpog , ut alibi awdit.

7) v igedx. notabilem in modum in titulis negligitur.
In Lesbh. 2166, 17 legitur mgéode éviwv, 27 Gooa xe
oo . . ., 29 of xe aynrac, 31 A8bvrecee iml, 3D roig
déowoe énl, in Lamps. 12 diflvos iowg.  Conspirat quod
in dativis pluralis pronominum é&pue, Juue soli Lesbii v, a
celeris ommibus constanter servatum, abjiciunt, qoan-
quam interdum eliam retinent teste Apollonio, vid. §. 23
not. 3. 7. — Contra additur, ubi reliqui Gracci eo ca-
rent in Agpousdey pro Agyousde, vid. §. 24, 7. — In ti-
tulo Cumaco et poétarum libris vulgata ratio, exceptis
pronominibus , non descritur.

| § 7.

De consonantibus duplicibus.

1) Grammatici!) tradunt, Acoles syllabam 3 ante
sequentemn vocalem in { mutasse, cujus rei exempla

11) J. Gr. 244, b. Aiodsis dvrd Tob 7° marsiv, persiv, warovons,
pavovoas. cf. Hesych. paret, mazst.

12) Et. M. 543, 2, Gud. 352, 9. xvfepvyjryv Alodeis xvusovriryy
Myovoww. — Et. M. 188, 20, Gud. 104, 35. Bdoferov Aiodsis Bop-
wmstov 8id Toi w; teste Euphorione ap. Athen. IV, 182, F. Sappho
et Anacreon mentionem fecerunt rov fegwuov xal Sagfirov; Phillis
ap. Athen. XIV, 636, C. xal ydo fdofiros % Bdouos.

1) Et. M. 407, 18, 5 0cd wpoPsois Zorw o1z émivaow onualver xad
roemoudvy ond Aiodiwy yiveras Lo ds dagleyys Lagleyriss nal dmlic
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practer (o ‘mcrarixov, quod neque e did natum, neque
Acolibus proprium est (vid. Hartung Partik. I. p. 350)
hacc afferunt: (afallew pro diapadiew, (@ wwuxrog pro dict
vxrog, wagle pro xegdiu, et e Sapphone (¢garce pro
duaporo;. Hue accedunt {ashefauar S. 22 pro dushetcunw,
ubi praepositionis elisio vitata videtur, quia monosyllaba
facta est, (adnlog Alc. 10 pro-diadnloc i. e. lacer, cf.
diadniéopas, (@ tav cav idéev Theocr. 29, 6 pro diz, ut
e libris restiiuimus, denique Zowvios pro Libvvoog im
titulo Lesbio nr. 2167 2).

2) Deinde 7 ab Aeolibus in nonnullis verbis proos
positum est 3); exempla a grammaticis adhibentur nzafw

€0 dia eite medQsory onualves sire povoy ovilaﬂac, Tedmeras 8¢ Lo *
el yae n,v #a@flay xagpldv guor wal 10 Sausvys Lopsvic; item
Ta 2muerexiv Aeolice e did derivawur Et. M. 407, 3. 28, Et. G.
228, 34. — J. Gr. 244, a. dvrd J¢ 105 F (potius d:) z6 - SieBd2~
Aeww LaBdldewv, did vuxeds §a vexrés. cf. Hes. fafdllesy Efamarav,
Et. M. 406, 42. (ofdilw =0 5§a‘ra'w —_Am. Ox. IV, 325, 27.
mz(m z0is Aiodsiow dvil tob d (potius EB) T Tagaiepddrizas We
oty €0 Jidfarov g Sampw {dBazov Aéyy.

2) Boeckhii haec lectio’ jam satis certa magis etiam confirmatur,
quod a Scholl. B. 1L &, 325 inter varias nominis Aivvoos formas
etiam Aidvvkos refertur; ceterum c¢f. de hac voce §. 8, 8. Vulgari
forma Awovvose dicuntur in decreto ad Lampsacenos, sed ea Lam-
psacenorum , non Aeolum.

3) Herod. . p. 4. 23, 8 postquam docuit, verba in «lw exeun-
tia @ corripere wagacrnoousda (leg. magaer.) 82 Aiodida 3:aluuov
dic o mrafw (sequitur Alc, 19, ubi &nrelor)* éx 02 tov wowod v
Inrrnoay (leg. Inryooov). €0 0 avrd 2ml tov mldlw® wiv 82 imemici-
Lovres etc. (S. 10) dvel vob Zmsmisjooovrss. — Non aliter mrdlw et
wlaler Aeolica dicuntur ab Herod. Ann. Ox. HI, 292, 17 et Ann.
Ox. I, 47, 21; midiw Et. M. 335, 38. 7d 8o oo &ic T roimovosy
Aiodeis* ©d ydp émimlijoow émenldfw, addito Sapphus fragmento,
cf. p. 737, 34, Ann. Ox. I, 149, 7, Draco 21, 19 et 84, 2, Greg,
€or. 613. — Adhibetur haec mutatio Aeolica ad drsfw Et. M.
168, 15; dumdle Et. M. 335, 37, Greg. Cor. 613; Jidfoune, psilwy
et dAtwv Et. M. 270, 24, Gud. 143, 20; pefwv Et M. 582, 13,
Ann. Ox. II, 392, 18; psilfwy et vilw Ann. Ox. II, 389, 20. Cau-
tius de w!{{w Ann. Ox. I, 291, 24. %3 §: Yitw ovx fyéveso ix zuv
Aiodxoy * ovdémors ydg i mae” avrois 390 90 zoimovaiv.
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et wlalw pro wrjscco et nhjcow ex Alcaei fr. 19, ubi
énralov et Sapph. 10, ubi ‘Zmendalovre; neque tamen '
semper hauc mutationem valuisse, indicio est craidsowy
S. 104. Alia, in quibus vulgo T est, grammatici suo
more Acolica hac mutatione explicant, ut éunafouas ex
funacow , uellwr e péoowr ete.

De ¢ pro y, quod Aeolicum vocatur in Gifor, vid.
§. 49, 3.

3) Aeoles igitur non ignorarunt 7, quod e gramma-
ticis 4) colligi possit, qui eos of pro Z scripsisse referunt.
Jam patet hoc non posse nisi ad ea referri, quac vulgo T
habent, ut grammatici Aeolica vocant 3deis, odvydg, ue-
dModw, xwpacdw, quo accedit Sgioda pro ¢ifa ex Et. M.
214, 33 (vid. § 5 not. 7), et ex Hesychio andodeov,
enwdeg leg. aivodor i. e. émofov, quod Lesbiacum esse,
etiam 6 in v mutatum indicat, vid. §. 12, 7.

In poétarum libris haec reperiuntur: Ale. 43 na-
piodwy; idem teste Herodiano in Et. M. 181, 44 dixit
épracdnus tgomy To0 { eig o xal §; Sapph. 4 Todwv, 44
oody, 20 goovticdny, 53 elxccdw; deinde in Melinnus
carmine cdedyde, denique in marmore Cumaeo 1. 7 mgog-
ovwpacdecdas. Saepe tamen T servatum est, ut Zsig A.
10. 27, dnoledaica S. 1, 9, Zsgvgp A. 5, fogodognidug
Ale. ap. Diog. L. 1, 81 et Plut. Mor. II, 426 B. (Hes.
fogodsgxriag) ; xwpalovra A. 46, ifaves S. 2, 35 pelfwv
S. 44. Adco in Cumaco saepius 7 non mutatum est I.
9. 16. 17 doyueriforrog, aguifoioar, vouifwy; denique in
Lampsaceno 1. 14 édixals e meliore lectione.

4) Quibus comparatis satis dubium videtur, annon
semper vulgare 7 apud Aeoles in o3 transierit. Nam de 7

4) J. Gr. 244, a. dvil 508 T zediacs 100 nal 3 Zeis Zdevs, Zuyos
odvyos, pediley pedlodew, cf. Meerm. 661. Aeolicae diaereseos ¢ in
o et §) exemplum affertur xwpdodw aj Drac. 161, 1 et Exc. Par.,
post Greg. C. 678. Aeolica praeterea dicuntur odvyds a Greg.
Cor. 598 et Theod. Bekk. 815, 32, Ann. Ox. 1V, 326, S et 332, 18,
paodos Eust. 753, 12, uediodstas Scholl. Theocr. I, 2.
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initiali co minus grammaticis et Melinnoni, reeentiori
poitriae, confidendum arbitror, quod ne Aleman (uidem
et Theocritus, quos Aeolico, non Dorico more ¢§ in wul-
tis pro 7 habere alio tempore doccb:mns, T initiale muta-
runt et quod T in Zebg et {vyog non minus e & natum
est, quam in {a ete. (vxd Hartung Partik. 1. p. 353).
Deinde T servatum est, mnisi fallor, nbmmquc nonm ¢ 9
ortum erat, ut psilwy e ueyimy non minus quam nia{w a
radice wlay. Contra ubi o8 ab origine erat, ut odog,
700w 5), aut T e § nmatum est, ut in fgiodu, cf. radix, et
plerisque verbis in Zw, apud antiquiores poétas of seri-
ptum foisse videtur, unde non duabitavimus cum aliis
icdaves et xouacdw corrigere, (uanquam recentiores tituli
ne in his qmdcm sibi constant.

Ceterum 7 in § mutatum, quod interdum Acolibus

adscribitur , Boeotorum est, vid. §. 37, 1.

5) Pro duplicibus ¥ et y Acoles rcferunlur %o et ng
scripsisse 6).  Constat antiquiores Graccos omnes eas li-
teras ignorasse; Attici famen tituli antiquiores pro illis
70 et go habent, sed columna Melia C. I. nr. 3 et anti-
qui tituli Theraei x0 et 75, neque absonum videtar,
Acoles quoque antiquiores cun his conspirasse. Mirum
tamen, quod res, ad antiquam orthographiam pertinens,
ad dialectum refertur, quum non credibile sit, in poéta-
rum Acolicorum libris eam scripturam a grammaticis,
qun recensuernnt, Alexandrinis scrvatam csse. Quare,
antiquissima in Joanne Gr. lcctlone 0xév0g Pro xcevog
adjuvante, suspicor, mon alium morem, exemplis male
additis ct mutatis, ea regula significari, quam (uo Acoles

6) Cum vodos compara nosirum Ast; ex antiqua radice oz3, per
reduplicationem owdw et abjecto o iodow natum est, ut e osz (y)
oloyw, ioyw (cf. Zogov ex Zosyov), mwiuvw, mintw e usy, mwsr.

6) J. Gr. 244, b, Greg. Cor. 613, Meerm. 66l: d»z} zod &
T19iaos 10 % nad G Edvos xolvos, ilpak idpaxs® drti 0% tov Y 10 =«
%al 0 ° IT{doy ITidoms, "Apay "Agans; apud J. Gr. in H, Ad. leg.-
tur oxévos, in edd. recc. xoévos.

ﬁ
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oxlgog et onéiiov pro Elgog et yéioy dixisse tradnntur 7).
Quanquam ne hajus quidem usus certa exempla reperi-
untur, sed &/geog legitur Ale. 25; contra oxipog Dorien-
sium nonnulli dicebant, ut apud Epicharmum ‘Zp. yapu.
fr. 1 et 3 Crus. leguntur oxegvdgia et oxigiag. Et fieri
potuit, ut quae exempla Scholiastes Dionysii e dialectis
profert, a Theodosio et Gregorio minus recte omnia
Aeolibus tribuerentur propter odvydg.

Ipsum y est pro o in nomine poétriae ¥angos S. 71
et Wang 1, 20, quanquam vulgata forma Sdngoc metro
confirmatur Alec. 45 8). Simile est §v pro odv, quod le-
gitur S. 27 in fuvoixny et Theocr. 28, 25 v diiyw,
quum plerumque vulgaris forma tradita sit.

§ 8.

De duplicatione liguidaram.

1) Maxime insignis et Lesbiacae dialecto propria est
duplicatio quaedam liquidarum, ubi reliquae dialecti
simplices habent, plerumque longa vocali aut diphthongo,
quae ante liquidam est, simul apud Aeoles correpta.
Grammatici multi sunt de hac consuetudine neque tamen
veram rationem perspexernnt. Quare nunc quidem non

7) Scholl. Dion. 815, 2. o7: 8¢ xal did Svo orosgslaw rd malaidy
2yodgovro (duplices), Siddoxovesy ai dudiextos” vo yde Elpos oxigos
éxdiovy xol 70 wékov omélwov xal oy fvyoy odvydy. — Theod.
Bekk. 815, 32. of Aiokeis xazd iy meogopdy tov Lvyos odvyds yed-
@ovas xal xard Tv mEogopay Tov Eipos xolpos (leg. oxlpos) xal xazra
17y moogogay Tov wilkov omélliov; item Ann. Ox. IV, 326, 8 et
Greg. Cor. 593, nisi quod recte oxipos legitur et additur in hujus
antiquis editionibus xal Ty yaiida omaiida. .

8) Psapphae nomen restituit C. O. Muellerus apud Varronem
de L. L. IX, 90, 51, ubi de duplicibus nominum formis agit:
_»Sappho (et Psappha), et Alcaeus et Alcaeo, Geryon, Geryoneus,
Geryones.« — Ceterum y et ¢ permutantur .in nonnullis vocibus
peregrinis, pirraxos et oirraxos , paydas et odydas. . .

4
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atemur nisi exemplis, quae plurima tradunt!); poste
eorum opiniones atque errores et commemorabimus et re-
fatabimus. — Aeccuratius vero quaerentibus, unde haee
duplicatio orta sit, in multis apparet, ab origine dnas‘
eonsonantes fuisse conjunctas, quarum rudior sonns‘
quym tolerari non posse videretur , reliqui Graeci altera,
ejecta vocalem antecedentem, ne syllabae quantitas mu-
taretur, ‘producebant, Lesbii altera ejecta manentem li-.
quidam duplicabant.  Quae vera hujus proprietatis ratio
quo lucidius appareat, primum ea videbimus, de quarum
antiquiore forma magis constat, postea ad reliqua perge-
mus , quae inde illustranda sunt.

2) In Aoristis L. verborem 2, pu, v, ¢ antiquitas ¢
fuisse eoque propter euphoniam plerumque ejecto brevem
vocalem antecedentem, ne syllabae quantitas turbaretur,
productam esse, reliquorum verborumn et corum maxime,
quae post liquidas ¢ tuita sunt, analogia satis evincit
(cf. Pott Efym. Forsch. I. p. 19); igitur forzida ex
Zotsloo natum est etc.  Jam vero Aeoles in his brevem
vocalem intactam reliquerunt , liquidam duplicaruat.
Exempla afferuntur a grammaticis 2) oreldaueves, évépuano,
Zydvvero, wrévvar pro oreldduevos, ogguro ete. — In mar-
more Lampsaceno leguntur 1. 10. 18 anéorellov, anoorél-
Aavta. — Apud poétas duplex liquida in libris est S.‘

1) Grammatici enim hac Lesbiacae dialecti ratione utuntur ad
orthographiam vocum certius constituendam, ut sfue scribendum
esse, non fua, recte ex Aeolico uua colligunt, contra yefue, non
gotipa, ex Aeolico yolupa. Omnia fere ejus generis ex Herodiano
manare videntur, unde haud dubie hausit, qui plenus est talibas,
Choeroboscus de orthographia in Anecdotorum Oxoniensium Volu-
mine altero. 1

2) Ann. Ox. I, 325, 27. éyfwaro, oreddduevas, quocum conferq‘
Hes. omellduevas, orsshduevae (vid. §. 6, 1); J. Gr. 244, a. Greg,
C. 887. &yévwaro, Meerm. 660. éviupuaro, Vatic. 690. dyhwaro, évé
paro, 3. Gr. 244, b, ursivar xrdyves leg. svéwvas; de ogédrw ab &
vid. §. 15. not. 7.
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67 owigiaica (leg. owwbgaica, of. §. 15 not. 7), e con-
jectura restituitar Ale. 24 éwaro, 28 xréwwag. —

Non minus 3 e 3 natum est in wijvwog, Lesb. 2166,
34, ut patet e Latino mensis; minas recte in ‘Cumaeo
1. 55 pivog seriptum est. De longa vocali servata vid.
or. 10.,

3) Daplex g ubi Praeterea reperitur, semper est pro
op- Ejusmodi sunt &upu,3) pro &ul, quod legitur S. 2,
15 et (ex éuuer emendatum) fr. 80, et infinitivus Eupe-
vas, qui et Aeolicus vocatur ab Heraclide ap. Eust.
1407 extr. et reperitur Lesb. 2166, 41, Cum. 51, S. 2
v. 2, 16, Ale. 66, Theocr. 29, 2. Constat eninf'nunc
inter omnes, verbi substantivi radicem esse ¢ (quod ser-
vatar in fozl, fové ete.), cujus o apud Aeoles ante se-
quens p in g mutatum est. — Non aliter a radice Feg
(cf. Féoro, vestis) descendunt Acolica fupevog ) pro
&uevog et Eupe S) pro eua; illad legitar Sapph. 74 éneu-
péva. — Deinde Aeolicum est yoiupa 6) pro yoloua
sive yoiua, ubi antiquum o in altera vulgari forma ser-

3) Choer. Ox. II, 210, 32, Eust. 110, 39. cf. Et. Gud. 169, 51,
.ubi #uus dialecto non nominata comparatur cum x{géw et pdigdm.
Male 7ul Aeolicum vocawr ab Heraclide ap. Eust. 1613 s 21

4) Choerob. 203, 27, siuévos — did zis &2 dupdcyyov: — o yde
Aiodes sipevos (leg. Zuuevor) xal dpispdvor (leg. Gupiéuusvo) paoly*
womeQ xelpw xééw, pdeiow pdipw. — 1d. 176, 2. agisiusvos (leg.
‘dugp.) onuaivee o dvdedvudvoss Sid vie & JipBdyyov® sipnras ydp ma-
ed zois Aiodsiow wal gwels To5 T olov dpssuévos (leg. apgslppsvor) ;
of. Et. Gud. 167, 15, ubi dupséusvos scriptum est,

_ §) Choer. 209, 12, Et. M. 300, 18, Et. G. 167, 12, Ann. Ox.
I,325,27, J. Gr. 244, b et 245, b, Greg. C. 597, 622, Meerm. _
662. 664. Corrupte ¥uf« scribitar Ann. Ox. I, 153, 22. Perti-
nent huc etiam glossae Hesychianae Zupe, cpdzioy et yéupare (i e.
Fippata), ipdria, dialecto non nominata,

i 6) Choer., 276, 20. zoiuc® oyualves 82 vo yoloua, 8id voi T yod-
.’parm‘ émeids) of Aiodsts yolupa Ayovor xal ovy 10éupea - ioréoy 32
“rs domeg Adyovos xgosupa (leg. xgospa) xal xgosoua, oirws Ayeras
‘pipa xai Jeioua. o

A%
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vatum est. — Denique Lesbiaca dupsc et dupec (vid. §.
23) pro 7ueig et ueig eandem originem habere, Sanscrita
lingua docet, in qua inter alias formas accusativi horum
pronominum asman et jushman sonant.

4) Aeolica vocantur adjectiva in @ros pro swos 7), ut
dopevvog, péBevvog, medadevvog, Ggevvog, modevvog, qaer-
vog, qurevvog. Inde genuinum nomen insularum Ar-
ginusarum prope Lesbum sitaram erat " Agysvvoicow
(potius ’Agysvviesoue), ut scribitur apud Steph. Byz. et
Thueyd. VIII, 101. vid. Poppo Proll. II. p. 448, a
quibus haud procul aberat promontorium ’Agyevrdy teste
StepBano. Apud Sapph. 3 recte gasvvor sine libris
restitutum est. — Jam vero in his adjectivis v e o or-
tum esse, maxime apparet in iis, quae a substantivis{
neatr. gen. in o¢ derivata sunt, ut gasavog, Ggervog a
gaog, 6pog. Horum enim stirpes esse paeg, 6gcs, docent
composita gasogigos, ogsoxgog (ecf.” Bopp Vergl. Gr. §
128); unde terminatione sos addita dgeovog, gasovog, de-
inde valgaria dpewvoe, gaewdg, Aeolica Ggervog, @aevwng
orta sunt. Celera ad horum similitudinem formata esse
videntur.

Non minus &mwvur, quod Acolicum dicitur (Et. M.
90, 11, Et. G. 48, 36), quanquam est vulgare, ex’
éovvue ortum est a radice &¢. ‘

5) Verba, quorum stirps in liquidam exit, vulgo 2 in
pracsenti duplicant, ante » et ¢ brevem vocalem produ-
cunt ; Aeoles etiam in his duplicationem malebant. Ex-‘
empla traduntar haec: xrévvw 8) pro xrehvo; dlvvw pro.
1) De doyewwos Phav. Ecl. 124, 21, Zpefevvos Tzetz. ad Hes.‘
Opp. 17, xeladsvvos Choer. 232, 29, gaswds et gurevwés Choer.
273, 30. Inde corrigenda in Et. Gud. 548, 10. gdevos, quum

praeterea de duplici liquida moneatur, 20, 53. dpevos et qmav&c,‘
471, 57. modevos, 560, 5. puzsvos.

8) Choer. 233, 9, KEust. 1604, 11, Greg. 587. 597.  Contra
nraive dwpinwtsgov map’ *Alxaly fuisse tradit Eustath. 1648, 5; at

vereor, ne per errorem Eustathio antiquiorem hoc scriptum fuerit
pro xrévve, |

|
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diva Choer. 190, 243 xAivvew I 227, 19; xgivva 9),
unde legitar éinexgivvero Lesb. 2166, 23 et xphweo nr.
21705 dpivve 19); civvovzas Choer. 259, 7, quod vix
dubito quin e Sapph. fr. 72 petitam sit, ubi correximus,
quod legebatur oivoviac. — Deinde verba in spw exeuntia
omnia apud Aeoles g habuisse referuntur 11); singula
afferuntur haec: déggo, xégdw, gOégdgw, onégdm 13),
ayéddw 1B), aidgw 1), unde recte aégfes legitur Ale.
90, emendatione restituta sunt degge A. 33 et adgpere
S. 445 épédow 15), ipéggw 1), unde iuiggee S. 1 v. 27,
tégéw 7).  Accedit oix7rig¢w , quae scribendi ratio
certiore testimonio nititur 18), quam oixzég¢w apud Herod.
n. p. A 43, 16, quanquam vulgo oixi&lgw scribitur; deni-
que 6logigéw pro odogigw apud Herod. 1. 1. — Non
minus Homericum J¢¢éilw pro vulgato Jgeilw Aeolicum

9) Choer. 227, 7; in Et. G. 317, 52 male Zmaeivw Aeolicum
vocatur, leg. émuxpirve.

10) Choer. 244, 8; male in Et. G. 33, 39 Jpivw legitur.

11) Heraclid. ap. Eust. 756, 32, #{¢w a ¢8:low derivans: of
Aiods?s ©é sl ou Begirova, Ipovra Tiv T Slpdoyyov maparilevroy,
perarsdévees v0 T sis Ersgov ¢ mpoglpovras, o xsipw xdgdw Adyovrss
xad 0 Oslpw digéw* ovrme odv xal pdelpw pdigéw. KEadem fere
Herod. H, Ad. 203, a et App. Et. Gud. 661, 34, ubi additur
omégéw, cf. Eust. 1648, 1, Et. M. 90, 11, Et. G. 157, 48. Recte
Herod. w. g. A. 43, 17 de Aeolico £¢w dubitat.

12) Haec quatuor saepissime afferuntur, ut Choer. 194, 11 et
209, 13, Et. M. 638, 55, Et. G. 566, 27, Ann. Ox. I, 303, 8,
Scholl. Dion. 665, 22, Greg. C. 597. 602 etc.

13) Choer. 175, 21, Ann, Ox. I, 325, 27, Et. M. 8, 13, J. Gr.
244, a etc. .

14) Choer. 175, 25, Et. G. 11, 29.

15) Choer. 201, 22, Et. G. 157, 48, Greg. O. 587.

16) Herod. n. u. 2. 43, 16, J. Gr. 244, b, Meerm. 662.

17) #ég¢eras Choer. 269, 7; corrupte régssas 266, 13, ubi com-
paratur cum @d{géw. - .

18) Choer. 243, 26 oixtipw — did T05 T — o/ Aiodeis oixtigéw
Aéyoves xal ovgi oixtigdw.
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vocatur in Scholl. Il. a, 353; de andliw pro dmeldw et
foMopac pro Boviouas vid. mr. 8.

Non aliter feminina substantiva et. adjectiva in &
vulgo ante terminationem A duplicant, ante » et g breves
vocales producunt, ut aeAle, pdlawa, végewa, wpoiga.
Apud Acoles etiam v et ¢ duplicari, consentaneum est,
ut exemplum traditur négge pro meiga 1°). — Denique
eadem analogia apparet in comparativis péilov, ausivov,
gélowv , unde non mirum, hoc apud Aecoles yiggwy so-
nare 20), —

Conjunximus hace, quo melius vera duplicationis
ratio appareret. Apertissima enim analogia cohaerent
verborum genus quoddam, feminina in & et comparativi
in oy, quippe quae omnia 7 ante terminationem duplicent,
breves vocales ante g et » producant (et ¢ quidem in ai,
¢ in #), denique mutas ante terminationem in o vel7
mutare soleant, ut goloow, Kiliooa, yAvoowr derivantur a
stirpibus @gux, Kiix, ylvx. Jam vero in comparativis
haud dubie antiqua terminatio est wy, ut yivsowr e yiv-
xlwy nascitur; in femininis sacpe integra terminatio iz
patet, ut mocjrgic, yluxeie; denique etiam praesentia illa
ab origine % habuisse, cognatarum linguarum praeterea
comparatio docet, in quibus late patet verborum per 1
formatio, ut dllouat, salio. Hoc igitur ¢ consonans cum
antecedente muta in o vel T mutatum est, cum 7 in 7,
contra antecedens » vel ¢ vulgo qhasi transsiliens cum
vocali in diphthongum jungitur, ut z:hw, régswa, xeloow
e Tevw , TEQEVLeL, yEQiwy. Apparet 1g1tur., in his omnibus
Acolum_duplicem liquidam e simplici et sequente 1, aut
potius j natam esse ?'). — Neque tamen in his Aeoles

[V .

19) Choer. 252; 7; male mpa scribitur 118, 5.

20) Choer. 277, 20, J. Gr. 245, b, Greg C. 622, Meerm. 664;
in Et. G. 564, 7 corrupte legitur Aiodsis yr00v xal yigéwy.

21) Jamdudum hanc praesentmm, femmmorum comparativorum
originem esse intellexeramus atque (Conj. auf ;n“p 34) innueramus,
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ubique duplicationem liquidae vulgatae rationi praetulisse
‘videntur. Quippe saepissime reperitur post , rarius post
¢, semel post y in 6logiigéw, nunquam post . Contra le-
guntur gaiva S. 1 v. 16, 16, 25, yoiow S. H4. 56, peo-
paipw A. 7, uédawe S. 1, 10, pdxapa S. 1, 13 et 67.
cf. Seidl. p. 181. Tanta igitur in his est constantia, ut
Lesbios post « duplicem liquidam pro simplici et j po-
nere nolnisse fere certun videatur.

6) His addimus alia, in quibus duplex Aeolum li-
quida ejeeto j originem debet. Primum x{vvog 33) ex
antiqno xévio¢ natum esse, et duplex Homerica forma in-
dicat xewog et xevede et Sanscritum cunja, vid. Pott E.
F. II. p. 53. Huic autem simillima sunt t(évwog et
ctévvog 23) pro lonicis fsivog et orewdg, ut de eadem
origine vix dubitare liceat.

Deinde huc pertinent Aeolica 34) ITégdapog, xdmegoa,
dMoregdog, pérsggos pro vulgatis ITplapog, xomgea, GAG-

quum Boppium (§. 300. 500. 501) et Pottium (IL. p. 30. 38 etc.)
similia judicare vidimus.

22) Greg. Cor. 609, quanquam Herodianus Aeolibus xévvos ab-
judicat. vid. nr. 11, )

23) De &ivvos Herodian. Et. M. 582, 46, Choer. 812, 19. (ubi
male févos scribitur), Et. G. 413, 43 et 414, 27. vid. not. 48;
Scholl. Tzetz. Chil. in Ann. Ox. III, 356, 16. orsvwsaros, fevara~
Tos, xevoiraros xal zd Suowx usyoda ypdps, Aiokds 8 pixed , Ovs
did 350 v yodgstar orawiraros, Eevvitaros, xewirazos® of Oi pinga
tavTa ypdgovrss GMws plvagovary; similiter Nzetz. ad Hes. Opp.
412. Vulgatae linguae adscribunwur xévorsgos, ozéevoragos a Choe-
rob. Bekk. 1286, orsvozaros et xevoraros in Et. M. 275, 50, ejusque
rei causa ex antiquis formis xewvds et orewds repetitur. Jure de his
testimoniis dubitatum est .(vid. Buttm. 4. G. §. 65. Anm. 4), quia
vocalis quantitas pendet a rhythmo neque ea est, quae ex anti-
quiore lingua retineri possit. Quare Tzetzem ejusque Scholiastem
veriora tradere, Choeroboscum, unde fluxerunt, quae sunt in Et.
M., aut antiquiorem Grammaticam male ad vulgarem dialectum ad-
hibuisse credo, quae de Aeolica tradita erant.

24) Et M. 665, 40. IIidéamos, Hoiapos Aiokinic~ mérs 8io oe
xal wove &v; xal Eorey simsiv, Ots ldy ovuguyoy Emeplonras, ev° olay
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towog, pergwog. Nam facile apparet, utrasque formas
originem trahere e ITepiapog, xomegix, allotsgiog, mers-
owg, ut daplex forma suwirgix et eumrsga ex antiquo

esvijregia derivanda est; ueregge ex Aeolico poita affertur |

(S. 118). Ceterum dubitari potest, an alddrégog rectius
simplici ¢ seribatur, quum de daplicata nmullum disertam
testimonium adsit et optimo jure possessiva 7ucregog etc.
comparari videantur.

"~ Denique non' aliam rationem habet néggoyoc S. 44
pro megiogoe (quod intellexit etiam Pott II. p. 53) et

quae Aeolicae esse videntur glossae Hesychii, mesgocyes,

Unegéyeww et meggednuaro, meguedixaro, unde etiam apud
Theocr. 29, 25 e codicum lectione negl areld metro ju-
bente rescripsimus meg¢ andlw, quod non magis a con-
sueta scribendi ratione alienum . putamus quam xox xsga-
dég. Non minus recte apud Theocr. 29, 36 pro #voylei;
propter metrum Hermannus é&woyielc scribi jussit; sed
etiam v. 12 pro &iv &i Acolicam fuerit & &:, quod ex

roiros ziragros (leg. téoros cum Seidl. p. 185), ovxirs 8o gp — o
piv g xadagiv, Jdvo, — xémeia wuémegda , vmepOiozs: ITolamos
JTig¢apos mepl madwy i. e. Herodianus. — Choer. 275, 24. o
Alodsis t0 T %0 ovreoraludvoy mepuxact tvoémesw &is to F° ofoy
ITolapos TTigGauos, Toixos tigros, xompea, x6megéa, unde emendetur
Et. G. 566, 27. ubi Holapos, x meéa, rolros leguntur. — KEt¢. M.
529, 22. xomepa vd xdmoia Aiokinjj dialixrey we 6 IMolepos Mioauos,
alddzpios dldorsgos (Ms. Par. ap. Bast. ad Greg. 907 recte xo’mééu
etc.); item in Et. G. 337, 43; Amn. Ox. I, 45, 13: dMdregos ois
yulregos — vmipdsoss A;olu’oc Sialéxrov, v €ov ITolauoy Héga,“w
J.éyu xal Ty somolay xémsppav (sic)' diddreos (leg. dildrpros) ody
1/v xad’ mr!pﬂww yéyovey dhhdreos. — KEt. M. 587 ; 12, péregéar
TovTo 10 wados s Alodexije wu dialixrov® olov airido vd piredda’
6 ydo pirows plregios map’ avrois xalsirac. — De H{géopos
Aeolico praeterea J. Gr. 236, a, Leid. 639 (ubi IT{papos), Vatic.
689, Tzetz. ad Hes. Opp. 666, Epex. Il. 103, 24, Hesych. IT¢g¢a-
pos, Bascdevs, — Ceterufn ex hac Aeolica nominis forma apparet,
‘Priamum non minus arcis Heeyd,uwv eponymum esse quam Ilum
urbis, Troem popull, Héeya;u enim e ITepsapo natum est, Tiny
mutato.

.
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#»i nascitur, ut wegg e mweopl %), —  Quibus comparandwm
videtur, quod etiam praepositio ¢Jv interdum -apud Aeo-
les producitur, quod quum in fwwoixyr S. 27, odvoide S.
102 e digamma vocum oixo¢ et 0oidx explicari possit, non
eadem ratio valet in dovwvérny Ale. 10, v 62iym Theoer.
28, 15; igitur etiam in his ocvw restituendum videtar ex
antiqua forma ovyi natam.

Raro duplex liquida omisso post liquidam digamma
orta est.  Certior res est in ydvva, quod Aeolicnm vo-
catur pro yove 26), Nam a nominativo yéw genitivus de-
rivabatur yovwo¢, unde transposito v yowwds factum est,
aut vocali v in eonsonans digamma mutata yovFog, deinde
per Acolicam assimilationem ydwrog.

8) Aliarum vocum, in quibus Aeoles duplicationem
liquidarum propriam habent, antiqua forma minus certa
est; meque tamen possumus similem atque in reliquis
originem non suspicari. Sunt vero hae: dilog pro
niedg 27), ut Sapph. 8€. 87 alMav; Faidog pro 7iog,

25) Non minus Homericum si» ex 2 originem traxit, iota trans-
posito (vid. nr. 5); cum Aeolico mige autem Homericum ¢melp com-
parandum est; nam vmip, vmsle et msgl, mwige, ab origine non di-
versa et ex antiquo vmegl (cf. Sanscr. upart) derivanda esse , etiam
utriusque praepositionis cognata significatio docebit §. 28.

26) Steph. Byz. s. v. I'tvsos: ydvve (sic codd.) yde of Alodeis 1
yévare, ubi quanquam de Aeolibus Thessaliae sermo est (cf. §. 49.
3), non dubitavimus tamen, idem ad Aeoles Asianos, hujus duplica-
tionis amantissimos, referre.

27) Methodius Et. M. 68, 37 (corr. Et. G. 38, 35) &Adws pro
poralos apud Aristophanem, Euripidem, Homerum, Thucydidem
reperiri docet, deinde ab yids derivat: flws énigdnua vo pazalws
xal, dinlaciaops To5 A xal avorodj ot 7 &Mws: sidSwes ydp of
Aiodsic dendooidlewr T0 dustdfolov xo overildsw tds vmepxscuivas
ovldaBds, eire puviey 7 sire ipdoyyos. Non credimus de adverbio
GAlws, quod a vulgari allos bene derivatur; sed fuisse apud Le-
sbios dldos pro sjleds docet Herodian. m. u. 1. 26, 13, qui vocem
p&hdoy singularem dicit, quod & ante duplex 7 corripiatur, ywels
el p7 voomy v ely vov 9 eis @ mepd Jalinry, deinde vexempla
affert e dialectis, quae metro Aeolica videntur et (duo prima S.



58 ~De dialecto Aeolum Asianorum.

quod latet in Hesychii glossa yalios, 77Aos, quae mon pot-
est alius. dialecti esse; anméiiw pro ansiko et anéldy
(potius & éiie) pro ansily28); éAdanive pro ehanivy2);
wérdeyog pro peidigog, Et. M. 582, 42, Anmn. Ox, 1V,
315, 6 et 332, 5, ubi uéleyoc, unde A. 43 recte peAdeyo-
peude seriptum est; yéilog pro geidog Choer. 278, 10
qéAcoe 30) pro antiquo yeidcoe, vulgo yidiov; wzélia pro
wrehy) 31); iddeog et iAdad: pro iAaog et fAade 33);
Miidatog pro Milyrog Choer. 239, 30, quod e libris
etiam Theocrito 28, 21 (Seidlero p. 186 monente) resti-
taimus ; Speddog pro dutdog; médiddov pro médhov 33),
unde scripsimus é&unédildog Ale. 5, yoveonédidog S. 11

86. 87) dilav habent, quod pro yl:os esse recte vidit Bergkius.
Si comparare licet Sanscr. alasas (ignavus, iners), dilos ex dioos
natum est.

28) Choer. 175, 32, Et. M. 120, 51, cf. Hes. dnillsey, dmsloysey,
fortasse etiam ysddifae (i. e. Feddifas) owwsidfons. Ceterum améddw
huc traximus, quia longa syllaba est stirpis, non praesentis, ut do-
cet longior forma &féw.

29) éMamivy Aeclicum dicitur Et. G. 165, 43 et Reg. Ms. ap.
Koen. ad Greg. 588, élemiva Choer. 208, 10.

30) Choer. 275, 19, Et. M. 817, 1, Et. G. 566, 27, cod. Ottob.
Bekk. 1163. (item Ann. Ox. 1V, 315, 9), ubi zd»o: recte a Bekkero
in géAlsoe corrigitur. Grammatici intellexerunt, hac Aeolica vocis
forma postulari z&fdeor, quanquam usu scriptura y¢ico. sancita. esset;
et reperitur antiquius yelleob in antiquiore titulo Dorfco C. I. nr.
1511, et in Boeotico 1569, a. cf. §. 39, 2.

31) Theogn. Ox. II, 111, 16, ubi aréldy; Choer. 280, 30.
aréllo (leg. wrédlas) of Aioksis va roavpuera; Et. G. 584, 4, J. Gr.
244, b, Meerm. 662.

32) Choer. 225, 6. Aioke?s Hdaos xad ovy) ZAdaos (Et. Gud. 276,

* 9 corr. 7la0s); inde corrigendus est Choer. 224, 16. siiad:* o Aio-

dets yap ¥hads Ayovae, leg, (had: et iAade, etiam serie literarum
postulante, quanquam etiam in Et. G. 566, 33 #i1ad: invasit.

33) oueiddos Choer. 244, 22, ouidlos Ef. Reg. ap. Koen. ad
Greg. 588, corr. Gusdos, non Gusdlos Ann. Ox. I, 303, 8; wmidilia
et Suilios Choer. 247, 16—239, 30, Et. M. 658, 65, Et. G. 561, 4

ubi corrupte émdusddos, i
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denique féiia pro Povds 34), quod legitur in titulis
Lesbiis 2166, 23, 2184, 2186 —2190, Lamps. 30, Cum.
25, nec minus foddsverw nr. 2166, 29, Porlsvzar 2190,
iBoréuay pro éBoviduny Theoer. 28, 15.

Duplex v reperitur in %9 avva Lesb. 2172, pro xgs-
vn, quocum recte. Welckerus comparavit Thessalicae ur-
bis nomen Kpawowv; évvexa pro eivexe Lesb. 2183 et
Theoer. 28, 135 divve pro divy 35); Awvvouévng Ale.
43. 73 36); cédevvov pro oéhwor Choer. 258, 65 yaiev-
vog pro yalwwdg 37); ZévvvEog pro disvuoog aut potius
Awivvoog, quod est apud Homerum et in Boeotica dia-
lecto (§. 41), Lesb. 2167. ¢f. §. 7, 1.

Duplex g¢ in hisce reperitur: dmegdog pro 7ne-
pog 38); dégéa pro dsgn 39), unde restitutum est woux:-

34) Plut. Q. Rom. p. 288, B, ubi de bulla agit: ¢ uiv yde os
wegl Tov Bdgewva Alyovew , ov mBaviv fore, tijs fovAiys (leg. Pov-
i7s) oo Aiodwv BSAlas meosayopevoudvns, wovro ovufolov svBov-
Aas mspizidsodas tovs maidas. Eodem spectare videtur Lactant. I,
6, 7, qui, Sibyllam &:ofoviyy explicans, Boviry.Acolico genere
sermonis guviryy sonare scribit, corr. fortasse géliay.

33) Choer. 171, 4 et 190, 22; in Et. G. 9, 9 vulgato errore
diva scribitur.

36) Hoc nomen .ab Alcaeo ludibrii causa e AJswoutvys factum
esse, quasi a diwa descenderet (Drehmuth pro Starkmuth), docui-
mus in Mus. Rhen. a. 1838. Nam pro Jswds Lesbii non poterant
habere Swwos, quia diphthongus in hac voce antiquissima est (cf.
Aswoplveos. in galea’ Hieronis C. L. nr. 16), neque origo e radice ds,
Jec et terminatione vo¢ duplicationem patitur. Nec magis Lesbia-
cum esse Jsvvopuévys, quod nonnulli voluerunt, eadem origo docet.

87) Choer. 276, 15. galwis did vov T° of ydo dioksic yedlwdyv Aé-
yovoe (leg. gédewwov)® &l 82 éypagsra did ijs a0 Supddyyov, yadheviy
(leg. zaAevwov) slys Adyssde:. Eadem aperta corruptela invasit in
Et. G. 561, 4 et Reg. Ms. ap. Koen. ad Greg. C. 588, in quibus
comparatur cum Sueddos et médiddov, unde duplex 4 irrepsisse vi-
detur. :

38) J. Gr. 244, b; Et. Par. ap. Koen.: ad Greg. 279. 3=ssgos
Osd tis &2 dupJdyyov dmegos yde Adyovoww of Aloksict domep xslow
xe@d , omslpw omeews, ubi rectissime Bastius corrigit @msdgos, wigdw,
onégéw; eadem corruptela est in Et. G. 246, 55 et 247, 20.
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A60:ggoe Ale. 645 udyeddos pro paysigos 40); négfara
pro neigora, si recte Seidlerus Ale. 64 neggarow e mega-
zov emendavit; zéggswy apud Alcaeum 11); yiggeg 92),
unde y¢ggac legitur Theoer. 28, 10 et yzgéouaxroe cor-
reximus S. 141, quanquam in Lampsaceno vulgata forma
legitur yecgoroviicas, yesgorovndéy 1. 37. 39.

" 9) His Aecolicae duplicationis exemplis comparatis
apparet, nunquam, ubi quidem de origine vocum satis
constat, duplicem liquidlam non ortam esse assimila-
tione quadam alius cujusdam, quae vicina erat, conso-
nantis. Et primum quidem 71 etc. nata sunt e 7c ete.
(or. 2), deind: gz ety e o et o (3. 4), saepissime W
et oo e » ct g (3. 6), raro 2 et v e 2F et vF (7). — Non
potest duplicatio esse, ubi nulla consonans excidit. Igi-
tur recte leguntur megexeipevas Ale. 7 ;a radice xe, yelpwr
A. 10, ayeiuerror A. 8. cf. hiems etc. Contra male
Aecolica vocantur ab Heraclide né&euuc et gileuuss3) (unde

39) Choer. 194, 10; minus recte 84¢¢y scribitur in Et. M. 262
extr., 663, 46, Et. G. 136, 58, d¢z Anmn. Ox. I, 114.

40) Ann. Villois. II. p. 167; contra Et. G. 376, 45. dilékevos J:
Uyse, Sve map® Aiodsiow 1 yoogs did Tov © o1l pdyigos (item in
Et. Sorb. ap. Bast. ad Greg. 606, nisi quod aperta corruptela ga-
yowgos scriptum est), et Theogn. Ann. Ox. II, 71, 20. pdyecgos* Aio-
2sic 82 did vov T, quae fortasse mature corruptasunt e dize rov T et
pdys¢os, quum grammatici constanter de diphthongo in hac voce
praecipiant. vid. Theogn. 1. 1., Et. M. 28, 42 et 488, 13 etc,

41) Georgius ap. Eust. 1155, 40 de rslpea: épavipwoe 3¢ ¥o @
* Alxatos simov zspéwv diya vov T, ubi Seidlerus recte zeggéwy
emendare videtur. cf. not. 4, 40.

42) Choer. 278, 7; Heracl. ap. Eust. 119, 34, Scholl. A. Il «,
353; in Et. G. 566, 40 male scribitur zéges, apud J. Gr. 244, b.
yeioes, yéosooy leg. yigéss.

43) Heraclid. ap. Eust. 1407 extr. ovzw xal gides, @uleiv, peds-
pevas xal vorusvas xal geovyuevas — dijhoy ooy u§ xad 16 Eppsves (leg.
Huevas) dnd 107 @ meguwmwudvov Ths modrys ovivylas Aiolior! pamer
Zupevar. Koddve Aioksis xal év Fépaos 0 meanyovuvoy 7 Tob fo &
i perariOivres Oumhovos ©0 i olov modyus wdepus, pllnus Ppilepp.
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calidius Schneidewinus xcieupe S. 1, 16 et gpideups S. 79
scripsit), qui et reliquis grammaticis. (vid. §. 26, 4) ad-
versatur de harum formarum terminatione 7u: testantibus,
et sibi ipsi, et verbi éuu: analogia haud dubie inductus
est. Neque minus errant, qui naupora pro xrjucre Aco-
licum habent#); radix enim est na, quae apparet in mé-
naras, funacig, nepwyin, unde nee mauue nec molvmau-
pwyv, quamquam haec lectio apad Hom. Il. &, 434 satis
antiqua est, in ulla dialecto fieri poterat.

10) Reperitur deinde duplicatio liquidac post omnes
breves vocales, saepissimé post & 45), nec raro post ¢, ra-
rius post & in &'yyeg, Failog, xgo'm/a (nec videntar post
& v etgr o in v et g transnsse), post o in yowe, Zéwvéog,
6géorw (nr. 2), post & in Tuues et dlogbgéw. — Longa
vocalis vel diphthongus ante liquidam Aecolice duplicatam,
si fides est grammaticis %), nunquam manebat. At ipso
Herodiano teste ailog, quod Lesbiacum esse pro #ieog
supra (nr. 8) vidimus , « productum habet. Adversatur
etiam uirvog, quod in Lesb. 2166, 34 seriptum est;
maulto enim minorem fidem habet recentius marmor Cu-
maeum, in quo 1. 55 uijvog legitur. Et recte duplicem

— Contra Id. ap. Eust. 1613, 16. #veoe tav Aiokaiy usraridivess
&v meury xal Sevrépe ovgvyle vo (w, quod inserit Giese p. 210) ais
7 mowsar $rjpata 8is pe, mhAtovaoug TS ws ovldagys éml tédovs.

44) Scholl. L. Il. &, 433 et Eust. 493, 44. wdppara iows Aiok-

-

x0v &id td 3o pu.

45) Inde grammatici saepe tradunt, 7 apud Aeoles in liquidam
mutari, ut Heraclid. ap. Eust. 1618, 1, Et. M. 90, 11, Et G. 48,
35, Greg. C. 597 etc. — Alii accuratius ejecto ¢ liquidam dupli-
cari docent, Choer. 209, 12 — 233, 9—252, 7—266, 13, Et. G.
548, 11, Anmn. Ox. I, 333, 8, Herod. H. Ad. 205, a. Haec vero
non valent, nisi ubi vulgo est @ diphthongus, apud Aeoles 5 ante
duplicem liquidam.

46) Heraclid. ap. Eust. 110, 34. ov wpongov amlaamgoww, o

u7 Beoysia 2y moonyovuévy* el 5.upl, jpeis auues, f. Method.
Et. M. 68, 19. vid. not. 27. |
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liquidam e 3¢ natam esse, supra (nr. 2) Latino mensis
collato vidimus. Longa vero vocalis necessaria est, si,
quod suspicari licet, etiam in Latina voce & producitur.
Non minus, si quid videmus, (wuucra scribendam est
pro {wpare Ale.7 a radice {wg4?) pro Cwa,una. cf. nor. 3.
Contra male duphcl pp scriptum reperitur in Cum. 6
nooayonupéve et in libris Sapph. 1, 16 xalnpus, 79 @i-
Anppe, 114 vonupe , quia nulla in his consonans excidit.
Et recte leguntur in antiquiore titulo Lesbio 2166 augpec-
Poarnpuivaw , oyo).oynyéva , deinde ipsum wonua S. 110 (ex
antiquo papyro) et saepius.

11) Alio errore Herodianus ) docet non dnpllcari
liquidas iota ejecto, ubi hoc sit pleonasticum (in Ionica
dialecto). Nam etiamsi nolimus credere Gregorio Corin-
thio (vid. nr. 6), qui Aeolicum dicit ipsum xéwog pro
xewdg, quod Herodianus Aeolibus abjudicat, tamen ipse
Aeolicom (éwog affert, quanquam hoc e Edvog ortum esse
sophistice contendit, deinde Aeolica vidimus ozévvog (mr.
6), @wexa et 0éggx(8), quanquam in Esivog, orewos, &i-
wexa, Ozeon pleonasticum est iota e doctrina grammatico-
ram, correptam vocalem in &évog etc. perperam antiquio-
rem judicantium. Nos facile intelligimus in his omnibus

47) Hanc radicem esse, non {w, ipsa Graeca indicant {wo- g,
Lwyvous e Suio-vvus, ut Evvvue ex Eovovu, cf. mr. 4, confirmant Litta-
vicum jos-ti, cinctum esse, Letticum j6st cingere, quae comparat
Pott 1. p. 213, in ceteris falsus.

48) - Choerob. 242, 19. (cf. Et. M. 582, 43 ex Herodiano, Et. G.
413, 43, Et. Sorb. ap. Bast. ad Greg. 610) £sivos did Jipddyyov: —
of Aiodsic Eévos (leg. Eévvos ex Etymm.) Aéyovos: pndeis 02 oidodw,
ors 16 Etvos (leg. Eévvos) dmo o Eeivos ylyovew' ovdémore ydo of
Aiokeis 16 T T0 dmé mheovacuos dmofdllovos xal demdaoidlover o
ovupuwvoy: oiov TO xevos ylveras xewos xal ov Adyovoe xéwos® dlda
dnd voi Edvos yéyovs Edvvos: xal ydo moldxis xal imd Joeysle ovorods
(leg. poayscias ovidafis ex Et. Gud., vel foazscay ovllafuy ex Et.
Sorb.) mowoivrar Tov ovupuvov Simlassacudy: oiov (insere vy ex
Ett.) "Bwwy* fovs 0 (add. xal ex Ett.) dvoua @woltws, Fspdnwy Fe—
eanovos (leg. Fegéamovos, Ett. Sedédnay).
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antiquitus liqguidam cum alia consonante junctam fuisse,
qua ejecta Tones vocalem hrevem producebant, Aecoles Ii-
quidam duplicabant, Atticis neatrum facientibus. Neque
aliter se habent Z» pro &iv, & et méggora pro nelgara,
mégete, quae conjecturis probabilibus Acolica habentur
(vid. nr. 6 et 8), denique yéwe pro yoive, yove (nr. 9)
et Zowvkog pro Awheog, Aiovvoog (nr. 10).

At ipsi quoque Acoles interdum alteram liqguidam
omittebant, maxime in quibus etiam Attici correptam syl-
labam habent. Ita praeter xéwog et xevig, de. quo ex
Herodiano colligere licet, dégge dicebant et déga, quod
metro certnm est S. 15, probabilius A. 29; deinde quum
7owe Acolicum vocetur, xayyévar legitur S. 14 et yova
verior emendatio videtar Ale. 31. Non minus ex emen-
datione Seidleri faciliore neggarwy (e megdraw) est Ale.
64, quanquam megdrws A. 25 metro certum est, neque
aliena erunt &y, odwv (nr. 6) et valgares formae &, oiw.
Aliorum correpta tantum forma servata est, ut Alcaeus
fr. 52 zepévag pro repeivag dixit ), quod Aeolice vulgo
tépévvag sonare debebat. vid. nr. 5. Adeo ubi reliqui
Graeci duplex i7 habebant, xdiisov apud Alcaeum 50) syl-
laba correpta sonabat xddiwov, unde egregia conjectura
Bergkius Sapphoni fr. 55 restituit xdiore pro ualiore
(quanguam nolumus inde xdAdioroe A. 94 tentare). Quo-
cum cohaeret, quod in xalo¢ vocalem corripiebant, quae
apud Homerum constanter producitur et apud Dorienses

49) Ann. Ox. I, 413, 23. Zyreiras mops 7 *Alnaly Snlvxdye
replvas avos dmwpac was 1 vipeve simeve xal lovey simaly, ovs amo
Tov téony 1 ysvexs eis ed3siav & Téeevos® dmd wovzov Gnluxdv Tepévy
xal Aiodixiis* cspévas dvdos dmigas. Origo formae non recte eX=
plicatur. :

50) Tryph. mad. 2ef. §. 26. inter exempla parelleipseos i. e.
Sray tiy dimhecialopdvow ovupuvor v wagedelnyras, atfert ex Al-
caeo xddeov pro xdileov, item cod. Amstel. ap, Wassenbergh Il. I
et I1. ad g, 129. .
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teste Apollonios!) duplex 77 habebat, vid. Sapph. 26, 5.
55. 79 ete. Nec dissimiles sunt aliae longarum vocalium
et dipththongorum ante liquidas correptiones (vid. §. 16,
3) et simplex G pro duplici positum (vid. §. 9, 1).

Jam vero simplex liquida pro duplici, in quibus sa-
tis de origine duplicationis constat, non reperitur, misi
antiquitus ¢ vel F infuerit, ut xévog, epdve, &v e xeveog,
zegevia, i et yova e yovFu mata vidimus. Inde de reli-
quis conjecturam facere licet. Non licebat liquidam e 4
'natam omittere, quare jure Seidlerus reprobavit, quod
olim S. 13 e Bentleji conjectura legebatur neggsuevor pro
meggeupevor a radice &g, Feg.

12) Grammatici praceunte Herodiano liquidas etiam
post breves vocales duplicari docent5?). At inter exem-
pla Herodiani #egjanwv, si qua fides est Choerobosco, in
genitivo dzggamavog (vid. §. 22, 9) legebatur, ut prima
syllaba in dactyli arsi producta fuisse videatur; deinde
Zwn, quod practer Hesiodeum &vwngw Opp. 410 in versu
legitur, quem mnon sine causa Sapphoni noonulli tribue-

runt (fr. 117), si recte a Goettlingio ad Hes. 1. 1. ab &

51) Apoll. de adv. 565, 13. xeld, & &’ évds wiv L yodgperar na-
v 70 xowoy Edoc, mapd dwpuvos 82 8 irigov A, xal ovy s Iveos
smédafov, xar’ AioliSa didhexzov: iBdguvoy ydg av, meos ois ovdi ¥
xalds Alokeis v dimlaoiacuy :05‘7 meopépovrac.

52) Praeter Herodianum (vid. not. 48) Tzetzes ad Hes. Opp.
664, Moschop. ad Hes. Opp. 404 et 767 &y pro vy Aeolicum vo-
cant; Greg. Cor. 609. oiro: mdvra 1d cougwrve Jemlaciclovory Eml
ziv Boaylov' o¢ v0 Ivvems, dvwy, xévwos; J. Gr. 244, b. inter dupli-
cationis exempla oelrjvy oelldva habet; Z2lefe Aeolicum dicitur ab
Auct. 7, ‘Ou. 8ead. p. 478, &wvooiyaios a Diac. ad Hes. Sc. 102,
Zupogov Ann. Ox. IIT, 264, 1 et App. Et. G. 645, 21. Omnino
grammatici minus accurati meram liquidarum duplicationem Aeoli-
cam vocare solent, ut Ann. Ox. I, 325, 26, Greg. Cor. 587, J. Gr.
244, a, Meerm. 660 etc., adeo diplasiasmus in universum Aeolibus
tribuitur in Exc. Par. 686. — Nihil dandum librariorum mendis,
ut Hes. 2§ spallwy, &E opoiwv, leg. 3¢ dpdlwy, vel auuvdis Lex. de
spir. p. 210 etc.
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derivatur, duplicis liquidae causam im iis habet, quae
supta nr. 6 de Aeolico & disputavimus. De xévvog supra
vidimus ; Joannis sellava corruptum est, quum constanter
oeldve primam corripiat, ut Sapph. 3, 24. 25. Fortasse
voluit gelavva, ut xgavva est pro xgyry. — Reliqua sunt
Homerica, a grammaticis propter duplicationem Aeolica
vocata, quae nihil ponderis habent, quanquam nonnulla
et ipsa ejecta consonante duplicem liquidam accepisse vi-
dentur, — Ceterum non mirum est, Aeoles in arsi. da-
ctylica sibi interdum brevis syllabac ante liquidam pro-
ductionem concessisse, ut uédeygoog S. 58, nzgvew Theoer.
29, 16, quo etiam dsggamovog supra retulimus, quia gram-
matici in talibus saepe liquidam duplicabant.

§ 9.

De aliarum comnsonantium duplicatione.

1) Duplex os, ubi vulgo est simplex, apud Aeoles
interdum poni et grammatici testantur l), et exempla re-
periuntur haec: Zsoovrar Lesbh. 2166, fooer’ S, 69, fooes
o S. 111, unde Zooopas et éooezar S. 47. 51 propter
metrum recte emendata sunt, et fortasse ooy Ale. 89,
{ooor Ale. 71, é6oo S. 1, 28; deinde in Aorist. 1. &neres
Aoomra Lesb. 2184, Ziziuaccer Lesb. 2190 a recentiore
upalw, éixacos, Gixacourra Lamps. 12. 24, imalvescas
15, 21, ovexpépaccar A. 24, xadecoas Ale. 49, élesoas
S. 1, 22, invxacee S. 96, xzices Theocr. 28, 17, in
quibus daplex o partim sine libris metro postulante repo-
situm est; denique in 6acog, T0000g, TOGGOUTOG '), ut

1) Ann. Ox. 1, 323, 26, J. Gr. 244, a, Greg. Cor. 589, Meetm,
636. 660, Vatic. 690. 692, qui exempla addunt dooov, tocooszTOY,
téocop, praeteréa gramm. de dial. corraptam #rev8soons (Vatic.
nevdsooess, Exc. Birnb. p. 670 wev@ioons). Saepe recentiores
grammatici fotura et Aoristos, in quibus duplex oo, Aeolica vocant,
ut Tzetz. Epex. I1. 103, 24. xailooars, 118, 15. Zoodueva, 118, 12,
ouoccov; Phavor. Ecl. 83, 26: aidioosras, 286, 25: Aosoodusvas etc. —

5

¢
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Jvaog nr. 2166, 27, Sapph. 1, 26 et 515 ufocos Ale. 10,
‘Sapph. 1, 12, unde derivatun adverbium uéocos Aleaeo
adscribitar ab Apoll. de adv. 588, 27; iooo0e0¢ Cum. 1.
15, unde apud Sapph. 44 7ooog pro ivog scribendum vi-
‘detur.

Reperitur tamen in his omnibus etiam simplex con-
‘sonans; eam semper in aoristis teiet marmor Cnmaeum,
‘1. B waoovdiccavreg, 12 émoxeacovia, 42 inmedécavra;
deinde Lamps. 12 iowg; in poétis metro certa sunt zeléoy
A. 60, zdecor S. 1, 27, dunéracor S. 28, ioxédad” S.
45; deinde Goog S. 45, méoog S. 24, péoos A. 9, foo;
S.2,1 — , ’

Jam vero si quaerimus, unde hacc duplicatio, anti-
quiori Graecorum linguae omnino propria, orta sit, ia
radice g apparet ab origine, accedente altero ¢ in ter-
minatione, duplex sigma fuisse. In futuro et aoristo I
oo € o natum esse Sanscrita lingua docet, cujus fata-
‘rum I. et conditionalis, quae tempora Graccorum faturo
ét aoristo L. respondent, sj habent, ut a rad. tud fut. 1L
‘totsjami, Cond. atotsjam. Deinde uisoog e pedeo;
aut potius psdivs ortum esse, docent Sanscr. madhja,
‘Lat. medius; neque aliter Aeoles teste Hesychio pro
nédiov dicebant néocor, ut recte pro mécor serie literarum
'jnbcnte correctum est. Non aliter isoo¢, quod olim di
gamma ‘habebat, e Fidiog natum videtur a rad. Fid (cf.
2su0bpevog) , T0000g ete. e zoriog, si comparamus Latina
tot, tantus.

2) Ubi vulgo duplex & est, tenetur apud Lesbios, ut
9dAaoca , nec ferri potest xundrrideg, quod Ale. 7 ex At
tica dialecto irrepsit.

Non recte #gostas Aeolicum esse negat antiquus technicus ap. Eust.
655, 13. — ' Contra non magis recte Eust. 20, 2, Tzetz. ad Hes.
Opp. 238, duplicationem Aeolicam agnoscunt in dativis xvrseoew etc,
quia simplex g in his omnino rarum et dubium est.
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In verbis, ut grammatici affirmant ?), Acoles 55 ha-
bebant, ubi vulgo est 7. Exempla tamen plerumque af-
ferunt Homerica et vulgata, ut néoow, Cocouws, évicow,
x09v00w;  alia ctymologiarum suarumn causa finxisse vi-
dentur, ut piésow, doow, vicow., Certius fuerit xdsow
pro xomrw, nisi id forte propter xdooog fictum est. Ne
que tamen absonum est, Acoles in verbis, quorum radix
in ¥, g, 9 exit, saepius s habuisse, quam in aliis dia-
lectis factum est. Valde autem dubitamus de =ioow, Zu-
nioow, quia w/wze a radice mer reduplicatione natum est,
ut piwver, yiyvopar a pev, yev. — Ceterum nullum hujus
mutationis exemplum nunc legitur; contra 77 retinetur in
éxadunre S. 34 et in Hesychii glossa doxdnrw, drasxdnraw,

quae Acolica videtur, vid. §. 12, 2.

2) Heracl. ap. Eust. 34, 19: _fiokeis td ois mro ijyovtn fagvtoa
voivess psraridiacw efs b0 oo* olov mimrm, mivow, mro doow ; item
Herod. H. Ad. 205, a. — Eust. 824, 30. 70 vintw mwap’ Aiodsvos
visow yevousvoy, ois mtémrw mloow, of Tagaviivos usradices vav ddo
00 &ls Z vilw Ayovee, quae ex Heraclide luxisse apparet p. 1654, 1;
eadem leguntur Ann. Ox. I, 62, 17, ubi additur micow pro wimew,
of. Et. M. 605, 43. — A piénw, flémre, Aeolice fléosw, ut
énzo Goow, derivawr Asfoow Et. M. 562, 4, Ann. Ox. I, 262, 28,
Orion. 93, 26; Goow ut xsoow et mésow Et. M. 635, 54, Et. G, 438,
-3; de misow cum aliis Et. M. 673, 11, Gud. 467, §3, Ann. Ox. I,
274, 20, Ael. Dion. megl axl. gnp. in H. Ad.; praeterea vulgata
exempla haec leguntur Et. G. 110, 14 — 438, 9 — 463, 29; Aun.
Ox. I, 353, 25 etc. — Minus vulgata exempla haec sunt: é&oom
pro &@rzw, unde dosov derivatur, Et. M. 167, 43, Ann, Ox. I, 42,
28; xogvaow Scholl. L. Il. g, 273; évicow Scholl. V. Il v, 238, —
J. Gr. 244, b. of AidsTs avr) Tov wr 8o oo, dumintsy Eumloosiy,
unde corrupte Greg. Cor. 615 et Meerm. 661: dvel 3¢ tdv doo nrw
850 oo, éumimmesy éunmigoaww. Eadem corruptela est in Et. Gad.
3384, 1 et Ms. Reg. s. v. uellwv ap. Koen. ad Greg. 615. Aiolsis
v Tmmov Yocoy Alyovos xal ©d BAimw PAloow, ubi Giese p. 119 reete
corrigit vo vimrwm visow , quod confirmatur ex Arnn. Ox. ¥, 274, 20,
8. v. mel{wv, ubi eadem emendate. leguntur. Aliae apertae corru
ptelae sunt in.Et. G. 110, 12 et 294, 10. . ’

) &4
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3) Mutae non reperiuntur duplices pro simplicibus,
nisi in relativis, quae ex interrogativis praefixo o nascun-
tur3). Ita éree S. 1, 15 et 110, Ale. 37, Lamps. 17,
22, Grrwvag S. 72, unde recte S. 1, 15. 17 a Schneide-
wino xd,7z pro xd,re seriptum est; émwora S. 3, A. 31,
dnne et onnwg Theoer. 28, 4 et 29, 13. 33. Antiquitus
duplices in his fuisse, docent Latina ecquis, ecquan-
do, quae nobis videmur recte comparasse §. 4, 5), quan-
quam significatio paullulum declinavit.

Practerea mutae, quac vulgo simplices sunt, non
duplicantur ab Aeolibus, quanquam grammatici minus ac-
curati ¢) quamque duplicationem Aeolicam vocant; recte
jam ejecerunt alterum 7 in xvnnacoideg Ale. 7, nee mi-
nus in onncoas Theoer. 28, 16; utroque enim loco me-
trum brevem syllabam permittit.

4) Notabili Aeolismo 7z est pro vulgato g, ubi hoc
natum est e 7p, pu, gu- Grammatici 5) exempla afferunt

3) Mecrm. 660. td dusrafola dimdacidles xal 16 7 xal & xal 7,
ubi inter exempla est 6wy, Gree. cf. p. 656. Aug. 671, Vatic. 692,
J. Gr. 237, a, Greg. C. 290; Grewas, onmode, orre Aeolica atfe-
runtur a J. Gr. 244, b; dnmiragos Aeolicum vocatur Scholl. D. 1.
"y, 71 et Auct. . ‘Op. died. p. 478, orzs et ommws Hust. 20, 2. —
. Duplicationem hanc in relativis reperiri, neque tamen esse Acoli-
cam sed ipsis relativis propriam vel xowsjy, accurate monent Ann.
ox. 1, 325, 17, J. Gr. 244, a, Greg. Cor. 588. ( Vatic. 690. corr.
5 ydo ®owr td dvegogixd Jacuver, leg. Simdaoidlas e reliquis).

4) Tzetz. ad Hes. Opp. 664. (Et. Leid. ap. Gaisf. ad h. 1) Aio-
lete — iml vay perd goviey Tideplvov orugovey dinlecidlovow
asTd, 7 1076 aUTOIS OvuGUYOs 7 GTAGS OvuPUIYO® TOTE avTOlS Miv @
€6 B, Gppss, Supes, ITidapcs ¢ Helapos* amhes 3i ovppaivoes*
oloy wuyvuvos, oxgos. — Cod. Par. 680, Tzetz. Epex. 87, 15.
Aeolici diplasiasmi exemplum habent #3decs; idem agnoscitur in
pexxnds ab Eust. 610, 26 etc. — Cautius agunt, qui Aeolicam du-
plicationem nullam nisi liquidarum et literae ¢ agnoscunt Ann. Ox.
1, 325, 25, J. Gr. 244, a, Greg. Cor. 588.

5) De ommaza Orion 117, 14, Et. Leid. ap. Koen. ad Greg,
681, Et. M. 624, 19 (ubi corrupte omza), J. Gr. 2336, a et 244, a,
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onnata, clnne pro ouupore, cheppa a radicibus on, alcg.
Illud in libris est S. 2, 11, e conjectura restituitur S.
26. Contraria in his est assimilationis ratio ae vulgo.

\

§. 10.

De vy ante ¢ in Xota mutato.

1) Acoles sacpe ar pro vulgari « et ot pro ov habere
referuntur , quod accuratius inquirentibus ibi tantum
factum esse apparet, ubi antiquissima lingua post brevem
vocalem v habuerit. Ex omnibus enim Graecis, si pau-
cissima quacdam excipiamus, soli Argivi et Cretes anti-
quum 3¢ integrum servabant 1), reliqui, v ejecto, brevem
vocalem antecedentem producebant et ita quidem ut valgo
&, &, 0 in @, &, ov mutarentur, a parte Doricnsium in
a4y, n, w, denique ab Acolibus Lesbiis in ac, &, os.
Apud hos igitur # ante ¢ in @ mutatum est, quod cum
vocali anteccdente in diphthongumn jungitur. Quod quum
antecedentibus ¢ et v fieri non posset, in his vulgatam
productionis rationem apud Aeoles quoque valuisse, ut
gioa pro gvvoe, suspicari licet, quanquam exempla
casu desunt 2),

Greg, C. 580, Leid. 638, Meerm. 660, Aug. 670, Vat. 689; de
alorre Et. M. 64, 40, Ceterum modo 7w pro uu, modo pro @

positum dicunt.

1) Apoll, de synt. 313, 20, Heraclid. ap. Eust. 722, 58, H. Ad.
204, b,, ubi exempla afferuntur &ve et wdive pro sis et vidsle,
Alia Cretica exempla in decretis Vaxiorum et Latiorum C. I. 3050
et 3038 in melioribus apegraphis servata Boeckhius perperam ne-
glexit. A Sherardo enim traduntur »r. 3050 1. 7. mdvoas pro mdoas
et 1. 14. wovs pro zovs, l. 16. vmagyovras pro vmagposaas, unde
smapyovoas scribendum est. Item nr. 3058 1. 4. Hesselius habet
Toscysvrdvs pro mestysvrds, 1. 7. vmagyove . . . (Sher. smagyovr . .),
unde Boeckhius fecit smwapyovoas, quod debebat esse vwaerdroas.
Accusativam mesysordvs jam Giesius agnovit p. 103.  Alia minus
aperta Runc omittimus.

2) Interdum Graeci, ne Aeolibus quidem exccpllc:, ¢ potius omit-
tebant, ut ixseve, Aeo} Ixzevva, cst pro dxrevae. vid, §. 8,:2, . -
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2) Huec pertinet primum Nom. sg. in Decl. III, ubi
' additur stirpi in v vel v exeunti. Grammatici 3) testan-
tar de zddaeg, pélasg, Odamig, maig pro ralug, pileag,
@bag, mag, quae ¢ ralevg, pélavg, Ooavg, mavg (et hace
quidem e Goavrg, marvrc) mata sunt. Recte ita leguntur
in Lesbh. 2166, 29 (dxo)ioaig pro dxzoicug, in poétis xig-
vaig pro xigvag Ale. 27. 33, maiy S. 120. Inde emenda-
vimus pdlesg Sapph. 97, xwiowg Ale. 61 pro vulgatis.
Quod grammatici ab Aeolibus non esse Aiug pro Aiag
dictum tradant, vix verum est (cf. Lobeck Parall. p. 21),
sed fortasse ex accusativo Acolico iar (vid. §. 21, 1)
male conclusum, in quo (uia nullum ¢ inerat, non pot-
erat diphthongus nominativi teneri.

Nominativi in & non differunt a vulgata ratione, ut
el ex &g, quod Acolicum dicitur in Ann., Ox. I, 171,
19, /0sg ete. vid. §. 26, 6. Nominativoram in o5 pro
ov¢ nullum exemplum reliquum est practer participia
Uyoig, GpBoeg, quae a grammaticis pro infinitivis vendi-
tantur. vid. §. 26, 10. : e

Ceterum non minus in dativo pluralis Aeoles haud
dubie waiow, Afotow pro néow, ifovoew dicchant, si quan-
do breviore forma pro ndvrésoe, Aeovreaos usi sunt; ex-
empla desunt. :

3) Eadem ratio.est in femininis participiorum in 5g
exeuntibus, quarum analogiam sequitur etiam na;. Non
differt a vulgata lingua diphthongus &, ut pareccas 8, 76.
Contra 7aioa legitur Lesb, 2183, 2188, Cum, 24 pro

3) Choerob. Bekk. 1183. Aiodels 16 vdlas Tdlacc Adyovos xal 6
utlas pélais xal ©o Gdas Ooass, mpostedivres 6 T° 10 02 Aiac
Aioss o6 Myovor 8id tojy émadinliev tijs ¢T Sip8iyyov. Eddem ha-
bent Ei, M, 675, 54 et Greg, Cor. 6599, quj ineptissima de suis ad.
dit, — De vddass, pélais praeterea Choérob. ex Herodiano ap.
Bekk. ad Apoll. de synt. 350, de zdlass, @as, Choer. Bekk. 1193,
de pflass, @oaes Ann, Ox, III, 238, 23, ubi male additur *Opé-
otass. — Ann, Ox. III, p. 240. of Aioleis Aéyovor mds mais o
guigos (8 120). Addenda sunt etiam participia yédass, vinass, qui
grammaticornim’ errore infinitivi vocantur, vid. §. 26. not. 18,
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ngoa, quod natum est ex antiquo navsa (vid. not. 1);.
ovrdggaus’ S. 66, et yelaicag e corrupto yélasg emenda-
tum S. 2, 5. Recte etiam S. 1, 9. 14 vnolediaioa et
pedieoais’ pro vulganbus formis restituerunt, quod ipsi
practerea fecimus in naice S. 2, 14 et 77, Ale. 7. 50.
In Lampsaceno 1. 9 non Aeolice nioav legitur. '

Non minus o6z pro vulgato ovea , antiquo awa reperi- -
tur in his: Cum. 16. 19. 41 doudlocoar, moemoioass,
unagyoicaig; Ale. 29 nadoicag, 50 medeyocaar, 5 nyvebos-
cav; Sapph. 1 aiowce, é0élosoar (e corrupto éBelueg emen-
datum), 3 nwinBoioa, 31 Ainotoac, 66 ziyorca, 69 sar-
davocoa, 70 doicar, 77 &gowsa, 111 mpogidoiouv. Inde
recte vulgatac formae sine libris emendatae sunt S. 36
auégyoecay, 39 Aimocsa ete.

Ejusdem generis est Movox, quod antiquum partici-
pium videtur radicis pw, ut yroioa:r a yrw. lgitar Aeoles
Moioe dicebant 4), quod punc legitur im libris Sapph. 31.
61, restitutum est Ale. 48, ut Moisonciw S. 78.

4) Accusativos pluralis in decl. I et II. olim in G,
ors exisse, docent Cretica mgeyevravg, ovg (not. 1), cum
quibus convenit Gothorum ace. plur. masculinorum, ut,
fiskans, sununs. cf. Bopp Vergl. Gr §.236. Ea vulgo
in o¢ et ors, apud Lesbios in ai et o transicrunt.

De decl. L. acc. plur. in ¢ et grammatici testantur 5),
qui exempla xdélaig, cogarg, »ugag afferunt, et reperi-
untur haec: Lesbh. 2166, 23 raig, 38 raiy igelacg, nr.
2188 meicacg, Cum. 7 zaig, 8 yovoiog, 41 zalg vmagyei-
oatg, tantum . 20 &5 pevifoig & yaga oviendveves reipag
pro aig; Lamps. 12. 24 dixaes; Ale. 3 map’ 6z0me, 33

4) Kaust. 413, 9, Ann. Ox. I, 278, 14, ubi Sappho uosodwr
dixisse refertur. — Alii grammatici pdex, dsmwoa Aeolica dicunt,
quae sunt Boeotica. vid. §. 42.

5) J. Gr. 236, a. ww) 32 dvouacs Onlvxoic 76 ¢ wWoostsdiaaw
Aivkeis , oray AMywow dvrl Tev xaldds walals, xad dvrl Tou copds co-
gals; item Leid. 637 et corr. Vatic. 688. — Prisc. I. p. 30: »Aeoles
viugask pro viugas dicunt.e
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xolipyasg peyadare et mifmeg, 63 vipgarg, valy Aeog &
aiyiojw gaioe tervppdvarg, 67 oviass; Sapph. 15 xamddacs
— nléxroug, unde recte miéxrag Ale. 29 corrigitur. Apud
Theocritum in libris sunt 28, 20 Wypaig, 29, 39 aviciacs
Spaug. -

In decl. II. acc. plur. in ois exit grammaticis testan-
tibus 6) et legitur in his: Lesh. 2166, 12. 21 nodg zois
— fovtag, 23. 30 meds alddhosg; Cum. 20 peviforg — xei-
posg; Lamps. 13 25 xarvols woporg, 18 mowjeacdar zois
orgatayoss , 32 wpdg Aappexavors; Ale. 7 magedlos, 28
dvemaudvor pedoodny; Sapph. 67 ozegavorg, unde cor-
reximus anoilvuivovg A. 92. Apud Theocritum in libris
sunt 28, 10 avdgelocg nénlocg, 12 padaxoig moxoeg, 16 Jd-
potg, 20 vécocg.

5) Denique in conjugatione tertia persona pluralis, quae
olim (quod Dores servarunt) in vr: exibat, deinde 7 in o mu-
tato in yor, candem apud Lesbios rationem sequitur. Et
terminatio vulgata 30. non mutatur ut iz, contra pro a0
est zis Ut gacoi Aeolicum dicitur a Prisciano 1. p. 47,
unde idem Sapph. 35 e corrupto guice et e vulgato gaoi
“sine libris restitutum est Ale. 41. 65, Sapph. 17; deinde
Alc. 10 xéi.dun , 31 dlyecss a verbis contractis, qui ver-
borum in z: rationem sequuntur; nec minus nenayecow
A. 27 et xexgixawow S. 85 pro vulgatis formis reponenda
erant, Aeque pro ovo: legitar ogc Lesb. 2166, 24 Zuus-
véouosy oixrjooccs, Ale. 7 zgiazocow, Theoer. 28, 11 go-
oéoow , unde jure vulgatac formae »elovowy Ale. 7, dawo-
ngr."movm S.3 expulsae sunt, R

6) J. Gr. 245, a, Greg. C. 617, Meerm, 662. dvrl airsavexis
v dozensjy megalaufdvovarv & tols mindvwrixois (male J. Gr. me-
Byvixois)” 1ol dvSedmors dvri Tob rovs avFoamovs® xoiro 62 Mmoo
dic 70 ypiioder avrovs ¥4 ¢ dvrl Tod v. Male rem describunt, unde
falsus accentus in zofs originem traxit. Accusativus tus évdewmes,
qui Acolicus vocatur, est Boeoticus, vid, §. 42,




§. 11. De aliis consonantium conjuncﬁonibus. 3

§ 1L
De aliis consonantium conjunctionibus,

1) Grammatici ab Aeolibus 7 pleonastice additum
esse referunt !) in yévro, yvod, yvégos. At yévro Doricae
et Aeolicae dialecti ope ex élero (éro, &vro, yévro) deri-
vatum, nimis prodit futilem grammaticorum etymologiam ;
non minus yvodi pro o fictum videtur, unde dyvoce,
yvéun ecte. derivarentur. Manet yvégog, quod 7 mon pleo-
nasticun habet, sed pro rudiore dvogo¢ (quod ipsum ab
Hesychio s. v. dvogegoc Aeolicum vocatur, Doricum a
Scholl. Aesch. Prom. 570), euphoniae causa positum esse,
ut yAvxvg e dluxdg natun esse docent deixog et Latinum
duleis, Non aliter f1jo, quod Acolicum vocatur pro
déleag , e Ohijo ortum supra significavimus §. 6, 2.

Initiale o ante sequens u omissum est in pdgge, quod
Athen. XV, 688, C. Aeolicum dicit, pro oudgva, reti-
netur in ouixge Sapph. 16. — Nullo, quantum videre
licet, jure arsis vel unius vel duarum consonantium in
fronte vocum, ut &ifw, eigal pro Aeifw, mievga Aeolibus
adscribitur 2).

+ 2) In mediis vocibus, ut grammatici indicant3),

1) Heraclid. ap. Eust. 1722, 40 & vo derivat yooxw xal Aiods-
xis yvuoxw, Aiodsis ydg, @nos, o voi yvos @aoly' 33sv xal %0
dupeyvostv fjyavy Jegovosiv, mal o Evyyvois xal 50 dyvosiv, xal §j G-
yvosa® — dmo TOU ¥iPos ‘vogos xal yvégpos Aiokixdv & allws dvdgos
xad Ote xal vo &v "Thdds yivro fyovv sikero ¥wdev Iyes 16y, xad Wis
7 yvaun avvy wmheovdlee vg ydupa, yevoulvny Ondady ix tod wd
vosjow, AJwoexds wiv voiun, Aiokias 35 yvouy, Item p. 1064, 6,
Herod, H. Ad. 205, b; de yvod praeterea Et. Or. 25, 29, Gud. 5,
45 et App. Et. G. 661, 48, de yévro Scholl. L. K. », 25, Herod.
L 1L, App. Et. G. 661, 69.

2) Eust. 1647, 63. IS "Tovay xal Adickiwv td iy MEsov moira
ovpgura aipay, eite &v Togoe 6v, aluy Aarywneds alpnecs, &ivs dvo,
mhevoat, svpdf; id. 1471, 29 addit slpecy pro dsifev.

3) De I8usv, 0dury Greg. Cor. 589, Auct. =, ‘Ou. diad. 478, Et,

IS
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Aeoles tolerabant Ju, u, 1z, neque in ou, yu muta-
bant, ut {duev, 6dur , xevduds, diwyuég. Nune ejusmodi
legitur menuxaduevos Sapph. 17. /

Non minus oi in mediis vocibus, & non inserto,
servatum est in Z6A0g, quod in libris est Alc. 41, Sapph.
26. 46, unde idem Alc. 77 a Schneidewino restitutum
est pro o¥iog, et a nobis S. 34 pdolns pro pacding,
quia teste Hephaestione p. 15 etiam uaciyg dicebatur x«za
nedog . .

Acolicum est dypéw pro aigéw 1), quanquam non plane
alienum a reliquis Graecis. c¢f. Buttm. Lexil. L. p. 130 et
supr. §. 4,5. Leguntur xurdyoerrov (i. e. xadagovvray vid.
§. 26, 7) Lesb. 2166, 10, quam vocem non ntellexit
Boeckhius, dygédares ibid. 28, quod idem perperam in
aigedévteg correxit, mgoaygnuusvw Cum. 6, dyoee S. 2, 14,
xardyoee S. 98, quo spectare videtur, Hesychii glossa,
xorayosi, xadawsi, nakwaygsror Theoer. 29, 28.

3) Ecthlipsis in oxanzoy, onudev pro oxinrgov, mecder
Aeolica vocatur a grammaticis 5) vix ullo jure. '

§. 12.
De vocalibus brevibus.

1) Aecoles & pro vulgari ¢ habent in adverbiis tem-
poris in ore ut ére, &Alore, deinde in parte locativoram,

G. 271, 8, Herod. Vit. Hom. p. 288; de xsw8ucs Et. G. 317, 38;
Et. M. 371, 20. foexucs — doxsi 8 ravra mags vois Aiolevoey Sx-
glosodes id 05 7 duwypdy yae Adyover xal Anyudv, ws "Aviiuayos;
 Homeri dxdyusvos Aeolicum dicitur a Methodio Et. M. 56, 53.
(vid. tamen §. 26. not. 20).

4) Ann. Ox. I, 117, 27. &ye, Smeg of Aiokeis cyer gaol xal miso-
vaouy tov P dyess, unde intelligitur Homericum &yges ab Aeolibus
repetitum esse, ' .

'5) “Ecthlipsis Aeolica vocatur a Tryph. nad. Aek. §. 27. et Drac.
Strat. 161, 5. cum exemplo oxdnmrov; frequenter ea utitur ineptus
Tzetzes in Epex. Il., ut émds pro §mwds, ¢ pro os 87, 15. f.
71, 28 etc. : ' '
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quae valgo in §:() exeunt, Acadlice in ¥a, ut frepbe, vid.
§. 29. Minus certum est dregog pro irepog, e corrupta
librorum lectione d° étéga pro ¢ d° irépa Ale. 33, et aré-
ovi' apud Theogn. Ox. 11, 167, 7 (xarépwca Sapph. 1,
5 nihil certi prodit. vid. §. 17, 2); nam éregog in libris
est A. 33, S. 57, frfpwra Apoll. de adv. 606, 16 et
607, 17. — Verbi n:{w duplici forma Alcaeus usus
perhibetur i. e. nwalw Dorico et valgari mlw, qued di-
serto testimonio Aeolibus vindicatur !). Contra manet &,
ubi Dores « habent, in x&(v) et in "Aoreuig, si qua fides
est recentioribus titulis Lesbiis nr. 2172. 2173.

¢ pro & vulgari in paucis positum videtur 3). Cer-
tiora exempla sunt xgérog pro xparog, quod recte resti-
tuere videntur Ale. 17 et inde émixpéres Ale. 61 e Berg-
kii conjectura pro fmixgéxer; deinde &époog pro Gagoog,
denique Asyoueder, gegousdev, pro Aeyousha, @egousda,
(uae grammatici Aeolica esse tradunt, (uanquam nunc
nusquam leguntur, sed gogyueda Ale. 10. vid. §. 24, 8.

2) i pro o apud Acoles crat in praepositione Jna pro
Un63), quod duo libri Sapph. 2, 14 in Jnadedgiuaxey

1) Herod. 7. o 2. 44, 10 de mllw: map’ "Adxaly digis Alyerac,
nepd 8¢ ‘Alxpive did 7ot a. Ann, Ox. I, 291. milw Aeolicum,
Atticum et Ionicum vocatur, msd{w Doricum,

2) Joann. Gr. 244, a. postquam de & pro & Aeolice posito dixit:
woré 83 €6 3 % % (sc. dvel Tov &)* mpdros xeévos, Ilglapos Ilglepos,
yodnyy yehivy, die %re, quae turpiter corrupta esse inde patet,
quod IT{$éauos et avne Aeolica sunt. vid. §. 8, 6 et §. 5, 5. — Et.
M. 537, 18. xesloowv derivat 8 xedoow xard zgomyv Aloduury tov &
o & xal mhsovaoug wob . cf. App. Et. G. 618, 20, — Schol,
Arist. Vesp. 1227, qui servavit Alc. fr. 7, in quo ¥4 uéya xedros,
addit dvrl 105 pdya xpdros, olsws Aiodeis, unde Buttmann. Ausf. Gr.
§. 27. Anm. 20. not. intellexit olim xgéroc scriptum fuisse. — De
Aecolico @égaos pro &dgoos Choer, Bekk, 1190 (corr. Ann. Ox.
11, 217, 33), Et M, 447, 24, Et, G. 259, 47, Scholl. 1l. g, 212,
Eust, 213, 12, qui omnes inde nomina propria Gsgolsyé vel “Ahiq
digays explicant.

3) Ann. Ox, I, 47, 28. Aivdsis s5v nd omd Ayovas sal ssjy dno
dxs, Tows Tva xal ¥0 () Ayxzindy yivyvas sav meodiaswy, oif €6 &
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servarunt. Inde idem wbique pro vulgata forma restitaen- |
dom duximns Ale. 7 ete.. |
~ Saepius vulgatum & apud Aeoles in o tramsiit.
Grammatici 4) testantur de praepositione ¢» pro are in
ovédnrae, cveyoignoey, etiam Grw pro @vw, deinde dgooccws,
erpltog, orddeig, mrogpog, Pooyiwg, Gmoivg pro Guaids,
ig00pdar, pénogdas pro siucgdar, nomine mensis Ilogvo-
niwy a magvoy. vid. Strab. XIII. p. 613. .

In titulis hacc exempla leguntur: Cum. 8. 34 ¢szé-
- Onrv, 39 wwvdana, 53 ovdépsvas, Lesh. 2186. 2191 ozgo-
zayw, 2189 orgoreyioevia. In poétis sunt haec: Ale.
2% ovexgéuacoay (e librorum lectione 6v éxp.), Theocr.
20, 26 ouvaobyv pro auvcsdyyv 1. e. aveuynodirec. vid.
§. 28, dvia pro avia Ale. 67 (S. 1, 3 oviacor recte scri-
bitar e v. L. ¢xlacor), oviagov pro avenoov Ale. 783 Gome-

zov pro agnerov *) S. 20, Th. 29, 13; fooyéme S. 2, 7,

xad T. Ibid. 422, 1. of 82 Aiodsis v vad onip (leg. dmie inie)
Adyovoe xad Toy Smo vwd° 7 yde TIY doynv Tolnovay Aiodeis xal o
edlos guldagovaw, 5 16 vélos Toimovor puldagorres Ty dogrv: ywilovos
8 v 7. — J. Gr. 245, b, Meerm. 661. male Aeoles @ pro s
ponere dicunt in doga pro Goca, falsam vocis dooe pro dreva ex-
plicationem sequuti. cf. Scholl. Il. a, 554. Corruptiora haec in an-
tiquis Gregorii editionibus p. 585 leguntur.

4) J. Gr. 244, a. o Aioksis ¥3os ¥ovoey dvid Tov & v0 o TeOévas-
Soaotws dpoolus, orgards orgords, dvw Svw, dvélyras Ovélywa,
dveyuipnoey oveywonoey, otelels orodsk. Id. 245, b. wraguds wree-
uos. — De orearcs Et. M. 728, 44, Ann. Ox. I, 394, 13. —
Hes, Booyéws % feovyiws (leg. foayéws) capds, ovwrduuns Aioldsic. —
De fpdopdas, péuopdar vid. §. 3. not. 25. — Suid. &t Phot. s. v.
‘Opoldivos Zevs inter varias vocis explicationes: ¥ Iorpos 82 év %7 of
177§ Svvaywyis, did ©0 map’ Alodstos ©0 Juovoyzindy xal elenvixdy
Suedov Aéysoas, quod pro Guelds esse patet, nec Boeoticum haben-
dum est, ideo quod Zevs ‘Omoduitos in Boeotia et Thessalia cole-
batur, quum ipsa etymologia incertissima sit. Ceterum hac muta-
tione Aeolica etiam oyucs ab &yw derivatur Et. M. 613, 38.

*) Vulgo pro Zomsrov esse putatur, quod ipsum in plerisque
Theocriti libris legitur; at in Sapphus cerie- loco Eros ineptissime
Zomezov vocaretur. Veriora docet Hesychii glossa dgneréy dxousoror
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yvopailor pro yvagailor A. 27; zoulag A. 89, gyi-
Awos 1. e. yaldoe Alc. 10. — Pertinet' huc etiam xo-
onoiéo Sapph. 23 (cf.. Hes. xaomoléw, vmoorpipm), quod
est pro oreddd, xozacredds. vid. §. 6, 1 et §. 285 nam uti
apud Homerum duplex futurum est xzevéw et axzaviow, ita
pro czéléw etiam oraléw esse poterat, unde Aeolice ond-
Ao fieret.

Denique his addi possunt glossae nonnullae Hcsy-
chianae, quarum dialectus non significatur, sed satis certa
fide Lesbiaca habetur et propter alias proprietates, quae
in plerisque simul apparent, et quia ipsa vocalis & im o
mutatio, excepta Thessalica dialecto raro memorata, Aeo-
libus Asianis propria. est. Sunt vero hae: Joxenra,
wvacxantw ex ovoxantw. cf. §. 28, 1, item Gorasar, avé-
omoar et ootadelg, fayxaviebeis i. e. avacradsls; deinde
dopogreg, yuvy) pro dapag, onoleice, oraléice. cf. §. 6, 1.

His comparatis apparet, & apud Acoles haud raro
mutari ante liquidas: ondleg, omodéiw, Guodog, yoleos,
toulag, (douogreg), ov pro ava, Gvw, ovia, mroguog, é-
¢0opbas, uéuopbai, Ilogvoniwy; deinde post liquidas cum
muta conjunctas: Ogogiwg, 61péTps, Pooyims, yrogailor;
neque tamen hacc mutatio nisi certas voces tangebat.
Maxime notabile est, etiam « in Aoristo 1I, Perfecto
Pass. et Futuro, quod ex ¢ natum dicere solent, hanc
matationem pati in ondleg pro oradeis, onoiim pro ovaiiw
(oredém), eqn?ooﬂat pro épdugdac.

Ceterum in titulis haec mutatio interdum neglecta
est. In Lesb. 2166, 47 legitur avaygpayoarrag, Cuam. 52
avayoorpas et 22 a?w;xéwwv, ’Lamps. 35. 36 dareypagd,

7 ixtevove Keonres, unde hoc saltem apparet, ixzivoy, milvam, a Cre-
tibus dgmszov appellatum esse, ut gomy est dpréov ts deraadss (vid.
Eust. 1188, 3, Et. M. 148, 20, Hes. 8. v) et “Agmvsas similem for-
mam habuisse traduntar. Sappho vero Cupidinem Gemerow i. e.
agmetoy vocasse, imagine omnine aptissima, eo libentius credimus,
quod teste Hesychio eundem Aeoles “Aorev vocabant. cf. Et. M.
148, 33 ; neque minus apta ess avis rapacis mentio apud Theocritum,



78 De -dialecto Aeolum Asianorum.

aroredii, 23 anooredévra, 28 oroarayosc; sed plara ex his
exemplis simul alia ratione minus sunt Aeolica, ut
propter neglectam apocopen praepositionis dvi, deinde an(
‘pro- ant. vid. nr. 7.
. . In poétarum reliquiis adversentur- duméracoy S. 28,
e 10 uéaooy Ale. 10, axpivousy. A. 33. Quac non duabi-
tanter corrigenda puto, quia Aeolica praepositionis forma,
.quae’ servata est, ubi corruptela invasit Alc. 24, aat for-
ma non intelligebatar, ut ouvac@ny Theoer. 29, 26, fa-
.cile in vulgatam abiit, ubi sensus patebat. Aeccedit,
quod A. 33 librorum lectio 2/ zdv Avyrov dupévousr, quam
.metrum damnat, facilius e @/ za Wys oppcvousy masci
poterat. Non minus apud Ale. 63 e codicis leetione
Gpuzor Orces restituimus Ggdeuor ovdiyoca (avdijcee alii),
-quia id facilius corrumpi poterat et @dog cum a«re co-
baeret. Denique orgaro¢ A. 53 non magis ferendum est.
Addimus , quod Aeoles in &ixooe (Lesbh. 2166) wul-
gare o habent pro antiquo &, quod Dores in Fixare, &
%ats servarunt.

3) Saepe & apud Aeoles in v mutari grammatici af-
‘firmant 5); sed unica_ certiora exempla sunt ovoxsc et
néoougsg Pro cagxés et 1éocagec; nam Guvdis et Bodog si
Aecolica sunt, non aliena sumt ab aliis dialectis, et pro-
pter hanc ipsam mutationem Aeolica’ vocantur; Boxyeg N.
‘P. cogmatum est cum Baxyog, ut "fuxpoc, iayw eum i,
Zuaxor et fuuxoy, fodyw et Souydopus ete.

5) Et. Orion. 11, 18. duvdis Aiodixiie* magd .yde 26 cuades xal
Guvdic Teomi Tov & ols v xax’ Aloleis us odgxss ovenes; item Orus
Et. M. 87. 13 (cf. Gud. 46, 27) et Scholl. Dion. Thrac. 949, 25,
Scholl. Il. s, 6, — De Aeolico o/oxes praeterea Et. M. 486, ©.
Alolsis T0 © &is & Teimovrss Tds edexas ovexas Aiyoras; Ibid. 708, 31,
Et. G. 294, 23, Or. 147, 12, Amn. Ox. II, 379, 28, Tzetz. ad
Hes. Opp: 185, Hes. aignsar, ougfl Aiodsis. — Saepe praeterea
Guvdic Aeolicum dicitur, Orion: 31, 11 etc. vid, §. 4. net. 3. —
Hes. méoavees, téoonges Aiodsis. cf. méosvga, niovea, tiveapm. —
Et, M. 216, 47. Bonps Svopa Aiolixdy mmed €0 Béxyos — egow)
wov G &5 v ws fados Buds (leg. fodas). :
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Jam vero nécovges pro réocapeg, si -comparamus
Sanscr. tschataur, Lat. quatuor, Goth. fidvor, na-
tam intelligitur ex antiquno nerFigsg, ita ut v e Fa ma-
tam sit, quum vulgata lingua zF in oc mutaret. Colli-
gitar hinc, non recte vocem duplici ¢ seribi, qui error
apud Hesychium corrigi potest serie literarum mon tur-
bata; accedit Homericum mcvptg, quod prunam brevem
habet. In Dorica forma zéroges antiquum Feo in o coalu-
it, unde liceret Aeolicum v pro Dorico o positum dicere.
Alio . tempore docebimus, etiam olgxsc ex amtiquo oFup-
xég natam esse, cf. de yur; e yFoave nato §. 36, 1.

Pessime grammatici inversam quoque mutationem
Aeolicam ﬁnxerlmt ut v transiret in a 6).

4) ¢ pro © apud Acoles positum dicitur in zégrog pro
toitog, Iléggupog pro Ilpiupog ete. vid. §. 8. not. 24.
Ibidem docuimus, non recte in reliquis hanc mutationem
agnosci; in tégrog sequens g mutationem efficere videtur,
ut in Latino tertius, Belgico derde, et Anglici
third pronuntiatione. = Grammatici ?) solito more hanc
mutationem ad alia non Acolica adhibent.

Contra ¢ pro vulgato & Aeoles Asmm habent in no-
-minibus derivalis, quae in s, s, iy vulgo exeunt8).

6) Et. M. 486, 9. mhvﬂoﬁpat o ':vlio;uu' of yde Aioksis 56 v
ec a (leg. & ois v) zoimoves 1ds odoxas avgxac uymac' émel oy
reineTar T0 & &i§ v, (’qlwau Teimeras xal 10 v 8is a* xal ovrws ix
t06 uwdiw ylvsras xallo xal mAsoveoun TaY evupuvey xalivdw. cf.
Et G. 291, 23, Ann, Ox. II, 379, 28; corrupte Et. G. 175, 5L
Alokix] voomy Tov v &5 7 ar;luam. ’

7) Theogn. Ox. II, 17, 21. 4 7 (leg. §) ovilagy. v 7 ovvBises
éviore voimes ¥0 T 8is T omavios 8¢ of Alfsss, ois Eges ¥6 ayys dypéua-
206 xad Jsxaoros ddéxacros®  Aiokkwv Oi w0 mdbos, cf. ibid. 53,
25 et Et. M. 193, 11, ubi adeo praeter illa géfusos hac mutatione
-e fefatw derivatur, Pessime etiam ddéxaozos a Jixdfw repetitur.

8) Seqnenua docent corrup(elam esse in Ann. Ox. I, 436, 25.
vd did oV wi (leg. w0t) xtnrind smip dvo ovilagds of Awlw.' ded
105 o8 npoq»!pomnv’ oloy qalaynoc qoloyaoc otdrpsios oudrpeos® ydl-
%0006 yadxsos* ovrws xal ypvasios yevesos leg. gliyros etc,; excipi-
untur bisyllaba ¥os, réos. Terminatio so¢ est Ionum,
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In marmore Cumaeo talia leguntur yoioog, yaixiog, pep-
pogeoe 1. 8. 33. 35. 36. 76, quanquam in Lamps. 20.
26 est yovodw. In poétarum libris servata sunt @idycor
Ale. 31, nogpguoiav S. 13, yaixias et xvviaces A. 7, cide-
pio¢ 'Th. 29, 24, devdpip Th. 20, 12. Inde vel ab aliis
vel a nobis e conjectnra ypvoiog pro yovosog et yovoecog
restitutum . est Sapph. 1. v, 8 et S. 29. 31; deinde s
dgeov scripsimus Ale. 36, ubi libri dévdgor habent, vulgo
dévdpeov legitur. Nam quod a Greg. Cor. p. 389 Jdévdgzov
Aeolicam dicitur pro Jdévdgor, ibi quoque Jévdpiov emen-
dandum est. Non minus adesipige pro udsipéy corrigen-
-dom duximus Ale. 72; de meunefine vid. §. 15, 2.  Si-
milis mutatio magis esse videtur, quam est in Acolicis
zio, Tiowow pro iy, téoweiw i. e. Twi, Toi, quippe (uae
' in stirpe 7¢ habeant. cf. §. 23, 10. In reliquis omni-
bus ¢ ante vocales manet ut dcog, 1é0g, &Elgeoc ete.

Praeter haec ¢y: pro oyé Aeolicum dicitur ab Apoll.
de adv. 573, 10 et Herod. 7. p. 1. 26, 9, qui afferunt
Aecolicum fragmentam (Ale. 107). - |

5) # pro o apud Aeoles fuisse refertur in fdorrég et |
i3Uva 9) pro ddovreg et 6dvvy. Illad haud dubie antiquio-
rem formam servavit, quum ¢dovg jam antiquis (Ann, |
Bekk. 740, 25) ab é3:v descendat. cf. Pott 1. p- 242;
édvve autem, si eomparas Sanser. véedana (dolor), di-
gamma habuisse videtur, quod vulgo eum sequente vecali
in o abiit. '

Contra z Aeolice in 0 mutari, grammatici haud raro
tradunt, ubi potius de diphthongo # in ot mutata dicen-
dum erat. vid. §. 15, 8. Unicum verius hujus mutatio-

9) Greg. Cor. 597. 16 @ e&is ¢ roémovos imayouivov rov 3 zoos
ydo odovrac ldovras liyovos xal vds oduvas édévas. De Aeolico
¥dovrec testamtur praeterea Priscian. I p. 33 et Procl. ad Craty). in
Bekk. Ann. 1163. Corruptissima videntur, quae leguntur apud
Joann. Gr. 244, b. et in antiquis Gregorii editienibus p. 585:
mord 82 xal ¥ & (sC. dvrd ¥oU )" meds os meés ge; nam ubique in
titulis et poetarum reliquiis mgos legitur,
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nis exemplum videtur éggdra pro igjorn , sigdra ab eom,
necto. vid. ibid. not. 7.

6) Interdum ¢ pro v initiali positum est19); exempla a
grammaticis afferuntur iyog, fnlog, ipoder pro Tyos ete.,
deinde inap pro imag et indp pro vndp; ex Acolico poéta
(S. 119) xo7’ ipAww Goéwv traditur, unde ipos pro inpos
a Schneidewino S. 44, xa0/négdev a nobis Ale. 7 seri-
ptum est pro xafvmegdey, quanquam imegfa etiam apud
Apoll. de adv. 606, 16 inter Aeolica legitur.

7) Haud raro Acoles v habebant, ubi reliqui Graeci 5 11).
Exempla hujus mutationis vel apud grammaticos, vel in

10) J. Gr. 244, b. dvrl 02 205 v ¥0 T* synydoy iynddv, Syodew
'yoBey, vmag Imag, nisi forte hoc ex snip imép corruptum est. —
Am. Ox. I, 69, 29. Aiodsis dvaloyurspol elow Iwos Adyovres xads
xet’ (yndav Jplwy* dmoouilovres xal T6'idiv zob mvedmaros,
Ibid. I, 418, 32. xad 76 xet’ doyyy roimovory & &ls T° nast’ yy-
16y dpdwv (leg. xar’). — Herod. . p. 1. 22, 5 de vwos: Aiokste
diyos (leg. 8° I'yos) idyovaww. — De imig pro sméie testantur Ann.
Oxon. I, p. 422. vid. not. 3. — De spiritu harum vocum vid. §.
3,4. 5, ubi apparet, cur contra grammatici testimonium  nolueri-
mus inée scribere. — Male haec mutatio Aeolica ab Eust. 1913,
32. etiam in aliis agnoscitur: ddpgos dipgos, wioos wicos, movow
poioe, TimTOVOd TUTTOWR Xl 60 roravre Adwoixd xal Alodixd, Ul-
tima Aeolica sunt, neque tamen huc pertinent. vid. §. 8, 2; similis
confusio est apud Joann. Gr. 245, a. et Greg. Cor. 619, qui dv&ou-
mois ab Aeolibus pro av@gdmovs dictum referunt d:d o gefodus
avzovs o ¢ dvel Tov v. vid. §. 8, 3.

11) J. Gr. 243, b, Mcerm. 660, Vatic. 690. 70 v dvzi tod o Rod-
damis 2xpépss olov © gosov dvrl voi Guoswov; plenius J. Gr. 244, b,
cum exemplis sugalos leg. Jupalos, pdyis, vuvios, Greg. Cor,
584, ubi vmocos, Gvvpa, orvpe, Leid. 637 vuosos et 6T pua.
Corruptiora leguntur apud J. Gr. 236, a. dvzi 82 ros o 7¢ @ ypav-
Tac, orav Adywow diuosoy dvrl oo Guowov, et item Vatic. 688, ubi
additur “Olvpmos , “Qhvumos leg. "Phvpmos. De duosos praeterea
Theogn. Ox. II, 88, 20 (ubi sumos), Et. M. 243, 18, Et. G. 130,
62; de 6vvpa Apoll. de pron. p. 3; Herod. 7. u. 1. 29, 19, Et.
Or. 27, 32, Et. M. 696, 3, Ann. Ox. I, 327, 28, Scholl. 1l g,
353, Eust. 631, 41 etc. — Ann. Ox. I, 64, 4. »al mwapd rois Alo-
Astow evploxopey 70 udyss uvyss- vord voz s (cod. tize).

6

{
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titulis librisque servata haec sunt: primum, quae ab v
pro o incipinnt "'Tdvsoedg pro Odvocetg 1), veodog pro
6log, quod in libris est S. 4 et confirmatur Hesychii
glossa vodas 6Jos, unde non minas S. 44 Ucdy eorrexi-
mus pro §0dy; Uodw pro ilw, quod colligitur ¢ glossa
Hesychii aperte Aeolica dnvodeov andideg leg. anvodov pro
énolov; "TAvumog pro “Olupmog 11); Hposog '), quod
legitur Theocr. 29, 20, ut vpoiwg Lesh. 2167, 17, duagry
pro ouagree Theoer. 28, 3, quo referendum videtur etiam
Hes. & tpalhov, & opoiwv, leg. vudiwr, quanquam pro
éuerds alias Gpolog Aecolicum dicitur (vid. not. 3), et
opo(doynowos) legitur in Lesb. 2166, 27; tugpalog M);
vmecda pro moder. Apoll. de adv. 606, 26, ut in Aeo-
lici poétae fragmento (A. 102) 'apud cundem legitur £&v-
moda; vgrig Tzetz. ad Hes. Opp. 664 leg. Joreg, unde
non ausi sumus dgredsg Ale. 19. 64 corrigere. —

In mediis vocabulis mutati ¢ hacc sunt exempla:
dvwes pro dovei Sapph. 20, quod ex uno libro restituen-
dum duximus, pgvyec 1), Vavov Tzetz. Epex. I1. 122,
12, évvpe e plurimis testimoniis 19), et legitur Lesbh.
2167 dvv(paoderra), Cum. 7. 17 crvpacdscdour, moogovv-
pasiag, neque tamen a ceteris Graecis plane alienun erat,
ut docent composita avdvupog eic., et ipsius Grpe vesti-
gia nonnulla apud Dorienses; nizapoc pro morapdg e
conj. in corruptissimo Varronis loco 13), unde non lice-
bat morduw Ale. 3 mutare; orvpe '), quod legitur
Theoer. 29, 255 Vs Amn. Ox. I, 64, 4 11), quod vix

—_— ~

12) Quinctil. Instit. I, 4, 16. »’Odvooess, quem ’Tdvooée fece-
runt Aeoles, ad Ulyssem deductus est (olim Ovdvoaia).«

13) Varro de L. L. V, 25 Miill.: »Unde sumi pote, puteus,
nisi potius quod Aeolis dicebant ut worepoy wov moreudy, sic
moreoy a potu, non ut nunc gglee.« Ita e conj. Buttmanni, quum
libri habeant ut potamon sic potura potu. Fortasse verius
est: »ut morepdv sic méreov a potus, si censeamus levem voca-
lium differentiam a Varrone neglectam esse, cf. VI, 84: »puteus,
quod sic Graecum antiquam, non, ut nuac geéae dictum.«
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verum videtur, quia satis certa sunt 6ta, nwire, &ilora.
vid. §. 29.

Denique o in fine mutatur in and Ann. Ox. I, 47,
28 (vid. not. 3), unde in titulis leguntnr Leshb. 2166
40 anvdipevac, 2186 dniyovor, 2189 and facidéwv, Cum.
24. 28 oanvdidooOas, anvdoye; contra Lesb. 2172 énd
Keypoedv, Cum. 12 amodeidusvog, Lamps. 23. 33. anocra-
Advror, amoduoer, In poétarum libris servata sunt and
Dwxaes S. 14, anvergégorras S. 67, quia in majore cor- .
ruptela librarii praepositionem non agnoverant, unde non
dubitavimus, vulgarem formam ubique expellere , ut Ale.
26. 35. 64. Huc pertinet etiam Hesychii glossa ‘énvde,
amodev, et alia fortasse mendosiora, anvdiocoper, k-
Aaoxdpeda, anvorow (leg. anioracw) andricew ; amvergi-
néov anéorgegov. — Non minns o finale mutatum est in
dsigy pro dsigo, quod Acolicum dicit Herod. . u. 4. 26,
35. vid. §. 29, 3.

Omisimus, quod a grammaticis Acolicum dicitur,
quanquam etiam reliquis dialectis commune est, é&yv-
0ss 14).© Nolumus tamen Acolibus abJudncare, apud quos
ctiam ulterius progressa est vocalis in hac stirpe mutatio,
siquidem recte Lesbii nomen Meyalayvgog e codd. Stra-
bonis XIII. p. 617 pro vulgato Meyadayogog restitui jubet
Welckerus (Jahn 1830 p. 41); ayoga tamen est Cum. 43.
— Saepe grammatici hac mutatione Acolica ad incptissi-
mas etymologlas utuntur 15).

Jam si exempla collata comparamus, Acoles Asiani o

14) Et Or. 27, 6, Et. M. 776, 47, Et. G. 7, 9; Anmn. Ox. II,
399, 6, Eust. 1430, 36 etc.

15) Eust. 631, 41. Siovgos derivans a Laconico aids, Aeolico .
ovgos pro dedoogos, cum hoc comparat ovvpa, doovregos, dyvess,
zavevmoda, varios pro omzwos; eadem nominis Sicvgos ridicula ety-
mologia legitur p. 1702, 2, Choerob. Ox.II, 260, 15, Et. M. 714, 30,
Et. G. 501, 9. Alia ejusmodi sunt vyos ex ¢wrw apud Theogn.
Bekk. 1428 ex Herodlano, v udvasos eX. ouovolw. Theogn, Ox. IL 52,
7 etc., yovyj e yovy id. 88, 20 etc. ®iC... . . iy i s

. 6«

o
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non videntur mutasse in ¥ nisi in syllabarum initio et
exitu, neque tamen id semper. In plurimis integrum
manet, ut ubicunque ex & natum est, douog, Aoyos (nam
dyvoeg ab dysg, Ebavov a Eéw, ef. /o, diversam rationem
habent), in terminationibus conjugationis, stéaro, etc. ete.
Inversa mutatio vocalis v in o reperitur in mgozarveog
Lesh. 2166, 33, de quo valde licet dubitare, quum mgv-
zaveg in Cumaeo , nmovzavyia in Lesb. 2189 legatur. '

§. 13.

De a pro j.

1) Aecoles Asiani pro 7, quod Iones et Attici habent,
antiquins longum & non minus servarunt, quam genuina 1)
Dorica dialectus et Boeotica. In eo tantum differunt, quod
in paucis, sequente liquida’ duplicata, correptum & prae-
bent, ut sjusic, cuic Dor., duusc, vid. §. 8, in aliis, quae
olim digamma interjectum habebant, av pro Dorico & pro-
ferunt, ut jog, adg, abmg, vid. §. 5, 5, denique inter-
dum g pro vulgari 7, Dorico &, ut dvjoxw, Ovaoxw,
dvaicxw. vid. §. 15, 3. Plerumque tantus inter has dia-
lectos est consensus, ut ex altera ad alteram conjecturam
facere liceat. Accuratius de gravissimae mutationis hujus
legibus quaerendum est, quum de Dorica dialecto dispu-
tabimus. Nunc satis erit ca afferre, unde Aeolicae dia-
lecto cum Dorica convenire appareat. :

2) In universum Aeolica dialectus cum Dorica eam
legem sequitur, ut o teneat, ubi lonicum 7 ex & natum
est. Ea regula valet in declinatione I. et adjectivis inde
derivatis, ut gwvasg, doxgog Sapph. 63. 66, deinde in
angmento syllabico, ut dyov S.1, 9, tum in omnibus

1) Genuinam Doricam dialectum eam vocamus, quae in titulis
non nimis recentibus et in scriptoribus antiquioribus vere Doricis,
maxime Epicharmo et Sophrone conspicitur; Theocritus et Pytha-
gorei fictitia quadam dialecto utuntur et praecipue & pro 7 saepe
ponunt contra certissimum genuini Dorismi usum. '
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formis et derivatis verboram, quorum stirps -in & exit,
ut orads, S. 28, augicfariueve (a fa) 2166, gowzaces S.
69, vmadedgopaxey S. 2, 11 (cf. Jgopcacxs Hes. fr. 156
Goettl.), dyanaza S. 77 ete., denique ubicunque in radice
« esse ex aliis inclinamentis et derivatis apparet, qualia
sunt advg pro 7dlg, cf. adeiv, Aade, cf. ela&ov, nAe{w pro
alrjoow (§. 7, 2), cf. ndaynv.

Contra 7 manet, ubi ex ¢ natum est. In eam ratio-
nem certa sunt talia: aq;aw]g gen. agaveog, poTynp gen.
paregog , nocuay ab foauas, Aoristi et Futura Passivi, ut
iotadnoar, dwdvdicovtar, cf. oradels, Conjunctivus, ut
zeléon 3 maxime omnia, quorum stirps in fine ¢ habet, ut
0ix100¢0¢, @ilnue, @ilyoée, quo pertinere etiam Befinuevos
Ale. 7, ex Homerico @iéio, Epicharmeo pising intelli-
gitar.

3) Pauca sunt, quae contra llas regulas pugnare vi-
deantur. Ita a xzaopec, yodouer derivantur x'n“ua 2166,
20, xzi76e¢ Cum. 41, ygijue 2166, 15, 7prmarm,uog Lamps.
30; at in his stirpibns etiam apud Dores 7 regnat et inde
apud Boeotos @, vid. Boeckh. C. I. p. 721 et infra §
39, 2, et antiquitus in radicibus ¥ fuisse, docent ypZog,
gocla, xtéag, unde etiam yoy Ale. 49 etc. — Deinde
recte se habent minone S. 6, nljdw S. 3, si conferamus
niéog et Latina plenus, implere; nec minus in Do-
ricis titulis plerumqne 7l7j80¢ legitur, in Boeotico 1569,
a. III. mict9og. Contra niédoc est in Cum. 41, ut in
Cretico C. I. nr. 3048, quod cxcusationem habet compa-
rato nlumdepes. Eadem vocalis ambiguitas in nennullis
verbis derivatis reperitar. Ut pro vulgari guw Iones
hahent doéw et inde Aeoles Gonus, ita e duplici forma
nroéw et mroaw Aeoles hanc practulerunt, unde énzéacer
S. 2, deinde a moraouas est éxmemorapéva S. 69, a mo-
téouas autem mordovras Ale. 35, méry pro mérnoac S. 20,
noryuevee Theoer. 29, 30.; denique non audemus ten-
tare Zkemovacav S. 49, éemdvace Theoer. 29, 24 (quan-
quam hic sex Gaisfordi codices emdrnoe vel Ziemoinoe
habent), ut idem in Doricis Theocriti, 7, 51 et 15, 80
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legitar, a movaw pro movéw ?). Contra errorem grammna-
ticorum agnoscimus, qui véoeua Acolicum vocant 3), quum
ubique vojua a voéw scriptum legatur, Sapph. 110 ex
antiquo papyro, Ale. 60. 69, S. 114.

Interdum Acoles et Dores @ pro Attico ¢ habent,
quod ex Ionico 7 natum est. Ita »aog (vid. §. 23, 4)
Acolicum est pro Attico vedg, lomico »yog, ubi « anti-
quitas fuisse et Latinum navis et ipsa Graeca vairyg,
vaigps ete. docent. Non aliter pro Ionico xixniz, Attico
xdeig vel xdelc Acolicum erat xA&is. vid. Et. Sorb. ap. Koen.
ad Greg. p. 584 et Hesych. =xAddeg {vya* Aiodsic, leg.
#A@dzg vel xié?'d‘sg,' cf. Lat. clavis. Iunde, metro quoque
suadente, apud Sapph. 77 N. P. K&y in Aiaic muta-
tum est- —
~ Aperta librariorum peceata , dudum ab aliis correcta,
enumerare piget. '

4) Sacpe tamen in ipsis dialectis Ionica et Attica
non apparet, 7 ex o natum esse, quanquam reliquac dia-
lecti et Latina quoque lingua magno consensu « tuentur.
Eo pertinent feminina abstracta in 7as pro rzs ut csuvéze;
Cum. 26, cf. Lat. venustas, substantiva in of pro 3
gen. 7xos, ut Gomaf Sapph. 53. 67 1), Feminina in ave pro
o, ut achava, Kvilava A. 2, " A%avar Et. G. 12, 47 et
inde "A9wvae A. 3, Th. 28, 1, adverbia in Jor pro 3y,
ut x1éBdav, ovdav Apoll. de adv. 570, 17. Accedunt sin-

2) Ita pro vulgari #séw Aeoles et Iones 2lsdw habuisse referun-
tur in Ann, Ox.1IV, 420, 5. xasd Aioleis xad “Iwvas &dri édeds foxiv,
wonep o Poas, dlA’ o xard xvswovs *Arzixovs, éded Eiesis oriv.

3) J. Gr. 244, a, Greg. C. 613, Meerm, 661. dvrl 02 7o 5; —
70 & x0wis T0is Ameisvory ~— “Exdfiny ‘Exdfay — vénua véopa, sus
duis, ubi ultimum exemplum geque ineptum, quum Lesbiacum sit
avuss. '

4) Huc facit Herodianus ap. Eust. 287, 19, qui nomina declina-
tionis tertiae apud Dores et Aeoles # non mutare in @ docet, misi
barytona sint, de qua regula ‘accuratius videbimus, quum de Dorica
dialecto disputabimus.
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gula nonnulla, quorum ¢uae in Aeolicae dialecti fontibus
reperiuntur, ita enumerabimus, ut locos, ubi in poétarum
reliquiis vel titulis leguntur, iis tantum adjiciamus , quae
e Dorica dialecto nondum sunt certissima et notissima.
Sunt vero haec:

aélaog et altog, cdlaxota pro nAaxary Theocr
28, atwv S. 29, aucoa, " dgaicrog S. 35, cf. Et. G.
252, 16 et Reg. Ms. ap. Larch. ad Et. Or. 69, 5, unde
et hoc et Et. M. 440, 27 emendanda sunt, dye pro
el A. 31, dapog, ésanivag A. 19, xddog, xagui,
xVERLC A. 7, dappanavos Lamps., Adro, Ma-
dipve in nummis ap. Mionn. Suppl. VI. p. 55, uéiov
(cf. Varro de L. L. V. §. 102 »malum, quod Graeci Aeo-
lis dicunt walov«), pav adv., paryg, payave, Mitda-
zog pro Milyzog Greg. Cor. 597, Choer. Ox. II, 239,
30, Theoer. 28, 21, uvacaocdac et derivv., vé&oog,
16 mégog pro nrpog Ale. 78 ex Herodiani testimonio m.
pu. A 35, 32, nayve, oidugog Et. M. 712, 27, Ta-
puvog, oppidun Aeolicum Temnus in nummis ap. Mionn.
Suppl. VI. p. 41, ‘lpu(pamua et gagafi J. Gr. 245, b,
Greg C. 623, Meerm. 664.

Contra 7 manet in nominibus tertiac dcclmatloms
in 7¢ et 7 exeuntibus, quae 7 in genitivo servant, eo-
rumque derivatis, ut xpdryg, cwrnoia, pashys S. 34, Koio-
cuc S. 7635 deinde in compositis, ubi # est pro 5, ut So-
Aavngayor A 715 tam in verborum flexione, si 7 stirpi
additar, ut 7eywnm9aa A. 49, yeoi9yy Cum. 11, quo per-
tinent etiam, syncope aue@cnle, Bé3Anuac (vid. nr. 3),
xéxAnpae, Exxdncia; denique in his singalis:

‘aqdov, dvyrov A. 29, S. 67, Birizeoc A. 8,
dn, n in s0e A. 73, S. 52, quod Apoll. de conj. 490
et Scholl. Dion. 968 male pro vulgato ago esse dicunt,
et 70y 5 5ixo in evpxovroy Cam. 22, So4vog, xapyi~
cea S. 46, 410w, pui, ot dos S. 2 v. 6, 53, A. 29, 68.

5) In paucis quibusdam . aliqua dubitatio est, utrum
o an 7 antiquorum Aeolum fuerit. Primum teste gramma-
tico in Ann. Ox. III, 237, 26. perayevéoregoe Alodéig. érge-
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wav Zavdg xal Zav, unde antiquiores Zivog dixisse colli-
gitur, quod ubique apud Pindarum scribiter; at Zarvog
legitur etiam in Doricis titulis, ut in Cretico nr. 2555,
4av Boeoticum erat, vid. §. 37, 1, et @ omnino antiquum
esse videtur, si Latina Deorum nomina Janus et Diana
recte cum Zyv-o¢ comparantur (vid. M. Schmidt in Jahn.
Ann. PhLill. 1831 T. XII p. 333). — "Deinde valgaris
Dorismus 7 servat in "Hpa (at "HZug yiuos Epicharmi),
épyfog, ut in testamento Epictetae C. I. nr. 2448; recon-
ditioris Dorismi est “4ge, vid. Boeckh. ad C. L. nr. 2138
cum hoc faciunt Aeoles, quum "#Ba legatur Ale. 90, iga-
pov Cum. 46, 50. — Aeolicum et Doricum dicitur uav
pro unv, mensis ab Herodiano ap. Eust. 287, 24, nisi
forte hoc est additamentum Eustathii; errare enim gram-
maticuin, quicunque js est, et Aeolici tituli docent, in
quibus 7 servatum est, Lesb. 2166, 34 et Cum. 54, et
Dorici, ut tabulae Heraclcenses, accedente etiam Boeo.
tico pcwog nr. 1569, a. III. et Latino mensis. — In
poétarum reliquiis praeter apertissima nonnulla peccata
ab aliis correcta, nas mddowr pro ndzowov Sapph. 2, 30
restituimus, quia et Dores midzcov dicebant (Epich. *Od.
Avr. fr. 2 Crus., Theoer. V, 28, Greg. C. 267), et
cognata wélag, 7edalw antiquum & prae se ferunt. Con.
tra pro {adpiog Ale. 10, quod est pra diadniog, lacer,
non ausi sumus {adadoc, a Schneidewino propositum, re-
cipere, quanquam Jdalfopas et in foedere Eleorum C. 1.
nr. 11 et apud Theocritum (15, 48 et 22, 127) legitur;
pam et apud Eleos (vid. §. 52) et apud Theocritum &
pro 7 in multis reperitur, quae apud Aeoles 7 servarunt
non minus quam in vulgari Dorismo ; accedit, quod ipse
Theocritus dnidouar habet 24, 83 et Latinum delere,
nisi male cognatun habetur, 7 antiquum esse indicat. —
Theocrito ducov 29, 5 et ineforog 28, 2 non aumsi sumus
contra benorum librorum auctoritatem abjudicare, quan-

am & in his non crcdimus antiquorum Aeolum fuisse,
of. § 15, 2. 3. Hoc confirmatur etiam Hesychii glossa
inafodog , e’zu'wxojr-,
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§. 14.
De 77 et o) pro @z et ov.

1) Saepe antiqui grammatici z apud Aeoles in 7 mu-
tari tradunt. Et certissima quidem haec mutatio est in
infinitivis verborum, quae conjugationem in @ sequuntar.
Practer grammaticorum !) enim testimonia tituli haec ex-
empla habent: Lesb. 2166, 20 ovugéony, 38 fortasse oeiyny
vid. §. 20. not. 8. 39 (ovvéd)8yv, Cum. 17. 28 agxéyv,
ovvéyn, tantum Lamps. 28 dnagyew; in libris servata sunt
Alc. 45 et Sapph. 26 einnw, S. 1, 19 aypv, 2, 15 éndev-
onv, 18 xgénnyv, 20 ggorricdny, unde vulgares formae,
quae passim leguntur, haud cunctanter propellendae sunt.

Non minus verum habemus 79, quod a Choero-
bosco 2) Acolicum dicitur pro z#lg, quanquam gemtwum
1¢090o¢ somasse supra vidimus (§. 8, 8). Quum enim
duplicatio liquidae, quae ejecta aliqua consonante nata
videtar, in fine vocis locum habere non posset, Aeoles
cam brevis vocalis prodnctlonem adlubebant, quae apud
Doriensinm partcm in usu est, zr;p dicentium. Neque
multum diversa est infinitivorum ratio. Nam uti devae
e Odpevaw (Ocuver) natum est ejecto n et vocali inde
producta (vid. diss. nostr. de conj. in 4 p. 11), ita e
lepduevas facta sunt Aeygwver, Aeyswvas, quae non reperi-
untur, denique Adyew, ultimo & abjecto. Jam vero Do-
riensium pars et Acoles etiam lic @ Productione illa

1) J. Gr. 244, a., Meerm. 660, Greg. C. 587, Aeoles 7 pro
habuisse docentes exempla adhibent infinitivos ‘Aorist. IL. 133y,
lapiy etc.; item J. Gr. 236, a, Leid. 637 (corr. Aug. 670, Vatic.
689), qui Kvdépne pro Kvdépsia addunt. — Tzetz. ad Hesiod. Opp.
664 et Et. Leid. ap. Gaisf. ad h. 1. wav dragiugaroy did 70v %
Aeolice scribi tradunt. — Et. M. 342, 22. so 8¢ diyev wal géossw
of Aiokets AMyny xai glowy Sid Tav .

2) Choer. Ox. IL 274, 3. gslp, imel of Alleis 5o (leg. x7¢)
qadly TémovTes TV T &5 TO .
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suppletoria potius in 7 mutabant, nec poterant Aeoles
duplicationem suam in syllaba finali adhibere.

2) Apud eosdem Doriensium praeterea 7 pro vulgari
% saepe ex & contractione nmatum est, ut ayijtes pro %ys-
tas. Apud Aeoles paucissima talis contractionis exempla,
quia diversam verborum vulgo contractorum rationem
habent, quare omnes contractorum verborum formas, in
quibus 7 pro & positum videtur, hic omittimus. Non
aliena tamen sunt 7wov pro &imov, quod Priscianaus 3)
Aecolicum dicit, et 7yzc pro &yeg, quod ex uno libro re-
stituimus Sapph. 26 (e conjectara ibidem nyev seriben-
tes), quum etiam Dores ;yov et 7ixov dicerent (Et. M.
419, 40); quippe haec contractione ex fumov, frpov
nata sunt. — Etiam 797;, quod Acolicum dicitur pro
zgéis ), € Toéeg contractum videtur, si comparamus San-
scritum trajas.

Denique x7vog Aeolicum est pro xéivog testibus gram-
maticis (Apoll. de pron. 73. 75, Ann. Ox. I, 223, 30)
et libris apud Sapph. 2. 46, Ale. 66, nec minus x7 pro
2xi 5) 3 latet tamen antiquior forma.

3) Minus recte in aliis Acolicis 7 pro 7t esse dici-
tur, quum potius 7 pro ¥ positum sit, inde iota sub-
scripto omisso i nascatur. Eo pertinent dativi Anpocdény

_apud Priscianum 3), Awvopdvy Ale. 43. 73, "Aon Ale.
7, qui 7, quod in nominativo est, servarunt, cf. §. 21,
55 neque minus 7 interdum servatum est in nominum,
quae in 7s cxeant, derivatis. Nam ut pro émepédese ab
imueng in Lesb. 2189 legitur émpdinia, quod rectius

3) Prisc. L p. 50. Illi enim (Aeoles) dyuoodivy pro dnuoodi-
vee et fmov pro slmwov.s ,

4) Choer. Ox. II, 267, 10. of Aiolels dud Tov % yodpovay aveo
Te7 s, ¥dos Eyovres wiv & Jipdoyyoy sis 7 TeimEy,

5) Theogn. Ox. I, 155, 17. «d &is 7 Ajyovte émgéiuara did
tob 7 yedgovras® olov uij, vr), 7 dvrl Tov ws, O nal Jagiveras® %)
dvel tev &xei Teomf vis 31 spdoyyov eis v (leg. ) Aioksxais.
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fortasse Zmipdlne seribitur (vid. §.-18), ita Xvmgoydmu
pro Kvmgoyéveie a Kumgoyeviig legitur Ale. 51 et probabili
conjectura e Kumgoyevva restitutmn est Sapph. 22. . Deni-
que apertissime haec ratio valet in falewriov Cum.- 40
pro Bedaveiov, Pakaviiov a folevels, cum quo compa-
randa sunt oupagayiov ibidem dubiac significationis, pfucs
Affov et xotpavijov in Melinnus carmine v. 7, neque ab-
horreret mouravija pro movravyia, quod‘Boeckhius seripsit
Lesbh. 2189. — De iota subscripto‘ interdum omisso
vid. §. 15, 9. :
Interdnm 7, quod pro posntum videtar, potms in
antiquioris ¢ locum successit, ut in Ku&agnu ), vnd
8§ 15, 2. .
4) ‘Grammatici 6) tradunt, ctiam in 2 pers. sing.
Aecoles, & in 7 mutato, Aéyne dixisse pro Aéyécc et similia,
et reperitar haec forma interdum in libris, Ale. 43 mo)-
vyg, Theoer. 29, 4 204568, Melinn. 3 vainge. Similem
mutationem in tertia persona, quae ex arctissima utrius-
que formae cognatione colligitur, non minus libri raro
offerunt, adixijn S. 1 v. 20, geiyy v. 21 apud Vossinm,
xozaygén A. 31 in Demetrii ed. Ald. At contra gramma-
ticornm, adeo ipsius Apollonii auctoritatem, Aecoles in
bhis formis non discrepasse a vulgari usu, contendere au-
demus. Non multum quidem fidei habere licet libris,
qui practer pauca illa semper Zi servant, neque titulo
Lampsaceno, ubi 1. 33 legitur amoddoe et afdoe, quia
in eodem vulgare dmagyew pro Aeolico vmagyyy scriptum
est. At quum Aéyng etiam Doribus a Choerobosco ad-
scribatur, in purioribus Doricae dialecti fontibus nullum

6) Choerob. Bekk. 1282 de 2 smg. praes of dwguste ual ol
Alolete voimovos viv T dlpdoyyov sls 7, oiov Ayps. (Amn. Ox. IV,
171, 19 idem brevius), Idem indicat Apoll. de syut. p. 92, ubi
contra Apionem docet, Alcaei pidess esse parucnplum, ovx & (nmai-
TV ovwa&u posuum (vid. § 26. not. 1): xax tr;c yoagns ovvqléy—
yovro, ovx obons mori i vod & (leg. ¥7) mard way Jriregoy mEdsw-
mov wapa Aioksvoe.
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Jinjus mutationis exemplum reperitur, et tabolae Hera-
cleenses , ceterum 7 in multis pro vulgari @ praebentes,
dwozs et similia multa habent. Deinde Boeotica dialectus,
quae 7 in & et & in 7 mutat, sed servat vulgare @, ubi
severior. Dorismus 4 habet ut &uev, Xegiag propter Do-
rica 7pev, . qp0 (vid. §. 39, 2), in his formis 7 offert, ut
Adpg, & pro Adpeg, éye (§. 40, 3).  Colligitur inde,
etiam severiorem Dorismum zi in bis servasse, mnec mi-
nus Aeoles, quorum 7.apud Boeotos nunquam non trans-
it in @. — Denique 1fec et 1éye e Aépeor et Ayen
orta sunt jota transposito (vid, diss. nostr. dc conj. in u
§. 6, Bopp Vergl. Gr. p. 645 seqq., Pott Et. Forsch. 1.
p- 21), unde 7 vix in ulla dialecto omitti posse videtur.
Jam vero, unde hic grammaticorum error manaverit, in-
dicium qnbddam ipse Choeroboscus praebet, de tertia

persona tacens, secundae practerea Doricam formam 1cye;

commemorgns. . Quum enim in antiquissimis libris z pro
4 et & scriptum esset, grammatici, qui Aeolicorum poé-

tarnm ciarmina recenschant, non minus saepe dubii hae-

rebant, quam qui Homerum et Pindarum, dubia judica-
bant ex analogiis. Erant autem sat multae analogiae,
unde Aecoles et Dores Adync pro Adyag dixisse colligi
posse videretur. Num pro Adyzw Doricum et Aeolicum
est Aéynv, Doricum praeterea Aéyev, pro yapizes Doricum
et yooing et yaglec, unde quum pro Aéyeeg Dores etiam
Aéyeg dicerent, non minas Adyng Doricum et Acolicum vi-
.dcﬁ‘- poterat. Tertiam personam illac analogiac non tan.
gebant.

~ Minore etiam jure grammatici hanec mutationem Aco-
licam agnoscunt in nugne pro mug&c, quum Lesbiacum’
potius sit nagave (§. 5, 5), et.ovyag pro Gveag, quae
Boeotica videntur e mwagace, évawag nata, vid. §. 40. not.
5, deinde in mhjwr pro mielwy (quocum maond compa-

ratar in Et. M. 633, 33 et Gud. 453, 13), quod, quum

» vulgatissimum'apud grammaticos sit exemplumm #F Dorice

in # mutati, tamen non videtur vere Doricum esse neque
Aeolicum , quum mieiorog legatur in Lesh. 2166 (cf.
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Boeot. milove C. I. nr. 1569, a); denique dndsy ab
asidw Aeolica hac mutatione derivatur Et. M. 23, 38,
Gud. 11, 25 et 12, 10, Theogn. Ox. II, 32, 18.

5) Quum igitir % pro valgari # non videatur apud
Aeoles fuisse, nisi productione suppletoria quadam vel
contractione natum, casdem leges sequitur & pro vulgari
ov positum. Et primum quidem & ex 5o contractum est
in genitivo sing. decl. I. adgdnw pro drdodnov (§. 20),
quum antiquissima forma esset argomoo (vid. Buttm.
Ausf. Gr. §. 35. Anm. 6), nec minus in aidwg pro aidoi; ex
aidoog et similibus (§. 21, 7), et traditur Alcaeus o in @
contrahere. vid. §. 17. Decinde & pro vulgari o0y ex os
contractum est in craseos ‘exemplis nonnullis, rduov, za-
mog, wE pro o &udv, o émog, ¢ &. vid. §. 17. Contra-
cta conjugatio ubi @ pro o, habere videtur, aliam ratio-
nem sequitur.

Deinde o pro oy suppletoria quadam productione ex
0 natum est in d/0wy Theocr. 29, 9 pro dudoivar, qiod
apud Homerum est, e dudoucvae, Oidouvas, cf. nr. 1. —
In aliis antiquiore forma latente similem originem suspi-
cari licet, ut &v pro odv Aeolicam dicitur ab Apollonio
de conj. 495, 7; deinde digavog pro ovgurdg apud Al-
cacum erat 7) et legitur etiamnunc Ale. 9, Sapph. 1,
11; non minus xdgog pro xovgog Acolicum dicitur ab
Eustath. 1539, 49, quanquam nunc non legitur nisi xiga
correpta vocali; flumen prope Coroncam Kovgaicog ab Al-
caeo fr. 3 Kwgaiwg vocabatur teste Strabone IX, 411,
quanquam ne ipsis quidem Boeotis, aeque ov in & mu-
tantibus , aliter audicbat; denique apud Alcaeum fr. 74
non male fortasse corruptum wag in dgsog corrigitur, nec
ferri posse videtur Ionicum olgsor S. 44, 7, si recte illi
versus Sapphoni tribuuntur. — Jam vero longam voca-

7) Herod. . . 2. 7, 25. "Alxatos 32 ¢is o) emopulveras ¥6 Gvoua
xal opavis Adyoy xare teomsy vijs 65 Jipdiyyov &5 THY @ xal dvev:
Tov v dpavds, cure vo milnrovusvoy Athvodas xal Samwgd* pavew Id
ov Joxe? pos vipays dvsmayea, leg. dpava.
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Jem vel diphthongum productioné suppletoria ortas esse,
indicant ctiam formae, quae correptas vocales habent,
ipsis Acolibus usitatae, Goavog, xdpa, bgos. cf. §. 16. —
Quaesiverit aliquis, cur noluerint Aeoles liquida dupli-
cata Jggavog etc. proferre, cui quid respondeamus, certi
nihil habemaus, quum duplicatio post o admittatur in non-
nullis (§. 8, 10); comparandum tamen est, quod non
minus diphthongum & interdum maluerynt, quam dupli-
catam liquidam (§. 8, 5).

Alia, in quibus @ pro 60 Acolicum dicitur a gram-
maticis, ut pwie, Mdox, avdguwnws, certissime sunt
. Boeotica, vid. §.42; nec Lesbiacum credimus esse, quod
Priscianus V. p. 264 Doricum et Aeolicum appellat, gas

pro Pois.

§. 15.

e aliis longarum vocaliuin et diphthongorum
mutationibus.

1) Longum & pro & apud Aeoles Asianos non minus
quam apud Dores reperitur, ubi contractio facta est ex
- &6 vel aw. vid. §. 17. Non recte eodem retuleris verbo-
rum in oo formas nonnullas, ut coausvos pro aodmevos. |
vid. §. 26. — Quae praeterea in Dorica dialecto & pro
vulgari & habent, mpérog et 9capic, apud Aeoles & ser-
vare videntur, quum mgdzog legatur in titulis Lesbiis
2186. 2189 et Ale. 54, mpdrora Ale. 7, Sewgia Lesb.
2167, énwedewgrixny Cum. 18, contra mparog tantum
Theocr. 29, 18. Singulare est afwioec pro afidoes in |
Lamps. 33; num forte alia verbi forma df¢w a substan-
tivo afle derivata est? -

2) Grammatici!) referunt, Acoles i mautasse in 7

1) Choerob. Bekk. 1193. méiqo¢ xaz’ Aiodwsy Teomsy xov T &is
0 7 &5 ént vov wiusiov Yyuldiov xal dxzives dxeivss. Scholl. I
@, 516. mlqos Alokixiis ofs dxrivas xal yewsdwy. lisdem exemplis
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certiora, ut videtur, exempla afferunt, axzrirec et yyuv-
dewv pro axtiveg, Weuvdiov, unde solito more alia, nom
vere Aeolica explicantur. His addere licet Av8éona pro
Kvoégea, quod .43 e bono libro legitur et a grammati-
cis (§. 14. not. 1) # Acolice in 7 mutati exemplum af-
fertur; nam si comparamus duplices formas Avdipeca et
KiBepa, evnarépaa et wriavega, yeotiov et yelowv, ad-
ditis, quae de femininorum et comparativomm horum
origine monuimus (§. 8, 5), antiquiores formas fuisse
apparet Kvdépia, svmarégea, xaglwv. Deinde eandem mu-
tationem agnoscere oportet in ' Tggadny, quod e conjectura
repositam est Ale. 73, quum plurimi testes Aeolicum pa-
tronymicum ‘Tggadioc tradant, vid. §. 30; nec minus 5
est pro ¢ in meunefone, quod e libris pro -Boscx legitar
Sapph. 49, quia apud Aeoles adjcchnva materiem signifi-
cantia, in w¢ exeunt, ut yoveeog, vi § 10, 4. — Aeo-
libus mon proprinm est 7xw e radice ix in avyxdrov
Cum. 22, unde vera videtur antiqua lectio 7xsc Sapph: 2
v. 8 et 7Ew S. 39, quod sine libris mutarunt; neque ma-
gis énnBolog pro émifodog, quod pars librorum prachet
apud Theocr. 28, 2, reliquis éraBodog vix Aeolicumn
tuentibus.

Jam vero in his omnibus, si unum excipias daxzijveg,
cujus obscurior ratio, 7 positum est pro correpto iota,
neque minus in Howericis formis , quae Aecolica hac mu-
{atione explicantur. Videtur autem in omnibus, praeter
iz, brevis vocalis metri causa produci, quanquam in iis
vocibus, quae multas breves syllabas ab origine habebant,
productio cilam in prosam orationem et quotidianum ser-
monem transirc potcrat. Rem non una de causa miram
nane non licet accuratius tractare.

utuntur Choer. Ox. II, 241, 7 et Et. M. 603, 54. (cf. Scholl. Od. =,
317) ad vydyreis explicandum; deinde de yyuvdiov Aeolico Ann. Ox. I,
319,21. 1Inde corrigere oportet Et. M.123, 25, ubi xpxiw e xsxiw na-
um dicitur, ut yepodoy yypodiov toony "Iuvens, leg. Aiokixi. Si-
militer xoiunaoy pro xoimisov Aeolicum audit Scholl. A. L. &, 524.
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De 7 Aeolice, ut dicunt, in @ mutato vid. §. 39, 2.

3) Pro vulgari %, Dorico &, Aeoles interdum di-
phthongum &t habaisse referuntur. Certiora exempla ?)
Svaioxw et piuvaioxw conspirant cum antiqua scriptura
Ovjoxw, quae a grammaticorum parte 2) defendebatur et
etiamnunc in codicibus reperitur. vid. Bast. ad Greg. p.
719. Inde verum vidisse videntur antiqui grammatici,
qui haec e dwioxw, ppvnloxw orta putabant. Neque
aliam rationem habet payaizag pro wayrirne Ale. 9, quod
e payoizag ortum esse intelligitur comparatis éndirng, ¢di-
¢ vel 6doirng. Contra quod Aiciodog et aiuiovog aucto-
ritate, ut videtur, non contemnenda 2) Aeolica dicuntur
pro “Hoiodog, ruiovog, satis mirum est, praesertim si cum
hoc compares Latinum semis, neque tamen nunc aude-
mus grammatici commentum agnoscere. Neque omnem
fidem Tzetzae 3) denegare audemus, poivig Aeolicum esse
tradenti pro pivic, et nairga pro merga, quum diphthon-
gus explicationem admittat, si comparantur Sanscr. man-
jus, et Lat. patria, unde illa simili ratione nasci paote-
rant atque paxacga e poxage (§. 8, 5); levissimam ta-
men omnino Tzetzae auctoritatem in Epexegesi de Aeo-
lica dialecto disserentis multa arguunt et in hac ipsa re
tertium, quod affert similis mutationis exemplum, «i' pro
’ .

-

2) Et. M. 272, 15. Aioksic Sveloxw xal pspvaioxn Sid rijs ai
dup8dyyov Adyoveew, cf. Scholl. A. I 4, 799, Anu. Ox. I, 197. —
Et. M. 452, 35. of 33 Ayovos ooy 73 T (8vjjoxw et pviionw) ore of
Alodsis Qvaionw xod pvaloxn Adyoves did tiis &t Sipddyyov, dAd’ idoy
26 “Holodos xal julovos Aiolodos xal aiplovos Ayovorv, dAX opws oo
Tyss 70 T, 7 pévros magddooss Fau T ¢y fows éx Tob Adyesw Tovs Aw-
Aete Ovaloxn xal pvaloxw , dhloc 08 Afyovorv, Gre dsd Tod taxor yivezos
% magaywyy dvyioxn xed pvyionw etc. — De Aiolodoc cf. Et. Gud.
249, 49. ‘Holodos Aiokixiis 6 w1v aiolay Gdov mogevduevos.

. 3) Tzetz. Epex. IL 50, 1. uyvev *Arrinigs €ote Jialixvov, mpivia
(leg. urvia) “Toveniys, prvide xowis, uivey Aogixys, paivey Aiodexys.
— 1d. 85, 4. wols xawdv, marels "Arexdy, mdrea Auemov, maTen
sTavenov, o5 gadly dhdor, malrea 8¢ Aiokwov. 1d. p. 63. 7re Atti-
cum dicit, @ Doricum, af Aeolicum.
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#. Errorem grammatici alius, 'Ogéorarg Aeolicum dicen-
tis, sapra slgmﬁcawmus §. 10 not. 3, neque minus y<-
Aceps et similia, in quibus diphthongus aeque pro # po-
sita essct, non esse Aeolica demonstrare studebimus §.
26, 4. Interdum & pro %, & ctiam in libros male irre-
psit, ut Ale. 33 xaxxepadaic, Sapph. II, 3 gwvovearg;
neque in Lampsaceno 1. 27 diphthongus in genitivo to-
lerari potest in zic d¢ aveyyedimg, pro quo alia apogra-
pha habent avayyedidiaig, leg. avayyering, quum 7 repetitum
lapicidae sphalmati debeatur. Male non minus apud Ale.
89 ¢ codicis lectione zouacsc vulgo emendatar ropleoug,
quum facilius justa forma zouieg pro rouieg restituatur.
Ceterum errores grammaticorum -et librariorum inde orti
sunt, quod, quum sacpe apud Aeoles at pro vulgari %
vel a (vid. §. 10.) viderent, leges hujus mautationis
ignorabant. .

De & pro 7 in recentiore Aeolismo vid. §. 22, 6;
de eadem mutatione Aeolibus pro Boectis tributa §. 39.
not. 3.

4) Longum 7 et @ in nonnullis voclbus Jam apud an--
tiquiores Graecos permutantur, quo pe‘rtmet einoce, quod
legitur etiam in Lesb. 2166 pro antiquiore Fixazi; et.
duplex forma IToceidav et Ilozidav (vid. § 23). — In
recentioribus titulis saepe, ut aetas fert, & pro i scribi-
tur, zéipe, uat&gwmg, noAeitasg ete.

5) Interdum, si qua fides est grammaticis,. apnd
Aeoles ¥ erat pro @4¢). Exempla afferuntur yeldvy pro
{eAvvn e Sapphone, deinde zéxzvv pro réxrwwv et alia for-

-

9 Et. Or. 28, 16. a,uw,uoc — dusuwy xal Teomi Alokxj wot G
s v auvpny — s mapd Sampoi yshuvy zslnw;, eadem Sapphus
mmme omisso Et. M. 87, 33, cf. 808, 26 yedvvy — Aystas 8i xad

i aeddvy® dnhot 02 xal Toy m\'}aeav mwap® Aiodesor, — Arcad. de
wcc. p. 10, (cf. p. 93.) zd &5 o Aiyova Bagvveras sEaspiros magd
-0ic Alodesow, Dogxvy, Ilohrvy, I'éervy, téxzvy pro wisxrwy; Choer.
3ekk. 1198. mdvee té &5 vv fapirova, énsdy vd modld mapd ‘voie
1iodedawy stoloxerar. .

7
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tasse in w»v vulgo excuntia, ¢mia sacpe apud Aeoles ter-
minatio v» reperiri dicitur. In prima voce U antiquum
esse docet alia forma yeivg Sapph. 63; in zéxziov haec
mautatio e frequentiore correpti ¢ in U orta videtur,
¢quum consentaneam sit, genitivum sonare zéxtivog, unde
zéxtoveg rescripsimus Sapph. 44. |

6) Pro 7 Aecoles 67 habere traduntur in ygoisog pro
20vo0g 5) 5 cujus mutationis quum nullum praeterea vesti-
gium reperiatur, sed ubigue in libris et titulis & in hae
voce legatur (cf. §. 12, 4), levi auctoritati vix quidquam
dandum est.

7) Verius videtur, quod Acoles gvio et aiviw pro
gvw et civw habuisse referuntur in Et. M. 234, 14:
nam apud Ale. 68 metrum in ¢ie prlmam longam postu-
lat, unde rocte Stidlerus p. 218 ¢vm restitui jubet;
neque obest {gvovzo Sapph. 29, quia facile ¢ ante voca-
lem ejici poterat, vid. §. 16. -

8) Diphthongas &t pro #7 semper est in particula o,
ut Lesb. 2166, 22. 29. 32 et sacpe apad poétas, item
aite S. 8. Inde corrigenda Alc. 49. 62. De xzaivo
pro xteivw, quo Alcacus usus dicitar, vid. §. 8. not. 8. —
Saepissime grammatici ¢) tradunt, dipbthongumn #i apud

5) Tzetz. ad Hes. Opp 664 et Et. Leid. ap. Gaisf. AloZeis zo0i-
aoy Sid Jep&éyyov yodpovaew.

6) Et. Gud. 33, 26, Et. Par. ap. Bast. ad Greg. 605, Ann. Ox.
I, 29, 1. xaza Juuutov Aiodixsjy w1y TT Sipdoyyov &is 3T roimovaw:
T yde Ovsigov Ovosgoy Adyovae xal t0 émelyw imolyw. — At hoc
grammatsicis deberi, oiyw ab émsfyw temere derivantibus, docet Choe-
rob. Ox, 1I, 203, 16, ubi legas ¢ yde olynv (pro xatsmelywv) vis =
dvicas BovAdusvos xaremeiyse. De Gvoigos praeterea J. Gr. 244, b et
Greg. C. 605, Et. M. 660, 53, Choer. Ox. II, 245, 9, Ann. Ox.
1, 335, 9 et II, 327, corr. III, 229, 3. Item Choerob. Bekk. 1294
(cf. eund. ap. Bekk. ad Apoll. de synt. p. 350) olda explicat &
Aeolice in 67 mutato, ut oveipos, neque aliter haec mutatio Aeolica
(¥ in 67, vel minus accurate % in &) adhibetur ad perfecta olds,
#minosda etc. apud Orion. 106, 6 et 124, 20, Et. G. 421, 2 et 423,
17, Amn. Ox. I, 68, 27 et 331, 32, IV 173, 26 — 186, 27 —
191, 9 etc.
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Aeoles in T mutari, eamque mutationem suo more ad
multa non Aeolica adhibent; exempla, quae vere Aecolica
haberi possint, nulla habent praeter Gvoi9oc. Nam quae
practerea afferuntur, aut corrupta sunt 7), aut propter fu-
tiles grammaticorum etymologias fieta.

Mero errore 6u in ¥ transire refertur apud Aeoles in
Mbioe, fvi) 8); Boeotoram est, quod a Prisciano Aeoli-
bus datur, ov pro v. vid §. 38, 5.

9) Iota subscriptam in dativis singularis ab Aeolibus
omissum esse, grammatici 9) tradunt, nec reperitur in ti-
tulis Lampsaceno et Cumaeo, ut Lamps. 31 & Zzxdyoia,
20. 26 ¢ dduog oregavor — gousiw oTepire TH Emduw,
Cuam. iye gyadea, & 16 yywvesiw, nisi quod in illo 1.
16. 22 legitar & zo Gywve, quod lapicidae Lampsaceno
deberi videtur. Contra in antiquiore Lesbiaco 2166 iota
constanter servatur, ut l. 15 ¢ & zolrw 76 yYegicpars;
nam quod in conjunctivo non solum tituli Lamps. 33. 36
in avayoagi et avarsdsi atque Cumaeus 1. 30 in svszedéy iota
omittunt, sed etiam Lesbius 2166, 31 in &dein, alienum .
est, quia conjunctivus etiam in irultis Doricis titulis iota

—

7) Choer. Ox. II, 209, 32. slow* onualve. 8 76 ovunline, 8
t7¢ & Sipdoyyov — .ot of Aloksis oloaro Adyovow: Zord 82 Eoon,
ous, eloa, ¥ggov 10 mooszaxrinoy: ¥dos ydo Hovoe o ¥ tolmew: olov
overgos Gvorgos. Si quid video, corrigendum est dggarw, haud du-
hie ex Aeolico poéta; imperativi enim formam esse satis patet,
quam ita grammaticus derivat, ut ab Aeolico praesenti #dw pro
tiow imperativam Aor. L &géov pro ¢fgov, et inde nova mutatione
Sggov, og¢arw fleri dicat. cf. §. 12, 5. Hinc owwogéars’ pro ovvig=
éato” scribere ausi sumus apud Sapph. 67.

8) Clem. Alex, Protr. p. 19. D. povoas xals? ulons xard 1oy Sid=
lsurov 16y Aiokéwv. — Lactant. I, 6, 7. »consilium non Bovdsjy sed
Jvlyjv appellabant Aeolico genere sermonis.«

9) Choer. Bekk. 1187. (Greg. Cor. 606.) o Aioleis zais sls & A3~
yodoaus Sorexals ov. meosyedpovar 70 T* 1w ‘Ourow ydo peow xal 16
oo ywels Tov t. Drac. Strat. 109, 13. ndoe ydg Sorens) éni maveds
dosdpos 6 T Ysec Aiokiis 32 xadl Boiwrod ovy sméygagov. cf. Por-
phyr. in Ann. Villeis. IL. p. 116.

7'
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carct. vid. Boeckh. ad C. I. nr. 1841. Contra constat sibi
Cumaei dialectus, iota etiam in mediis vocibus omisso, ut
1. 40 Badavijov pro Palevriov, Pakaviiov et ouagayiov pro
oucgeyriov. Libri in hac re nullam auctoritatem habent.
Jam vero ex inscriptionibus certum videtur, grammaticos
e recentiore Aeolismo hausisse, quae de iota omisso tra-
dunt, paullo antiquiorem tenuisse iota. Unde poétis ubi-
que iota aut relinquendum aut restituendum non solum
in dativis decl. I et 1I, sed etiam in dativo decl. 111, ut
"Aon, Adwvoudry Ale. 7, 43, in Kumgoyévye Ale. 51,
Sapph. 22 etc. vid. §. 14, 3.

©§ 16.
De diphthongorum et longarum vocalium
' correptione. '

1) Grammatici !) docent, diphthongum &7 saepe ante
sequentem vocalem apud Aecoles ¢ abjicere; exempla affe-
runt " AAxaog, &xuaog, dgyaos, Orfeog, “Pupacg, maieo,
pefacwregog.  Nune hace in poétis leguntar: °A9arvaa

_Ale. 3, Theoer. 28, 1, @oxaeg S. 14, “Twjraov S. 44,
Nexeaag , quod e libris restituimus Theocr. 28, 9, paouw
S. 115; ncque alienum est & pro aisl. vid. §. 29, 4.

2) Neque minus aliac diphthongi 7 abjiciunt, ut aid-
O¢a pro aindee est Theocr. 29, 1, unde idem recte apud
Alc. 47 scripserunt, deinde Fudex certa, ut videtur, con-
jectura Alcaco fr. 31 restitutum est, et nifasg e libris

1) J. Gr. 244, a, Greg. C. 596, Meerm. 661, Aug. 671, Vatic.
691. 70 7 Ty¢ @i Jegdoyyov dmoforhes, Orav asrg uy (male in J.
Gr. et Mcerm. p7 omittitur) émcplonras couguwyoy, cujus regulae
exempla alii alia, haec adjiciunt: ’Alxdos, dordos, “Pwudos, d-
wpcos. — In Et. M. 66, 27 haec sunt exempla: éngdos, doydos,
*Alxdos, apud Eust. 28, 32. mdieos, “Azave; Ann. Ox. I, 318, 10
malaos; ibid. I, 279, 28. of Aioksisc fefawregos Adyovas Sic voi &
nal Bifaditegos vo Pefaidrepos, diomep dgveios dpreidrsgos: devsds df
dgvediregos. — Etiam c¢lacs ab cAasds hac Acolica mutatione de-
rivatur Scholl. Il. v, 10.
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retinendum est A. 33 pro stAelarg. 'Hine etiam éwda
Aeolicum dicitur pro dwda 3).

Aeque in optativo Aayony iota ejecto Aeolicum tradi-
tur 3), unde recte haec forma restituta est Sapph. 8;
sUvon le{;itnr Cum. 18. 43. 49; minus propria Aeolibus
sant wosy Theoer. 29, 21, wiug S. 76 (moiag 11, 14),

énréacer Sapph. 2, 6. lgitur pro Znoinsev S. 70, rotav-
za S. 57, quac dlphtlwligum corripiunt, melius fnénoav,
zoavta scribuntur. — Cetermin non semper has diphthon-

gos corripi et ratio evincit et docent excmpla Jexecig
Lamps. et Sapph. 26, pacduevog A. 17, aisog A. 19,
gehoxvpaiog Cum. ete.

2) Simili ratione 7 est abjectum in émoxcxcavre
Cum. 42. Deinde ectiam longac vocales interdum ante
scquentem vocalem correptae reperiuntar; Alcacus dén
pro 7w habebat fr. 95 e diserto testimonio ap. Et. M.
264, 14; deinde {oy¢ et {olag leguntur apud Theocr. 29,
5. 205 denique non alicna sunt *Ayildsa et similia (vid.
§. 21, 6), "Aydicioc Theoer. 29, 34 pro antiquioribus
formis *ZyiAina etc.

3) Interdam diphthongi et longae vocales etiam ante
sequentem liquidam corripiuntur. Acolibus proprium est
doavog pro vvgardg vel Acolico woavos (§. 14, 5), quae
correpta forma et Alcaeo tribnitur ab Herodiane (vid.
1. 1.) et metro certa est Ale. 27, Sapph. 13. Cum aliis
dialectis commune habent xoga A. 57, S. 43. 62 pro
xovge, quanquam x@pog Aecolicam dicitur ab Eust. 1539,
495 deinde iragog, quod Acelicum dicitur ab Eust. 28,

32 et Greg. C. 609, quanquam éraige legitur Sapph. 64

2) Et. M. 306, 49 (Gud. 174, 50) elwda" ual ovvaprouévus iwda*
aied yao pos Fwdaw etc. — of y(ie Aiodets 10 eiwda inda u,mm.
Et. G. 174, 48. sinda — 8id ti7s &1 depOdyyov* dregdvn 0 1o T &y
€@ #00s xnal iwda, of yap Aivdeis To siwda Fwda Aiyovos, unde cor-
rigendus est Choerob. Ox. II, 210, 27, qui bis svmda habet.

3) Et. M. 558, 30. omopolq Aloduxij tor T dagépy, corrupte Am.
Ox. IV, 204, 6.
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82, fidga metro incerto minus certom est S. 33. Huc
pertinent praeterea alix , quae, quum in antiquiore lingua
longam vocalem vel diphthongum habeant, apud Aeoles
ut vulgo syllabam .corripiunt, ut xaiog, pévos Sapph. 24,
ef. movvog; simillima est ea syllabarum correptio, quae
alterius liquidae vel ¢ omissione efficitur, vid. §. 8, 1l
et 9,1,

Grammatici de dialectis Aecoles 0 pro o habuisse
testantur ¢) in dgu et orecdy pro wou et wreds. Illud vix
verum est, quum @ga metro confirmetnr Ale. 31, Sapph.
245 fortasse Ggavog restituendum est. Hoce, si quid veri
inest, singulare est. Corruptiora aperte, quae iidem de
~ & pro % produnt. — De aliis correptionibus infra vide.

bimas §. 20, 1; §. 21, 2. 8; §. 24, 7,°

g7

De contractione.

1) Contractionis exempla rara sunt, quia conjugatio
vulgo contracta apud Acoles aliam rationem sequitur
contractionis expertem et tertia quoque declinatio cam
fere ignorat, ut alia omittamus. Digna, quae notentur,
sunt haec :

@0 et as, semper in & coulescunt, ut apud Dores.

Inde genitivi decl. I. sonant Agovida, tdv omovdav ex an-

tiquis Kpovidoo, tawy onovdewrv, vid. §, 20, 3; deionde
Hoo¢iday vel ITotidav e Ilocedawy, §. 23, 4 ; denique per-
tinet hue &¢ pro &wg, quod legitur Theoer. 29, 20 et a
nobis Sapph. 95 pro &g seriptum est, si comparamus
. Creticum zawg pro zéwg apud Hesychium,

!

4 J. Gr. 244, b, Meerm. 662, Greg. C. 615. dvrl &2 100 &
peydlay TO 0 puxov dige Gea, wieds oredy. — J. Gr. 244, b,
Greg. Cor. 613, Meerm. 661. dvsl &2 vov 7 70 ¥ — o¢ 30 “Aeoys
Apss (add. J. Gr. 'Aonios "Apéios) — ddinqoas, ddixégas. Pro
Apne Aeolicum est "Aosvs, vid. §. 22
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ee vulgata ratione in 7 conjungitur, ut 7o pro ‘up
Ale. 37, S. 19, éop pro ioear Ale. 89 ete.

zs in 7 coutrahitur Dorico more. vid. §. 14, 2.

zo a grammaticis apud Aeoles in 5 coalescere dici-
“tar 1); nunc (si excipias Theocritea cei, éyévev 29, 16. 17)
nulla exempla leguntur praeter peievg Ale.7, Gsdapog in
nummo Cumaeo Mionn. Suppl. VI. p. 7 et contractorum
verborum participia poydeivree Ale. 10, pagrvgeiitas A.
95, qiuéiria, xaleivzog Theoer. 29, 18. 39, aliis de cau-
sis suspecta. vid. §. 26, 10.

sz contrahitur in @ longum in {go¢ pro izgoc 3), unde
leguntar in Lesb. 2166, 39 loa, 23 ignes, 38 igsias,
Lamps. 31 fwv, Alc. 61 e certa emendatione ipag,
Theoer. 28, 4 igo». In recentioribus & pro 7 scriptum
est, Cum. 6. 16 xoreigpor, xarelyworg, Lesb. 2184. 2187
sqq. &pevg, dgyeipevs. Soluta forma e valgari lingua in-
vasit in Cum. 53. 56 lcpéwg, agyidpcog, Theoer. 28, 7
iegov.

7+ in antiquiore titulo 2166 in 7 jungitur, ut in dati-
vis moke, duahboe e moiei’, dsedboi ete. vid. §. 21, 4; in
recentioribus s scriptum est, ut ndle, dodaupe in
Lamps. et Cum.

oo in & contrahebatur apud Lesbios 3), quo pertiret
genitivas sing. decl. II. av@gunw ex antiqua forma av-
dodimoo (vid. Buttm. Ausf. Gr. §. 35. 4. 6), widws ex
aidoog. vid. §. 21, 7, .

Y

1) Et. M. 189, 30. Sooilios xel xpdoss tov ¥ xal & ais oy Oi-
gGoyyov Baaleis magd. voic Aiodesow 7 dwouiow domep ‘Odvosis s
le8dv (Od. o, 397). cf. Eust. 1965, 22; Tzetz. Epex. Il. 93, 23.
*Ayihevs et Zusd Daorica et Aeolica dicit; Et. M. 38, 15. algosmevoy
xad Tomy; Alokxj aigsvuevoy ex Hes. Opp. 474; Scholl. Theoer. 3,
11 de éxilav. ‘

2) Et. Sorb. ap. Bast. ad Greg. 590. Aiokixas Joos (leg. Toos), -
Greg. C. 689. 7o i20ov fgov; de ipedc Tzetz. Epex. 88, 26.

3) Scholl. V. Il. 2, 332. odas wvés éx vov obos, all’ &des oois,
covis 88 ano 100 oaovs. 'Alxaios 33 wal xd Vo §o 4is & ovvalelpas
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- 2) -Crasis primum tangit articalum ita, ut vocales
gecundum contractionis leges conjungantur. Igitar ¢ et
70 cum sequenti @ vel ¢ efficiunt w et 7w in dvnp S. 2,
2 et A. 17, wopov pro 16 fpov S. 114, && pro 6 &
Theoer. 28, 17, amog. pro 16 énog, quod restituimus
Theocr. 28, 27; neque enim aliter Dorica dialectus o; in
o contrahit.

Conjunctio xe! cum sequenti # modo Dorico more
xy efficit, S. 69 xnv, Theoer. 29, 3. 24. 33 =y, xanus,
xnnil, modo secundum Atticae dialecti usum e, xazégane
S. 1, 5 (nisi Aeoles dregog dixerunt), xamdeiyw S. 91
ex -Apoll. de pron. (nisi forte Vossii excerpta verius xd-
nolslyw praebent), zamimdcvey A.79. Scripturae ambigui-
tas ex antiquorum librorum usu, xo! integrum servan.
tmm, explicanda videtur; Doricum contractionis genus
Acohbus melius convenit. — Cum sequenti ¢ xal trans
it in xw contra Lesbiacae contractionis legem, xdzrc S.
1, 15. 17, xwvx 1, 24, quae fortasse ex eadem anti-
quiore scriptura explicare oportet.

Particula 9yize, quam Hartungius e 07 adze matam
judicavit (Partik. I p. 322), sine mendo non legitur in
libris nisi S. 31; contra restituta est e 92 elys A, 11, e
O 7v o S. 1,15, v ze 1, 17, 0" nizs vel 0” elre 1,
18, & adre S. 20. Coromdem appingere noluimus, quia
vocis origo mature obliterata esse videtur,

*
§. 18.
De diphthongorum diaeresi,

1) Grammatncl, qui saepe de Aeolica diaeresi testan-
tur, non satis discernunt inter duo diacreseos genera,
non levi discrimine diversa. Nawm aut vocales antiquitus
separatae, quas recentior lingua in diphthongum conjun-
xit, apud Acoles antiquae rationis tenaces diaeresin po-
tius videntur pati, quam patiuntur; aut quae ab origiue
diphthongi erant, singulari Lesbiorum more in singulas
vocales dissolutae sunt,
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2) Prioris generis sunt *Agydisg, { Aroeidag, widiov,
quae grammatici !) Aeolibus tribuunt, quippe terminationi-
bus i, wr, :das stirpi adjectis. In poétis ejusmodi repe-
riuntur haec: ‘Agprnioc A. 15, Pacidnioc A. 26, ‘S. 107,
"Ayiddios Th. 20, 34, cvdgciog 28, 10 et 29, 33, avlsiucg
‘Th. 29, 39, yooimicw S. 105, ut metri' causa seripsiniuss
neque diversa sunt aygolwzir S. 74, in quo diaeresin me-
#ri cawsa assumpsimus, IMiniadsg S. 24, (ofu Th. 2, 5.
* Im inscriptionibus diaeresin Boeckhius significavit in éme-
‘medrio et ngmawm nr. 2189: possumt tamen aeque jure
émpélna et mouravjo proferri (§. 14, 2).

-Proxime ad illa diacresis exempla accedit xlmw, qnol
ex Aecolici poétae frustulo (S. 121) a- grammatico 2) Aeo-
licum dicitar, quia ¢ ad terminationem, non ad stirpem
pertinet.

2) Vera diaeresis primum in monosyllabis naic et
daig agnoscitur 3Y, quanquam illad ctiam extra Aeolicam
dialectum reperitur, ut apud Homerum. Nune m’u"g le-
gitar S. 30. 77, minus certo metro S. 57; contra ma? est
Ale. 1, Sapph. 1, 2, naidos S. 18, nmd‘a S. 68, 103;
vix verum est maid’, quod scripserunt S. 36, pro quo ma-
luimus 7naiv, quod Boeckhius seripsit Lesb. 2186,

1) Eust. 28, 33. of Liods’s molldxis dv vals Sipddyyos ovx amo-
Bdrlovow T, dAA dexoivras uivy diaordose we év vy 'Areeidne, Ai-
yoidns, "Aoytios; de "Agyfios praeterea testantur Choer. Ox. II, 173,
26, Greg. C. 605 (corr, Et. G. 73, 33); Arcadii Gloss. Ms. ap.
Koen. ad Greg. 583. mlotoy megsamaras uis maoyoy dialgsosy’ Aloki~
nis ybo mholoy mwhciov. '

2) Et. Leid. ap. Koen. sd Greg. 583. palsiv Miokixiss patesw xal
Gomsp 10 xlaiswy Alokexds dijenras xul yodperas xdalssy ddxovas,
ovrws palsy xal mlsovacuy tod ¥ mavimw, ubi ualsw etymologiae
causa fictum videtur.

3) J. G. 243, b, Greg. C. 582, Meerm. 660, Aug. 670. za ais
@ povoovilafe Ovéuare Siasgovor, oiov mais mais, dais ddis; de
srdic praeterea J. Gr. 245, b, Et. G. 221, 16, ubi comparatur s
et corr. 216, 50. cf. Tryph. in not. 4.
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Certior etiam vera diaeresis , quae tangit antiquas et
geuninas diphthongos, est in aliis, quae grammatiei 4)
afferunt, exemplis, dida, xoidog, ITgoitog, oiwvog, fortasse
Ntitog5). Apud Alcaeum legebatur Gide 6), et Sapphoni
nos ovvoida restitaimus fr. 100; A7 dsia erat apad Sappho
teste Joann. Alex. p. 4; metro diaeresis pestulatur in
xeidas Ale. 7, éinaadm S. 55, ovvoixny S. 27.

‘Herodiani regulam 4), diphthongos non dividi Aeolicas,
i e. mutatione aliqua Aeolibus propria ortas, casu exch-
pla servata confirmant. — Idem Herodianus monuit ia
Gida post diaeresin Aeolicam ¢ produci 7), quod e nostra
emendatione fit in olride S. 100 et moixidarg Ale. 33.
Contra primam vocalem producendam duximus in xeilas
A. 7, ubi alii x¢ilas scripserant, quum hoc metrum apud

4) Trypho mad. le§. §. 15. de diaeresi: =6 wddos Zot) mapd ve
*Jwoe xal Octvalois, To 08 mliov Alokexov® olov xotidov xdikov, olwvay
Siwv@y, wais mais. — Herodian. in Ann, Ox. 1V, 416, 13. (Choer.
ap. Bekk. ad Apoll. de synt. p. 350) o yde Jipdoyyoe Aiodexal
oudénore vois Aioksvas Jsadvovias® olov 0 walas xal uiles xal oves-
008 of Aiokels Tddais xai wédass xal Gvowgos Aéyoves: xal ov Jeadiovos
ey digdoyyov Eml wovrwv, imel Aiodxal siow af Jigdoyyos® xerd
ydo v TGy Aiokiwy Sidlextov yeyovass® o 3¢ Igoirov xal xoilov
SQialvovoe nad Adyoyoe Ilgoizov xai xoihov, Imedy af Slpdoyyor adtas
obx siaw Alodixal GAAG xowal. & ovv 76 ouvoide Jsadvoves, ouvoida
Adyovess, dijhov ovs oix éorev 1 ot dipBoyyos Aialiny. Eadem, ITeoi-
zov et xofdov, dialecto non nominata, afferunt Herod. 7. u. 4. p. 21
et Joann. Al 6, 22. De Aeolico xéilov Prisc. I. p. 49 et Vol. IL
p- 219; de ¢ida cf. not. 6. 7. :

5) Herod. w. g. A 14, 10 de Nsilos: — voilés vs ydo Afyeras
wora Ocadentov, leg. Nétios. — Ann. Ox. II, 291, 5. ocopusicras 1o
yeihos, yéhos ydo (leg. yéilos)* xal 7 Neilos, véilos ydg, ubi Aeoli-
cum 7zé\dos alterius dialectum prodit. .

6) Herod. m. . 4. p. 24. of megl wdv *Adxatoy Uyovor 5ida Toi~
aviidfos.

7) Steph. de urb. s. v. Kepla ex Herodiano: Zoz: yde 6ve msrd
v ialpsow ¥xraos ylyverar® clomar, Gioy (sic), 6ida mag® Alodsuaw
avrl voi olda. — Amn. Ox. I, 219, 3. svpéldy uazd ddoracy xdilos
nal &v ovwwacploes x0thos, s Zuihos, unde xuidos legendum videtur.
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Alcacum semper spondeum aut trochacum in basi habeat,
accedente grammatico, qui xoilog diaeresin passum cum
Zwikog comparat 7). :

Addimus hie vocem paiog, quae apud Acoles pro
payog erat 9) antnqulorc forma servata, ut docet Sanscrita
vox mija, 1. e. pracshgme, magu.

§. 19.

De syncope, apocope etc,

1) Saepissime antiqui grammatici syncopen Aeolicam
dicunt, neque eam tantum, qua breves vocales e mediis
vocibus .ejiciuntur, sed etiam, qua totae syllabae !). Ex-
empla tamen, quac habent, pessime syncopen passa di-
cuntur, ut Ggoat ex cpuocas, decer ex wounce 3), didog
ex &lalog etc., aut Aeolibus non sunt propria, ut Ho-
mericum xaupogog pro xaxouogog. Neque recte in Home-

8) Et Gud. 377, 31. duldkevos 8 Adyes, ovs map’ Aloksorw 7
yoagy diud toi iara* forl 82 palos émefovoiaoris — udiov xata Side
Jvaw 70V T.

1) Drac. 161, 1, Tryph. §. 23. cum exemplis xduuogos et Jd—
oxs06 Pro Jaammoc — J. Gr. 243, b. Meerm. 660, Aug. 670,
Vatic. 690. exemplum afferunt dgosy pro digunaev, cui Greg. Cor.
578 addit &goas pro doudsac et aldos pro &iedos (cf. de hac ine-
ptissima etymologia Et. M. 66, 4 et Et. Sorb. ap. Bast. ad Greg.). —
In Exc. Par. 677 syncopae Aeolicae exempla afferuntur éig¢sios ex
2t'ggdovros, &lpame e Jspdmovra. Heraclid. ap. Eust. 28. extr.
Jaxvw e dayxdvw derivat, cf, Pseudo-Herod. H. Ad. f. 205. Ple-
nus est talibus Tzetzes in Epex. Il., qui p. 63, 18. ipduuoc ita ex
{pldvpos derivat, 98, 13. xgalves e xapaivw, 81, 18. "Olvumos, ex
‘OAddaumos etc.

2) Optime Lex. de spir. 229, ubi agitur de /| :gac, losiov, ,pqg
nuc 2 mapaldyws yu).omu Ta ramwa, Myovrsc 0%¢ 70 auyxarrtopum
xat’ Aloleis qulovmu ouw Gipunesy Ggosv, a(),uoaac aooac. wEOS ovs
forew simsiv, Ore ovre 1o wgpraw 5;41@:0 xata auyuofrqv woosv, ovre
10 dpudoas dgoas, ¢il @mo Tow Gpw 10 Sesysipn o példowv Aiodixase
Geow xel dow 16 dopdln, CJe nai Adivdnds dgow td vowaite yi-
Aotviac yevousva,
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ricis diro, ‘“Auevog, déyBac 3) syncope Aeolica, aut ‘omnino
‘syncope agnoscitur, quum potius antiquitus ad conjuga-
tionis in 7 rationem vecalis defucrit. Simile est yiro
S. 97; contra &aro, quod S. 9 metri causa pro éyévero
seriptum est, et lpsl syncope ortum putamus, vid. Dnss.
nostr. de eonjug. in 7 §. 22.

Grammaticorum haec de syncope Acolica doctrina e
pracpositionum apocope, Acolibus consueta, quam syn-
copen dicere solent, manasse videtur. vid. §. 20. =

2) Non majore jure Acolica voecatur ¢) apocope in
& pro dépa, ¢¢ pro ¢¢diwor et similibus. Quanquam
enim fgi est'Acolicum, vid. §. 5, 4, tamen non est syn-
cope e fg&dioy ortum, cf. Lobeck. Parall. p. 119.

3) Pleonasmus vocalis agnoscitur ab Herodiano 5) in
Aecolico gegéve pro ¢pegm

§. 20.
Pe declinatione I et IIL.

1) Pracmonendum est, Acoles, grammaticis!) testi-
bus, dualem numerum ignorasse, neque ullum ejus in

3) De clpevos Tzetz. ad Hes. Opp. 195. 405, Epex. 81, 18;
airo Eust. 1453, 40, Philem. Lex. 17. p. 139, &9 Eust. 73, 12.

4) Eust. 187, 28. Aiodwy 9 vov pdy Beayrloyic &x vos wdryy,
0§ xal ©0 &y éx 100 Omiow, xal al dmoxomal vov duua du xal $odiov
g0 xad xpiuvoy xg% xal Tov duolwy, ¥rs 0 xad af ovyxomal.

8) (Herodianus) msel mwadav Et. M. 790, 42. ploeva (leg. peoiva):
voi7o xard dedlsxrov: of yap Aioksis ldyovor gépsva — idv 8% Suoy
w6 10y mheovaoudy Aiokwov elvas wal simy plosve xal miptoyrac o
*Biivy (leg. “Eléva), dmodidvras to jloyyuivov (de accentu). — He-
rod. w. pu. A 33, 28. qepvii* Aioketls 32 gegvay (leg. gspévay) adrry
léyovoww polus «ff ‘aAévay (leg. ‘Elévar).

1) Choer. Bekk. 1184. e voregoyevy alod zd Svind Silov de’ iy
o) mdoas af diddexvor Eyovoe Svixd* iov ydp ol Aiolsic ovx Fyoves
dvind , 68ev 00dd of "Pwpcelos Gmoemor Gyres tiv Aiollwy wiyenvras
vo dving deeduy; hine hauserunt Greg C. 606 et Ann. Ox. 1V,
174, 6, consentit Herod. H. Ad. 191, a. zd Jvixd vorsgoysy] vocans
et Aeolibus abjudicans.
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declinatione et conjugatione nune exemplum reperiri, misi
quod Homericum dyrov cum woinzoy collatum Aeolicum
vocatur in Et. M, 23, 12, cui testimonio non multum
fidei habemus. — Terminatio g:, quac apud Homerum
pro genitivo et dativo est in omnibus declinationibus,
levi quadam auctoritate ab Aeolibus repetitur, alia a
Boeotis. vid. §. 43, 1. :

2) In declnnatlone prlma pro # ubique esse «,
supra monuimus. Sed « etiam cornpl testantur gram-
matici 2), ut in "4ggidirec, Latinam linguan comparantes.
ct Homericum wugé @ily. Hine proclive est suspicari,
vocativi correptionem male ad alies casus tractam esse;
nam eo casu wugé apud Homerum legitur IL. y, 130,
Od. J, 743. Et reperitur correpta haec vocativi forma in
& Aixé S. 67 et & "garvii S. 66, 99, neque aliena est
vocativi in declinatione III. correptio. Tamen etiam no-
minativum interdum apud Aeoles correptum esse, nola-
mus megare, cujus rei exemplum habet Melinnoe v. 5.
60l pova mpéofiora dédoxe Moipw, quac-est optimi codicis
Iectio, pro qua editorcs ¢ Gesneri margine receperunt
noéopege. —

Nominativi masculinorum breviov forma in &
pro.zs sacpe a grammaticis Acolicae dialecte tribuitur 3)

v

- 9) Choer. Bekk. 1200 de Oixda: Adyovow Sz “Itakinis Frosys ©0
7 sis & of 02 Italod amowxol eioe Ty Aiodéwv: of 38 AlodeTs 10 7
sis @ foayy voimovow* oiov *Apeodiry ‘Apeodira (leg. "Apeidira),
vougpn viupa® ojov mugd ty momri voupa @iy,  Accuratius de ac-
centu tradit Joann. Al 3, 17. 16 dgeidire maga uiv Aiokeies moo
800 ¥yes tov 16vov, mapd 0¢ Aweisioe wEd we&s.

3) Eust. 75, 30. 70 inndrys inméra xal vd Suose dnd Ty el nE
sl Ou@y sis & peramsoovra ustamlaoucy wapadofov ¥madov — Zovd 82
%xatd T0vs mahators Bowwrdy %al Aiokiwy 6 Towovzos TUmOS TOU GYN~
paziopos , 80 xai Tova ix tosrwy meomagotivovras, 6 évravda 10
pnrisra Zevs. —  Aeolibus et Boeotis praeterea hae formae adscri-
buntur in Scholl. Il. «, 175, Et. Gud. 393, 39, Et. Leid. ap.
Koen. ad Greg. 96, quibus Dryopes addit Diacon. ad Hes. Sc. 33.
216, male vocativum pro nominativo positum dicens. Solis Aeoli-
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Nullum tamen exemplum nunc legitur, quanquam non li-
cet eam Aeolibus Asianis abjudicare.

'3) Gen. sing. masculinorum Deecl. I. gram-
maticis 4) testibus in g0 apud Aeoles exit; nunc cum ali-
qua veri specie eonjectura restituta est haec forma in ITo-
Avavaxtidao Sapph. 68; vulgo in titalis et poétaram li-
bris terminatio @ reperitur, Cum. 16. 59. 60 xziore, ev-
eoyére, “Houxelda, Ale. 39 Kgovida, Sapph. 69 *Aida. —

Sacpissime 5) genitivas plur. in awy Aeolicus di-
citur; adeo ipsi Sapphoni Mocouorw tribuitur 6), nisi forte
poesév corrigendum est. - Vulgo Dorica genitivi forma le-
gitur, Cum. 30. 31 zév xurevyiv, zév enovdiv, Lamps.
15 augorsgév iy modiwv, Lesb. 2172 ané Keyyotév, im
nummo Temni Aeolicae ap. Mionn. Suppl. VI. p. 41

bus tribuuntur ab Eust. 1457, 26 et Scholl. Pal. Od. y, 68. Omnes
illi Homericis tantum exemplis utuntur; aliis Scholl. Dion. Thr.
818, 30 et Greg. C. 603, of Aloisie moldddmes &is & mowvoL Tds ev-
Salas’ & Agyita ydo gaow dvrl tob "Aegviys nal ‘TBeaysea évrl voo
‘TBoaydens.

4). 2xaryBelirao genitivus Aeolicus vocatur Et. M. 320, 1, Et.
G. 176, 4, Ann. Ox. I, 155, 10; dyxvicuzrac Boeoticum et Aeoli-
cmn Et. M. 11, 11, of. Et. G. 465, 24, Anmn. Ox. I, 347, 20.
Corruptissimus est Gregorins Cor. 611. vds eds ov lyyosoas ysvixas
8d 7ov sv Zxploovow* Alanidao ydo "Iwverae xal 'A:’am'dsw ’ drrexac,
Alanidev yodgovaw olroe, nisi veram lectionem servavit cod. Aug.,
qui @ et Alaxida habet. ,

5) Et. M. 40, 56 — 507, 14 — 577, 44; Et. G. 23, 52 — 39s,
55 — 493, 33; Anon. Ox. I, 24,4 — 239, 1 — 382,°11; East.
153, 21; Drac. 76, 19 — 110, 8 — 160, 27; J. Gr. 243, b, Gres.
C. 577, Meerm. 660, Aug. 670, Vatic. 689. 636 etc. Plerumque
Homerica exempla offerunt. Corrupte Et. Gud, 318, 1. o 82 dio-
deic Sud 100 ewr.

6) Ann. Ox. I, 278, 18. xal 7 ysvny tov mlydwreiv pwodwy
maps Adxwow, mepd 68 Sam@otl porgduy, 70 ooy povclwy , =
Bowwrixdy povedwy, =6 ‘Prywoy powscy, Corrupta ex his sunt La-
conicum uwedwy pro wwesv, Boeoticum poveiwy pro uwodwy, deni-
que Rheginum, ‘de quo alio tempare disputandum est. i
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Topveiriv, Ale. 7 xartiv, 38 xvlypiy and Tyigv, 50 mas-
oav, Sapph. 1, 26 yulendv pegipvar.

(JelllthI sm;r declinationis secundae lon-
gior forma in o semel Acolica voeatur (Veroio Et. Gud.
539, 11. 44), semel in libris legitar Zgyousvoco Ale. 37.
Praeterea apud Sapph. 67 emendatio aviroco pro avjre
nobis probabilior videtur ceteris. Vulgo, ut in seveiiore
Dorismo, genitivus in o exit (Apoll. de pron. 138 fio-
Aetg éuo, od, &), cujus formae, interdum iota subscripto
in dativam corruptac, tot sunt exempla, ut ea enumerare
pigeat. Vulgata forma in 6 ubique expellenda est.

Composnimus haec, quo melius appareat, in his ge-
nitivis contractas formas in &, a», w, valgares fuisse apud
Aeoles Asianos, quanquam grammaticis tacentibus, qui
eas magis e Dorica dialecto cognitas habebant, temere:
autem acturum, qui ea de causa grammaticorum testi-:
monia de solutis formis in o, ww», oo ad Aeoles Boeotos, :
aut, quum saepius simul nominentur Aeoles et Bqeoti,
ad Thessalos referre velit. Ut enim apud Boeotos utrae-’
que formae teperiuntur, ita apud Lesbios, maxime anti-'
(uiores poétas, solutam formam interdum adhibitam esse,
satis probabile videtur, confirmatur certissima forma &o-
gouevoro , si Sapphus owcwr dubium forte videatur.
Unde unon dubitavimus conjecturas illas, quibus solutae
formae restituuntur, probare. Quae de metri vel nomi-
num propriorum vi in solutarum formarum usu Seidlerus

. 274 et Hermannus Opp. VL. p. 138 disputant, in tanta
exemplornm paucltatc incertissima sunt.

4) In dativoe pluralis utriusque declinationis
Acolica dicitur longior forma?), quae ¢ adjectum habet..
Et in titulis quidem, Leshiaco 2166 ¢t Cumaeo, unico
excepto articulo, semper longior forma legitur, ut 2166,

——

7) J. Gr. 245, a. wiv 8¢ dorsnyy iy alydoveexay ovv T T M-
yovas® t0ios Jeoios, T0iose oogoiow; item Meerm. €63, ubi zois dy-
Jouimouds.
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35 0dowce, Cum. vfosce, Béotoe, tovtuor, mooimagyudvoros
etc., contra 2166, 23 taig, 35. 36 ete. roig, idem saepe
ijn Cumaco 8). Quod in Lamps. 34 év zoig Liovvoiowg legi-
tur, facile lapicidae culpa factum est. Apud poétas quo-
que longior forma regnat, ut Sapph. 1 doacoe, Gvieuse, 77
qoveioiew dvdéuosowy ete.  Brevior forma practer articu-
lum non reperitur fere, nisi sequente vocali, ubi elisione
explicari potest, ut mielorosg éavacce, aut in adjectivis
cum substantivo plenioris formace junctis, ut ausgiosg Bod-
zosos Ale. 59, Zgdrasg gofasse Sapph. 67, navrodamasg —
gooiweow S. 103, aut in fine versuum S. 5 @Bgoec, 28
Gocowg, 69 domorg, A. 53 2cosg. Adversari videntur Ale.
44 olvog yag dvdgdmosg diomrgov et Sapph. 97 Ggdaiuess
3 pélasg gUT Gogog, quae fortasse corrupta babenda
sunt, quum levi auctoritate nitantur. — Articulus nun-
quam pleniorem formam assumere videtur; nam zaige J2
Sapph. 9 est demonstrativum. Ubi duplex emendatio in
promptu est Sapph. 64 zaig éuaow aut zaicw ipacg, Ale.
29 raig dépacos aut taios dégéasg, breviorem formam prae-
ferre certius videtur.' o

5) De iota dativi singularis subseripto in utraque de-
clinatione omisso monuimus §. 15, 9; de accusativis pla-
ralis in @ et o exeuntibus §. 10, 4. — Male correpta
forma diduparoxog pro didvuarixovg, quae est Dorica, Aco-

lica audit apud Scholl. Theocr. V, 84.

(3

8) pevitors Cum. 20. s pevilos & ydoa ovvemivevor weipaus,
quod Giesius p. 364 pro dativo habet, potius accusativus esse vi-
detur. — In Lesb. 2166, 38. Boeckhius legit zals fpslais rais 2v
z0%s vavois, vix recte. Apographa haec habent pro rals év: Dodw.
desyns, Richt. Geeyev, Did. dseywe, unde fere suspicor zai¢ Jpsiass
elyny vois vavoss, cf. I &, 89 (Qearw) oifaon xdyide Svgas fegoto
douoco.
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§. 21.

De declinatione XXX,

1) Accusativus singularis apud Leshios in ¥
exire amat, ubi vulgo terminatio & est. Primum voces
in ¢ teste Choerobosco (vid. §. 3. not. 18) in accusativo
7v habent apud Aeoles, ut dvouévnv, xuxloréony, euguve-
gnv 1). Nunc ejusmodi superest afaxnv Sapph. 80, He-
sychii glossa confirmatam; deinde hiatus causa pro Zu-
geon égooa S. 77 recte scriptum est iugigny.  Vulgata
forma ofvoy Aaduxadea legitur A. 33.

Acque feminina in @ accusativum in wy habent teste
Choerobosco 2), qui ex Aeolico poéta affert "Howr,
(Sapph. 75), unde IleiGwy scrnpssmus S. 1, 20 et yodv
S. 2, 10.

Non minus § ante hanc terniinationem excidit. Gram-
matici 3) testantur de Aeolicis xvéuw , ogyéyw, x\div pro
xvnuide, cgguyide, xinide; legitur yiauvy S. 13, 7maiv in

1) Huc spectaverint etiam Scholl. Tzetz. Chil. in Aan. Ox. 1II,
372, 20. Sroeyiddny* of Aloksic xal oupguvey imipseoudvew To Toi-
sra perd Tob ¥ yodgovew, quanquam Sresyiddys recte antiquitus
declinationem primam sequitur.

2) Choerob. H. Ad: 268, b. t7v amarm}v o Alodels xad udvos
leg. wévy) meosdives tov v dmolovy Ty, Am'wv, we xad o zpmu#
!‘qlo ‘Howv e&edu’a&o yvdowy T4y dvvodeopov: wlriatixis ydg fots
in" a0@slas Tis ‘Hed. Inde emendandus est idem Choerob. ap
Bekk. 1203. Aiodeis xat Sid tov @& (leg: wv) Ayovos Ty aitiatexyp
oy sl @ Inlvxay xal pagwoww' oioy ¢y Arjtw mel Zdngpw (leg.
rlmaw, Z'umpwv)

3) Eust. 265, 9. swﬂ,uu?a xal opouytdu of Alodets avauiy xal
ipoaysy owwralpémc yedpovoe. Inde emendandi sunt Herodian. ap:
Tust. 8, 44. rnv 2y ide, xel opoayida of Alolsis avauly el opoaily
Lyovtres ,umx ohyorr;toc ovliafaiv owréllovaa, et Choerob. Bekk:
'207. mt(m 82 rols Aiodevoe yivotar &l v xuwréd wnv alnanur;v ps‘nf
legelas Taosws' xvijuiv ydo Adyovss xud ogedyy xal dyw u§ map’
Howody (Opp. 424.) — De #ddiv (leg. zidiv) Aeolico Et: Sorb. ap,
3ast. ad Greg. 584.

) 8
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titulo Lesbio 2186, unde idem scripsimus S. 36, et Aeo-
licam esse suspicamur Hesychii glossam naiv, waida,
quae vix ex Apollonio Rhodio aliisve poétis recentiori-
bus, qui eadem forma usi sunt, manasse videtar
’(uau?a tamen est S. 36. 68. 106), nwivroy] Aeolicum
vocatur 4), et Pittacum Alcaeus ouganode et cagamor vo-
casse refertur a Diog. Laert. I, 81 et Suid. s. v.

Denique Ale. 39 etiam iov dixit pro Aiovze, quod
Choerob. Bekk. 1183 cum Hesiodeo ©our (fr. 79. Gottl.)
comparans a gemtlvo 700 Aia non recte rcpetlt Consp..
rat Jvxefav, quod legitur in Lesbiaco titulo metrico nr.
2169, qui praecterea nihil fere Aecolici offert, et quod He-
sychius dialecti nomine omisso habet dnav, Giov, d@meorre.

Ultima docent, accusativi hane formam non pesse
ita a nominativo derivari, ut hujus ¢ in # mutetur, quia
nominativus sonabat Avxafacc et, si recte judicavimus
contra grammaticorum opinionem, iws. vid. §. 10, 2. —
Ceternm non ignorasse Aeoles acecusativum in a, praeter
ea, quae jam adnotavimus, docent xaxomazgida A. 30,
Baciine n. 2166, Ayildea A. 39.

2) In vocativo singularis Aecoles brevem voea-
lem amabant. Grammatici 5) Aeolica vocant yedidorv et si-
milia , quae vulgo longam tenent (Buttm. dusf. G. §. 45.
Anm. 2); deinde "Anoiov, Ilio&dov, odreg, quae etiam
valgo vocalem corripiunt (Buttm. Anm. 3), nisi quod

4) ‘Athen. VII, 316, A, unde hausit Eust. 1541, 23 et Phavor.
Ecl. 379, 15, qui movlvmoy.

5) J. Gr. 243, b, Greg. Cor. 595, Meerm. 661, Aug. 671, Va-
tic. 691, rd¢ xdyrixds viv &6 wy Apydvrew overélldes; exempla alius
alia addunt ysd:80v, Maxedoy, dndov, Sapmydiv, tevyev, “.Amol-
lov. — Ann. Ox. III, 391, 8. "Amoldov Aiokixas. cvvicreels %o @
6lc ¥0 o mard v xdyrixyy: deinde ITooaddov yerdaodixdy voca
tur, quod Aeolicum sit Horeday. — Choer. Bekk. 1239, owu@
v:v(’awhxov vocat: of ydo Aioksis ¥dos & ezovoc folddxnes ovorédhesy 1o
7 &is 'zo T vy xlr/nm; %ol avaﬂ:ﬁa{sw 0¥ Térov* oioy ¢ te;ﬂol&
70, @ rofodersg — Tore ovoréldovos 70 77 8is TO T, fvina p1] peaxed
magalijyeras, quare aGrse non est vere Aeolicum.
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IIoessdor et categ ab accuratioribus Pseudacolica dicantur,
quia sunt cur vere Aeolica haberi nequeant. E Sapphone
100 correptionis exemplum a Choerobosco affertur zg:fo-
lereg, simul traditur, 7 in vecativo nom corripi ab Aeoli-
bus, nisi brevis syllaba antecedat, quod quam verum
sit, non licet judicare. — Reperitur deinde "Amoidov
Ale. 15 at geAdwy in libris est S. 57, metro tamen non
certum.

Non aliter %ang’ S. 1. v. 10 (i. e. ¥ango) corripi-
endo ortumn videtnr e ¥angor vel Jdangos, quae plenio-
res formae leguntar S. 71, A. 45, ut non opus sit no-
minativam ¥erge fingere, vid. Seidl. p. 159. Denique,
si quid fidei habent grammatici, vocativi Swxgare,
"dgiorégave huc trahendi videntur, utpote e Zwxgdry,
"doistogavy orti , *vid. or. 5.

Pleniorem contra formam Alcaeus teste Choerobosco
ap. Bekk. 1183 habebat Evgidauav ab Eigvdauag (errore
Const. Lascaris de nom. et verbo f. 116, b IoAvdepay),
quum simile nomen Iloivdaueas apad Homcrum Iovivdaua
vocativam habeat.

3) Dativi pluralis longior forma in s Aeolibus
tribuitur 8), Et leguntur in Lesb. 2166 #18dyrec0e, v~
teo0s, Jeudvoicace, 2167 agyovresos, Cum. cyaveooe, mdve
1660, evegyernoaveecos, Sapph. 2. v. 11 dnndrecoc, 5
xvkixeoow , 76 modecow, 100 *Apxadecos, Ale. 79 vasoos,
cf. oVoxeoe, oapkiv: Aioksic Hesych., leg. ovoxeooe.

Poétae tamen breviore forma haud raro utuntur,
oridecev Sapph. 2 v. 6 et 53. 84, A. 68, ydoow S.
87, dgbow S. 21, mocos et odpeoww S. 44, 7. 8, si ii
versus recte Sapphoni tribuuntar.

6) Greg C. 610. =o Towod xal yowull mowdy Tevsoos xal mal_
12008 yUpovos., — ovTwS xal Aidvreoos xad Aayjtscos xal dml tov
rapaminolwy. Ita xivecor Aeolicum vocatur Scholl. Il «, 4, Et. G.
54, 10, Ann. Ox. I, 241, 12, Tzetz. Epex 66, 27 et ad Hesiod.
dpp. 238. — Eust. 802, 28. Jvolv, dgp’ 76 tfv Svsosw AioksTe Zmefé-
avav, leg. dvsoow,

8*
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4) Voces in 7, quac apnd Atticos in genitivo wux
habent, apud Aeoles ubique 1 servant. Leguntur haee
exempla : gen. mélwog Lesb. 2176. 2180 et Cum., unde
recte librorum lectio modewg Ale. 15. 30 emendata est,
xareipwoiog . Com., mavayvgiog 2187, movraviog 2166.
Cum.; dat. moks, dadvoe 2166, contra recentiore ortho-
graphia wéie Lamps. , dcahappse Cum. cf. §. 15, 4 et §.
17; gen. nollwy Lamps., dat. dixlvoiecoe Lesbh. 2166,
ace. xtyoiag Cum.

Nomina in ¢ gen. sqos Dunquam contrahuntur, ut
axeeg S. 1, 10, Loodonayese S. 62.

5) Nomina in 7, &, os, quornm genitivus in zo¢ exit,
vulgo non contrahunt, ut aiadcoc Cum. , orndeog A. 29,

“Eigeog A. 25, pehadeog AL 37. 38, ace. sing. laduxade
A. 33, sovdea S. 67, adiiesg A. 30, navediea Cum. ete.
Unicum contractionis exemplum est félevg Ale. 7.

Praeterea voces in z¢ interdum 7 extra nominativam
gervant. Quod quum maxime fiat in ace. sing., ut agax:y
(vid. nr. 1), reperitur etiam in dat. sing.. Anuosdsvy,

uem Priscianus I. p. 50 Aeolicum dicit, et Levvouévy
A. 43. 73 (vid. §. 14, 3), denique in glossa Hesychii
rergafagrov, mhivwy xal vaypore 'Alxeiog.  Adeo ad
neutra in os , metro cogente, hoc translatum est, ut seri-
beretur Tsuévnog mape ‘Aixaly dnaf yonceusve Ann. Ox.
I, 342, 1. Eodem tendunt grammatici de dialectis 7),
qui Acolibus tribuunt vocativum Swxgare, genitivum Su-
%XQaTOU ; illud enim e Jwxgary ant corruptum aut corre-
ptione ortum est, hoc a grammaticis fictum videtur, unde
alii casus Swxpary, Swxparny, Soxgary explicarentur.
Levi auctoritate neutra in a¢ apud Aecles in o¢ trans-

7) J. Gr. 245, a, Greg. C. 617, Meerm. 662. v 02 eic o6 xin-
gexsy Tav i 78 Svopdswy dlga Tov ¢ meopigover: Suingarss Saixpd-
e, "Aooripaves "Agioropave, Aquéadeves Apudodsvs, xal xar yew-
%oy 0¢ mrwoswy 10 § dgasgovos, Swxpdrov, Awundov, Zopoxiim
Aéyovres,
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ire dicuntur8), ut xdeg xdog, unde xdza; opinio for-
tasse nata est propter @ ab Aeolibus in 0 mutatum.

6) Masculina in 7v¢ apud _antiquiores Aeoles te-
stibus grammatlcls 9) in genitivo os habebant, apud res,
centiores svi. Secandam illam rationem leguntur in Lesb.
2166, 41. 42 ﬂaatlua, 37 ignag, Ale. 39 Bacilyog, S. 44
pm).od‘pom;sg » in Pittaci epistola facidrjioy. Hujus unicum
cxemplum est in Lamps. 31 ngéofeia pro moéofye a me-
minativo non usitato ngesfads, unde reperiuntur alias
nQ@Eefnes, noeofeics, npéofewg, vid. Buttm. Ausf G. §.58.
s. V. — Forma haec satis mira, quia & ex 7 orti,
quae mutatio apud Boeotos et Thessalos regnat, in Aeo-
lum Asianorum dialecto hoc unicam est exemplum. .

Neque Aeoles vulgare ¢ in his formis ignerarunt.
Antiquius exemplum est "Ayildea A. 39; regnat practerca
hace ratio in titulis Romano tempore scriptis, ut in Cum.
uyyelgeog, Aaodixeog, in Lesh. 2184 seqq. elgea, apyei-

8) Tzetz. ad Hesiod. Opp. 61. 76 xias xgd 76 5das xal Td Guoin
%6 eis as Aiodinas ustareimovra sis os.

9) Et. M. 189, 29. Baocsiios "Twvixds nad Aiokenics dAd of Aio-
lels noonaeo&v’vovow ’Aztlh)oc nal Paslinos. — Choerob. Bekk.
1194. dia 708 7 xad o mlea %0%s doyeivis “Iwoy* olov Azturloc, Ba-
oilgj08* Spolws i xal mapd Toie dppalows Aickivow - all of Aioisis
meonagokivevaw, *AyiMaos xal Baollyes’ mage 82 vols vewrigoss " Fwas
Sed 135 & Sipdiyyov xal 6° olov "Ayddeios xad Baoilsios Suolws 96
xal magd 70l veurigoss Alodsioy: dAdd wdlev of Aiokets moomagoki-
vovew "Ayilderos xol PBacllewos Aéyovtse® mapd 83 tvois Bownrols Sid
sov ¢ xal 6 "Ayddios Baordios. Mutilata et corrupta in Amn. Ox. III,
236, 25 ex Herodiane leguntur: &i¢ toi 7 xal o xaga 10 “dyasois
(leg., doyalon) "Iwos xal Aiokesow* olov Aypdifos: dld xad Alodsis
mpomagofivovas; corruptius Et, G. 99, 42. Ayededs xowvis xava zovs
Adizalove xol “Tovas, Alodslc xod dwpieds* Aylsios xard wove weoss
YIwvas, Aioksis xed Awgesis. — Scholl. Nicand. Ther. 764. Hsoosios
02 v yevixsy elmev o dno vi¢ ITegoevs svdelas, Flspotos xal Heo~
oelos aiokinais , doosvenas wlivas, s faoilscs, Baviddos xal Baoideioss
quae, si accentum tenes, Boeotica sunt; ceterum in Nicandri loea
nunc ITsgogo5 legitur, olim Iegoefog.
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gs0g; Gregerio Cor. p. 603 Baciiei’ inter Aeolicae diaere-
seos exempla afferenti nihil fere dandum.

. Ceternm Atticum duplici ratione est ispéwg in Com.
55 pro antiquo ignog, recentiore ipzog; contractae formae
Paciisi, 'Odvosig vix recte Aeolicae dicuntur. vid, §.17.

"7) Feminina. in & et us in genitivo os habent e
grammaticorum testimoniis )3 nunc unon sine libris le-
guntur Tvpiwag 8. 66, I'igpag S. 73, Zangwe S. 122,
Iéliwg S. 41 e duplici lectione I'slie et I'tidoUg refictam,
aiidwg a nova voce aidw pro oavdy (cf. syq et 5ya) Sapph.
1 v. 65 deinde aidwg A. 13 pro «idods et idows (S. 116)
pro idgoic ab idoig, quod apud Aeoles femininum erat!l),
— Accusativas haruin voeum o> habebat, ut "Howr, vid.
nr, 1; vocativi reperiuntur Zangos vel Fungos et correpta
syllaba Yeng', vid. nr. 2. Ceterum Mitylenaei etiam
ayjdw dicebant pro andoy 13),

8) Feminina in %, quae vulgo in declinatione 3
assumunt, apud Aeoles co carerc dicuntur 13). Inter ex-

10) Choerob. H. Ad, 268, b. of Aloksls xal Adxwves mgosdion
€05 G motovas THY yeviugy® oloy 7 Jamgd 0§ Jampus, 7 Antd i
Anras ‘xa) dphotoy «f yeroess ovvws Eyovoame; Sequuntur corrupta
fragmenta S, 122, 73 et 66, v. 1. — Male 76 Aeolicum dicitur in
Et. Gud, 196, 14, Ann, Ox. I, 137, 2, idem Ionicam Et, G, 193,
13, Anmn. Ox. I, 158, 5. ‘ ’

11) Ann. Ox. I, 208, 13. ifeus* zoiro mag’ Alokevar Sylvxas
Mysras® dvadiyeras xliow dudlovdov nlvag yiver: adew’ (dgois: xa-
x0s yéeras (leg. & 844 “Sows xaxyéesas S, 2. v. 13), Sposoy T faist
elta 7 yevews) idodis dugoveea (leg. i0ows dupiee aut potius Sugsea)
dvrd rov (dpods o peldygews dvwl pehdyyoovs xal aidie dkios (leg.
Milayroos aidws afws A. 13) vid. Mus. Rhen. — De gekere tes-
tantur etiam Ann. Ox. I, 209, 33. iSows mag’ Aiolsvos Fplvxds A~
ysras xal xdéveras (45) 76 nws, et Scholl Il 7, 2 (o) _Aiodsts
nhexiwg AMyoves. '

12) Scholl. Soph, Aj. 623. 7 dndvi xard Msrvigvalovs, Suid. s. v,
dnduy xal (6nde) éydols ds Jampu (Jampois) xerd Mizvigvaiovs,

13) J. Gr, 245, a, Meerm. 662. Jox 33 nuels ei w5 Inlvxd die
zod § xdivousv, avrol yuwels voi & Adyoves, ‘Aprépeos, Otveos, psjveos.
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empla, quae afferuntur, recte se bhabere possunt Oéreog,
uoveog, quae etiam apud Doves et lones § ignorant; vix
verum est 'dgréuiog, quum Doricum sit "Agraucrog et in
recentioribus titulis Lesbiis 2172. 73 vulgatum " Aozéucds
legatur. Neque enim semper § ejectum esse, docent ia-
«wleg, xsvmecoudeg Ale. 7. 11 ete. — Adeo T inseritur,
ubi aliae dialecti eo carvent, ut Sappho dixit woAvidgeds,
rid. Scholl. 11. 7, 219, neque aliter cuapalvdsg vel auav-
Jeg, vid. Choer. Bekk. 1317, Et. M. 77, 3.

Voces in s, quae vnlgo i producunt, apud Aeoles
semper fere corripere videntar, quum xvauideg legatur
Ale. 7, xdaiz ultima brevi S. 77 et nv&yw, cpodyw
jrammaticorum testimoniis vocalem corrlpere dicantur.
ud not. 3. .

9) Voces in ;7% et 5yF apud Aeoles 7 ejicere dicun-
ur, ut poguet, gagvi 1),

Nomen proprium AJgaxwv 15) apud Aeoles in genitivo
lpaxwvog aut ¢ varia lectione ALgaxovog, contra appellati-
um vulgari ratione dgaxorrog habere traditur.  Altera
ectio Lpaxovog confirmatur fortasse forma dsgganovog pro
tegamovrog, quam Choeroboscus ex Aeolico poéta tradere
idetur. vid. §. 8. not. 48 et mnr. 12,

Neutrum név apud Aeoles corripi docent Herod. Ox.
I, 290, 5, Choer. Bekk. 1362, Drac. 29, 20 et 85,
1, unde ubique nar scribendum est.

14) Tzetz. ad Hes. Opp. 664. (Et. Leid. ap. Gaisf. ad h. 1,
‘havor. Ecl. 261, a) dmofdldovew of Aiodsis To § Ty eis TE (cett.
§) dyydvrwy, pdovk xal poeuvk Adyovres, quibus Phavor. ivf addit.
15) Choer. Ox. III, 387, 8. (Bekk. 1199) o Aioeic dpdxwros -
Bekk. dodxovos) slpnnace Tov yevexgv émd tov wvelov évépatos: éml
o Oyelov xai avrol Jpdxoveos Adyovor. Eodem spectare videntur -
orruptissima apud J. Gr. 245, b. ¢ dv¢ Seiuav, o 82 7@ Jedxwy '



120 De dialecto Aealum Asiaﬁorum.

§ 22

De declinatione anomala.

1) Metaplasmus haud raro in Aeolica declinatione
apparere videtur, Et nonnulla quidcm, quae eo trahun-
tur, ut accusativos Aiayv, malvrov, oaganov , alia ratione
supra (§. 21, 1) explicuimus. Certius in declinationen
II. transire videntur, quac Aeolica a grammaticis perhi-
bentur 1), dywrog, quo Alcacus usus est, gviaxog, wunde
qﬁlauou Theocr. 29, 38, nagrvgog, éxaréyyeigog. At prae
ter a;'awog reliqua sunt Homerica; illud vero apud Al
cacum in accusativo aywvov repertum esse, Hesyechii
glossa prodit. Jam suspicio oritur, etiam hanc esse ac-
cusativi declinationis III. formam Aeolicam, ante termi-
nationem » vocali interjecto, ut vulgo fit apud Latinos,
cf. aydve, Gyavov, agonem, Similis accusativi forma
in infima Graecitate revixit ¢rdgav cte. dicente, vid. Lo-
beck Parall. p. 142,

Non minus metaplasticam, quae videtar, dativi plura-
lis formam dococ S. 28 ab dooe (cf. Goooise Hes, Se.
426) cum aliis infra (§. 54) comparabimus, unde pecu-
liaris potins tertiae declinationis terminatio quam verus
metaplasmus agnoscl possnt

2) Alia ratione in declinationem secundam ¢ tertia
transire videntur foog et yélwg, quae apud Acoles testi-
bus grammaticis 2) éoog et yélog sonabant, declinationem

l) Phot. Lex. p. 12. ayawoc %xaTd OYNMATIONCY dvil Tod J aywy'
amo 02 yevexijs som,uana&q ovrws *Alxatos & egixds morddxes Zypy-
oaro. — Hes. dywvoy, dyave Aiolsis. — J. Gr, 236, a, Leid.
639, Vatic. 689. wov dyave dywvov léyoraw. — Greg, C. 91,
Ovouatixd ¢ paerveos xal & gilanos xhivavge, — Scholl, Il, a, 402
ixardyyeigov, Exardyyage Aiolinds.

2) Meerm. 664. Adysvar 02 map’ avsols 6 Zous oos, xad & yidas
yélos, xad xAlvovew avrd opolws Tols sis og lqyovm xvQlos oyo,m,,,
of. Greg. C. 608 et J. Gr. 245, b, ubi male rdv Ypwre ooy xal tor
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secundam sequuta. Nune {gog in libris est S. 20. 79,
apud Theocr. 29, 22 metro necessarium, inde etiam S.
33 restituendum. Ceterum ne in his quidem verum me-
taplasmum inesse persuasum habemus, quanquam nunc
non licet rationes nostras probare.

3) ‘Aeolibus non minus tribuitur metaplasmus e decl.
I. et 1I. in tertiam. Sed Homerica et Hesiodea /idxa,
aixi, xgoxx, quac huc trahuntur 3), potius antiquiores
breviores formae sunt, quarum singuli tantam casus ser-
vati erant. Et videntur sane Aeoles plura ejusmodi ha-
buisse , nt xivduv pro xivduvog, quo Acolici poétae usi di-
cuntur %), axiadag, axiadevrovg Aioksic, Hesych. Quod
e Sapphone inter metaplasmi exempla affertur ave ab
Apollon. de adv. p. 596, quid sit nescitur, nisi forte
cum Nevio ad fr. 114 alia vocis alwg forma agnoscenda
est, quo practer aiiav, quod Etymologica in corruptiori-
bus locis (vid. §. 3) Acolicum dicunt pro sa, Boeotlcum
quoque facit coag pro 7avg. vid. §. 44.

4) Singula vocabula irregularia praeterea haec no-
tamus :

"4 07¢ apud Aeoles hanc declinationem habuisse re-
fertur 5) : "Apevg, “Adgevos, “Aoevi, "Adoeva, "Agev. Et

yiote yilov. Et. M. 379, 38. Zoov zov Zowza of Alolsis, ¢ ¥pos,
tov Lpov, To ey, Tov fgov Alokixds; Aeolica vocantur ¥pov et yélov
a Tzetz. ad Hes. Opp. 412, &ov Scholl, Il. «, 469, Eust. 136, 33.
40, Hesych. s. v,

3) Scholl. Il e, 299, "Adeloragyos Adyss, Sz ¥doc zois AiokeSoly
Zore ddyev oy lwxgy ldGxa xal Tiv x@oxny xgoxa xal Ty dhxiy &ixa.

4) Choer. Bekk. 1389. xivdvy, xivdvvos® ovrw 02 ¥py Samge ziy
uivdvvov® ¢ youw "Adxalos tiv Sovexiy ¥pn 1@ xwdvve (leg. xivdwws),
of. Et. M, 514, 41 et Gud. 322, 25, ubi commemoratur xivdvy.

5) Choer. Bekk. 1340. 7d sis svs dmofdidovoe €6 & xard v yevin
my ywels Tov "Aetvs “Aesvos* Tovro yde épiiaks %6 v mapd rois
Alolsvow oiov "Aeevos arpavswrégoss’ xal mdlv "Aosve xar-
Qaveiv xaldv: xal mdlev pifavrec dhlijlocosy “dosva. —
Aun, Ox. III, 237, 1 sine dialecti nomive: "Agzsvog, “Agsvi* yitay
32 dldjdotocy "Aoeva® 7 xdyvexy "Aeev 047 0 goBos dedxzye.
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nominativo quidem “.fgevgc Alcaeus usus traditar ab He-
rodiano ap. Eust. 518, 36 cf. 187, 2 et Amn. Ox. IV,
336, 6; idem Sapphoni fr. 88 e corrapto Lugevg restitu-
tus est ; reliqui casus leguntur in versibus, quos gramma-
tici e poetis Aeolicis afferunt (Ale. 20—23). Minore
auctoritate “Ao7i' Aeolicam vocatur 6) et legitar S. 44;
bisyllaba forma opus est Alc. 7, ubi libri "4fon et ".4ges
habent, unde "Agon verum videtar, quod restitnimus
ctiam A. 24 e librorum ags et dgoc. Maxime dubia sunt
" dpsog ete. 7).

76vv in plurali habebat yiwe vel yove. vid. §. 8,
7. 11.

yvvy apud Alcaeum in vocativo & yv»m (ytvy) sona-
. bat, teste grammatico in Ann. Ox. I, 102, 12, quod cur
nolimus in yJve mutare, docebimus, ubi de Dorica dia-
lecto disputabimus. — Ceterum yivacxeg, ut vulgo, est

Ale. 31.
Oépig gen. Béuorog Aeolicum vocatur in Scholl.

vulg. Od. g, 70.
pelg pro piv Aeolicam audit in Scholl. Il. z, 117,

Eust. 1179, 19, Suid.; de genitivo ujmwog vid. §. 8,
2. 10. L

vaig ubique a servat, gen. vdog A. 11, dat. vai' A.
10, dat. pl. vaecoe A, 79 ex Ann. Ox. I, 298, 17 (Aio-

, Inde corrigendus est Choer. Bekk. 1237. «6 "Aons vo yeviuevov eis
evs Alodixa Eyivero xal did Toiro Pagrveres oiov “Agsus* xal Spy-
lage Tov avrov Tovoy xal &v tals losmais mrwosoey* ofov ¥ Apsos, Y Apsi,
¥ Apea, leg. “Aesvos etc., cf, Diacon. ad Hes. Sc. 88. éréga sv9sia 5
¥ dpevs xal xhiverar 100 " Aesos xal “Aeios Aiokixdis xal Bowwriws. —
De nom. "Agsvs praeterea Ann. Ox. II, 286, 17 et corrupte Et. M.
189, 47. *Ayildsvs, ITyjlsvs zowitoy 82 T6 “Aees Alokixov, leg. “Agevs,
cui similem corruptelam vid., §. 16. not. 4. De gen. “Agsvos Ann.
ox. I, 233, 19.

6) Et. M. 139, 54, Ann. Ox. I, 28, 21. “Ae#i xazd sovs doyai-
ovs *Twvinds, Alokixds xal Adweexd,

7) Greg. C. 607. “Ao:os did’ toi & mingoi wdivovary oic mag’
‘Oprjew svonras wad Jogoxisi, cf. not, 5.
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Asie véugos® xamurheboey vasoow " Alxaiog), cf. Et. M.
605, 25, ubi razecc Acolicum dicitar.

Hooceidiv apud Acoles duplicem formam: habebat :
ITooeidav, quod legitur A. 18, et Ifozidav 8).

§ 23. .

De pronominibus et mumeralibus.,

1) "Eyev fegéug Apollon. de pron. p. 64!), qui
adhibet Sapph. 102; in eodem tamen fragmento apud
cundem p. 103 codex & habet, teste Bastio ad Greg.
249, quanquam Bekkerus iteram &ow edidit. Item legi-
tar in Ann. Ox. I, 162, 5 oi ALioksig 7w, nec minus
#yw sine » in libris est A, 48. 95, S. 7. 12. 23. 27. 77.
101, metro certum est S. 77, quia {yw oudé synizesin
patitur.

Gen. Zpedev Apoll. 83 cum exemplis apud S. 89,
quibus addas S. 20. Male Zusd Aeolicum dici videtur a
Tzetz. Epex. 93, 20. cf. §. 17. .

Dat. fuoe Pagéwe Apoll. 104, enclitice po: S. 16 ete.

8) Choer, Bekk. 1413. of uiv dwoiels Toreddy Adyovawy SEvrivus,
of 82 Aloksic IToriav xad Ilooeldav Bagurévws. — Et. G. 476, 59.
xal maed tois Aioksvos xat dwgssvoly fore Sid Tob ¢ yoagousvoy' il
of uiv Aloksis Bagevouas, Teéwovres TO 0 sis T xal Tiy tedsvraley aic
av* oiov ITor:dav (leg. ITotidav); cf. item ITor:ddv Ann, Ox, III,
394, 8. cf. Choer. Ox. II, 253, 23 (Jid rot 7). — Herod. m. g, 4.
1013. o’'div mepiomaiusvoy vmée dvo ovilaBas Toimse 10 Td &y & mwag'
Alodevow § dwgietow* vo 8¢ ye Iloosddwy éredny* Ioreiddy ydo Aé-
yeras, ubi in addito fragmento (A. 18) rectius IHooseddy scribitur.
Corrupte in Ann. Ox, III, 241, 16, Aeolicum dicitur Iforeddy J5v-
zévws, Doricum ITaosidav Bagvrovws, quum ibidem 1, 10 verius
IToossday ofvrdvws Doricam audiat, Quod IToosiddwy Aeolicum vo-
catur a Drac. 76, 19 et cum govadwy comparatur, Boeotas spectat.
vid, §. 41, IS

1) Minus recte &ydy scribitur J. Gr. 245, b, Greg. C. 248,
Meerm. 664. Corruptissima sunt apud J. Gr. 244, b, oray 3¢ avrwre-
W@y Explowos, meguomGow® éyav, éud, cf. Greg, C.621, Meerm. 662.
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Acc,. Z2ué ab Apoll. 106 omnibus dialeetis communis
dicitur, sed apud Lesbios haud dubie accentum retrahe-
bat; encl. ue.

2) 7'v, Apollonio tacente, a grammaticis de dialectis
Acolicum vocatur 2) et in libris est S. 1 v. 13, Theoer.
29,7.8; contra 60 S. 1 v. 27. fr. 67. 101. — Gen.
6édev S. 12, 66. 69. — Dat. ool (rectius fortasse go?)
Apoll. 104, qui affert S. 7, cf. 20, deinde encliticum 7o
teste Apollonio ibidem (xera =6 andlvrov did 203 7), qui
adhibet S. 91. — Acc. o¢ omnibus dialectis communis
audit Apoll. 106, et legitur S. 1 v. 2. 9, 2 v. 7, fr. 6.
26. 55, A. 2. 46. Grammatici de dialectis 5 ¢ Aeoli-
cum afferunt (J. Gr. 244, a, Greg. C. 618), caque forma eo
confirmari videtur, quod Herod. =n. u. 1. 39, 27 corrupto
Sapphus fragmento 23, in quo est 7z, addit ov 700 0 T
ouvydeopog, unde Hermannus pronomen esse colligit.
Quanquam igitar Apollonius non memorat z: nisi e Do-
rica dialccto, probabile tamen videtur, encliticam Lesbio-
rum formam zc sonasse ut zoc. Inde etiam nomimativi
duplex forma aliquam excusationem habet, quanquam
neutra enclitica haberi potest. :

3) Gen. Fédev Apoll. 98 cum Ale. 6; Dat. Fo7
Apoll. 106 cum S. 2 v. 15 Acc. F¢ Apoll. 107, unde
idem restituimus Ale. 56. De digamma vid. §. 5, 2.

4) Nom. dupeg3) Apoll. 119 cum Ale. 10; Gen.
appéwv Apoll. 121 ex Ale. 67 1), praeterea A. 77, S.

2) J. Gr. 244, a et 245, b, Greg. C. 615, 622, Meerm. 661.
664. Male quod in Et. M. 732, 30 per errorem Doricum audit
avya (pro wvye) in Ms. Leid. teste Koenio ad Greg. 268. Aeolicum
vocatur, quum ya pro ys vix Lesbiorum fuerit,

3) Theodos. Bekk, 1127, Choer. Ox. II, 217, 14 etc. etc,

4) Apoll. 121, postquam de Dorico duéwy dixit, diaeresi a pos-
sessivo duay diverso, pergit: cudys Aiodsis® *Alxaios: und’ Sviess
cos ondeas Vutwy wagéraw, dmd 02 375 ovviedoav: mardpwy Gupwv;
apparet pro sufuv corrigendum esse dupéwy, praesertim, quum de
vpuéwy postea disserat.
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81; Dat. dppuc et cuueyv ), quorum illud legitur A. 4.
11. 29. 60, S. 78. 113. Lamps. 5. 8, hoc in Pittaci epi-
stola et recte emendatur pro duiv S. 27 nec minus A. 86
pro Uuuw; longiorem formam dupcoiv ex Ale. 91 affert
Apoll. 123. — Ace. dupe®) Apoll. 127 cum S. 93;
male apud Theocr. 29, 2 in libris est duuec, a Brunckio
correctum.

5) Nom. Tupusc Apoll. 119 cum Sapph. 95 7). Gen.
vppfwy Apoll. 122 ex Ale. 77 (nbi cod. ipewr); Dat.
Uupe et Guuer8), hoc S. 1115 Ace. fpupue Apoll. 127
ex Ale. 63, ef. Hes. duus, dudg, vusts Aiokxdsg.

6) Nom. ogéic Apoll. 1209), Gen. ocgpéeiwy Ap.
122, Dat. dogpe¢ Ap. 126 cum Sapph. 98, Acc. coge
Ap. 128 cam Ale. 92. ‘

5) Et. M. 84, 15. of Aiodets ovorélovold ¢ xal Bagivover xad
mAsovalovar ftegov ovuguvey xal ororédlovee Ty doynv xal wilovow
avtyy; similiter Et. G. 59, 23 (ubi errore “Iwves nominantur) et
243, 18. 35; cf. Ann. Ox. I, 5 et 188, 21, Choer. Ox. 11, 216,12,
Eust 1112, 34, Apoll 123 cum 8. 110; deinde Id. 124 (ap/uv)
map’ Aloisvow {vexa tis ovwrafews mﬂ.lamc aaropauu 0 v 8 ev~
guviay (addlt A. 4. 60)° uives Te ém rov vpyw etc. (A. 86), ubi
aperte a,upw legendum est, quia de Aeolico vuuw deinceps agitur.
Praeterea duuiv Aeolicum dicitur J. Gr. 244, b et 245, b, Greg.
C. 662, Meerm. 664.

6) Eust. 47, 30. Adodixdv t0 cuur us didov éx 176 Baguroviosws
xal 7776 Yidoosws xal t7js TGy dutrafolov dimldoews. Male duuss
wrwoe ainiarexy; Et. G. 45, 18. Homericum duus nonnulli dualem
habebant. vid. Et. M. 84, 8, Gud. 45, 20 et mirum locum in Scholl.
AL &, 352

7 J. Gr. 244, b, Meerm. 662, Porphyr. de pros. 114,

8) Apoll. 124. de J'uu: cum S. 111, deinde : Suolws xad Aiodixal
dmofdMovoas 10 ¥ xal puddocoveas Ty &v Ovéuacs Jorsxiis mAyGovri-
xic oovralw dvadégovras (cf. Scholl. Il. J, 249). — Eust. 951, 8. 5
rov vupe pilwos xal SEvrovnas (leg. fagur.) xal f v avig dinddn
0 v xal 1 &xxomy tov v Alokéwy tiaiv.

9) Apoll. 120. 1 o@sis oire mag” Aioksvow oire magd Awpisiasy
axodovdiay ¥oyxe meos Td TovTwy meute xal Jevzeqa.
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7) Reflexivorum compositoram Apollonius. duplex ge-
nus in Aeolicis poétis agnoscit 19), alterum v nagadéss
sive & dialboss, ubi non vera est compositio, sed pro-
nomen ovro; pronomini personali apponitur, cujus generis
affert {u’ atra S. 102 et iu’ atrw A. 87 ; alterum & ouvr-
~ @does, qualia dicit 8’ fxdrew A. 88, covre A. 89. 90, in
quibus veram compositionem eo prodi dicit, quod z- desit,
quum in simplicibus id omitti non possit. Igitur in pri-
oribus elisionem agnovit pro fuov alre, &uor avzp, quan-
quam non patet, cur noluerit ea quoque conjunctim pro-
ferre. De altero genere patet Apollonii sententia in
oatzo, quod, misi vere compositum esset debebat cam,
€1i. e. 6’ altw pro o6fo avroi scribi; inde etiam pro ¢
favtw scribendum est 4! Favrw, quumn praeterea prono-
men tertiac personac nunquam sapud antiquiores Aeoles
digamma abjecisse videatur. vid. §.5,3. In Lampsaceno
quidem 1. 33 legitus map’ eavto:g.

8) Possessiva haec sunt: fuog Apoll 1385 z<£os
Ap. 135 ex Alc. 57 et oo¢ ex Ale. 93, cf. p. 138; Fo;
Ap. 136, vid. §. 5. not. 4; dupoc et &,uyé'ngog Ap.
144 cum A. 103. 104, hoc etiam Theoer. 28, 16;
vupoc Ap. 1445 ocpoc Ap. 144 e Sapph. 70.

9) Articulus et demonstrativum in nominativo plara-
lis spiritum asperum in fronte habent, non 7, ut apud
Dorienses : oi Lesb. 2166, 28, S. 85, i S. 25, o07ds
"A. 64. — Ab e Aleacus habebat zavdswy 1) genitivum
pluralis ad imitationem dativi zoigdzoo¢ factum.

10) Apoll. 103. xal meed toic Adodixols ws év mapadioee dve-
yvuiodn (seqq. S. 102, A. 87, ubi éu’ avra et éu’ aviw)' oA’ 2pd-
287070 vdoy 3’ {avro wmdumwav digise, anse dovvydes iy anloryre
p1] ovypd T6 & meosdauBavery, xal ire Suoinms (addit Alc. §9. 90, ubi
ovTw), WAS yap Td Totavra ovvdera Twy mewtwy v dsalvoss Svrw;
35dov 00y Gvs dvuualos v dvdyvwors Ta@v medtwy meds Ta ikys.

11) Anmn. Ox. I, 253, 19. Zyrovusy xel ¥d voisdzaos wit eipmras.
Kol Guswvov Ayesy Emiéxzaoy* tovro mepovpsvos "Alxaids onos vav
deaiy (leg. vavdswy), omee vwis dyvolg Tov axeifois dviyvweay oy
diGv, v’ 7 civ d:iv (i- e Tav Seivwv ab & Seiva).
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10) Relativam apud poétas plerumque 7 in fronte ha-
bet, z0 S, 1 v. 16, zdc S. 77. 81, zav A. 7, o A. 62,
et e nostra emendatione zo! A. 63 ; vulgarem formam ha-
bet iy ut &g S. 50. Non minus in antiquiore Leshiaco
titulo 2166, 23. 40 zais et za leguntur. Contra in Lam-
psaceno et Cumaco non sunt nisi valgatae formae. Eodem
spectat, quod Aeoles articulo praepositive pro postposi-
tivo usi dicuntar 12).. :

11) Pronominum zi¢ et zsg vulgatae formae sunt
apud Aeoles in nominativis et accusativis, o’ S. 89,
tiveg A. 64 ete. Contra iy est S. 55, oo S. 109;
adeo grammatici 13) Aeolibus nominativum 1iog, geniti-
vam ziov adseribunt, vix recte. Nam si comparamus
Homerica zéy et zéocow, soli dativi declinationem secun-
dam secuti esse videntur.

"Octeg legitur in Lamps. 32, S. 2 v. 2, s S. 1
v. 15 et 110, A. 37, unde recte xdjzre pro xawre scribitur
S. 1 v.15. 175 olzweg A. 77, Grzweg S. 53.  Accedunt,
quac grammatici de drze, Growes testantur (§. 9. not. 3).
Quibus comparatis non dubitamus, quin apud Aeoles an-
tiquiores d7zég et Grriveg vera sint; non esse enim hanc
vocem antiquitus ex G et zic compositum, sed e zi¢ non
aliter nmatam quam émwg, dndrs ete. e ndg, mire, jam
supra innuimus §. 4, 5 et §. 9, ubi simul lenem apud
Aeoles habere et semper 7z duplicare docuimus. . '

12) Inter numeralia Aeoles ia pro uia-dixisse tra-
duntur a J. Gr. 245, b, Greg. C. 622, Mcerm. 622; et

12) Ann. Ox.1, 406, 11. 0} poe* Ggdeov Smoraxrixdy dvel tob meos~
taxtexod (leg. meot.)* of yde Aiodsis rois meoraxtixois dvrl Smore-—
*uxav geivas® 16 ydo oimos Ayovow oirws (tol wos) xal ¢iuos T
pou Gvel Tob oisTvast To mos ydo pla iysivaro wirye. (I ¥s
238). Hinc corruptiores in Etym. Gud. loci p. 532, 4. 13— 538,
42 emendandi sunt.

13) Apoll. de synt. 106, 15. 70 zioc map’ Aiodsior 50 &5 oo
sdslas froge. — Et. M. 752, 12, Gud. 526, 3, Ann. Ox. I, 403,
4. 1l Tvds xal Aiodix@s ExBoljj 1ol ¥ wiog* xal perdystas 5 ysvexs
&5 evdelav xal plvezar vlos, Tiov, tiy* o ydo Aloksis Baguvtinei siev.

-
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legitar 0vd’ ixy Sapph. 111, undé iz Lesb. 2166, 7; ta-
men etiam plav A. 26 e certissima emendatione.

Alcaeus dévog dixit pro zwdg 1) in fr. 76 xal x° ov-
Odv éx Odvog yévouro, quasi ovdelc ex ob et d&l;, nom ex
ovdé elg compositum esset. Fortasse hinc manaverunt,
quae grammatici de dsic et dév pro zi¢ et 7l tradunt 15),
cf. Lobeck Parall. p. 79.

Numeralium ordinalium declinationem Aeoles ultra
solitos fines extendebant. Ita apud Alc. 96 est &ic zav
dvoxaudéxwy e verissima Q. Miilleri emendatione , deinde
A. 26 ex ejusdenr certissimna. conjectura wayéwy and méu-
noy (de méovgss et mweéume pro téoages et méve vid. §.
6, 1). — Minus insoliti habet dzoo: pro dvsi. vid. §.
21. not. 6.

De Aeolico zégroc pro zoirog vidimus §. 8 not. 24 et
§. 12, 4, quibus adde Hesych. zégra, 4 roiy. -

§0 24‘ ’
De conjugationis ratione communi.

1) Ad repetitionem evitandam hoc ordine de comju-
gatione Aeolica agendum duximas. Primum eas flexio-
nes spectabimus, quae, (quam omnibus conjugationis ge-
neribus aut pluribus communes sint, in Lesbiaca dialecto
aliquid peculiare habent; deinde agemus de conjugatione
in o, quae secundum nostram rationem complectitur con-
jugationis in &, quae vulgo vocatur, praesentia, imper-
fecta et aoristos II. a. m., nec minus omnium venborum
omnia futura; tum accedemus ad conjugationem in
qua practer praesentia, imperfecta, aoristos II. a. m.

14) Zenobius in Et. M. 639, 31. zov ovdels ¢o0 ov&frseov div zo-
els s ov nuea&éamq Eyopy wagd "Alxain v tg Ivare® xo0udiv ix
Jdevds yévorzo,

13) Choer. Bekk. 1362. &fv onep ioodvraust Ty vs; de Jes pro
ws Et. M. 305, 1 — 639, 17 — 640, 25, ubi additur neutrum ¢y,
Et G. 172, 6, Ann. Ox. I, 133, 29 etc.
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verborum in u:, quae vulgo dicunt, etiam omnes aoristi
I et II. passivi, nec minus multi aoristi II. a. m. utan-
tur; denique monebimus de aoristis I. a. m. et perfectis.
Eodem brevitatis studio omnes activi- formas, additis
aoristis I. II. pass., Objectivi nomine significabimas,
Subjeetivi contra reliquas medii et passivi formas.
Cur hace novaverimus, videsis dissertationem nostram de
conjug. in  §. 1.

2) Augmentum apud poétas haud raro omitfitur's
Ale. 12 xdrdave, 92 cawg, Sapph. 16 gaiveo, 26 e no-
stra emendatione dixaiwg, 32 ex emendatione &lev, 46 £yov
et e nostra emendatione dgarro prima brevi, ut 50 dgao ete.

3) 2 pers. sing. objectivi quod in conjunctivo
apud Homerum saepe syllabam ¢ additam habet, gram-
matici ex Aeolica dialecto repetunt!), raro alios modos
commemorant. Et reperitur hujus terminationis rarior
usus apud Acoles: &ysecda et gpidscde S. 89, 9dncda
(potius é9édssc0e) Theoer. 29, 4, yaigoicda S. 54 e pro-
babili comjectura pro yaigovoe. Plerumque tamen abest.

4) 1 pers. plur. object., si qua fides est libris,
wv terminationem habebat, ut apud lones et Atticos,
non uec, ut apud Dores. Leguntur enim Ale. 7 forouer,
28 mooxowouer, 32. 33 mivouer et uevopsv, S. 43 Beiper.
Dorica dialectus male Aeolicae intermixta videtur in mé-
dopeg Theocr. 29, 16, nimis ab omni parte corrupta est
Hesychii glossa ayvixapsg, ryvorjxapey Aioksis.

5 3 pers. plur temporum primariorum ind.
obj. exit in i, ita ut prius ¢ cum antecedente vocali in
diphthongum coalescat, ut gaice, ieoc, xgimzosse, oixr-

—_—

1) J. Gr. 243, b. of meosBioses v7s Fa ovdlafis énl tov emora-
xrxiy nudroyv Aiodédwy siciv, olov simps eimnoda, &dns evdnoda,
of. Greg C. 581, Meerm. 660, Aug 670, Vatic. 690. — Auct.
2. “Ou. deald. 478. Aeolicum dicit ¢6 mposredivor T 3evt£ew T QoS-

iy @y Jnudtoy to Fa, ds 6 Ipnada xal svdnoda.

9
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gocos, xexpixaios, vid. §. 10, 52). Conjunetivi nulla ex-
empla extant; vix tamen differebdt a forma vulgari.

6) 3 sing. conj. obj. iota subscripto caret etiam
in antiquiore titulo Lesbiaco 2166 (1. 31 &vdely ), wbi
_iota in dativis tenetur, quare simili in Doricis titulis
more comparato, ubique et in hac persoma et in secunda
iota subscriptum delendam judicavimus, levi interdum '
codicum auctoritate accedente, ut iy legitur A. 66,
vid. §. 15, 9.

7) 3 plur. imperat. in Lesb. 2166 sonat 1. 18
q;&ponav, 28 (pvlaooowcw, 10 xoraygevror (quod propter
vicinorum cladem wminus certum est), 18 Z‘muiiecBor.
Singularis in bis est brevis ultimae vocalis, quam mon tu-
lit Boeckhius; omnium tamen apographorum consensu,
nisi quod Didotius minoris ceteris fidei gsgérzwr habet,
confirmatur. _

8) 1 plur. subject. pro terminatione u:9« testibus
grammaticis 3) apud.Aeoles 465 habebat; nunc tamen
nullum exemplum legitar, sed gogrusda Ale. 10, airy-
peda Theocr. 28, 5 metro certa sunt.

9) In 3 plur. optat. subj. ¥ apud Aeoles in &
mutatum esse, grammatici 4) docent, quod satis est credi-

2) Quae Heraclides apud Eustathium 1557, 41. Aeolica dicit
ti®evrs, oixevre etc., fortasse sunt antiquioris Boeotismi. vid. §. 46.

3) Apoll. de adv. 604, 23. mdaliv & v & eis ¥ pevamicos, 6 T3-
vixavza WEOceor 10 v map’ Aioksvoe To Asyousda Asydusdev wal
mavre ta rocavra. — Et. M. 559, 30. of Alodsis o ).v/dpn‘?a xal
peedusBa sis T mowvoe deyusdev xal pooduedev psrd tod v €0 yap
v eqaaluwunov, item cum iisdem exemplis Macrob. II p- 310 ed.
Bip. et Scholl. Theodos. ap. Bekk. ad Apoll. de synt. p. 333. —
Temere in Exc. Paris. p. 681. rumoyw&a exemplum mzeapmwomf ‘
Awlm;c datur. ‘

4) Et. M. 258, 50. im rov suxrixod telrov mooswmov TGy wiy-
Sovrixay — of Aiokels roimovor 1o dustafoloy &is & — gpoacalare
xal yevolato; sic Et. G. 557, 21 de me:Boiaro et goaoaleto, Ann.
Ox. I, 148, 32 de mlweiaro (sic), wmvdoiaro, xezagoiato, payoiaro.
Xit. M. 611, 51. édedldro dvsl Tou £0¢devro Aioksnj] Toomy tob ¥ eis a.
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bile, quanquam exempla, quae afferunt , fere omnia sant
Houmwerica , ut netBoiaro, neque nunc nlla hujus formae
exempla leguntur praeter néfawz’ Theocr. 28, 23. Mi-
nus fortasse recte etiam lonicum £d:diazo hac Aeolica
mutatione explicatur, quanquam simile est xéaz” Ale. 73,

Theocr. 29, 3.

: § 25.
De conjugatione in .

7

1) Praesentinm formatio non differt a ceteris dia-
lectis. Unum memorabile est ndvw pro mivw, unde mdi-
veeg legitar Ale. 43, ndvny (e librorum lectione moveiv a
nobis restitatum) A. 12. Qnum enim hoc verbum dupli-
cem radicem habeat I10 et II7, ab hac vulgo praesens
nive et aoristus 1. &meov derwetur, Acoles ab illa et
aoristum ducebant (vid. §. 26 not. 15) et praesens.

2) In futaris verborum i, u, v, ¢ Aeoles ¢ addi-
disse, grammatici ingenti consensu testantur ). Nullum
tamen hujus generis exemplum nunc legitur, sed Juussim
est in Lesb. 2166, 24, onoléw pro cradéw, oredém (ut
xtovéw , xreviw) Sapph. 23 (cf. §. 12, 2) neque in aoristo
I. horum verborum & tenetur. vid. §. 8,"2. — Exempla
grammaticoram fere omnia aut vulgata sunt vel Homerica,
ut Ggow, xégow 2), aut etymologiarum causa saepe ine-
ptissimarum ficta 3), ut paucis reliquis g9épow , onégow,

1) Eust. 23, 13. Alodsis 3¢ xal vods t7¢ miunens (verborum 1, 4,
v, Q) nspionompudvovs pillovrac Bagivovas xai Jiud ¥05 G Zxploovos*
ondpow ydo gacs xal xépow xal ¢digow. Saepe haec regula ad sin-
gula exempla repetitur.

2) Geow Scloll. Il. ¢, 10, Lex. de spir. 229, Ann. Ox. I, 360, °
28; apow Scholl. Il. 8, 55, xfgow, xigow, xélen, de quibus omni-
bus ingens testimoniorum cumulus vel ex Etymologicorum indi-
cibus colligi potest.

3) &feon, unde dseolmovs, Et. M. 20, 46, Gud. 11, 28, Ann,
Ox. I, 36; dépow, unde gigoe, Et. M. 217, 11, Gud.' 102, 22;

9«
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que accedunt levissima Phavorini (Lex. s. v. duszefoia)
ametorifate eliam xiivoes, viucw, vix fidem habere lLiceat.
Et ipsi grammatici satis indicant 1), propter accemtnm
gravem , quo differunt xipow et xzpa, se illa fatwra ex
Aeolica dialecto repetere.

Post breves voecales ¢ in future duplicatum putaveris,
ut in aoristo I. vid. §. 9, 1; neque tamen exemplum
aliquod reperitur praeter {6ooucw, cujus alia est ratio, vid.
ibid.; contra G omissum est in agxéyy in titulo Cnumaeo
1. 17, si recte infinitivas faturi habetur.

Mero sphalmate futurum contractum, ut neociras, Aeo-
licum pro Dorico vocatur apud Eust. 129, 23.

3) Redoplicatio, quam aoristi Il. saepius in Ho-
merica dialecto habent, ab Aeolibus repetitur 5) , et repe-
ritar sane ixiciadorro Sapph. 44.  Vix ‘tamen ea ratio
latius patcbat, quam apud Homerum.

4) De 2. 3 personis indicativi praesentis et fntnn,
ot valgo in & et @ exeuntibus, supra disputavimus. §
14, 4.

In optativo aoristi IL. longior forma ayayoin» Sap-
Phom tribnitur 6), neque minus lazoyv, quod Aeolicum

Bleow, unde Oepolens et ddgoos, Et. Or. 74,12, Et. M. 442,3,
Gud. 12, 36 etc.; ploow, unde cuspoe, Et. M. 82, 9; wirdron,
unde zwvdoow, Et. M. 759, 9, Gud. 530, 25; rélow, unde véloor,
Et. M. 751, 30 etc.

4) Et. M. 548, 19. Aiodixis xigow domep Gow 6o "9""‘ of yap
Alokets Pagvvrixol Ovrss oix Glo mlsovilovow &l 7 16 G; item
Ann. Ox. I, 356, 26. cf. not. 1.

5) Tryph. med. 2ef §. 12. (7 dvadindoos) mlsoviles mapd s
"Iwos xal Alokstow* olov wiuoos xexduwos, Adywos Asldzwos etc
Ita Scholl. V. II. &, 352 et v, 332 etiam xexadycopac et xexdousevos
anad:plas:asmo Aeolico explicant, adeo Zxixgafa Et. M. 535, 52 et
xenogsoodpevos (e corrupta lectione in Hesiodi loco) Tzetz. ad Hes.
Opp. 33.

6) Scholl. A. 1L §, 24] opotoy Ty zob;v xad dyayolnv magd SeT-
ot xal mmzyoh)v map’ Evwohds — eixotws éfegurovidn 1o im-
agolns os ‘Aiodsxdy ex Alexandro Cotiaeo,
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vocatar in Et. M. 558, 28, legitur S. 8 e Axjzoiny certa
emendatione restitatum. vid. §. 16, 2. In praesenti bre-
vior forma legitur, dadoig, yaigocsda S. 53. 54. — In
3 plur. non differunt a valgata ratione fuusvoisy Lesb.
2166, 14, gégosey Sapph. 10, uande sinaiser, quod Aeo-
licum vocatur a Phavor. Ecl. 172, 24, ad Boeotos refe-
rendum videtur.

Infinitivam objectivi in 7» exire supra docuimus
§ 14, 1, ut géony, imedeiony, singy. Male a nonnullis
Homerici infinitivi in ;uve: ab Aeolibus derivantur 7);
grammatici inducti videntur verborum in s infinitivis
Aeolicis, ut déusvas. Neque magis Aeolicumn fuerit ame-
ladxéuev apud Theocr. 28, 20.

Subjectivi persona secunda plerumque non contra-
hitar: yiyveo S. 63, 7j0¢” S. 1 v. 15, gaivco S. 16, psya—
wreo S. 86. Contractionis exempla oiyy S. 59, faon A.
89 propter metrum incertum non valde certa suut, certior
synizesis xeioear S. 695 certam Zyévev apud Theoer. 29, 17.

5) Verba valgo contracta apud Aecoles plerumque
conjugationem in u: sequuntur (vid. §. 26); formae non
contractae ad Ionicae dialecti rationem, practer moréovras
Ale. 35, non leguntur nisi apud Theocritam 28, 11. 14
gogéoios, pidées, 29, 3. 9. 19. 31 quéev, gquéona, do-
xéag, vofovra. Nam conjunclivi owreidsy Cam. 30 alia
ratio esse videtur (vid. §. 26, 7), et goxeyy Cum. 17 infi-
vitivam fatari putamus. — Pecaliare est Lesbiis, quod
interdum verborum in i® brevem vocalem producunmt.
Grammatici 8) hujus generis ddixjw afferunt e Sapph. 1
v. 20, mod7w ex Aecolico poéta (S. 115).

7) godwoluevas Scholl. A. Il a, 78 et Tzetz. Epex. 119, 6;
f9¢uevas Ann. Ox. II, 368, 15. cf. Et. G. 568, 32.

8) Et. M. 483, 41. (Gud. 294, 38.) o Aiodsis tc ris mewrye ou-
Lvylas did tov 7 moopégoray® adiwjn* ‘Quea v’ ddixyy (cod. Dorv.
Qpag’): — modiw modrw* xal modiw xal pazopas (Gud. poopac)®
ovtws odv xalds, mapd piv “Iwoe xaliw, magd 82 Aiodevos xedsws,
unde xedj{w derivant; xalje etymologiae causa fictum videtur, —
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Paucas formas contraqtas,t quae in poétarum Aeoli-
corum libris leguntur, vitium traxisse, postea demon-
strare studebimus (§. 26, 13).

, §. 26.

De conjugatione In i,

1) Conjugatio in % apud Aeoles Asianos multo latius
patet, quam in notioribus dialectis, unde factum est, ut
antiqui nonnulli grammatici omnia verba in . ex hac
dialecto repetere vellent!). Nam hanc flexionis rationem
non solum paucorum verborum praesentia, imperfect
et aoristi II. sequuntur, deinde aliorum verborum non-
nalli aoristi II., denique omnes aoristi passivi, sed etiam
verba contracta 2) fere semper, vocali stirpis finali pro-
ducta, ut gilyue, doxipwuc pro gekéw , doxeowm,

Herod. m. p. 2. 43, 28, de verbis in 7w xal wap® Aiodsvoe Zmd rar
snip Svo ovilefds® ddixiw, modjw.

1) Theodos. Bekk. 1045. rewis dvéuway vd &6 ps mwdvea tijs "Ai
2{80¢ elvas Siakixrov* moddy ydo ot map’ adrois 1 sic e xardink
yélasps ydo gaoe xal dovviryus, — Ann. Ox. IV, 310, 6.
&is i omédafov vves Adiokixd slvas, énmdy moldd mae' avrois &
oxovras &6 ;-;' 70 ydo yeAd yélacps Adyovoe xal v0 doxeucs do
46 ps, ubi multis deinde haec sententia oppugnatur, (similiter apu
]-[e_rod. in H. Ad. 206, b, brevius a Theodosio). — Eust, 1613, 18,
ovrw qwml %a) d7d rov @@ 10 Aloduxoy qn;,m" 8i0 ﬂa(m'vwv 6 Twpar-
vlwv pius yodpei ﬂa@utovmc Alokexoizsgoy* olov @ijue yi@ ooy xare-
yzboas, neque aliter aiul deinde ex Aeolica dialecto derivatur,

9) Heraclid. ap. Eust, 1613, 16. #vwoc vav Aiokiniiv perariBives
&y moury wal Ssvripe ovlvyle tdv megromwutvey (verbis in aw et ;)
€ (&) sl 7 mowsos grpare el i msovaopd Tis e ovilagie i
¢élove, qui in eo errat, quod. etiam verba in aw transire in nps
cit. — Ann. Ox. IV, 340. of Aioksis 1y eis @ wepuoToué

Totop oLy 8i¢ ;47; ibid. 341, 19. o’3¢mors mapd rots Aiokesow dmo Beo-
erTovey ylvovrar td sis pe, AL dmd ta@v wepwmwpdvav' ofov Zis-
Qs EhevBepape, doxepds Sonspdpe, yedds yédasps, — Apoll.

-
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,2) Verba barytona similem mutationem apud “Aecoles
pati posse, ncgant grammatici insigniores2?). Quibus
confisi dum hand cunctanter @épscc, quod legebatur S,
45, pro participio haberi posse negamus, dubitationem ta-
men aliquam movet ayraodyue, quo Alcaeus usus dici-
tur3); mam pro ayvalw id positum esse, docet Hesychii
glossa ayvales, aydevae, upeoel, Yéyee, nec verbum ayra-
{¢o fingere licet. Accedit cpvrruevos, quod apud Ale.
38 conjectura, si sensum spectes, egregia reposuit Berg-
kius, quanquam etiam inde dubitatio nascitur, quod «gv-
to pro ayvw Atticnm dicitar ab Heraclide ap. Eust. 32,
26. cf. 1216, 63. Si tamen verum est, simillimum vide-
tur Homericum aAcrijuévog (0Od. d, 807), quod metri causa
pro alczoucvog positum est ut ndyuevog pro nidiusvos et
flagnfolog pro Zagofidog; igitur aguriuevog quoque me-
trica productione pro agvréuevog esset. Jam vero suspi-
cari licet, e simili forma ayvacdyuevog Herodianum male

ke synt. p. 92. sal mapd "Aixaly, of meel ‘Amlova vov udySov t o
vildvas 0 pédsss &v ¢yparos ovvrafes nxovov, ov mapadeydusvos
pezoyny xosavTyy Ex Bagurdvov ¢ruatos, siye TS Tosavrys Ajksws ovx
Tovias (ai) sare €0 xowdy &x Bapvrovwy odoas ¢rudtav. dlid xal
008 €0 TosovToy Edslxvvro, WE xal Mepuomwuevoy &y (ipua TO Madd,
iv@ev xal ©0 Auddvys pediwy, d9’ of 16 pidyus S oivyue, wal
[&re of peddovoa (leg. pddess) ovvovoa ustoyy xard 16 oxdlovdor. wdx
itis yoapis cuvvniiyyovio, ovx ovons mori did vov & (leg. ) xazd
nay Ssdrspoy meoswmov map® Aiodsvouy.
Minus accurate alii regulam tradunt, sed genuina exempla ad-

dunt: Greg. Cor. 619. 1d & @ xataliyoita mag’ fuiv &is pe mMos0v-
av, olov vow ¥inue, @i @linpue; pejus J. Gr. 245, a et Meerm.
664. vd &is o xareljyovra ¢rpara map’ fuiv Ivia dvil GeroTixdy
toxTing wowvosy* olov vow vonus, il @ilqme (J. Gr. voqus, @idut).
Alia exempla vide in not. 1 et in sequentibus.

"' 3) Et. M. 181, 44. dyvdodyus saxis maps  Alxaly* dorlv dyw,
nagdywyov drélw, &za?{mu, xal zgow] ToU Telsaxnd 3, nleovaoup
tov ¥ dygvdadyus® ovrws ‘Howdiavis wepl maddv, Etymologia pes-

sima; dgvafw ab dyva descendit, ut d9s¢ifw, ejusdem fere signifi-
cationjs, ab dd7je.
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praesens ayvaodnu: finxisse ‘(cf. not. 17 de Zgédrzs ab
égpm).

3) Perfectum oid« conjugationis in u: terminationmes
assumpsisse refertyr ut oidnus 4), neque hoc a grammati- |
cis ad 0io%a explicandum fictum esse, quanquam nune
non legitur nisi vulgaris forma oida, Hesychii glossa in-
dicat yoidyus’ (i. e. Foidyue) émicropas.  Accedit quod
optativas sideinv, praeteritum 7dex, 3i0y08a, 70y a praesenti
&idnus descendere videntur, Zoixecav ab Zoixnue ete., mnde
z stirpi adjectum in indicativam transmigrasse non mirum
videtur.

4) Objectivi praes. ind. 1 pers. sing. ut valgo |
in uc exit, gauc S. 81, éupe (ur. 14). Maxime guaeritur |
de vocali, quae est ante hanc terminationem. Nulla du-
bitatio est de verbis in 7u:, quorum pleraque a valgatis
in o descendunt. Grammatici talia afferunt gidnue, vénpu,
uédnue, oixnue, Govvérnue, quanquam his formis conjuga-
tionis tantum rationem significant (vid. mot. 1. 2). Aec-
cedit practerea aivnue ). Apud poétas leguntur xadyu
Sapph. 1 v. 16, qlinue 79, Gonpe 2 v. 11 (quo speectat
Hesychii corrupta glossa donues, 69@) ef. Ion. j9cw. wid.
§. 13, 3. Male Heraclidem scribi jubere gilsuuc, -
Odeupe, supra docuimus §. 8, 9. — Quorum stirps in o
exit, e plerisque testimoniis ) ou: habent, ut doxiucopu,

4) Et. M. 618, 55. olda Aiokixas oidnues Mystas® vd Jsvrepor
0idns* xal xat’ Eméxtacwy 0idnoda, xal avyxomy oleda; item Ann.
Ox, I, 331, 34 (corr. 68, 21) et 1V, §65, 4.

5) J. Gr. 245, b, Meerm. 664, Greg. C. 622. ¢¢ inaws «ivym;
Tzetz. ad Hes. Opp. 681 (ubi ipsum aivyus legitur) ave xa) xerd
nagaywysy " Arvixgy (leg. Aioksxiy) aivyus, cf. Addend.

6) Ann. Ox. I, 377, 24, IV, 341, 15, Herod. H. Ad. 206, 2. ‘
magd Tois Alphsvos molld svplonovras vmspfalvovra tds Tosis ovlla-
pas, olov édevdépwpue Soxiuwps, ut recte primo loco scribitur,
in ceteris élavdspaius doxspudips; corrnpte in H. Ad. 206, a. scriptum ‘

est Joxiudps, o oty Aiolixoy, T oquaivov 16 Joxeudlw. cf. not. 1.
et Hesych. Joxcudipac, doxd xal oiouwss leg. doxiumus. Ad eadem
verba spectat Herod. . u. 1, 23, 15, ubi praeter didous nullum ‘

|
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£devBégous pro doxudw, Elevdegémw. Tamen etiam 6ldoqu
Aecolicam vocatur 7), et in Sapplms fr. 111, quod in an-
tiquo papyro servatum est, doxiuoruc liber praebet Quo-
modo satis antiquo tempore haec dubitatio oriri potuerit,
ipse ille grammaticus indicat, 2 sing. didosc a d/dorus de-
rivans. In Acolica enim dialecto multae horum verbo-
rum formae diphthongum offerebant, ut 2. 3 sing. praes.
0idocg, d.doc, -3 plar. didoroe, part. 6‘:605(;, 0idotce, unde
proclwn errore eadem in prima persona in inesse credebatur,
cui certiora testimonia ¢t verborum in nue analogla & vin-
dicant. — Quae @ in ﬁne surpls habent, a grammaticis
magno consensu in au exire traduntur 8), ut oracus,
xiyoaupe, yelasus, whavatus pro yeAew, mhavew. Nune uni-
cum gaue legitur Sappb 81, et hanc terminationem
analogia verborum in 7. et vu postulat, neque alia com-
parare licet, in quibus &i apud Lesbios est pro vulgari
77, Dorico &, ut iotatus esset pro iornue, foTou:. vid. §.

15, 3. . Igntur, quanquam’ iidem grammatici , qui recte
de verbis in 7u: et wu. praescribunt, de at diphthongo af-
firmant, eundem tamen errorem agnoscimus, unde alii
didoeus, Joxiuous finxerunt. Nam diphthongus etiam hic
in iisdem formis erat, ioraig, ioras, “ioTarce part. fora,
“orasce, unde facile grammatici de prima persona colli- -
gere poterant, ut apud eos juncta leguntur rhaous,  yé-
Aasg, yélas.  Errorem fortasse adjuvabat mddaiuc, cujus

verbum in wu: exire docens addit: viv yée zove Aiode?s megarros-
psda, i e. Aeolica verba in wp: nunc omittimus.

7) Scholl, A. IL =, 270. 8:doioda* of udv Bagvrovovew s Aiols-
#0v amo 100 8i8ospe, 3idois, dldorcda s Tidnada.

8) Ann. Ox. IV, 341, 5. mapd 82 z0is AloAsvosy svploxovras Jc-
@Ioyyw magalyyousve: oiov iotaspe, xigoaspe, véhasps did zs
&t Supddyyov, cf. Herod. H. Ad. 206, b. — Heraclid. ap. Eust.
1613, 22. Gow TGy #is pe 7 G SupdSyyw megaliyovras, ofov © yi-
Aowcpe xal vd Aosmd , Tis Azoflwy ¥yoviae diadéxrov. — Herod. o
p. A 23, 26. Aiodsic madasps xal véhaspi goos sl mhdvasps
— De yélasus cf. not. 1. 9.
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meminit Herodianus (not. 8), in quo, quia pro nolaiw
positum est, diphthongus locum tuetur. Neque tamen
nibil potest pro diphthongo disputari. Verba enim deri-
vata in t, aw, ow antiquitus iota consonans intermedium
habuisse, ut Sanscrita denominativa exeunt in ajami,
alio tempore probare studebimus; inde 7 in yélaps, wiu-
voupe, OGoxiposuc haesisse suspicari possis; neque tamen
haec ratio cadit in foraiue, didocue, et adversatur verbo-
rum in 7, diphthongum certius respuentium, analogia.
Quare nolumus huic suspicioni aliquid tribuere.

5) In secunda persona plerumque vulgata termi-
natio ¢ reperitur, raro Je additur. vid. §. 24, 2. Tertiam
personam apud Aecoles non in % exisse , sed secundae g
abjecto formatam ecsse, grammatici ®) docent. Non plane
tamen Aecoles pleniorem formam ignorasse, docet o
apud Sapph. 48 pro Alcmanico sti. Male autemm Hera-
clid. ap. Eust. 1613, 28 gure Aeolicam dicit pro gnol.

Difficilior est quaestio de vocalium mutatione.  Res
maxime patet in iis verbis, quorum stirps in a exit;
grammatici enim non solum Aeolica yéiaig et yédas tra-
dunt, sed etiam diserte monent, in his iota non esse
subscriptum , sed genninam diphthongum efficere 10).

9) Ann. Ox. IV, 352, 14. o :Aiodeis dmofolj Tov G ém} rovrmw rd
voita mowovaw ofov widns ©idy, Yorne lory, didws didw, Lecyvu
Ledyvy, quae repetuntur fere p. 353, 26; exempla ceterum non sunt
vere Aeolica. — Ibid. 340, 28. zd Alodsxd dmofoli voi G mowioe td
rolta, olov yéhayu, yéhass, yilas, — Herod. H. Ad. 206, b. o Ado-
Asis tdv dsvrlowy mposdmwy T0 & dmofdllovres mowvoe Ta Teive’
oiov ythass, yéhas. — Theodos. Bekk. 1045. Aioleis opoins vois &

G xai vd &5 pe xldvovas, yélawue, yéhass , yédas dyovres.

10) J. Gr. 244, a. zijs Jevrépas ovlvylas Tov mepuanwudvew T i
2mt Ssvrigov xal rolvov meosuimov dvexpuvyroy Ov magd tois Gldes
Jialixrows expuvsiras® olov Poals, Pfoai; -similiter Greg. C. 590,
Meerm. 661, Aug. 671, Vai. 690, ubi leguntur ysldic, ysldi et wi-
#dis, vixdi. At Sxpwveiodas et dvexpuivyroy eam, quem diximus,
sensum habere et male in exemplis diaereseos signa appingi docent
Nevius ad Sapph. p. 31 et Giesius p. 212.
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Inde apud Sapph. 1, 19 i«ic e Seidleri conjectura dedi-
mus pro paig, i. . Dorice g, deinde fr. 93 dnraic pro
ontge et pro dauvnos Ale. 72, quod alii metri causa in
daurn correxerant, douves, — Nam grammatici (net. 9)
exempla iorng, Yoty nullam auctoritatem habent.

Non minus a verbis in wus Aeolicum traditur d/doc??),
leguntor yadwore Ale. 42, oregavor in Cum. 32. 47,
Lamps. 18. 23. — Male se habent grammatici didwg,
00w 9). , '

Verborum in 7z , si eandem analogiam servant, ge-
cunda et tertia persona in 2 et & excunt, neque aliter
tertia legi solet, ut ¢lder S. 1, 22, dypee S. 2, 14 ete.,
nisi quod libri circumflexum praebent. - Adversatur tamzn
Apollonius, secundam personam unquam apud Aeoles z@
habere negans, et in libris sunt gilyode S. 89, warig
Theocr. 29, 15 et gop7 ibid. v. 29 in uno codice pro
@ogél; mam grammaticorum tid7ng, idn 9) et 0idng ab oi-
dypue *) non multum auctoritatis habent 11), At Apollo-
nium non recte de secunda verborum in & persona judi-
casse, supra demonstrare studuimus (§. 14, 4), neque
hic 7 pro % verius Aeolicum judicari, analogia docet.
Nam zifesg, iotoug, didoig ex antiquissimis formis zi9yo:,
iotace, Oidwos iota transposito nata sunt, neque minus
zies, Totae, d0idos ex antiquissimis tidnze, iovare, didwrs,
nisi quod haec 7z finale abjecerunt. vid. quae advocavimus
§. 14, 4. Quare non dubitavimus @ilscoda restituere.

6) In duali Aeolicum dicitur moizoy 12), justa for-
ma, quanquam Aeolibus dualis abjudicatur. — Tertiae

luralis terminationem i ex s natam esse supra do-
cuimus (§. 10, 5), cujus exempla sunt fzo¢ S. 9, mig-
goupess S, 2 v, 11 (a goppnps pro goppiw), gaics, dlpes-

e

11) xen, quod legitur Alc. 4. 29, S. 33, non esse ab origine
verbum, sed nomen, docuimus in diss. de conj. in ;c\p. 17.

12) Eu. M. 23, 12 iraed Aiodsvow dyrov (Hom. Il 4, 5) o¢
moinTov,
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ot, A 26 a dlyoue pro depdw, yolawse A. 10 a yorow
pro zaidw. Neque dubium est, quin a didwus descende-
rit dldosoe.

7) Conjunctivi pauca exempla servata sunt. Le-
gitur 9w Sapph. 72 et 110 '3), cum quo conspirat cuvr-
zeddy in Cum. 30. Contracta forma est in Lamps. 35. 36
évaygagii et dvoredij. Restituimus g7 Ale. 66 pro gos
(ubi, quod alii voluerunt g7, debebat gai esse); mam me
gi exspectes, conferas Doricom én¢y in tabulis Hera-
cleensibus.

Optativi ab Heraclide hae formae traduntur: o
Aeiyy, voeinu (Eust. 1756, 10) et giein, @oovein (ibid.
1787 , 42); legitur Osiuev Sapph. 43. .

8) Imperativi 2 pers. sing. pleniorem formam
servavit in ot&d¢ S. 28 et fortasse olunw®:15); plerumque

& omittchatur testibus grammaticis 14), qui Aeolica vo-
cant xévry, iota, nd, hec e poéta (Ale. 105) afferentes,
ut fortasse plpw et didw 13). Praeterea leguntur xivy S.

13) Et. M. 419, 32. 8:lopev derivat a 846, Giv xal mepd Jan-
@oi* Srrwas yde &0 Féw etc. (S. 72); minus accurate Scholk. L. 11
7w, 437. Jslw, Fijoor Alodexuwss. )

14) Tzetz. ad Hes. Opp. 664 de Aeolica dialecto: xal 7 yocgpe-
zac 0 xévey xal vd omora meostaxtexd; item Et. Leid. ap. Gaisf.

T
ad h. L, nisi quod mfz scriptum est. — Et. G. 283, 40. oF Jie-
Asic piuobvras T £i5 @ xol MWDo ARG $OU (0TG TG WOSTaxTeoy
Yot wal Yory; Et. M. 348, 9 de & pro Fde: oitw xal dud sov
ols ps oyfjpavos Aiokixoy xal ' Arrendv: ofov Gory dmo Tov lotade xal
3uminly dyrl rob Eumindads, in quibus % pro & non est Aeolicum.

15) Et. M. 698, 51 de @G — Zor) 82 xel {fpa mepd AioksSow:
ofov gaips %xul mi: — omeg Adystas &v Erlow ovpmwIe, Telrys
ovluylas éotly, s pved, Bda, ma* Grav yéviraw wids, dnadEnoic
dorev s L7ds wal {G%. In his cipmwds ex alio ejusdem poctae
(Alcaei) carmine petitum videtur; deinde uvew et didw scribendum
est, ut sint imperativi, quos in eodem carmine lectos fuisse suspi-
camur, in quo erat yeips xel mi. Nam si grammaticus hoc voluis-
get, imperativum né descendere a verbo %@ (pro wéw), ut mved,
d:0i3, elegisset exempla tertiae contractorum conjugationis vulgo
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42, quod e duplici lectione xive: ct xevy; composnimus,
vuegrn Theoer. 28, 4, ¢idn Th. 29, 20, dauve S. 1, 7.

Deinde w97t0 e libro restitnimus Ale. 33; denique
xezaypesrov in Lesb. 2166, 10 est tertia plnrahs. vid.
§. 24,7

9) Infinitivas stirpium unius syllabae in uevas
exit, ut owﬂtyevan Cum. 53, anvdiuer(a). Lesbh. 2166, 40
(ubi pro « est lacuna). cf. eypmxo or. 14.

Stirpes plurium syllabarum in » exeunt, Leguntur
ab aoristis passivi in Cam. 8. 34 6rtédnv, 19 yerony,
46 orcgavadny, 48 eigevéyOny, S1 édragmy, Ale. 28 uedi-
607y, quod etiam fr. 12 e conjectura pro uedvoxswr re-
positum est, duvaodny Theocr. 29, 26 pro avournodivas.
Non minus verborum, vu]go contractorum, in 7 infiniti-
vus testibus grammatlcns in 75 exit fagvrivwg 16) et le-
gnntur in Cum. 23. 29 énalvmy, xadny, Ale. 10. 11 cov-
véen, andyy, Sapph. 14 ngorégny, - unde Evvoixny pro
Evwouxely S. Z7 correctum est. — Non aliter a verbis in
aps descendunt vixav Ale. 86, ovvegay Theoer. 29, 32
(rectius ovvégar), a verbis in wu: xarsigwy (pro xadusgoiv)
et orépavoy Cum. 6. 29, denique ddiy (potius didwr)
Theocr. 29, 9. — Male grammatici de dialectis partici-
pia yélaig, Uyoug pro infinitivis venditant 17).

adhlblta, ut zoved; , coa; desnderaretur praeterea Aeolicae formae
@ pro mov explicatio. .

16) J. Gr. 245, a, Greg. C. 619, Meerm. 663. td &5 2w xara~
Afyovre dmagiugete avtol did Tov nv Exploovor Bagurovoivres, ofoy
gedsiv pllyy, xalety xddyy (3. Gr. @ilgy, xddyy). ‘

17) Heraclid. ap. Eust. 1756, 12. (Aiodsis) tds pevords avray &is
ss mwooploovos, iles xal .vdss Adyovrss avil Tov gidav xal voow.
Id. ibid. 1787, 40 de giles et poovas. Et. M. 20, 25. of Aiodsis
v dav pstoyny xade mownv xal gidav dals Aéyovow s gilels wad
mocels® xal 9 wdeia Twy minBuvrixdy divres, 7 yewexn) dévrwv o
mostyrwy® ovrw Dlhawv &5 T $nuatixd avrov, — Ann, Ox. I, 327, 4.
€0 dpw devripas ,ue‘v we ngé(?qlw e ‘xai neaimc ws Onlov éx e
Aiokidos Siadéxrov, w6 rup ane Tov ouzw 7 pstozq xal Tes én’ doya~
reaiow oixels® ovtw amo 1ob Spm* dih’ & mdve’ igopsis “Alis. — De
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10) Participinm verborum in 7 a vulgata forma |
(accentu excepto) non discedit, ut zidsg Ale. 27. Eam
rationem etiam verba vulgo contracta sequuntur testibus
grammaticis 17), qui Aeolica dicunt @ileg, vocig, goovecs,
wolesg, e poétis Aeolicis afferunt oixesc A. 58, igigecs A.
70, pédec A. 25 idem legitur e conj. pro pedesec A. 40,
neque minus ogésis in Pittaci epistola, gopeic a S. 45 e
duplici lectione gépwr et gigerc excussimus; deinde sunt
in Cum. 13 ovoiyese et mpoguerosss. — In genitivo glies
sonasse gil&vrog, consentaneum est, et testatur Philo de
Aeolico moisvzaw 17); Aeolica praeterea videtur Hesychii
glossa analévieg, auehovvres (cf. anadétv, auedeiv) ab ame-
inue pro anciéw ab Aeolico dnaioc. Nunc tamen in
poétarum reliquiis libri nusquam genuinam formam ser-
varunt. Apud Sapph. 1, 11 plurimi libri dwijrzec tenent,
alii dwetireg, dwivteg.  Illud satis antiqgnum videtur et
+iis, misi fallor, grammaticis debetur, qui 7 non correptaum
in his verbis Aeolibus proprium putabant. vid. nr. 12.
At non minus apud Aeoles quam apud reliquos Graecos
longas vocales in his formis corripi (cf. diss. de conj. in ‘
us p- 10) et exempla supra allata indicant et imperativus
xaraypertov a xerdyonm (§. 24, 7) in Lesh. 2166, 10; |
unde haud cunctanter diverrec restituimus. Deinde con-
tracta forma uoydcivrec apud Alcaeum 10 in Heraclidis
libris est, ubi Cocondrius uoyiovreg habet; deinde uag- |
wvgetvrag Ale. 95 ex Et. M.; denique Alc. 5 Znacvéorres
(quatuor syllabaram) et in Aristotelis et in 'Plugarclni
libris legitur. At reputantibus nobis, quam facile obscu-
riores formae wiydertes, énaivevreg in notiores uoy@eivres,
énawéovreg abire potuerint, dum nunquam, quia hoc aegre

widees vid, Apoll. de synt. p. 92 (not 1). — Addimus hic Et. M.
377, 19. £¢gevri maps "Aixaiy dnd Tov legw 9 66w mpummplvou'
% perory b(}éelc £¢¢évros xal w¢ mapa 10 £Qlovros idslovri, ovre
%al magd €0 Iggévros iggevri. Derivatio ab #3¢éw vera videtur,
quam formam praesentis indicat etiam futurum iééqow, quanquam
nunc ignoratur.
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fiebat, oixdv pro oixecc ‘ete. seriptum legitur, et quum in-
certa omnino sit vocalium z Acolica in 7 contractio
(§. 17), apparet omnes illas formas contra ceterorum ana-
logiam pugnantes damnandas esse. Theocritea gicivza,
xchevrog minus licet tentare. :

Femininum sicut dauscox S. 28 a dausig ete., ita a
@idetg esse debet gidecoe.  Et recte Sapph. 76 e benis
libris legitur uerecoas a parnue, poréw, ubi plerique upd-
Tocoar habent; item recte Nevius S. 2, 3 e meliorum
librorum corrupta lectione gwr. oaic (all. gavovoais) pw-
veioag scripsisse videtur et S. 5 odivogéecca pro vulgato
oivoyooioa. Fortasse etiam apud Theocr. 28, 3 pro dag-
oebo’ (cod. Vat. &agoows’) antiquitus erat &agoeo’.

A stirpibus in @ exeuntibus recte derivantur xigvoug
A. 27. 33, et ydlawsag, S. 2, 5, quod e corrupta libro-
rum lectione yéiocg bene restituerunt; denique a stirpe
in 0 doioac S. 70. vid. §. 10, 2. 3.

Praeterea de participiis verborum vulgo contractorum
apud Aeoles in &s, s, o exeuntibus, ut gileg, yéhatg,
6090¢c testimonia leguntur apud grammaticos de dialectis,
ita tamen corrupta, ut infinitivi pro participiis nomi-
nentur 18)..

18) J. Gr. 245, a. va ¢ dmepiupare juara mosnvowy dmo TV
825 wv Ayydvewv peroydv: Td xataljyovre &6 v avrol &5 8 psTa—
Bdilovoc: ¥oiy Yoriy vosis® @oovey peovelv gooves® xakiy xalsly xd-
Ases, Grav 82 dnegipgara map® fuiv diyn &is av, avrol sis as pera-
BdAlovor yedav yilas, meway melvess. Td 82 els ovw xatalyyovra
dmagdugata avtol did wije o6 Explgovras® Cedoiv Sedass, yvyoiv
yowoss, yovoovy getooss. Taira 0 mdvia fagurévws meopigovras. —
Prioribus omissis neque minus ultimis de accentu, reliqua fere ea-
dem leguntur in Meerm. 664 cum exemplis ysdois, owois, et in
Greg. Cor. 619, ubi exempla scribuntur yeldis, mewdis, vydi,
Jo®dis, govedis. — Veram horum testimoniorum rationem primus
perspexit Nevius ad Sapph. p. 31. Corruptela maxime patet in
Joanne Grammatico, qui antez recte monet de infinitivis ?Ilqv,
xdAyy (vid. not. 16), qua inconstantia intellecta reliqui, quae de in-
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11) Practeriti paucae formae servatae sunt. A
verbis vulgo contractis Aeolica vocantur igilyy, évomy et
dgiin, &von 19). Inde éotepavymidxyy pro vulgata forma
reposuimus S. "112; leguntur praeterea ibxa S. 26, cawng
A. 92 et e nostra emendatione dixaing S. 26 (pro dexaiw).
In 3 plur. saepe brevior forma, ut ifav, Aecolica voca-
tur, cujus quum apud Aecoles Asianos nullum exemplum
reperiatur , contra ovddnoay S. 23, 7oev et iooav S.
82, A. 71 longiorem terminationem servent, - Boeotica
dislectus intelligenda videtur, cui brevior forma alibi di-
serte adscribitur. vid. §. 46, 4.

12) In subjectivo Aecoles nibil singulare habent,
nisi quod verba contracta ctiam hic verborum in u; ratio-
nem sequuntur, longam, ut decet, vocalem ubique ser-
vantia. Exempla grammatici afferunt noinpas et vomuas,
nddnras, &xedqpny et Zvoruny (rectius -pav), %A uEvos,

P

finitivis in e Joannes habet, omiserunt. Antiquus vero grammati-
cus, unde haec omnia manarunt, ita, quod Nevius ex aperta apud
Joannem confusione bene intellexit, participiorum formas descri-

pserat, ut diceret, participia in wv, si vulgo infinitivus esset in e,

apud Aeoles in &6 exire, si infinitivus in av, participium in ws,
si ille in ovy, hoc in ois, quam sententiam faciliore quam Nevius
emendatione restituimus, primis Joannis verbis in hunc modum

mutatis: zds 82 sic @y Anyovoas peroyds dmd Tiiv dmepsppdroy Snpd-
Ty mowbor® Td xaralryovra etc. .

19) Heraclid. ap.-Eust. 1408, 3. @& 2pilny, vod Evény xal 1d
Suore Aiodixd. Et. M. 23, 4. Aiodsis igily 8id Tob 7 — xal xas’
Alokeis ap. — Auct. m. Spu. 8. 47, 8. xad imd Tod magatarinod 20o-

vov 7 Teite mEdswTe Mjyovra magw vois allows sis Ty T OlpGoyyo
3.6 tos 7 mopd Tois Aioksiow ixpiostac, us éml vov Epily, évon.
20) Methodius in Et. M. 56, 50. dlalsnrnues derivat ab dlvxrd,
of magdywyov sis pe dAvsTyme o5 madyrixcy Aioknis élvnrques
Ixsivos ydg@ ovrw Woinuue xal vénuas AMyovos — Emel ¢ moupTys mol-
Adxes Aiodixois yerras %al pdlora dxayiuevos xal andyuevos.  Item
in Ann. Ox. I, 77, 14, nisi quod male vdoquas pro vénuac, deinde
dviuevos Pro dxdyuevos; utrumque corruptum est; restituere licet

dAadruevos, quod maxime placet, aut drjusvos aut owjuevos. —
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vorjuevog, @ofrusvog, denique @linc@a 31), — Nune
ejusmodi leguntur gogructe A. 10, airiusta Theocr. 28,
5 (yulgo airsipsda), imperativus Govnoo S. 27 ex emen-
datione nostra (libri dgvnoov), moriueve Theocr. 29, 30,
unde etiam wiry S. 20 e moznow contracium videtur. Con-
tractam formam libri tuentur in &oysivzo S. 73, ubi non
minus @oyyvro restituendum videtur. In titulo Lesbio
2166, 20 augiofornuévary participium praesentis habemys -
et 1. 30 potius (6)uodoyriueve i. e. Juodoyovusve quam cum
Boeckhio ouotoynuéve supplendo restituimus. '
A stirpibus in @ haec leguntur: ecausvor A. 28, pv-
vausvog A. 69, oaras indic. S. 101, ggaco S. 50, quae
vera lectio e codicum varietate erui vndetur, unde ipsi S.
46 e conJectura dpairo scripsimus pro agacarro, — Stir-
pium in @ nulla forma legitar. .
13) Verba vulgo contracta apud Leshios semper
fere verborum in u: flexionem assumere, satis docent,
quae attulimus. Juvat tamen, ut quaevis dubitatio eva-
nescat, omnia paucis nunc repetere. Primum plurima
sunt, in quibus certissima ea ratio Aeolibus propria va-
let, ut in prima persona @iinue, doxipuwus etc., in se-
cunda et tertia yélarg, yédas, in tertia pluralis goppecor, -

Amn. Ox. I, 362, 25. ¢ Iwmh muhuat, 70 Aloduxdy mwlfvar. —
Heraclid. ap. Eust. 1432, 3. Aiokixws ydo T9v ov 31¢0oyyov wpari-
lsvroy ovoav v Tois zowovtois &6 ¥y meraridiaow, of xal 6 Exelod-
By xal Evoovuny el 6oa Sposw TS WEUTYS ocvivyias TGY Wepiomwpd-
vov Ixalfuny xal Evosjuyy Aéyoves xol Eml peroywy xalnusvos xal
vm;p.evoc — Et. M. 182, 48. dygovs xal Tgomy; Alokuxy Tis ov &:p&oy.'.
700 &5 10 5, womep O @ofovuevos qzoﬂr;,uavoc yweuu az‘n)c. —
Scholl. Il. £, 268 de accentu loquens Té ydp roiavra Olfnodas, @i~
InoSas smopalves Aiokindv yapaxrioa.

21) Grammatici, quaecunque verba in ;; apud Homerum # ser-
vant, ex Aeolica dialecto derivare solent, ut dldinuac, éxdyyua,
dilnpas, oviueves, adeo wdyuevos, vid. praeter ea, quae in not.
20 attulimus, Scholl. IL. &, 24, z, 335, Od. u, 284, Et. M. 45, 51 —
56, 23; Ann. Ox. I, 87, 30. (&yzov) zoomj] vov & &5 % Aiokixws os
10 Silipuevos Siluevos xal Tedéusvos tidquevos. '

10
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dhpauss, in imperativo xatéypewod, im participiis oixe
etc., in subjectivi formis goprueda, morquevos ete. —
Contra paucissima sunt, quae haud dubie verborom in &
flexionem tenent, nec si accurate quaerimus plura, quam
notéovras A. 33 et quae peculiari Aeolum more 7 pro ¢
habent, mod7w, ddunes, vid. §. 25, 55 de aliis formis
non contractis vid. 1. 1. Formae contractac aut ita in
libris reperiuntur, ut meliores veriora temeant, ut S. 2
v. 11 popfeiow pro ¢opfece, S. 1 v. 11 deveire,
Theoer. 28, 5 afrevueda, aut facillimis ‘mutationibus
emendari possunt, ut poydeivreg, émouwvéovies, vulgare
oivogooice in wéydevrsg, &melverteg, ohvoyéesse (nmr. 10),
woysovro S. 73 in doynrra.  Quae collata et emendatio-
nes ‘subinde tentatas satis excusant ct docent eas formas,
quae (accentu neglecto) etiam contractione natae esse
peossint , ut qidel, gouvolg, %ivn, %alijv, windy, Créqavey,
2pidn, éxvxe, doaueveg ete., potius ad conjugationem in
cum. reliquis referenda esse.

14) Verbi substantivi hae formae traduntur:
Praes. upe (§. 8, 3), fore, ut vulgo; de 3 plur. ami,
quamvﬂeraclides Aecolicam dicit, vid. §. 46. — Impe-
rativus subjectiva forma utitur in foco S. 1, 28. Ian-
fin. Zupevas (§. 8, 3), quae forma mefro postulante etiam
S. 78 pro &lvos restituta est; nge minus antiquam lectio-
nem Zupsv’ dvng S. 2, 2 revocavimus pro {fuper, quia
nunquam infinitivas in uev exit. — Participii masculi-
num semper sonat {wy, fovrog, ut saepe in Lesb. 2166,
Cumaeo et Lampsaceno legitur, praeterea Sapph. 27.
Femininum &loa e libris legitar S. 27 (olim ovoa) et
Theoer. 28, 16 (cod. Par. éocav, Mediol. foisar). Quae
forma non minus nobis suspecta est, quam Sagosion et

similia. Si qua fides est Heraclidi 22) habenda, Aeoli-

92) Heraclid. ap, Eust. 1787, 45, postquam de Aeolicis optati-
vis gedely, geovein et participiis plles, godvers dixit: wiymors ovy '
xal 70 &l ¢rpa Aiokidy Zorwy dno Tijs ai's mwevoyns, s xAloss maps -
vois mounTais einwy guidrrestas magdyes yesow 8k Alxpdvos w0 Lot -

[
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cam dicenti participii formam &g, &7o¢, quangumam so-
lun Alemanem auctorem habet, femininum éoa analo-
giam servaret. Res tamen nimis est incerta. Praete-
riti 1 sing. fov apud Alcaeum legebatar teste Heraclide
ap. Eust. 1759, 28; 2 sing. 700« Theocr. 28, 17; 3
sing. #» S. 57 et-olim 1 v. 15, 165 3 pl. 7oav S. 82 et
ésoav A. 71. — De futuro focopac vid. §. 9, 1..

15) Ex aliis irregularibus verborum in %< formis.
commemoramus xéez’ Ale. 73, Theoer. 29,3 (pro xetvras),
deinde formam, quam vulgo syncope explicant, xito S.
39, . §. 19, 1. : . : T

§ 27.
De perfecto et aoristo K

1) Reduplicationem in perfecto Aeoles saepius
quam reliqui Graeci iis stirpibus, quae «z vel =z in fronte
habent ,. addidisse videntur, quum Sappho fr. 30 dixerit
nenveglywpos 5 et xéxTruos quoque atque mémrapor ex Aeo-
lica dialecto repetantur1). — Alia ratione reduplicatio
apud Acoles apparet in péuogdas pro iuagdas, vid. §. 3
not. 25, quae forma non ignoratur a recentioribus poétis,
of. Buttm. Adusf. Gr. ed. IL. p. 241. — Omissio redu:
plicationis, ut fiscdac, vix recte madog Aliodixov vocatur
a Tryphone mad. A §. 21.

2) Objectivi indicativi flexio, quantum intelli-
gere licet, non differt a vulgata ratione, ut némovde S.
1, 15, cvwode S. 102 ete. — De oidnus pro 0ida vid.
§. 26, 3.

Tagévray pyvaorey inedicdas, od xar’ ¥fepay tob 6 dmo Tod
negedvrwy, ¢AA’ dmwo vob &is ivzos Aiokixov. cf. p. 1756, 14.

1) Et. M. 662, 32 (cf. Ms. Reg. ap. Koen. ad Greg. 638 et Zo-
nar. s, v. wérvaua:) ex Herodiano megd maddv: mémrapas Aiokds*
o ydo Aiodete siudacs moostidivas ovupuvoy, domeg To Emveeuywpds
nenrsglyopas, — Id. 501, 27, séxryuas Ayss ¢ “Howdiavds irs xasd
nhsovaoucy sov % Alodxis. .

10
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Infinitivus in 7» exit, ut Inwedswpixny Cam. 17,
tel@vexny S. 2 v. 15, quod e zedvaxdusvas ‘matum vuletur,
ut gipny e gepiueves ete. (§. 14, 1).

Partlclplum grammatici in ov, gen. owoc exisse
tradunt.3), ‘ut vevorxwr. Et Alcaeus singulari omnino for-
ma neplyyww pro nepevydg dixisse refertur 3), neque mi-
nus nenlﬁgaﬁnowa est ‘in recentiore titulo Lesbio 2189.
De x omisso, ‘quae ratio, quun Aeolica vocetur, Boeo-
tica essc videtur, vid. § 46, 5.

In perfecto subjectivi o interdum pro o positum,
- ut {pFopdiu, vidimus §. 12, 2; Aecolicum praeterea vo-
catur Zozogorer pro forpwras a J. Gr. 245, b (minus
enim recle {ozégnrar seribi videtur apud Greg. C. 623 et
Meerm. 664), ubi o msertum est, at in Homerico 2d-
dotas, ab active £yda.

3) In Aoristo L. liqurdas .duplicatas, ut. omeidauc-
vou, Zyévvaro, évéupare, ocuvvéggaroe vidimus §. 8, 256
saepe post breves vocales duplicatum §. 9, 1.

In optativo Aecolibus tiyea, wiyaes, zoyss, -
yeav tribuuntur 4) et ita quidem ut hac primae personae

2) J. Gr. 245, a, Meerm. 664, Greg. C. 621. Goa: 3 uerogal
Stdrovos &is ws naralfyovor, 8id Tov v wap’ xelvors xplgovrace si-
enxws elonxuiy (Greg. addit vevonxwy)® guldrroves 02 xal vds énd
zovtoy xlioes dveloyws v xaraliSes; mon minus xexlyjyovrss Aeoli-
cum vocatur a Scholl. Il. o, 430 et Auct. w. ou. 8. 478.

3) Any. Ox. I, 366, 22. & ’Ahxaios wsraredsls ©o oiyua &is o7
xava mhsovacuov érégov ¥ gqal meguyywy, cf. 325, 30; minus recte
apud Eust. 1596, 5 ex Heraclide meqiyyw scribitur. — Ceterum
Aeolicum participium eidsic ab sidi; ab Heracl. ap. Eust. 1787, 44
fictum est, unde derivarei optativam &ldsiny ut gidsiny a glless.

4) Et. M. 760, 60 (Gud 531, 11, Ann. Ox. I, 408, 7), ubi
vlosiay’ Aeollcum vocatur: £xsivos yagp 10 'rvtpat[u 'wt/ma 3.£yomn ']
Javupov ngocomov tmpsmc, 70 Toltov Tvwse' xal T pév ﬂgomu
meossmy xézonvras ol Aloksis* vois 8¢ loumois meosiimors 1 x0ev3]) ovy-
‘§9eie xol Juddexros; similiter Greg. C. 604. Minus accurate Ann
Ox. I, 3, 30 et IV, 205, 3 et primae personae mentione omissa
Theogn. Ox. II, 150, 9, Et..M. 125, 31, Et. G. 28, 2 —472, 25—
541, 56, Eust. 36 44 etc. etc.
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forma soli usi dicantar. Exempla nunc desiderantur.
Vulgaris forma axouomg legitur A. 62, sed propter
metrum incertumm minus certa; Theocrntus 29, 11. 16
inewéoaig et aivécoee habet. De einacoav , quod Aeolicum
dlcntur, potius Boeotico vid. §. 46 not. 3. -

- § 2.

De praepositionibus.

1) Aeolibus grammatici praepositionum syncopen tri-
buere solent !); neque ea Lesbiaca dialectus, quanquam
huic non est propria, in nonnullis praepositionibus fere
unquam negligere videtur, in ava, nega et xara.

*Av aut potius ¢» (vid. §. 12, 2) legitur in Cum.’ 8,
34. 39, 53 oveédnv, Ovdevta, Svdiusvar, Ale. 10 v o
pécoov et consonante rite mutata dunéracor S. 28, Juus-
vouev, libris fere av pracbentibus. Rarius est duvacOnyy
Theoer. 29, 16 pro avauvnodives, altero i ejecto, ut
Boeckhius apud Pindarum Pyth. I, 47 et IV, 54 recte
scripsit auvacey, cuvese; mec minus ¥ ante sequens ¢
cjectun est in Hesychii glossis, ut videtur, Aecolicis,
doxentw, Goracav, éorades (§. 12, 2). — Plenior forma
@e reperitur in titulis Lesb. 2166, 44 dvaygayarrag,
Lamps. 33. 36 avaypagi et avorsdij, Cum. 52 avaygaypau.

ITIap est in Cum. 33, Ale. 7, Sapph. 9, Theocr.
28, 5. 25. Plenior forma, quam in’ Alcaci frustulo fr.
99 nagaparierai ¢ Apollonii liber tuetur, vix genaina
est, quanquam etiam in Lamps. 29. 32 sunt maga & né-
A& et magayevopevog.

1) Apollon. de adv. 550, 23. mapd Aileloev ovvsylorsgov oi
mpodéos:s ovyxdnrovee. Greg. C. 617. ovyxdmrover 02 xal vd ovvs-
te tav Ovoudrwy dimlacidfovees Td dpove ut xdmmsoey, xaddi, xdf-
Balev. — J. Gr. 244, b. et Meerm. G62 inter duplicationis Aeoli-
cae exempla habent xdmmessy, xadli; etiam Auct. m. Ju. 8. 477,
syncopen in compositione Aeolicam dicit, exempla Homerica affert
%addpadizyy , vppdlhewy. :
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Kat notas consonantis mutationes expertam in his
exemplis legitur: Lamps. 14 xerroig, Cum. 31. 35. 46
xarra et xarzade, A. 7. 29. 34 xarrav, xarié,. xarrdg,
S. 43 xorrdnrecte; xadd? S. 2 v. 13 et 32, Ale. 29;
xordavs, xordavyy A. 12. 21, xoravorsa S. 69, xor-
Ovacxee S. 435 xax xegalag A. 33, =xay yovor S. 14,
xaxyéeras S. 2 v. 13, xoxyéee A. 315 xapfaide A. 27;
wou uiv S. 2 v. 9. Partim in his brevior forma metro
postulante sine libris reposita est. Rariora sunt, in qui-
bus 7 ante sequens or, or ejicitar, xacrafeg A. 102,
xacwodéw S. 23 of. §. 6, 3. Neglectae in hac praeposi-
tione apocopae unica exempla sunt xeracreifover S. 44
in versibus Sapphoni ex incerta conJectura tributis, et
xataggel S. 4, quod quum etiam contractionis mnomine
- saspectum sit (vid. §. 5, 8), maluimus metro patiente
xaggees scribere.

2) Aliae pracpositiones interdum apocopen admittunt,

ut and (Aeolice pro amd §. 12, 7) in anw nazépar A. 100
(cf. annéuper Od. o, 83), sna (Aeolice pro Jno §. 12, 2),
si qua fides est Herodiano vgfaiiw apud Homerum Aeo-
licum vocanti ap. Scholl. A. II. r, 80. cf. Eust. 1172, 60
et not. 1., — Apocopen, si compares mgori, mozi, etiam
in mgdg agnoscere licet, quae pracpositionis forma ubique
legitur in titulis Lesb. 2166 Cumaeo, Lampsaceno , A.
12. 14, S. 111, quum recentiores eritici temere subinde
ngord vel not! intrudere voluerint.

'3) ITspi plenum legitur in Lesb. 2166 (etiam ante
. vocalem 1. 26 negl Goxov), Lamps. 31, Ale. 29, Sapph.
1v. 10, fr. 25. 26. Elisio a grammaticis Acolica voca-
tur 2), et legitur mégdogos S. 44, unde apud Theocr. 29,
25 restituimus meg¢ amdAw pro mepl dmald, in quibus

non vera elisio cernitur sed g¢ pro ¢ positum est, vid.
§. 8, 6. Apocopen patitur in 7gddw A. 29, oixm

2) Scholl. A. IL o, 637 ad dyvousvds mep iralpov: °“Elddvexos
Aiolxise vopitse viv megl mep’ elpf08as, cf. Scholl. B. L.; item
Eust. 1041, 15. '
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7z¢ép oi A. 93, unde recte ¢ conjectura restituta sant ab
aliis mepOeucvog S. 13 e mpoiduevog, népdecd” S. 67 pro
agdecd’, nep pév pro mag A. 10, a nobis mep xspalag
A. 74 pro meg. — Sunt tamen inter hacc exempla, in
quibus ' wegl vel mep pro 'vulgato vnig, Aecolico indg (§. 12, .
6) posmlm est, ut negl yag pedaivag S. 1 v. 10, néggogog
- 8. 44 pro vnégoyo;, cf. Hesycb TEQOEYELY, vnagezuy, QY XRE-
galag A. T4, nsg pév yag dwthog loronéday iyse A. 10 pro
Umegéyet. Quae praepositionum istarum cognatio, cujus
vestigia minus conspicua in aliis quoque dialectis repe-
riuntur, utramque e communi forma ¢neol! natam produnt,
cf. Sanscrit. upari super. De qua re quum alio tem-
pore accuratius agendum sit, nunc vide, quae monuimus
in Mus. Rhen. 1838. .

Non aliter év ex & natum esse, ovv fortasse e ovvl,
eaque de causa ¢ abjecto » interdum duplicari, docuimus
§. 8, 6. — Ceterum miro testimonio 3) Aeoles et Do-
res pro v dixisse referuatur £vo, quum est pro verbo
i. e. pro é&veone, v, -

Praepositio ¢/c, quae ex Z¢ (vid. §. 10 not. 1) nata
rccte apud Aeoles eam formam plerumque servat, raro
corripitur, ut égégysrar S. 44, & afoyw Theocr. 28, 15.

3) Pro peza Aeoles dicebant nede, quod in libris
saepe in maida corruptum est. Exempla haec reperiun-
tur, 7wed® auedgow vexbwy S. 69, ned’ CAyidia A. 39,
neda porsga S. 30, meda Keégfsoov Theoer. 29, 38, medéym
A. 50 et S. 69, nsdaogos A. 91, medépyopas Theoer. 29,
25. Vulgatum pera est in Lamps. 30 pera. zoy yonpa-
wouov, 7 peranépypacdoas, Theocr. 28, 21 per’ Ladvawr,
adeo Ale. 90 peréyev, quod vix sanum est. Grammatici
Atoles in pere muotare p in 7 docentes male meze Aeoli-
cum vecant4). At non cognata essc peia et zeda, sed

8) Ann. Ox. I, 176, 12. 5 sosevry maode0is mapd zoy Aiodide
xad Awpida Jixlextov évo yivstas, ondray xal dvrl ¢juares.

4) J. Gr. 236, a. Gr. Leid. 638. Vat. 689. ore 0 xal vove
idins map’ avrols oxypeTiloueva* oiov dvrl vi¢ mera mgodicsws siv

'
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diversae stirpis, recte intellexit Pottius Et. Forsch. Il
p- 5155 nos nsde cum post, mov¢, pes cognatum exi-
stimamus, ita ut sequendi notio primaria sit.

§. 29.
De adverbiis.

1) Adverbia temporis, quae vulgo in ors, apud Dores
in oxe exeunt, in Acolica dialecto testibus grammaticis !)
terminationem ore habent, ut ndre, 6ra, ¢Aloze, mec mi-
nus &répwra 2), quod in reliquis dialectis ignoratur. Nune
leguntur S, 1 v. 5 «f woze xarépwra (cf. Hes. xoazdpora,
xai &Adore), gt S. 98. Recte correcta sunt mére S. 17,
ubi libri mo®é et moraudy, S. 12 pro moxa, S. 69 ovdL

. . :
néza (J. Gr. et Vat. corruptius xard) mapalopfdvovss. Corruptis-
sime Meerm. 661 et Greg. C. 581 in antt. edd. dvzl 32 705 £ %0 &
et dpov mer” Emov. .

1) Apoll. de adv. 606, 16. td Jd vov & xgpsodusva imeddriuars
* (inzs, 8e, oe, ‘Te) of roimes mdvrove ©0 T &is 10 & map’ Aioksia
#a) dwoisiow, dlld Toiwavra oty § dud 707 Os Expeooutva 7 Gia
t0b te. — slonras piv megl tov vmiode xal vmepda (cod. teste Bast,
ad Greg. C. 187, vnnoda xal vmepde) xai Ty Towoszwy® Zoze 8% wal
snodslypara TGy T0d T5, T6 Wors - Mora, Ure-ira, irdowrs irigurs
(cod. secundum Bastium érépw@sy - éréowda), dllore- dAlora: Jia-
glose 08 malw ©d Miokind Tav Awgurdy, i T piv Awewdy T6 T eisi.
peralapBdves, Ots 10 mwote - wéxe fotl, 0 dAlors- dhose, Grs - xa
cf. p. 607, 17 ubi Aeolica érépwre, méra. — Ann. Ox. I, 328, 2.
©6 GOts of Aiokeis oray (leg. ote) AMyovow: Adnwves 8 Sxac xal of
udv uovoy ¥rospay ©6 & &6 @, of 0F xal T ovuguvov' dete ovx émo
07 Gta Alodnot ©0 Stay mhedvaoud tob v* Gtav yde merafols) yivy-
Tav 7o & &6 &, 0ov weoslyeTas TG vu' Gmisdev Smiwda’ wedoSey mpo-
o%a. Inde adeo viwra a viwrs tgoms Adiokixj Toi & sis G derivatar
Et. M. 607, 17. :

2) Ab #ragos debebat Zrigore derivari nt dllora ab &lloe, Sra gb
O¢; in fripwra, non minus quam in irépwos, éripwdev propter bre-
vium vocalium concursum vocalis producta videtur; Hesychii te-

men xdrépota excusationem habet.
, v
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mor" pro oUdégox’; mos praeterea scripsimus dloza pro
allore A. 38, deinde émnora S. 3 pro inmdrav, quia
Aeoles ignorant dv (cf. similem corruptelam mot. 1 in
Anmn. Ox.), nec minus A. 31 pro 6z¢ moz’ dv, ubi alii
onnorav. Minore jure tentares apud Theocr. 29, 5. 6.
39 ydrav, Gxa, Toxa.

2) Similiter nonnulla adverbia loci in &) apud
Aeoles in Fa exeunt. Grammatici 3) afferunt wgéoda et
&umgooda, fvepde, Umioda et {Eimiocda pro micdev, Unep-
8¢, cregda, magorfe. Nunc unicum exemplum legitur
in Aeolici poétae frustulo (Ale. 102), quod Apollonius
affert, #&ini68a. Non. omnia adverbia in Fev hanc muta-
tionem pati, Apollonius docet, qui quum neque ovgavéda
neque ¢Aloda dictum esse affirmet, intelligitur 9o in iis
etiam apnd Aeoles mansisse, quac motum ex aliquo
loco significant, ut recte leguntur &ilodsv et xyjvoder
(pro xeidev) apud Ale. 66., mutatum esse in reliquis,
quae, ubi aliquid sit, indicant. . Neque tamen in' his
vulgatam formam plane ignorarunt; potius ante sequen-
tem vocalem non tentanda videntur xedvmegdsr inmios A.
7, nagou‘}ev aupl Ale. 3; adeo in Lesb. 2166, 17 lcgltur.
ngécds éovtwv. Comparanda est daplex, quae fuisse vi-
detur forma lsyoys&a et Aeyouster §. 24, 8. )

3) Adverbia in o. excuntia et locum in quo signifi-

_ 3) Apoll. de adv. 563, 19. Bagurerar xal oo 2z psralijyeds lots
16y ol Fev, Omep dorl map® Aloksiov xai dweusiow — ov yde ity
nioe psradeas Tov &is Jev lqyéwwv TOMX@Y £ TO &° OV yd@ o:?gu-
vodev ovpavéda paoly 0vdé 10 ahloey dddoda, ©6 d¢ Fumpoodev Eu-
moooda, Fvepdev ivepda, Smwdey Snwdac 6 8 smwde xecradsls
nododsv mwpdoda. — Ibid. 604, 16 eadem fere cum iisdem exem-
plis, p. 606 vmeoda, vaspde. vid. not. 1. — Hesych, fvmoda, éx
05 dmiow dialecto non nominata. — Et. M. 559, 31. of Aiokeis vé
sl Tev Mjyovie Emdgipara &is & mowiow® Smodsv Smwoda, drcedsy
oz avev Tov v. — ~Joann. Al. 33, 10 inter adverbia in da af-
fert mpdoda, mdgowda (leg. mdgosde), imuade, quae Aeolica esse,
ultima vox prodit.
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cantia apud Aeoles plures erant, quam jn vulgari lin-
gna, ut teste Apollomo 1) évdos et apud Alcaeum péon
(fr. 9) vel uéosos. Eadem terminatio facile assumebat
significationem loci in quem, .ut {yo: (aut potius Apos,
vid. §. 12, 6), quod Acolicum esse dicitur 5) pro 6(;:017,
apud Sapph 44 e libro (rell. 7y.) ea, qua diximus, si-
gmﬁcatlone sursum legitur. Item no, quo, est S.5);
nec minus 7mo: pro mov e conjectura scripsimus in cor-
raptissimis locis A. 3. 55.

Utnnsque tamen sngmﬁcatloms etiam alia forma tra-
ditur 6), ufovi' pro év péow , Tids pro évdads vel évraide
nnlvi’, @dvi, drégui, TovTui pro Tyloce, &Aloce, frfgwot.
Grammatici docent vi in hisce duas syllabas efficere , sed

4) Apollon. de adv. 610, 20. Zw&ob, omep &v yoroe. Svoaxooioh
xar Adudsiow, ysvousvoy Ex ov;mom)c 205 Ivdods; deinde 1. 30. 7
ya() ezeb xal Emiggnpe mwep® Alolsvor To péam yalas xad viposvros
weavs pdoos. ~— Id. 588, 27. 70 yoo mxpa i ®eQl Tov "Alnaior
;daom Sidov Gre mard 17,0 i0lay Siddsxrov ava loyow ﬂa@vv&ﬂq o
os yae forey e).h*n;c 7 év npo«’ﬂaet ovotsl}.uye'vov To5 @ & %0 O uf
weves Swevomoay, &v ploow* ald Ov /rgo'mv mx(m %0 olx0s , €0 oixns
Eyévszo amuawov &v oixw, mzpa re 70 ITvdw 16 IIvdoi xal nga ©
.Msyapa 70 Meyago; oquaivoy &y Msraeooc, T0v avroy 'momw xel
mz(m 50 plooc ©0 uiocos Eyivero onpaivov To &v pivy, omse ipy
xaza 50 Aidaoy Sagussodas.

5) Ann. Ox. I, 418, 29. 76 syoi Syo? Alyovay AMiokeTs room)
©ob ¥ &6 T Spolws To%s "Arzenois mavrayos xal mavrayoi, ovdeucs
ovdapot, mos xal moi* avx del dAL’ éml moddois. Reliqua non Aeoli-
ca, sed Attica vocari videntur,

6) Hesych. péavi, v ploy* Aioksis. — Scholl. Il ¢, 298. 0d’
Sxdveis® Aelmes ¥0 Spos” wijmore loodvvaust v map’ Alvksvoe TV ide—
Hesych, zvdae, évtaiSa* diodsis, — Theogn. Qx. 1I, 160, 7
(Bekk. 1425) 7 Aickixiss Jid xadagod Tov T ixpedusva Baguvers
xal Jed wov ¢ 79é<pu T b;';-owaw %al Ty mapalijyovoey S vou
ilot xad comm,v oytaww Onloi® oioy myhvic dhdae (B. dis: leg
&Adv¥)* dregiss (B. drepvi): vd zvi (leg. 'l'ov‘rvc) "Corrupte J.
Gr. 245, b, Greg. C. 622, Mecrm. 622. 76 évddds 735 (J. Gr
zide)* %o allooa érdpoos, leg. To ivdads tiids, vo dllooe GAdri, %
érdouwoe Erdgui aut drégui.
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interdum in wnam coalescere 7). ~ Nec leguntur nune ex-
empla, nisi in quibus &7 pro una est syllaba. Ita 7vide,
hue, S. 1 v. 5 et Theoer. 28, 5 e Seidleri et Bergkii
emendatione pro vulgato z7dz (duo libri v d¢); deinde
nrjdve e Berghii palmaria emendatione S. 1 v. 6 (e 7oiv);
denique in &@iv:, quod Seidlerus restituit Ale. 69 (libri
#)Aa et ailo). Priscianus docet, v7 eadem ratione unam
syllabam efficere, qua apud Romanos suavis hisyllabum
sit, cui nullam filem habendamn arbitramur, quia, quum
i locativam haud dubie breve sit, longa .syllaba esse non
posset , nisi diphthongus nasceretur. Neque sine aucto-
ritate est simplex ¥ pro Ui seriptum, quum et Dionysii
codices in Sapphus loco et Theocriti incorruptiores zvds
habeant et Hesychii ida¢ eodem ducat, nec minus in
librorum apud Sappho moid facilius m7iv lateat, denique
hoc ipsum, si recte Bekkerus emendavit, sine dialecti
nomine inter adverbia non locativa in 7 exeuntia enume-
retur 8), quanquam et hoc et dsiipu ;~ quod ibidem legitur,
locum significant. Hoc ipsum, etiam ab Herodiano Aeo-
libus adscriptum, huc trahere liceat, si 7 longum est
debgu , meque Aeolica mutatione ex o matum. Jam igitur
multiplex horum adverbiorum est terminatio 0, vi, e, ¥;
antiquissimam esse ui facile apparet, unde Gi et ¥ natae
sunt, quia vt haud facile, nisi ante sequentem vocalem

diphthongum efficit. cf. Buttm. Lexil. I. p. 56, Lobeck

7) Priscian. 1. p. 35 postquam de @ dixit vocalis vim amittente
in suavis, suadeo etc.: »quod apud Aeoles quoque v7 saepe patitur
et amittit vim litterae in metro ut Sappho: dlld zvids’ §18sts mors-
oar” dowre (Addend. p. 19 7vid’). Similiter mijlvs disyllabum in-
venitur apud eosdem, cum oz non est diphthongus.« .

8) Theogn. Ox. II, 161, 6 (Bekk. 1341) d &is & dyjyovra 2mig-
éfuara pi TomIxGS AapBavépeva diud toi v yodgovvas, ofov mdyyy,
meogy , Osvgv, mAiy (Bekk. myiv), dgdv etc, — Herod. m. p. A,
26, 35 Jevgo magd vols Aiokstos xal Otbpe xad Jsvev 0id 70U F. —
Ann. Ox. I, 117, 29. "Arrixol devgl pacd tomexdy, Aioksis Jevel leg.
deves. cf. Theogn, Ox. II, 161, 5. éviors 3¢ xal devgv Sid vov @
yitov. — Quod Apollon. de pron. 69. t§dv pro vijls commemorat,
'vix de Aeolico cogitavit, sed e syliyevos finxit,
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Parall. p. 143. — Non Aeolica sunt énna Theocr. 28,
5 et oy 29, 13, ubi verior lectio 6mos in uno libro est.
De accentu harum formarum egimus §. 3, 75 des
pro T in mjlvi' §. 6, 1, de « pro Z in arégui' §. 12, 1.
4) Adverbium el apud Acoles, si varia grammatieo-
rum 9) testimonia comparamus, quatuor formas habuisse
udetur, aii’, aiiv, Gi'y Giv. Inde quod S. 47 legitur «sd
m & mutandum erat; cf de accentu §. 3,.7, de compu
in & dlphthongo §. 16, 1.
*5) Pro dév Aecolicum est xe, cf. §. 6, 75 nunquam il-
lud usurpatum videtur, quum onndray A 31 et S. 3 fa
cile in émmore emendetur. vid. wr, 1.

9) Theogn. Ox. II. p. 3 ex Herodiano de duodecim hujus ad-
verbii formis: wapd 8¢ Aisdevow tys deysvons iyodans Ty @ di-
gdoyyov, 100 08 tidovs 76 T gvorellépsvoy Bagurovws «ii (leg. ali):
Aiysrae 08 mag’ avtols xal ovv v v aliv (leg. aliv)' yiveros 82 mag'
0ir0l¢ nal xaza ovorolay Tij¢ doyovans xal dmofodj ol E ai Bagurs-
_ wws. — LEx eodem fonte fluxerunt, quae leguntur in Et. Gud 9,
48 (Et. Par. ap. iott. ad Greg. 346) inter duodecim formas: (Par
del) mapd Tols Aiokevos, aiv map’ avrois (Bast. conj. napa 1046 at-
vo%s); ubi quum duae e pleno numero formae desiderentur, Aeolica
ofi et aliv deesse, docent Etymologica Parisiensia tria_apud Bast
ad Greg. 348, ‘quae dlalecus non nominatis duodecim formas enu-
- merant et Aeolicis a7 et &iv vicina addunt e et aiv. — Corru
ptela invasit in Ann. Ox. I, 71, 19. ¢ 0" diodsvs Toizis” dsl mapdi-
vos Zoopae® #al alel xal aidv; nam recte paullo ante Homero tres
illae formae vindicantur, cf. p. 19, 11 et Et. M. 31, 8, quare e
Theognosto restituenda sunt di, ali, aliv, neque dsl wapdivos de’
fendere licet iis, quae in Et. Gud. et Par. antea legunmr za 8
mapd 70 asl ovvredérta did Tis & Jupﬂéyyov yedpeTas® olov celpvy-
oros, aemagﬂevoc, au&alqc, dum in tribus illis Parisiensibus ex-
empla delpvnoros, delpeoveos leguntur, quia eam vocem aut aliunde
hauserunt, aut antiqua corruptela decepti sunt. — Aperta corru-
ptela laborat’etiam Herod. m. u. 1. 45, 33. IIolv- o0div el v povo-
ovddafov Emigénue, alhd povoy 10 aov* ze J8i svpsdivra um-g p«a’
ovilafiny weéq‘h], wc 70 wélw lepoiow ng Arrenois allv, mx(:a
dwgistos oty , map® Aiodesoe Mystar raite Gvsy Tot ¥* leg. 16 mi-
Aev, mlovow, del map’ Arrimols, ailv mopd dwgisior, aliv map'
Aloletos* Méystas vavre xal dvev tov . .
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§0 300

De vocum formandarum proprietate.

1) Patrouymica peculiari Aeolum more in T3
xire traduntur 1); exemplum saepissime affertur *Yogadiog
. e. Pittacus, cujus pater erat "Tpgec; unus grammati-
ws addit Zwadiwg, Tive mais; neque abhorret Mvsadios,
Aeolicum Mysorum nomen; Tzetzac autem, qui de his
ormis agit in Epex. Il. 59, 20, ITniecadiog ipsius inge-
tio debetar.  Illud ’Tgoddiog, forma -paullulum mutata
wne legitar Ale. 73 *T¢gadro e probabili emendatione
pro vggaxxw (vid. de ; §. 15, 2). Nihilominus valde de
wc patronymicorum forma dubitare licet. Ilud quidem,

1) Dion. Thr. Bekk. 634, 29. zomos marpwvopsxisy doosvinisy uiy
voeis, o &ls dns, O &is wy, & el adios ofov *Avoeldns, *Aroeiny xal 6
1oy Aioddwy idios Tvmos “Tepddsos* “Teea yde mais ¢ Ilitzaxos. —
Scholl. Dion. Thr. 849, 17. & 8: eis adios map’ Aiodsvaw* olov Te-
vadios, 6 Tiva mais, xal ‘Tggadios “Y¢ja mais. — Ibid. 850, 16.
16 82 i Tov adios Aioduxa- goeswdys 82 Ailodsiow 6 Tumos wal meds
J00voy %al mpds Tovov® 7d yae did 05 adios mpos ¢ ovoridecFac
xal (ngo)naeo&wum. — Ann. Ox. IV, 326, 26. wspd J2 rov sis
wdios llyo,uw, Srs Alodwy 18ids dotey — sudstos 88 6 adsos Aiokeias
xal weos €ovoy xal "(’0‘ goovov® =xal ydo mels T auoté).lea&gs xad
YeomagoEeveodar (sic), omep émivos gulovowr, “Tggadios 84 dorev &
103 “Téda mais® “Tédas 08 Mirvinvalwy tigavwos, of vids Ilirraxos.
— Prisc. I. p. 81. »(Patronymicorum forma) in adws, quae est
Aeolica, ut Hyrradios Hyrrae filius Pittacus.« — Eust. 13, 45.
"Tégas xspiov Aiodexov, 8:0 xal yilovzas dp’ o) marewvvmixdy *Tg-
$adne, Omep Alioksis *Tggadiog Aéyoros. — Suid. “T¢a mais ¢ ILir-
tanos xa) “Tgadios 6 avrds. — Hesych. “T¢gadios, dwd zivos taw
wpoyovoy ddofos 7 eixaios, “Tééa masdlov. — Steph. Byz. s. w.
Mrola: Aéyoviar xal Mvool xal Muowos xad Mvoddeos Aioinds;
idem inter voces in adios apud Herod. m. w. 4. 18, 9 pro povodders
restitui jubet Lobeck Parall. p. 77, vix recte, quum huic bene
conveniat cum wodwddios.
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quod ab aliis ipse Pittaci pater vocatur ‘ Tggadiog 2), ex
uno Callimachi epigrammate fluxisse suspiceris, in quo
neida Tov “Tggadiov errore satis antiquo e maida ov °“Tgpe-
diwov corruptum haberi potest. Valde autem mirum est,
-quod in Hesychii glossa vggadiog explicatur and zivos
T@y mgoyovwy &dokog 7 &xaiog, quocum conspirant alia 3).
Casu vero eundem sonum habere patronymicam Pittaci
ct adjectivum, quo eadem opprobria exprimuntur, quae
Alcaeus alibi in illum conjicit, {ogodogniday (apud Dieg.
Laert.) et xaxomarode fr. 30 appellans (cf. Welcker in
Jabn. Ann. 1830, I. p. 15), nemo sibi facile persuadebit.
Quam difficultatem in Museo Rhenano 1838 ita expedire
conati sumus, ut verum Pittaci patronymicum Zvggadior
dixerimus, quia Pittaci filius apud Diogenem Laertiom
Tigéosog appellatur, inde Alcaeum ludibriose *Yggadio;
fecisse. — Patronymicorum forma in adios non caret ana-
logia, quum diminutiva, quae saepe similes atque illa
terminationes habent, haud raro in Jor exeant. cf. Pott
Etym. Forsch. II. p. 564, Grimm Gr. IL. p. 349 seqq. -
Ceterum non alienam fuisse ab Acolibus Asianis patrm‘
nymicorum formam in w¢, Boeotis et Thessalis usitatan‘
(vid. §. 47), innuunt Zvggacog ille et quodammodo Ni-
xoea choyog (i. e. Nuxcaia) Theoer. 28, 9, ut e libris

restituimus. ‘
2) Aeolica vocantur feminina 4) in 5 pro 7 vel a, ut

2) Callimach. ap. Diog. Laert. T 81. (IIfrraxov) tov Muvlqvaﬁ'dL
maida tov ‘T¢éedlov, ut ipse Diog. Laert. Ilivraxos “Tg¢adlov, <
Suid. ITirraxes vids Kaeivov xal “Tgdadiov Ogexds. — Phav. Les
‘Tggddeos xvpiov, 6 marsp tov Ilirrdxov.

3) Suid. vggef Zaigénpe dvrd vov ulydny, dvaulf. Hesych. Spaf,
plydny, dvoplt, 1d. ovgéddos: vidos, wunrds, sixaios leg. ovgdaduos. —
Theogn. Ox. II, 23, 22. vgéak, uiydny, dvaulk: v¢éddos, mooyovis
# @dofos, quae ex Hesychio corrigas. Apud Herod. m. u. 1. 18, 9
inter nomina in adios afferuntur pszdadios, végadios, podmadsos etc.

4) . Scholl. A. Il s, 299. dlxd — zuvis 03 dnd vov alxes Adokmov
a'sé gaow* cois ydo &5 § Wagdxaras 8is o Wwe éogwy xal iogxls a8
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whg, dyvgss, dgotig, xidapig, ydoig pro avly, dyopd,
0017 , xeBage, yapa. At pleraque in vulgata lingua aat
ipud Homerum leguntur, égoric apud Euripidem Electr.
1205 quare non alia de causa Acolica illa vocari viden-
ur, quam quod accentum retrahunt. Neque de’Aecolica
igine aliquid colligere licet ex ¢ in ¥ mutato in dyverg,
[uia ea vox nom magis Aeolibus propria est quam imii-
wpoe et similia, neque e duplicata liquida in Jégges,
juod grammatici male huc trahunt, quam nihil commune
beat cum d‘u(n;.

Non majore jure abstracta in rvs Aeolica dicuntar 5),
it xubageorig.

3) Aecolibus grammatici tribuunt 8) adjectiva in ‘wyioe
jossessiva significatione, a genitivo pluralis derivata, «i-

¥ dwepOioee Zporss. — Eust. 1908, 53 ad fogry: Aiodsis 32 moo-
tagofuroves xal xard pcradsow Igorsy ds dmd svdelas Tis 5 Zootus:
ld. 381, 4. xiBapis — &x rov xOdpa xal dorwv iows Aioduxdve i
1ol mgomagovveras nard 76 fopry Iopres (sic): roiizo 82 xal td aviy
wihig, Irs 02 xad 6 zapd zdess, cf. de adlc p. 265, 13 et de &yv-
ps, quod cum Egores (sic) comparatur p. 1430, 39. — Et. M. 262
fin., Gud. 136, 48, Ann. Ox. I, 114, 1. Sagyj — of Aioksis i3¢n
wl xerd Tagacypuatiouoy 84gdis,

5) Scholl. D. IL ﬂ, 600. xidagioroy — o oxnuariouds tie Atkews
Aiodxos Spoiws T@ degnervv.

6) Ann. Ox. IV, 329, 22. ¢ psv did to7 woios qulvow Zotly,
h“) WVGZ”G 7’“9 G.lfolc a"o yﬁ"lﬁ']c 7"8’“5 avauwv avaxwmoc 21—
pitwy yeoirdioos. ‘0 did wvios Aioddwy Zotlv molds yde Zots map’
wrols. "Alovios "(leg. dhlwveos)® maviwvios (cf. Hesych. mavidne,
xevrodamd)® Exepuivios* vowovtov 1o ‘Elsxuiviov dpgl dvaxra map’
‘Outiow* ovrws xal dveuoileos' dvéium (leg. dviuwy), dvsuwvios® dlic-
100 peTapwvios® TovTo ovyxéxomras, T medregov Térpamras, — Ann
Ox. I, 152, 30, ubi Zrdoios mira ratione derivatur ab dezoc mon
verus, gen. pl. détwy: af dno yevixay mlndvvexay dvoudrwy did
v05 08 yeoudvaw (sic) magaywyal Sixas oxnparifovvass xal did vov o
(leg. o) xal dud Tob ¥* xal 5 wiv vaw “Pyyivay didhexvos Oid Tod 5°
slov déraw derwosos* 7] 32 xav Aiodlwv dia Tov ¥ ofov idixy, ihixns,
Elixwy (leg. ‘Elixay) ‘Elsxdvios* aviuwy dveudvios; eadem, minus
plena tamen, leguntur in Et. M. 387, 46, Et.'G. 216, 31, Amn.
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Ao, fregoviog, mavedveog i. e, ¢ &ldew, dlddzoeog ete.,
ut cujas a cujus descendit. Grammatici male hame
Aecolicam rationem adhibent ad Homericum ‘Elixcveog ex-
plicandum, nec melius adjectivam ejusmodi dveuairios
fingunt, unde deducant areucdiag et perapdiviog; quae
praeterea affert scholiasta Homericus, corrupta sunt, ne-
que videtur hoc adjectivorum genus nisi ab adjectivis il-
lis pronominalibus descendisse, quae multas derivatoram
formas, substantivis ignotas, communes habent, ut &i-
roce, mavrooce, frégwoe, dlloiog, movroiog, Eregoiog ete.
De adjectivis in 7oiw0s et aoics , quae idem scholiasta Aeo-
libus tribuere videtur, minus judicare licet.

§. 31.

e universa Lesbiacae dialecti indole.

. Jam inter antiquos erant, qui unmiversam Aecolicae
dialecti indolem deseribere, inde singula, quibus a reli-
quis dialectis differt, explicare conarentur. Ita Scholl.
Dion. Thr. 661, 28. 70 8¢ Alokxov 1 T  eavorned wig
duelrng xal @ Tig guvng doyecorény” dud TolTo xal Ty
Brovrnre Téy Tovew xal Ty Yikéryre Enldxacw. Adver
sus quem disputat alius grammaticus ibid. p. 662 extr.
0010 02 o0 meBavdv. Tl yap 7 Pagsio TaoIG xal TO Yedov
Tivebpe wpde T0 avoTnedy TGy TEOTWY alTdv; GAke dic ToiTo
Baguvrinol sice xal Yihwrixoi of Aioksis, inedy Tole aode-
veotégoig yalgouse® xal oo 10 glsigw gdigiw Adyovow xai
70 onelow oméggw — 0 02 HEoes pangdv acdevicteoy iou
700 (pl;Gé&\ paxgod — xal 3 Pagea Tadg acdevsoripa éon

Ox. I, 162, 14. — Scholl. B. Il v, 404. of Aioktis wagd Tas ye-
yixds TGy MEWTOTUMWY WoWior ATYTIROUS TOMOLS Evalpwy Erapuvics
(leg. éivipwy izeguwmos), dvepvivios, Erowpoveos (leg. HETQpUuPI08),
“Elixvios, td 78 did 105 w5, & piv €0 mpwrirvmoy &is o5 ixes, dis
0 7owos, “Idaxos *Idaxrows, foorraios, frrjows’ & 08 teimsras w0
7 %05 mowrorimov s & magd Adwgiusios, S tov a° Igruvdaioy,
Kogvpdowov® obtws ev xai ©0 Kogdowoy, o példov dotl Mantdovixir.
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tjg. obelag — xal 1 Yky tig dacciag dodeveoripa, —
Quibus rationibus homo haec probare studeat, in ipso
libro quaerat, cui talia placent. Nobis quidem nil nisi
verba et merae nugae videntur. Ridicule grammaticulus
iste fageiav Aeolum zdow debiliorem vocat quam ¢Eeiav,
guasi accentum in fine evitatum non haberent in alia vo-
cis syllaba, cui majorem facile aliquis vim adscripserit, _
quia non, sicut acutus in fine, lenitur ante sequentem
vocem. Libentius conceditur, quod syllabam positione
longam et spiritum lenem debiliores dicit, quanquam di-
versissima est utriusque ratio , quum lenis spiritus molle
quid habeat, duplicata consonans contra rigidius quod-
dam et asperius. Neque meliora sunt, quae alibi de
breviorum syllabarum apud Aeoles amore leguntur!),
unde repetuntur x£gdw pro xeigw, péloarg pro uflag et si-
milia. Rectius jam alter ille Dionysii scholiasta in Aeo-
lum psilosi et barytonesi avozngol et agyatorgsémov aliquid
inesse dicit. Nam et accentum retractum et lenis usum,
quatenus Acolum fuisse videtur, ex antiquissima Grae-
corum lingua transmanasse, Latinorum in utraque re
consensus satis prodit; antiquiora autem facile severiora
habentur. In multis tamen Acolica dialectus longius ab
antiqua ratione recessit, quam aliae dialecti, ut quum «
in 0 mutat, aut 7, a Doribus servatum, Ionico more in 5,
quae neque antiqua sunt neque severa. At de antiquitate

~

1) Et M. 575, 54 (Ms. Leid. ap. Koen. ad Greg. 600) Aioluxds
ulhaes xal rdlas, émedy yalgover =i Bepsiy Tdose, ws v Iplevs
ilevs, goloovoe xal Tj] Boayvrées ovorolf (leg. ovilefy e Leid.) zd
xelow #é¢w Adyovres, Tovrov ydgw meostideio: xal Bds 76 T, Wa foa-
quréoay Tiy ovilapny moujowo’ o yde & to paxpdy usifov Zotl Tis
#yovons (add. &t dipdoyyov e Leid.) 76 7 éxpwvovusvoy. Inde eorri-
gendus Greg, Cor. 602 de @daw: rdose yalgoves (add. Bugeiz) xald
reis wow Beayvréiowy ovldafais (leg. tais Boeyvrépass), w6 Inlevs
Ijlevs Adyovres xal 16 gdslon @Bigéw, 7 ydo don paxed éldrrewy
forl s gvos paxedst Zmsl odv 7O groa pangdy & wsilov fore i
57 SipBdyyov Tijs Epovons 0 T Exgpawosuevov (6 ydo mossv Eoyov dvo
oroatiwriv logvedrepds dovey dxeivaw!!l) gedvras vfj & dipdiyyy.

11
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singularum dialectornm alio tempore accuratius disputan-
dum est. — Malto istis grammaticulis meliora docet
Heraclides Ponticus apud Athen. X1V p. 624, Aeolibus
tribuens 76 7905 70 yalgov xai Oyxddeg, irv 02 Vmoyavvoy,
quae etiam ad dialectum adhibere licet. Nam tale quid
profecto agnoscitur in barytonesi, qua vox in singulis
dictionibus commoratur, ut fit apnd Latinos et Germanos,
non rapido cursn ad sequentia volat; tale in voecaliam,
quae graviorem sonum habent, amore, ut & in 0, 0 in &
transeunt; tale in diphthongis, quas haud raro pro reli-
quarum dialectorum simplicibus vocalibus habent (vid. §.
5, 5; § 105 §. 15, 3), nec minus in diphthongorum
diaeresi, quia et diphthongi plenius quid sonant, qnam(
vocales , et ipsarum illarum singulae partes magis quam
apud reliquos distinctae gravitatem etiam augent ; tale de-
nique in g¢, quod in fronte vocum habent, in o pro 7 et
in consonantibus duplicatis, quae non poterant nisi orec
magna sonante pronuntiari. Et in his quidem Hispani-
cae linguae similitudo quaedam apparet, quae quod liqui- |
das haud raro duplicatas molliore quodam, quam nos,
sono . profert, Coruiia, llano, vix aliecnum erat ab Aeo-
libus. Neque fere dubito, quin., qui accuratius Hispano-
rum sermonem cognitum habet, plura reperturus sit, qui-
bus cam Lesbiis conveniat, quorum poétae, sive Alcaei
fortissimum animum spectas, nullis malis fractum, peri-
culorum amantem, odio in adversarios flagrantem, sive'
*Sappho amore fervidam, divinac artis consciam, mescio
_quid Hispanici spirare videntur. !
Negleximus modo et alia et quaecunque- Lesbiacaei
dialecto cam Doriensibus communia sunt, neque omnino
iis, quae de dialecti indole monuimus, .multum. tribui
volumus. Difficillimum enim judicamus, dialecti vel lin-
goae alicujus ingenium depingere, praesertim ubi viva
" vox, quae non potest unquam literis satis exprimi, du- |
dum silentio cecidit. Aliis acutioribus integrum relin- |
quinus opus, Leshiorum moribus, arte, dialecto compa-
ratis, veram populi imaginem delineandi. —
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2) Restat ut moneamus de Aeolicac dialecti muta-
tione, quam annis circumvolventibus factam esse et ratio
evineit et grammatici indicant, inter antiquorum et re-
centiorum Aeolum dialectum discernentes. Num primum
Herodianus, unde Choeroboscus hausit (vid. §. 21. not. 9},
antiquorum Ionum et Aeolum dicit esse ' Ayidijos et
> Aygiidno¢ recentiorum lonum ’Ayiddsiog, Aeolum *Ayii-
Azcog, quod memorabili ratione inde confirmatur, quod,

um Lesbiaca inseriptio Alexandri- M. tempore exarata
nr. 2166 antiquum 7 in his teneat, Lampsacenum mar-
mor recentius mgéofza pro moésfne praebet. vid. § 21
nr. 6. Igitur hacc antiquae dialecti mutatio post Ale-
xandrum M. invaluit. Ab eodem haud dubie Herodiano
manavit 2), quod antiqui Iones Zwv, Znvig, recentiotes
Aecoles et Iomes Zav, Zavog dixisse referuntur, de qua
re diximus §.13, 5. :

Aliud recentioris Acolismi discrimen in eo vndlmns,
quod, quum antiquiores Lesbii Alcacus et Sappho haud
raro digamma usi essent, in titulis, ne in antiquiore
qmdem or. 2166 nusquam id conspiciatur.  Alia ibidem
suspicati sumus (§. 5). — In reliquis Lesbiacus titulus
nr. 2166 antiqguam linguam accurate refert; Lampsacenus
ubi declinat ad vulgarem linguam, aliam rationem sub-
esse indicavimus §. 2; Romanorum imperii tempore,
quo rehquae inscriptiones exaratac sunt, vulgarem dia-
lectum antiquae Aeolicae subinde admisceri, nemo est,
qui miretur.

2) Ann. Ox. III, 237, 23 in fragmento grammatici, quod etiam
Cramerus ex Herodiano excerptum judicat: ’Iotéov ove zob Ziv,
Znywos Egvlatay of malawl “Twves Ty %o " oloy

énel 8° ioge Znvos dymelpns dopows Ldons:
perayevioregoe Aiolsis irosyav Zavos xal Zav: wai Epo psrayeviorsos
oé “Twves Sud tov Zav (add. duolws) T Avxave*

#Aods pos Zavos ts xovenavtsdsvdepin , (leg. xovey — Zavi v’

. &hsvdeoly).

ITdAw émogoy ©0 & sis 77 (leg. 7 8ls &) térgamrac® ©0 yde vavtioy 7¢
& 8ic % Teémovor 10 Zavos Znvos eipnxacs (sic)* Aéym 1 bte ovx rgs-
way @AV Eusprjoavro pstayeveorégovs Aioksis. 11+
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De dialecpo Boeotica.

§. 32.

Dé fontibus.

1) Bocoticac dialecti cognitio maxime ex inscriptioni-
bus hauritur; inter Boeoticos titulos in Corpore lIns:ri-
ptionum Graccarum collectos Boeotica dialecto utuntur hi:

Orchomenii: nr. 1564 post Alexandrum M. seri-
" ptus, «quia Alexandrea in Troade commemoratur *); uor.
15685 nr. 1569, a, reliquis longior et melius servatus,
post OL. 111 scriptus; nr. 1569, b, pauca lacera verba
continens ; nr. 1569, ¢, *valde lacer ct corruptus; nr. 1573;
nr. 1579. 1580. 1583 cjusdem, wut videtur actatis; nr.
1593 non antiquior Olympiade 116. Omnes inscriptiones
Orchomenias, (uac Boeotica dialecto *utuntur, ante Ol
145 cxaratas existimare licet, quia nr. 1584, quae Jam
vulgarem dialectum prac se fert, ex eo tempore esse vi-
- detur; Thespienses tamen Jam ante Ol. 135 vulgari lin-
gua in publicis documentls usi sunt, vid. Boeckh. ad C.
I. or. 1590.

Chaeroneenses: nr. 1581 brevis et lacer, or.
1595 —97 breves et incertae lectionis.

Lebadcenses: nr. 1571 ita laceratus et tot tran-
scrlbcntls erroribus foedatus, ut nisi in paucissimis eo
uti non liceat; nr. 1575 aliquanto melius habitus; ar.
1588.

Copensis nr. 1574 valde lacer et corruptus.

Thebani: nr. 1564 decrctum Bocotorum, quo No-
bae Carthaginiensi proxenia datur, continens, igitur ante
a. 146 seriptus; nr. 1576 valde corruptus; nr. 1577 ; or.
1578 lacer et corruptus.

Tanagraei nr. 1562. 1563; praeterea anhqmtale

*) Quae de titulorum aetate monemus, omnia Boeckhio debemus.
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insignes sunt nr. 1599. 1647, quanquam pauca . tantum
verba amplectuntar.

Accedunt pauci alii, qui singulas voces pracbent.
Omnes fere saeculo a. Chr. tertio exarati videntur, ex-
ceptis antiquioribus Tanagraeis 1599. 1647 et aliis qui-
busdam brevissimis; neque tamen hi quartum sacculum
superaverint.

Reliquac inscuptlones Bocoticae vulgarem Graeclta-
tem offerunt (nam Chalienses 1567. 1594. 1607, in qui-
bus Dorica dialectus conspicitur, non recte a Boeckhio
Bocotico oppido Chaliae tributos essc, docebimus §.°
54). Raro in his haesit aliquid e peculiari Bocotorum
dialecto, maxime in nominibus propriis.

) Scriptor nullus, quantum scimus, Bocotica dia-
lecto usus est practer Corinnam Tanagraeam, quam Pau-
sanias (IX, 22, 3) dicit carmina cecinisse, énoiu svrmjoeaw
fuelov Aiokeig i. e. Acoles Boesti. Ejus nunc perpauca
fragmenta supersunt ct ea quidem valde gorrupta, vel sic
tamen insignia Bocoticae dialecti documenta. In hexame-
tris quidem, quos duos rcliquos habemus (fr. 14. 15),
Boetica dialecto non usa videtur; in celeris fragmentis
strictior Bocotismus, ubi nunc desideratur, co magis re-
stituendus esse videtur, quia grammatici, quae de Boe-
otica dialecto praecipiudt, e Corinnae maxime, si quid
video, carminibus didicerunt; vid. nr. 3. Ipsa fragmenta
in Appendice emendatiora addidimus.

Practerea Aristophanes in Acharnensibus inde e v.
826 Bocotum loquentem introducit; neque tamen, ut in
Lysistrata Laconum, in ipsis Acharnensibus Megarensium,
ita Bocotorum dialectus cum aliqua fide expressa videtur.
At multa, quac Boeoticam proprietatem negligere viden-
tur, recte Boeotismum ejus aetatis, postea mulatum re-
ferre, infra §. 41 docchbimus. Nonnulla Attica, sive
Aristophanis sive librariorum culpa intermixta esse, non
mirum est, quae plerumque silentio practermittemus.

3) Grammatici haud pauca de Bocotica dialecto tra-
dunt, maxime Hcraclidcs',‘Ap'o‘llouius et Herodianus, ad
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quem omnia fere referenda videntar, quae a Choeroboseo,
Theognosto et in Etymologicis docentur.  Apollonius
saepe et Herodianus (Cor. fr. 2) Corinnam Boeoticae
dialecti auctorem habent, neque dubium -videtar quin
etiam ceteri cognitionem suam fere omnem ex illius car-
minibus hauserint, qnia horum grammaticornm tempore
Boeoticac dialecti rara tantum vestigia apud infimam ple-
bem supcresse poterant. Quanquam antiquiores gram.
maticos , qui Corinnae carmina recensuerunt, ex ipso po-
puli ore eam, qua opus erat, cognitionem hausisse , satis
certum habemus. cf. §. 41. — Plerumque grammatici,
ut monnimus §. 1, accurate distinguunt inter dialectuimi
Aeolicam et Boeoticam, raro hanc Aeolicae nomine signi-
ficant. Quare in tanto Aeolicarum dialectorum discrimine |
nunquam, quae Aeolica vocantur, Boeotis adscribere li-
ect, nisi aliunde de Boeotica dialecto fides accedat. ‘
§. 33.

De accentu. ) ‘

De Bocotorum accentu nihil fere diserte a grammati-
cis praecipitur, sed inde maxime intelligitur, cum non
discrcpasse a vulgari more. Nusqnam id magis apparet,
quam in Apollonii libro de pronomine, qui quum accu-
ratissime moneat, Aecoles i. c. Leshios gravi accentu
Zav et iuos protulisse, ubique de Boeoticarum, quas
affert, formarum , accentu tacet, ita ut recte apud illum
scribi videantur iov pro &ov p. 64, {ud p. 104 pro Zuoi,
obudg pro vusig p. 119 etc.; adeo fuoiig Boeotis et Syra-
cusanis commune dicit p. 94. Valde dolendum est, quod
Herodianus 1), ubi Boeoticam vocem fava pro yuvy ac

1) Herod. m. p. 4. 18, 18. zd 8id tod av euqzsgépsm Onioxs
povoyev;] omip dvo m))uﬂag mavra Baguverar” fttwawr; etc. (praeler
pqzuw;) — mposldnxua omip Ovo ov&lafac did 7o «paw; nap’ ‘Hobde
— 16 ydp mapd Kopiviy ﬁavu o xoexdy ovds eis vy Ajyov, diid
10wy 9iuo Bownrdv taocouevoy dvrd %ov yuvy. Licet interpretari,
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centus causa sffert, tam ambigue locutus est, ut in
utramque partem de vocis accentu disputari possit; nam
quod acutus in penultima ibi positus cst a librario, nom
habet plus auctoritatis, quam quod eadem vox in fra-
gmento Corinnae apud Apoll. de pron. p. 65 ava seripta
est. Accedunt autem multa Boeotica nomina propria,
qguae accentum in ultima habent, ut 'Egyopevse, Kwni,
Muxadyrrog, Bowrog (nam Boiwre apud Cor. 2 leviore
auctoritate. nititur), “Edwxov, Kbawgov, "lounvog, "Aow-
mog, Avlig e diserto testimonio 3), quanquam appellativum
aUleg gravi accentu scribitur et Aeolicum habetur. In
his omnibus accentum a reliquis- Graecis mutatum aut
male traditum esse, param probabile videtur.

Retracti apud Boeotos accentus testimonium si quis
apud Theognostum 3) sibi reperire videtur, zgaméfocog,
Boeoticam vocem, accentum in antcpenultima habere
docentem , reputet mihil esse, cur propter accentum
retractum eam vocem Boeoticam vocari arbitremar.
Nec minus alia, quac co trahere possis, ubi formis, quae
ex Acolica et Boeotica dialectis repetuntur, gravis ad- .
scribitur 4), leviora sunt, quia soli Aeoles in accentu
describendo respici poterant. '

pave mon in censum venire, quangnam non minus quam gays; OXy-
tonon, aut, quanquam secundum generalem regulam barytonon.

2) Eust. 265, 12. dfvwvsras 3¢ 5 AvAl dveldyws 8id oy mapwvu-
play, us nwvAy modls® ©0 02 Bapbrovor, £ of xal 7 ¥mavdis, Aiods-
sov slval gaaw" Beguyreol yde of Aiolsis. Kal cllws 08 5 uiv Av-
A o ix 105 avdilw, eddlow Hyos av lows oy ofsiav Tovwowr, 7 J2
asles Ty Bagsiay woos duaoroldyv. ‘

3) Theogn. Ox. II, 53, 27. vd &id 105 ows JEirova Smle &io
oviAafds Sid s 61 Sepdiyyov yodpovras® — 16 Zdroing, " Adotos
xipee Ovra mpomagokvvoveas® ofs Gpowv wal o teanifoios, Boswtia~
xov Ov, xal xard tévoy xal xard yeagyw. cf. §. 40, 5.

4) Eust. 75, 32. lotl 8¢ xazd rovs walawws Boswsay xal Aloklwy
& Toi0PT0S TUMOS TOD OynpaTIouoY , G0 xal Tiva #x TovT®Y TEOTaQO-
Esvovrar, us dveaia v pyrleta. — Xd. 1613, 20. Aiokixdy fus xad
Bosoruxj pevadions sov § &is vy T dipdoyyov sip) ypagryuévov ov,
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- Quanquam igltur non audemus certissimum pronun-
tiare, tamen’, in tanta praesertim Leshiacae et Boeoticae
dialecti diversitate, probabile videtur, Boeotos non faisse
poguwvirovg. Cautius certe duximus , in Boeotncls omni-
bus vulgarem accentum servare. .

§. 34
De spiritu,

Non minus quam barytonesin recentiores Boeotis
psilosin tribuere solent, quia Acolica vocatur.  Aspero
tamen Bocotos usos esse certissimum est. Primum Apol
lonius de pron. p. 64 (e Tryphoms, ut videtur, senten-
tia, cf. §.745, 1) Boeoticum idv pro éyo aspero instructum
esse tradit, é’nel dacvverar T Quvnata év tals artwrvpiess,
dre meo puvnévraw ylverar, unde, etiamsi quis grammati-
cum male regulam suam adhibuisse opinetur, hoc tamen
certum est, cum Bocoticam psilosin ignorasse. Praecterea
et Apollonius et reliqui grammatici, ubi Boeoticas formas
afferunt, nunquam de spiritu monent, ut oulwy pro 7udy
Acol. dupuéwy (de pron. p. 121). Deinde in antiquioribus
titulis, qui spiritus asperi signum scriptum habent, le-
guntur nr. 1637 HATESANAPOZ et 1642 HIITIT4P-
XId ; neque minus in nor. 1569 hoc signum retentum est
in siglis Z£ pro &arov et H pro sjucoforeov. Tenui in
aspiratam mutata spiritus asper prodifur in xeSdmeg mr.
1563, a, xad’ &aovor 1569, a. IIl., agedocoarsvivzan
1593, "Egunmog 1640, item apud Corinnam fr. 1 yeipwd-
dwv pro xal spwadav, 7 mevzeinorvd’ odyifiag pro Syifiag,
8 ip° Timw. Adeo media mutatur in ov9dy 1569, a. III.

Boeoti igitar non solum non ignorant asperam, sed
etiam iis, quibus ne Dores quidem-, ceterum asperi mon

vg érw — td yig Alodwn didov Gt Segvvovras. Neque in contra-
riam partem nhquld efiicere velim ex iis, quac Choerob. Bekk.
1224 de Boeoticorum genitivorum in «o accentu dlSp\ltat, doysorao
scribendum esse docens.
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osores, cum addebant, ut idv, si Apollonio credimus,
‘Ayeloavigog cf. Giese de dial. Aeol. p. 417; neque e
apud Lesbios asperum habebat, aut, si recte disputavi-
mus §. 4, 9, innog.

Contrarmm videtur unicam Corinnae exemplum fr.
4, an’ fovg ex Apoll. de pron. p. 98, ubi; quum lectio
certa videatar, asper ipsius Apollom; regula, quam antea
attulimus, postuletur , tennis eodem modo relicta videtur,
quo saepe in Doricis scriptoribus‘teste Apollonio de synt.
p- 335, qualia leg'untur eham in titulis Doricis, ut m
Theraeo 2448, 1V, 11 én’ a,utgag »> in Rhodio 2525, b &
(ispdwg, in Calymnio 2671 uer’ Spovolag.

Lenis praeterca pro aspero’ scribi solet in vocibus
Boeoticis, quae v initiale in ov mutarunt (§. 38, 5), ut
ovpdg Cor. 9, ovulwv Cor. 11, ovuai apud Hesychium
(contra ovulv Amn. Ox. I, 146, i5), Odglac Cor. 6 pro
‘Yolag, Ovguetg Scholl. Nic. Ther. 15 pro “Tp:sdg, oiiy
et ovdwp Heraclid. ap. Eust. 23, 28 et Hort. Ad. f. 205.
Neque mirum esset, si in his vocali mutato etiam spiritus
mutaretur, quia v proprium sibi postulat asperum, qui
antiquiori sono, qualem exprimit Bocoticam o5, non ne-
cessarins est. Neque tamen hoc ov ubique lenem habu.
isse, grammaticorum libris credimus, et mazeixord
m?zpof}cag Cor. 7 certius asperi indicium habet, quanquam
in hac voce facilius lenem ferremus. cf. §. 4 5 Res
non potest ad liquidum perduci, .

§. 35.
De digamma.

1) Boeotos quoque digamma usos esse et grammatici
docent (vid. §. 5 not. 2) et tituli. Hi. primum ante vo-
cales initiales digamma pracbent in his vocibus, quarum
minus certas asterisco notamus :

* Fdday N. P. 1574 e conjectura Boeckbii pro
TIadorw,

* Fdvatioy N.P.1574ex cjusdem conj. pro I'ava&cwv.
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Fdgvay N. P. nr. 1569, a. III ab &gve.

Féoteog (i. e. dorsog) mr, 1569 e certa Boeckhii
emcndatlone pro ZacTiog, ut etiam in nummis Boeoticis
legitur Fdor. vid. Eckliel D. N. IL p. 196.

FElavca et FElausog pro ’Elateia et "Elarecatos
nr. 1569, a. IIL . \

Férog,. plur. Féria nr. 1569, a. III et FixavcFi-
zieg nr. 1575 e certa Boeckhii emendanone pro uxmaeeueq
vel flazeydvec.

* FIdgplag N. P. nr. 1573, 3 e Boeckhii emenda-{
tione pro Nidgiag a Fidsiv, unde etiam F/0ruwv descende-
ret, quod Boeckhius nr. 1574, 21 e conjectura scripsit
pro "Hiruwv, in quo potius Evdjuwy i. e. Evdaiuwy la-
tere suspicamur. ‘

Fizaze nr. 1569, a. 1IL ¢f. Fézog, pro &xooe

" Ficozérea nr. 1562. 1563, b.

Fou nr. 1365 e certissima emendatnone pro oi.

Fouxia nr. 1565 e certa emendatione pro focxie, ut
Fuxle (7 in v mutato) legitur nr. 1563, a. 1564, wunde
solum Fv... restat nr. 1562. . ‘

Nunquam hoc digamma initiale in titulis neglectum
reperitur ), nam éxacrog, quod digamma caret nr. 1569,
a. III, ne in Homerica quidem dialecto recte illo in-
structum fuisse putatur.

Corinnam digamma usam esse docet Apoll. de pron.,
p- 136, qui postquam Acoles et Alcmanem pronomen
possessivam tertiac personae cum digamma proferre tra-
didit (§. 5 not. 4), similem usum adscribit Corinnae, in
cujus verbis (fr. 10) pro-andeyov rectius émendatum est
nijda Fov quam ab aliis n/jda #tov. Nam formas tertiae
personas, quae ¢ in fronte habent, digamma initiale

s e

*) *Agvoxieios "Avreoxidao, ut Boeckhius nr. 1593 dedit Cocke-
relli apographum sequutus, in quo, si comparatur FA'pvwv, di-
° gamma omissum esset, minus vera videtur lectio, quam Leakii
* Avioxdeios ‘Aviogidao, mominum patris et filii consueta similitudine
commendata.
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ignorare , aliquando ex Homerica dialecto’ doccbimus.
Nec digammi vestigium est in Corinnae fo¥g et &iv, vid.
§. 44, 3. — Non scriptum est digamma in dvaf Cor.
fr. 2 et Uda (pro oldx), si recte.ita emendavimus fr. 1,
quod librariorum culpae dare metrum incertum permittit.

Boeoticae denique habendae sunt Hesychii glossae
yikas, ywoicas, yimow , simov, ylagog, fap (leg.
izgog cum Guyeto) et yio , avrol, in quibus & et z in @
mutata dialectum, quanguam non nominatur, produnt, et
t solito errore pro F positumn est. Igitur corrigas Fios
i. e. eltae, Fimov, Fiagog, Fio, de quarum vocum anti- -
quo digamma satis constat.

2) In mediis vocibus tituli raro digamma prachent.
Praeter compositum FixariFérieg mr. 1575 (vid. supr.)
scriptum legitar nr. 1583 in gayaFudis, avhaFudds, xide-
eaFuddg, toayaFudic, xwpaFudos pro gepaoidds, fuyppdds
etc., deinde in nominibus propriis BaxsiFe nr. 1639 et
EiFega in nummo. Interdum inter vocales, ut in Le-
shiaca dialecto in ¥ mutatam est: fodwy, fovesoe nr. 1569,
o. IIL. cf. bovis, "Aoyevavidag N. P. vr. 1571. cf. na-
vis , “Ageva Cor. 3, ut apud Aeoles Asianos.

Plerumque tamen digamma in mediis vocibus p]ane
negligitur , ut in ipso d&ldw, unde aidwy (non ¢dwy cum
Boeckhio) legitur nr. 1579. 1580 et Cor. 8 e nonnullis
libris, evegyérag nr. 1562 —65, quanquam de vocis e"o,/m/
digamma satis constat, ' nr. 1568, quum A:F% seri-
ptum: sit in galea A.rglvorum. Adeo dlgamma ejecto ¢ ante
sequentem vocalem in ¢ mutatum est in Niwweog nr. 1574
a2 véog (cf. Sanscr. navas, novas) g¢lorsog 1569, ¢ (cf.
debom), Khiwv, Khoviog a xAéog, quod non minus digam-
ma habuisse alio tempore docebimus. Et in hac quidem
stirpe digamma plane periisse, docent *ctiam Tacexhery,
dapoxieiog et similia (§. 44), Aopoxdidug, Hganlcwoc
1575 ete. — Minus certum est digamma initiale in coms
positione ita neglectum, ut contractio liceat. Nam pro
Klovag 1575, quod Boeckhius correxit in XKiigvef, pos-
sis Kiouvaf suspicari, et aygoixos, unde ‘Ayguxiyiog
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1574, 25, fortasse mon est ex oixog compesitum , sk ere-
dis Pottio (Et. F. 1. p. 263).

§. 36.

Ve consonantibus simplicibus.

1) & pro 7 ut apud Lesbios (§. 6, 1) est in wérzagq,
nerragaxovre wr. 1569, a. I, pro zéooege; zécoage
xovra.

7 pro G Boeotos usurpasse, certe in movicuog pro’
Povipog, auctor est Plutarchus !), neque tamen ullum
praeterea cjus mautationis vcshgmm nperltur.

p pro J Bocoti non minus quum Acoles ponere dicun-
~ ter in PeAgives, Belgoi 2); exempla etiam hic desiderantur.

§ pro 7 in ¢deddg pro dgsidg levissima auctoritate
Boeoticum dicitur 3).

g pro y est in fova pro 7mm, vocali simul mutata,
quod legitur Cor. 12, Baviixog pro yuvaixog ). — Gothico
‘quind comparator (Grimm Gr. III. p. 322) apparet o
quvi et Bava ex antiquissima forma yFeve nata esse, unde
simul vocalis mutatio illustratur. cf. §. 6, 2 et 12, 3.

% pro 7, quod legitur in Kagicavdgog nr. 1574, Koik-
xdgeog mr. 1577, “Eouaixog 1593, "Agrixoc 1575, recte a
Bocckhio transcribentium errori tribuitur.

1) Plutarch. Symp. VI, 8, 1. 16 'ﬂozh,uov 200xes plyav 7 a,”;o-
ooy dmoonualvey xal pahota map’ yuiv Tois Awhww, avl vos ﬂ
Ty T yowulvos® ov ydo SovAcuov aU.a wovkspsov, olow wolvAepuor wi-
Ay dvoualopey.

2) Et M. 200, 27 (vid. §. 6 nat. 5); ita etiam 387 veani; Ai-
lexy; Tov 3§ els ﬂ ab g0a derivawr Et. M. 417, 42, Gud. 235, 1.
Eust. 581, 39. ,

3) Scholl. Arist. Ach. 762, ubi Megarensis voce ode2os utitr,
quam Doricam esse certum est; Scholl. Nicand. Ther. 93 Doricum
vel Aeolicum vocant.

4) Herod. =, p 4. 18, 25. vid. §. 33, not. 1; Hesych. gaws,
yve 6w Bowwrow; id. favixas, yvraixes' Bowwzol; corruptum vi-
detur ejusdem Bazzexss, yvvainss® Bowwrol.
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2) Antignum 7 Boeoti retinent cum. Doribus, ubi
Iones, Attici, Lesbii in ¢ mutant, ut Fixoare, diaxarids
or, 1569, a. 1L, FixeruFéreg 1575 pro é’xow, draxooeoe;
00 pro ov vid. §. 44, 25 Iloridewr ) Cor. 2; zixa pro
oixa apud Thebanos teste Strattide Comico ap. Athen.
XIV. p. 621, F. Comparentur practerea éilezsag vel e~
Aeotag, genus quoddam calami, cujus nomen si recte a
Boeotico oppido Eiiésiov derivatur, etiam hoc ab ipsis
Boeotis Zil¢ziov vocatum videtur, vid. Miill. Orchom. p.
4915 Tugdooa fons, qui a ciign nomen trahere videtur,
cf. ibid. p. 480; denique oppidum. Jigas vel T/ge, unde
Argus gubernator 77iguc appellatus fertur. vid. Steph.
Byz. s. v. Sipac et intt.

Pecculiari Boeotorum. more Doricum 7 in 3 pers.
plur., quod vulgo in & mutatum est, in & transit: {ywrds
nr. 1568 , Zwvde et anod:doavds mr. 1569, a. I1I.

Laconico more & in ¢ mutatum est in »& 7o) 6ud
Arist. Ach. 872 et N. P. Siovogidag nr. 1574, 32, quod
pro Ocavogidag esse videtur, quo referri posset Lactan-
tius I, 6, 7 oug Aecolicum vocans. At neque hujus te-
stimonio, meque Aristophani, neque corruptissimo titalo
fides haberi posse videtur, quum praeterca ubique 8¢
vel 9:d¢ legatur. vid. §. 38, 46).

3) Sigma apud Boeotos in asperum mutari traditur a
Prisciano 7) in poia pro poice; nullum tamen ejus moris

T

5) Herod. m. p. 4. 11, 8 postquam de Homerico IToosdamy dixit:
nagd Bowwrois Iloreddoy zoamivros tos G sis T, addito Corinnae
fragmento nr. 2, ubi ITorasddov scribitur; corrupte in Ann. Ox, III,
241, 15 ¢ mouzrc Ioosidamy* xad of Bowwrol Jed rov ¢ Ilooidalwy,
ubi ITor:ddwy et fortasse dia rov 7 corrigendum est. )

6) Non recte Boeckhius C. I. nr. 724, b mensem Boeoticum
Oudovdeos, qui in vulgari dialecto (nr. 1608, d) Ondoddeos sonat,
a Qalvoia denvat, quum nullo modo & in #7 transire potuerit ne-
que & in &; potius vocem e FeelosDios ortam et mensem a dei cu-
jusdam adventu nominatum putaverim, si quaerendum est de no-
minis origine. )

7)- Priscian. L. p. 40. »Adeo autem cognatio est huic literae, id



174 De dialecto Boeotica.

vestigium apparet. Nam quod a Boeckhio eo refertur
avéduav pro avédeoav nr. 1588, aliam explicationem habet.

vid. §. 46, 4. Prisciani error inde natus est, quod

praeter Doricnsium nonnullos etiam Oropii, qui per ali-

|

|

|

quod tempus Boeotis adnumerabantur , quanquam vix un-

quam Boeotica dialecto usi sunt, spiritum asperum pro o
inter vocales assumebant. vid. Et. M. 391, 12. ef. Giese
p- 310.

d 4) v igelx. in titulis volgo ne ante vocales quidem
scriptum reperitur, ut.nr. 1563, b ineyagidde *Opoiuayos,
1569, a. Il. anédwxs Eifwiv. Scriptum est in unico ti-
tulo antiquiore Thisbensi 1592, in quo dvédnxev " APdve;

nam innacw mr. 1588 non recte legi docebimus §. 44. .

not. d.

male fictum videtur, quod praepositio 7 contraria ratione
F in ¢ mutat (§. 47, 4). — Boeotos cum Lesbiis (§.
11) ayoe pro aige habuisse, indicat Hesychii glossa ayge-
poveg, Onocvral, mogdyrixol* Bowrol. — Fortasse verum
est eidopog pro &Bdomog nr. 1563, quod Boeckhius non
magis tulit quam &doprxovre in titulo Corcyraeco 1845
in nr. 1571 est £3doucixovta. — Omissum est ;7 inter
vocales in iow pro &dv (§. 44, 1). — Singularia sunt

Brepvoa (v. L. glegipa) pro yepuge inter Strattidis lo-
cutiones Thebanas Athen. XIV, p. 622 A; pBiedpes |

(leg. Brcaloes) oixveipes Bowrol Hes. pro eaiges;

gixa pro Spiyye ). — Denique Boeoticum audit évei- |

xas pro.évéyxas apud Choerob. Ox. II, 251, 12, Et. M.
691, 24, ubi 'Jwvixdg corrigendum videtur.

est 8, cum adspiratione, quod pro ea in quibusdam dictionibus so-
lebant Boeotes (sic) h ponere, muha pro musa dicentes.«

8) Hac mutatione Boeotica explicantur eifeos Et. M. 297, 15,

Gud. 169, 12, Ann. Ox. IV, 194, 16; ifov Et. M. 472, 10, Ann. .

Ox. 1, 205, 25; svaefa Et. M. 431, 45.

9) Scholl. Hes. Theog. 326 et Scut. 32. gixa 92 avtyy (Zpiyya) -

* 0! Bowwrol Heyov, cf. Hes. olya, gixa, Splyya et Ann, Bachm. IE,

285, unde @ixiov Epos nomen accepit.

‘ b
5) Quod % apud Bocotos in T transrre 8) dicitar, inde
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§. 37.
De consonantibus duplicibus et duplicatis.

1) Boeoti 7 in 3 mutare traduntur 1), quod de initiali
tantum { intelligendum esse ipsa exempla docent, Aedg et
Adav pro Zsig, Ovyov, A7dog pro $vyov, er&og, Aedg
Avristophanis Boeoto Ach. 871 in Zrw Zsdg restituendum

est e lemmate scholiastac, quanquam in hanc formulam
etiam alias vulgaris forma irrepsit. vid. nr. 4. — Boeo-
ticae fortasse sunt Hesychii glossae Bdédov, Crhov; Odardy,
Snzew ete.

2) In mediis vocibus 7 et testibus grammaticis 2) in
33 mutarunt, ut cg«ddw, cainidiw, (m)&w et leguntur in
titulis ‘neyagedde nr. 1562. 1563, a. b., yoeuueriddorrog
1573. 1574, mgamddowog 1568 ; deinde &:9iddw Aurist.
Ach. 938. cf. Scholion in Et. M 447, 415 denique hue
pertinet u(ndd‘cysv Pro yeiév inter Strattldxs dlctnones The.
banas 3), cujus vulgaris forma esset xgifew, nisi soli

1) Choerob. Bekk, 1194. zo T ¢l 70 3 roimerar Bowrixde: ofoy
Z7 806 47905 xal 6. Luyoy dvydv® ovrw xal T0 Zsvs Aeds; item Ann.
Ox. I, 107, 2. Herod. m. u..4. 6, 16 /76 Bowwtay Asvs xal Aay,
unde corrigendus Eust. 1387, 30. Bowwreinas Zeds xal Jov. cf. Hes.
devs, Zsvs, — Huc referenda sunt, quae de T Aeolice in § mutato
referuntur: Et. M. 466, 33. /Jovw ab if{w derivatur Tomy 7o T &ic
& Aiokixiss a6 Lvyds auyoc. of. Et. Gud. 233, 9_et 271, 59, Ann,
Ox. I, 213, 23, Scholl. L. IL. g, 191; deinde da uopior e fx Aio-
iexass explicatur Et. M. 248, 17, et eadem mutatio agnoscitur in
ove Et G. 214, 13. , A

2)' Amnn. Ox. IV, 323, 25. ma0d Bowrols 0 opalw did dvo 39
a.pdc?dw, %xai 70 GaAmilw oalniddw, — Eust. 984, 1. §438w vo-
cat Boswtiov $ijue éx tob §{fw. — Fortasse huc spectat Eust. 570,
12. yu,mgw > youvidw xal dimlaciaouy Alodexg xel Awping yv-
pvdddw, nisi inepte Aeolicam duplicationem adhibere voluit.

3) Athen. XIV, 622, A ‘in libris est 7o yeAay 02 Zxxnpuddiusy,
quod recte emendavit Valcken. ad Roev. P 87 collata corrupta
Hesychii glossa xgiadéuev, yewvav' Bowtia-5 A, leg. xpiddiusy,
yedav, Item Phot. Lex. xgiaddéuer* vd yeddy: Bowwrol,
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Boeoti hanc stirpem (ef. Lat. rideo) servassent. — Co-
rinna pro ggalw traditur Borwrixds pgariw dixisse, quod
a Tarentinorum ggasow derivant 4); si verum est ggarro
neque errore ex Aoristo I. fpgaria (nr. 3) fictum, com-
parandum est, quod etiam Lacones, vulgo 7 cum Boeotis
in 33 mutantes, interdum 7; assumpsisse videntur 5). Ex
eadem mutatione explicandae videntur glossae Hesychii
onlrropar, ov melbopas, Bowwtol et Photii onifrropas, ov
neldopar® xal rovro Botwtiov. 'Agisrogavng ExxAncialol-
coug. Res satis mira, quia neque in Eeclesiazusis tale
quid legitur, aut facile Boeotica vox legi poterat, et
wtraque lectio serie literarum confirmatur. Photii tamen
omAlrropas verius putaverim pro omAifoucs i. e. guiacoo-'
pac, mihi caveo. - Quod nonnulli et ipse Boeckhius
onlrropar Boeoticis mutationibus ex ov wme&/Sopar natum
putarunt, credat Judaeus Apella. '

3) Duplex o apud Boeotos in rr mutabatur 6). In t-
tulis ita leguntur daterre nr. 1562 —65, nérrage , werre
gaxovre pro téocege, Té0cagaxovre nr. 1569, a. III, In
certius est, quod Boeckhius supplendo effecit (npar)ry
nr. 1569, a. III. pro mgccoy. Deinde oppidum Boeoti-

cam Muxadyocdg teste Strabone IX. p- 404 apud ipsos
Boeotos audiebat Muxadnrrde.  Sed praeter talia, quae
post Periclem etiam Atticis in usn erant, Bocoti adeo

4) Eust. 824, 29, Anmn. Ox. I, 62, 7; eodem spectat corruptis-
simus locus in Et. G. 384, 3. xal wagd zovs Bowrovs pslfwy: 7 &
viv Tagaviivwy Swddsxtos td oo 00 sic § tgimes &s xal % Tev
Bowruve ) .

5) Arist. Lysistr. 1167 in libri« est gliudrroues; cf. Hesych.
dyxvolrrse, perapélerass Konrves, Et. M. 144, 46. doudlow dopdrro
Awoexis. of. Ann. Ox. I, 62, 7. Sine dialecti nomine leguntur
apud Hesychium dgomlirrovras, dmoldovras v7s orearslas; dneirrew
Zoiteaw; leyaplrrsTac, pevoieverae; pérvov, ueilov.

6) Aelius Dionysius ap. Eust. 813, 45. Gsrralol xal Kiresic — of
mepd Kvmooy — Jdliarray Hlsyoy xal mirray xal x2pdedrrewy
%} 56 Towavra, oo ovdauov *Arzixd vouilovras, ahid Twy yecrovew
. Bowtwy,
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habent énérra nr. 1564 pro éndce, quia antiquitus duplex
os erat in Go0og, 6mécoog; simplex tamen o apparet in
péoog nr. 1569, ¢, Fioorédia 1562 seqq., quanquam Le-
shii etiam haec ufocog, isoog proferebant. vid. §. 9, 1.
Non minus in Aor. I. duplex &, quod a Lesbiis et parte
Doriensium servatur, apud Boeotos transit in =r; ita
sozacxsvarty nr. 1568 est pro infinitivo xeraoxevacoas
(vid. §. 46, 1); nec minus apud Arist. Ach. 850, ubi vul-
go legitur xymigagizze, in Et. M. 367, 19 per éneyepifov
explicatum, e cod. Rav. in ed. Lond. legendum est
sxnmiyeguTas 1. €. xal Emiyagioas. '

4) Interdum 7z apud Bocotos pro or positum. est; ita
in notissima formula Boeotica #tw Zsic, qua utuntur
Boeotus in Arist. Ach. 877, Cebes Thebanus in Plato-
nis Phaedone p. 62, ubi Scholia Boeoticam vocant, Plat.
Epist. VIL p. 345, A, neque aliter &zro “Hpaxdsjg Ach.
830, cf. Et. M. 479, 46 o avil voi iovw Bowwtixds;
item in éniyapittwg Ach. 833 pro émyagiorog; érve Tow
doov mr. 1569, ¢ pro éore, nisi forte évre legendum est.
vid. §. 46, 2. Fortasse Boeotica sunt Hesychiana érzia,
iotile et frvaxay, fotnoav leg. frzacav. At raro or itar
mutatum esse, docent xexducoryn, fotw nr. 1569, a. IIIL.,
Foorewog 1569, ¢, xdagiorag 1583 ete.

Simillimum est z& pro ¢@ in dmudorirav (i. e. omicdo-
zlAav), ut Strattis Boeotos z;jv oyniav dixisse refert apud
Ath. XIV. p. 621, F., quanquam vulgatum énicdozidav
tuentur Eustath. 1818, 4, Hes. et Phot. s. v., nec mi-
nus Bocoticum videri potest #z8a:, xaficar Hes. leg. &f-
dac pro 709w Comparare praeterea licet 33 pro Aeolico
o3 , vulgariZ.

5) In relativis non duplicatur = vel 7, ut- dnérre
nr. 1564, &nwg 1568, &rs Cor. 2; de mira duplicatione
in &nnecig pro éumaceg vid. §. 47, 3. — Muxxdg pro
pexgds legitur Arist. Ach. 875, quanquam duplic/atio in
hac voce vulgaris non Aecolica vocatur in Ann. Ox. I,
325, 2. Duplicationem liquidarum, quae est frequentis-
sima apud Aecoles Asianos, ignorant Boeoti. cf. §. 42.

: 12
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) §o 38'
De vocalibus brevibus.

1) Boeoti ut Dores in nonnullis vocibus & pro & ha-
bent. Ita in particula yo Arist. Ach. 826. 875 (y¢ 918),
igwya Cor. 12, Ach. 864, zolya Apoll. de pron. p. 69;
in xa pro x& nr. 1569, a. IlI; dzzpog pro &egog, vid.
Et. Gud. 256, 2; "Aoraucg nr. 1595—97 5 ixpd¢ 1568,
10, ingeaddw 1568. cf. 1576, “Jagoxiciog 1563, a, “Zago-
vwpog 1579, *Adoyiagog 1569, a. L. 1).

" & pro vulgari &, in paucis reperitur, ut apud Dores,
Flxowe, Owaxdrios 1569, a. NI, FuxariFéreg 1573 pro i
%060, Oaxéoios. — Contra 0.pro « in mégvoy cum Aeo-
libus Asianis commune habere dicuntur a Strab. XIII.
p- 613, quanquam & ab his mutatum vulgo tenent Boeoti,
ut in ava.

' @ pro & est in nomine urbis "Egyoucvdc, quae vul-
go *Ogyopevdg audit; illud semper in titulis Orchomeniis
legitur 1564, 1569, a. IIL., 1573, 1595, et in antiquio-
ribus nummis, vid. Mionn. Suppl. II1. p. 516, nec mi-
nus in antiquo titulo Crissaeo C. L. nr. 25 et apud
Pind. Ol. XIV, 4 e cod. Vatic.; deinde T9egpareog in
Lebadeensi titulo nr. 1388, quanquam nr. 1571 Zgogd-
vog legi videtur.

2) % ante sequentem vocalem a Boeotis in © mutatur
teste Apollonio 2).  Reperitur haec mutatio primum in

1) ‘Iseets N. P. 1575, quod Boeckhius pro ‘Isesjs, ‘Ispevs dictum
opinatur, in titulo corrupto vix sanum est.

2) Apoll. de pron. 64. Bowwrol iwv, ws ulv Todpwy gnol, vpi-
oes evAdyw t0b 7, va xal Td Ti¢ pevadiosws Tob & sis T yévyras:
insl puvyjevros Emipegoudvov To Towiroy magaxolovdsl, — Id. p. 95,
postquam reovs e Corinna attulit, Zors xal 7 Teods, 7y xel dvaloym-
‘loav fynréov, émsd ©0  &is T perafdllover, guvievros Emipsgoui-
wov. — Id. p. 125 eos vituperans, qui ogioww e oplor derivabant
peradices o T ais T Bowrixas 1 “Taxds, pergit: maed Boiwsois ov
petarideras coppuvoy Emipeoopdvov ¥0 & eis T.
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nonnullis vocibus earumque derivatis: ¢:0¢ secundum
Apollonium 3) et nr. 1564, 6uidwgoc 1563, ¢, Ousuracrog
1593, Gwomponiwy 1593, Twwacdiog 1575, Awgidiog 1562 3
goiog 1569, a. IIL.; (xAlog), unde Kiiwv, Khidwiog,
Khival 1574, 1575. 15835 (»doc), unde Nuwwviog 15743
etiam Flap pro fxg ex Hesychii glossa yingog. vid. §.
35. — Deinde in declinatione III. huc pertinent casus
obligqui vocum in s n. g. et 75 (Boeot. sss), ut La-
poréheog 1569, a. IL., IToukizéliog 1593, Kaldiuélvog 1573,
‘AixicOéviog 1579 ete., Férie 1569, a. IH., FixoreFrresg
15755 nee minus Faczeoc 1569, ¢, et a vocibus in
wi gen. facedlog. vid. §. 44 9).— E pronominibus hane
mutationem prae se ferunt iy pro édv, zioig pro
we0ig, fortasse Flo pro &, vid. §. 35., duiwv et od-
ploy pro juiwy, duéwv, tiog pro zedg. vid. §. 44.— Im
conjugatione eadem apparet in verbi substantivi formis
idv, {wvds pro éwv, fwoe, avidiav 1588 pro avédeaw
i. e. avéOnxav, maxime vero in verbis contractis in
tw, nr. 1565 Bowragyibvrav, 1573. 1574 molepagyioviwy
et uogaylovrog, 1579. 1580 . aviiovrog et yoguyiovrog, 1583
epuvoderiovrog, 1588 eldagyioviaw, 1593 Gongoniorrog, nee
minus doxiec pro doxén 1568. — Denique notamus ter-
minalionem nominis proprii Mvaoiag 1575 pro Mva-
. Céag.

Interdum ¢ ante vocales, sine ulla tamen constantia,
servatum est. E Corinna fr. 12 Apollonius zcoig affert,
quanquam ipse z:.00¢ analogiae melius convenire dicit 2);
in titulo Thebano 1576 nunquam : mutato leguntur Sso-
vhow, sdagyéovioc, KaMxgateog, ovaycousvary; in The-
bano 1565 (9)ecd¢, quanquam ibidem est iwoag pro Zov-

3) Apoll. de pron. 135 de zeds: 2md vacens Tis Adkews Bownrod
Hevafallovos 70 F els T, xado xal 50 Hsos — Guds.

4) Eodem spectat, quod s a Zs's non solum propter ¢ in d,
sed etiam propter  in ¢ mutatum e Boeotica dialecto repetitur.
vid. Choerob. Bekk. 1194 (§. 37 not. 1), Et. M. 409, 18, Gud.
230, 6, Ann. Ox. I, 107, 15 et 180, 29, III, 236, 30, 1V, 337, 10.

12%
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one et Bowragyiovtwv, in Copensi 1574 KleomoAdusog,
quanquam Kdlwy, Kiviog ete., in Lebadeensi 1575
©codorog, sed FmanFeusg, Kollxgariog.  Iov®éao mo-
men peregrini in Orchomemo 1583 aliquid excusatwms
habet.

3) ¥ et breve et longum a Boeotis in ¢y mutabatar,
quantitate non mutata, ita ut ov, quod esset pro brevi v,
corriperetur 5). Grammatiei haec exempla habent: xov-
vég, oldwg , oUAn (potius olAa), xolua, ovuiv, quo acce-
dunt ex Apollon. de pron. 69 700, zodv, rolye pro ov,
et Hesychii glossa, quae Boeotica videtur, odual, Suere-
eav. — In Corinnae fragmentis leguntur zo0 fr. 1. 16,
ovués 9, ovuimv 13, movxzele 3, .wvolunver pro avpawer
4, ovyiPiag 7T, yhovxov 8, Ayovgoxwridng 11, Ayovger et

5) Heraclid. ap. Eust. 23, 16. o’ Botwrol meostedivres vg © Ji-
qoovy TO pixpov & xal foayvvousvoy uiv Boayrvovrss, pmxvvdusvoy 32
pnuovovees, v vAy ovdy Adyoves xad 16 vdme ot Swe; eadem fere in
H. Ad. f. 205. — Et. M. 632, 51. (Gud. 436, 15, Ann. Ox. I,
313, 14) o Bowwrol tire mhsovelove: v v orosysiw €0 G, svixa TO
¥ ovy vmordoontar puvievts' olov wvss xosves (leg. wovvss), xvua
xovpa. — Ann. Ox. I, 146, 15. of Boiwrol t¢ v meosviuoves o
G, vuir ob piv, xives xovves, cf. Scholl. Heph. p. 60 ad Corinnae
fragmenta: Boswriaxy 1 oo o meosdrxn. — Scholl. Dion. Thr.
779, 31. (corruptius in Ana. Ox. IV, 324, 5) déov 3¢ éovs Lyrijoas,
&t éga 70 0 T0 neoru%pevov nae& Bowwrols vov v Svwauw ¥res ovos—
yelov: xad Forev mtaw, ote ovx 3'105 dvvausy oroeysiov* Jﬁlw, nyc
ngoccezop!vov To8 v Toy avrov Tovoy whuu. Kol ydo diomep 1o
nives ovvsoraludvoy ¥ge 10 ¥, ovrws xal €0 xo0vves ovvsoraludvayy

¥yes Tijv nov ovMafiv. — Hinc patet Aeoles Boeotos spectari etiam
a Prisciano I. p. 35: »sIn plerisque tamen Aeoles sequuti hoc faci-
mus. Illi enim Sovydrye pro Svydryne, ov corripientes, vel magis
@ sono ov soliti pronuntiare, ideoque ascribunt &, non ut di-
phthongum faciant, sed ut sonum ¢ Aeolicum ostendant, ut xazileyo-
eov y80ovis svpsias Sovydrne (vulgo Oveius).c Fragmentum, etiam
propter Boeoticum oppidum Ovplz, ‘Tela, recte post Welckerum
Corinnae dedit Schneidewinus fr. 6. — Pleraque grammaticorum
testimonia afferuntur ad Jpoéw et &linlovda explicanda neque minus

o Boeotice pleonasticum in #/Ajlov@a agnoscitur in Et. M. 298, 44,
Gud. 166, 13, H. Ad. f. 205, b.
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goioa 12, Ovglag pro “Tplag et Bovyaresp 6. Inde recte
corrigitur Movgride 12 pro Mvgrida. — Et sicut Hyria
apud Corinnam audit OJgla, ita eponymus hujus oppidi
heros Hyrieus vocatur Ouvgeedg in Scholl. Nic. Ther. 15
cf. Mill. Orch. p. 99.

In inscriptionibus haee sunt: 1562 — 65 doovila,
1563, a (IT)ovggavdgog, 1564 rovyav, 1569, a covv, covy-
xwotics, covyypagog, apyoveln, 1569, b Aowsuayw),
1569, ¢ ITogmoviadog e ITovgnoiiadog, ut videtar, cor-
raptum, 1573 ALwwvovoog, 1583 xdagovE, Kovimnvog, Mov-
olva, ITovBiwo, 1593 ITovdwr, 1597 Ilovbicg, 1645 Move-
TW.

Haud raro tamen in titulis haec mutatio negligitur.
In titulo Thebano 1565 leguntur zéyav, ‘ Tnarddwoog, Eva-
wupidao, quanquam ibidem dooviie; in reliquis Thebanis
nullum in utramque partem exemplum reperitur. In Le-
badeensibus sunt nr. 1571 dndp, ITv@dwxog, dgyvelm,
1575 *Ordumeog, Avowvoidwmgog, neque nr. 1588 Gv pro ¥
conspicitur. In antiquo Tanagraeo 1599 est Aiorvoae;
inter Orchomenios nr. 1568 habet ovfwieg, quod aperte
est dvorreg, mon dovorreg, ut Boeckhigs dedit; nr. 1579.
1580 “Jagdwvpog, diovicos, adeo 1569, a Avsidapog et
Atavvorog, quanqnam in hoc ut in reliquis Orchomenus
praeterea semper ov scribitur. In Copensi 1574 est ITo-
Avxgurin, quanquam l. 13 Aiwvovelyiog seriptum fuisse
videtur; denique in Chaeroneensi 1597 leguntur ' Augpitu-
tog et IToudiag.

| § 39.
De vocalibus longis.'

1) Longun « pro i vulgari Boeoticae dialecto cum
genuino Dorismo sine ulla discrepantia commune est.
Repentur 1gltu.r, nlncunque 7 ex @ natum est, ut in decli-
natione prima volya, y@ (cf. Herod. . u. 4. 7,15) et da-
gvagogio or. 1595 a dagve; in verbis, quorom stirps in
« exit, eorumque derivatis, ut {fa Cor. 12, wxdcorres
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nr. 1580, Evgauidag 1574 etc.; deinde ubicunque @ in
radice est, ut Nuxavwg 1) ab amjg, "Ayédixog 1564, ave-
yeouévaw 1576, yoguyin 1579. 1380 etc. a radice ay, aulow
pro #udyv collato Lesbiaco duuss etc. — Praeterea & ap-
paret in 3 dual. avedérav 1580, in femininis in 777 exeun-
tibus *A8ave, igave pro eigivny 1563, a, urbium nomini-
bus in 73wy, Kogyadiviog 1565, "Av&adiviog 1593, demi-
que in his singulis "Aoxddancog 1583, yéyade Cor. 11,
yhayov Ach. 826. 35. 40, Jdé&uog et compp., Lapa-
Tovog 1592, Acv pro Ziv vid. §.37, 1, $edvv§ éni o
8gévov apud Corinnam teste Choerobosco Bekk. 1381 pro
doiwg, Kageoog et compp., xagovE 1583, xidgog
Cor. 17, nidaxog Ach. 873, doapoc 1569, a, III, ya-
veg Ach. 844, yagiddw, yagpeoua 1563, 1569 ete. 3).

2) Contra, ubicunque 7 manet apud Dorienses,
Boeoti mutant in 7, ut grammatici3) accurate praeci-

1) Et. M. 9,47, Gud. 4,28, Amn. Ox. I, 14, 2, II, 431, 3.
Nixdvop xard Toomyy Botwray Tov 7 si6 de

2) Errore in Et. M. 266, 21, Gud. 142, 33 legitur mouiay xal
roonj; Bowresj mewiny, leg. Iwwexj. cf. Et. M. p. 692, 8. et Gud.
484, 21. ' '

3) Choerob. Bekk. 1366. o Boiwrol zire toimoves T i eis v7y
T SlpOoyyov, fvixa uy) velmeras To 7 &6 @ mapd Tois dwgievow*
ofov & Aifns xad mlvys of Bownrol Sid Tis i¢ Jipdlyyov yedgovos A&-
Bess xal mévass Myovras, imeidr éml vodtwy ov Teémover T i &6 &
of Aweusis® ©o 82 °Arpsidns xal *Oplotns Emscdr voimovow o Jweuets
€0 7 &is @ xal Myovow ’Argeidas xal ‘Opéoros, ov tedmovay oi Bosww-
tol eis Ty & Oipdoyyov. — Hort. Ad. f. 207, a de tédsxa’ of
Aupusts 10 7 Smsp ov rolmovaw eis @, of Boiorol Toémovow sis Ty
& dpdoyyovs =6 82 rosmiuevov el @ mapd Adwgisiow ais Ty & Ji-
gBoyyov od Teimovaw® oiov v T jewss imedy of Apeusis ov Toémovos
€6 i 8l &, 0vdi yedgovoww dewes, of Bowwrol Toémovres TO 7 &is Ty
&7 SigBoyyov gadly siewes: &v 82 vy 700 émecdy volmovaw oi Auw-
i35, o0 Todmovar To 7 &is v &1 Sipdoyyov: 0idi yde paow eidv did
3up8dyyov. — Apollon. de pron. 64 de iojves pro éyuvy: 6 magd
dvguetow 7 &is i perefoilevas. vid. §. 45 not. 1. — Ann. Ox. III,
238, 9. ©0 ydo % €0 wags Tois Jwosstow eis 7 Toémovow (Boeoti).
vid. §. 44 not. 6. — Male Heraclides ap. Eust. 1442, 49. &’ ¥8ovs
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piunt. Exempla afferunt: 2Aéfeeg, miveg, Aaysg, eos-
Belg, &yevels, agavels, morelp, moTig, Eo0g, now&tpog,
deinde verba videpus, @iletps, pro zidnue, @ilnue et simi-
lia. vid. §. 46, 419).

Bosarois pndinose i 77 teiodas nd vis oinelas dvwdusws , dAl dxd-
orore &is i Sipdoyyoy peraridévas: did Tovzo xal €d rowavra Jid Too
iz moogleovrar, videepe, xlovsipe, ioreipe xal wavd’ Jpolws,
ubi pessime Boeotica dicuntur xlgveeue et Yorespe, quum Dorica sint
xlovaps, lotape. —

Minus accurate “alii: Theogn. Ox. II, 71, 25. xavoreipos —
&vodmy mage Bowwtols sis Ty &t Slpdoyyov, &iye mae’ avrols yyviy-
Tas 7 dic 100 7 yoagy* 8i6 xal 6 mévys, movyeds, jews mae’

Juev i tob 7 yoagiueva, mug’ avrols Jid zijs & 6‘;9»86;701: yod-
govras. — 1d. 41, 27. ol Boswrol wollyy ioacs wjy zig mxtab]&v,
%000 map’ avrois ai'w&a 70 3 &is Ty € Oipdoyyoy teéu'w&ou %0 yde
mwévns wivers ypdgovor Gid s &L Gipddyyov, xel 16 marse xad
wiTne mee’ avrols did =i € Sipdoyyov. — De Boeoticis Aéfess
et mévers vide praeterea Heraclid. ap. Eust. 1401, 39, Theogn.
Ox. II, 42, 11 et 111, 15, Ann. Ox. II, 295, 28; de svoefsls et
eoysvsis Et. M. 184, 13 — 304, 56, Gud. 171, 50, Anmn. Ox. I,
133, 20 et II, 305, 17 — 342, 11 — 364, 25; de dgavals Et. G.
59, 7; de Adygses Ann. Ox. IV, 379, 29; de siews Theodos.
Bekk, 1046, Ann. Ox. IV, 366, 32 et corrupte 201, 7. Corrupta sunt
etiam Ann. Ox. I, 301, 31. ovzydy xal 7eomj] Boswrenj; mc ov de-
@Ioyyov &5 w, 0§ Bodv fuv, xal dw(mn; wéhev Toomi] Tov 7 &is Ty
7T dlgBoyyov, ds TéOnxa videme xal fjonss sipwss ylyovey wrsidy,
ubi transponenda sunt Boowtum et J(UOIZ‘?].

Semel haec mutatio Aeolica vocatur: Et. M. 675, 30. vrlmzeaw'
oy ydo whijeny obros ¥pn mAssdosev: of yip Aioksic 1o 7 &5 &L
,umpaumw 70 yde wévys wvass Adyoves* maspl madav (Herodianus).
At quis est ille, qm praeter Corinnam tam insigni Boeotismo
usus est?

4) Saepe haec mutatio Boeotica a grammaticis ad voces non vere
Boeoticas adhibetur. Exempla quae supra congessimus, pleraque
afferuntur ad explicandas voces vreaidy, fé&eum, xavorasgos. Eae-
dem praeterea Boeoticae vocantur propter 7 in & mutatum Et. M.
493, 45 — 660, 51 —825, 18, Et. G. 589, 3, Theogn. Ox. II, 71,
11, Amn. Ox. I, 335, 7, 11, 327, 4, _Scholl. 11. 3, 342, Eust. 481,
14 — 1442, 49. — Non minus Boeotica audiunt oysloze Et. M. 9,
33; Leidweos Choer. Ox. II, 215, 13, Et. M. 410, 6, Gud. 229, 33,
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Frequentissima haec mutatio in inscriptionibus. Re-
peritur primnm in nominibus in 7 exeuntibus, qunae in
gemtnvo ao¢ aut 7zoc habent, *Aviyyévesc, Ileguyévesg, Me-
vexpdrag, " Aviipavers, Topoodéveg 1569, c. 1574. 1576.
1578. 1583, Awnideg 1575, 12 e conj. pro Awnides 5),
Aaporéderw 1569, a, Gatlesg 1576, item Xogerridag a Xa-
geg 15785 deinde in conjugationis conjunctivo doxiec pro
doxéy (vid. §. 46. not. 1) et in omnibus formis et voci-
bus derivatis, quarum stirps in ¢ exit, avéfaxa 1571.
1579. 1593. 1601, yogaycicavres 1579, éméecce 1582, Ev-
pilerog 1575, ocovyyugaicig 1569, a. II, mosrag et avde-
zag 1583 ; denique in his singulis: {doucixovra 1571,
particulis ¢ pro # 1568 6), d&i in-&midel pro Zmedy 1569,
a. II, usl ibid., N. P. Eigowdac 1574, 1583 ab 7ows,
Ocifnoc, Oeifeiog, Gu'ﬁcxog 1593. 1583. 1577 a
6rfac, OcidovBeog, nomine mensis 1569, a, quod in
vulgari dialecto somat ©nlovdiog; Nn. Pp. Zoueiviag
et Jopewvearag 1578. 1593 ab 'founvoc; peida pro
pide in Nn. Pp. Elueddog, Topdpsidog, Mvaoiusihog, Sav-
pesdog 1569, 15753 denique X agereisca 1583.

Neque male % mutatum est in Kreoiag 1573 et mid-
dog 1569, a. 1II, quanquam nonnulli Doriensium xzéioeg
dicebant et niGdog, quia plerumque Dorica dialectus in
his stirpibus 7 servabat. vid. §. 13, 3.

Pertinent huc etiam nonnulla, quae # apud Boeotos
habent, quanquam neque in valgari lingua, neque in

Eust. 1206, 4; «2u0 Heraclid. ap. Eust. 1442, 52. cf. 1613, 20 et

Herod. H. Ad. 207, a; &i®:fov et sigyalounv Ann. Ox. II, 310, 4
et alia ncn pauca.

5) In eodem titulo corruptum Mvadiddes vel Mvagiedes 1. 4 a
Boeckhio non in Myaowidas sed in Mvaocddsis corrigendum erat;
quippe nomen non aliter ac Guuddys 1601 pro Guuydys ex avddvw
aut 50vs compositam est,

6) Apographum habet svtvsagusmagroddo, . . i. e. & T weu o

wap T lap(ov); Boeckhlus nihil expressit praeter & tv iapv mag
0 ...
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Dorica dialecto 7 conspicitur. Nam obliqui casus nomi-
num in w6, ut Quxsiog a Puxevs (vid. §. 44,3), ex antiqui-
oribus (et Lesbiacis) formis, @wxijog etc., justa mataiione
originem traxerunt, unde non minus recte se habent ia-
osaddn 1568 ab iepeds gen. impeiog, et povreda 1593
(cf. Ionic. pavrnin) a parredg pro pavric. Deinde quod
nomina in xizs Boeot. xlec in obliquis casibus & servant,
ut " Auwoxisiog, Homerica “Hpaxiijog etc. comparare licet.
vid. §. 43.

Interdum vulgare & relineri ndetur, ubi accuratius
quaerenti Doricam 7 jusitam matationem passum esse ap-
paret, ut ‘Hpaxlewog 1577 (ef. “Hpoaxinrog in tabb. He-
racl.); Kiewlag 1579. 1580 (cf. Kiyvinne in titulo Zacyn-
thio nr. 1934), eluer 1562 seqq. i. e. elvas pro Dorico
npev, Xegiog 1575 (cf. ynooe Alem. 114 W.), weBeivag
1569, a. I, azadeion 1569, ¢ (cf. xaralvuaxwdie tabb.
Heracl. I, 8), &hagyiovrav 1588 (cf. éyFyindiwvre tabb.
Heracl. I, 104 pro &ednddoi, quum &idy haud dubie
cum verbo &/lw, &Aéw cohaereat) cf. sidvzag 1571. — Jam
vero si Lesbiaca yépgec, fpuevar, anélio (vid. §. 8) com-
paramus, non minus Boeoticum & ex 7 natum videiur
in pediyioe 1568, yeldos, opelim 1569, a. IH, quia,
quum Lesbii uélicyoc, yéldeor, dpéilw dixerint, strictioris
Dorismi fuisse videntar uriigog, zidwos, dgriem, de qui-
bus nunc casu non constat.

Raro in titulis # vulgare relictum reperitur; at,
quum #H et EJ facillime a tramnsscribentibus confundantur,
ut ipse Boeckhius 1563, ¢ eluer e conjectura dedit pro
nuév, reliquis exemplis, quae non sunt nisi in titulis in-
ceriioris lectionis, non majorem fidem habemus. Sunt
vero haec: 1563, a Adioyévmy, 1563, ¢ “Epuoyérms, 1571
8y cavgde, oratipag, 1574 Trldugiwy(?), 1575 “Hoaxdewog,
Mvyiow, *Aoriyog, 1577 ‘HpaxAeidag, 1601 Guuadns. Ex-
cusationem habent nomina peregrinorum Mijorwg, Kov-
Loxyvog ete. 1583,

Apud Corinnam @ pro 7 legitur fr. 1 in ldves pro
Zydwy, quod e diserto Apollonii testimonio restituimas.
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vid. §. 45 mot. 1 et dpwddwr pro jowidwy, unde ibidem |
recte sigdwy pro sgowy scriptum est. Vere Boeoticum
deinde est’ doveiras fr. 8. (cf. Laconicum dyjrar, Lesbia-
cum ndinzas §. 26, 12). Corrupta haud cunctanter judi-
cavimus fr. 4 peyadoodéme, 6 Jovyding, 7 navinixovia.

Apud Aristophanem pauca exempla habentur: &¢ifa-
Oev 828. 877, Ocifads 834, vei 871 ex uno libro, adexsi-
pevog 881, In reliquis 7 tenetur. v

Boeotica vel Aeolica vocalis 7% in 7 mutatio 7) eo
tempore a grammaticis ficta videtur, quo non multum aut
nihil sono differebant ¢z et z.

3) & longum pro & vulgari apud Boeotos est, wubi
apud Dores, in mgéroc 1569, a. III. et si quando ex o,
2w contractione natum est, ut zé» pro zawy, zdv. vid. §.
41. — Notabilis praeterea Hesychii glossa unlarar wv
moueve: Bowroi cf. unlwrel, mosquveg. . Contra male «
in .@ Boeotice transire refertur in dgiorog pro égeorog
Et. M. 823, 55. Verius exemplum esset évixwcar 1583;
lectio tamen vix integra est, quum 1588 wixccarreg et
Cor. 4 vixaoe reperiantur.

'

§. 40.
De diphthongis.

1) Grammatici 1) docent at a Boeotis in 4 mutari, et
Choeroboscus quidem accurate monet, hoc 7, ubi sit in

7) Et. M. 671, 20. a%daf maeed €6 nnddv xard perddeow tov 7
2% ©0 7 Bowwrexs, womse nxw ixw. cf. Et. Or. 132, 10 et Gud.
467, 44. In Et. M. postea additur sazd uevddeow Aiokixyyv, quo-
cum consentit Eust, 697, 33.

1) Eust. 365, 27. ‘HoaxAsidys 32 dvev tot T ygdges sovs dné vov
Malovos xinSiveas Myjovas, déyov Bowwrlay slvas ey votaveny ueve-
Bolsjv, 6 Ty Bowwrdv vy Sy at digdoyyor sis i xatapivas wpera-
Bedddvrwy, ds mov %al 6 Xowpofooxos magaoyusovTas, &v ois &Eyysi-
zas oy “Howdsavoy Adywy xal ore vds Inlvxds mindvvrinas svdeins
sGy madiTixiy dveordTow, to mowvuevar, Asyipevas xal Td Tosaose
mosovuevy, leydusvy éxtivol gaow' ovsw 82 xel vd Guox. —

«
1
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-syllaba finali, non magis accentum in antepultimam re-
trahi vetare quam valgare a:.. Exempla traduntur ieyd-
pevy , wnropn, madndg, doyiog, Aynde, mig, Og, mim,
nadno, 7¢ pro aiel, fevixag pro yvvaixag.

Inscriptiones # pro at pracbent primum in 'declina-
tione prima innéry 1588, epyerne 1563. 1564, daxaring
et yeding 1569, a. III, zij¢ 1593; deinde in terminatio-
nibas conjugationis 1568 xoracxevdrry, 1569, a. IH xe-
xOoucoTy, oQsidern, &noygc’upm&r) et 1562. 1563, a. b.
1568 Jedoydn; non minus in adjectivis in zos, quae a
nominibus declinationis primae derivantar, ut ©e8ioc,
Tavaypijog 1571. 1393, FElerifjog 1569, a. IH pro ©y-
Paiog, Toaveygaiog, 'Elatesaiog, item Azfadsisjov 1588,
quae est verior lectio (vid. §. 44, 3), quo pertinent
etiam patronymica Kailijog, ’.dgorisjog, ‘Iopewiijog pro

Choer. Bekk, 1215. ¥rs ds7 mposBitvas 3y vy mavove Tg Adyoves, Sve
@voss paxeds ovons ¢ vahevrales ovidafic oddémore volry dmd wi-
dovs mimres 5 Oksia, jyoww ov weomagofiverar »xal ywels Tov 7 Tob
yavopévcv & T@omyS THS & Jupﬂo'yyov mz(m' 70Z¢ Bowwrois'e vovrov
7«9 éml téhove Ovros molldms Tolty amd téhovs mimres 7] ogem' 0
ydo vemsopar of Bowrol teémwﬂc v at Slpdoyyoy eis 1o ¥ mpo-
wagokivoras xal Adyovae 'rwno,uq. — Theogn. Ox. II, 51, 18 et
Et. M. 32, 6. mxlqoc, apzqoe, quoc (male 7 subscr apud
'_[‘heogn) Botwrid éote xatd ToOMIY n;c ar aaanoyyov (Et. M. male
§c) &6 5. — Ann. Ox. I, 346, 6. ol Bowwzol Ty ar SlpBoyyov sis
7 Toimovres mi s (leg. nw}"c) Uyovcw dvel vov mais. — Theogn. Ox.
II, 134, 29. zd sis 75 povoav).laﬂa dnd voomis Twds 7syevqp£m dea
cov 7 y(mqnn'tat, xal Tov avToy Tovoy 9w7.¢nu Tols mp Gy térea-
nroe® — T0 Tais m(nonmm, élld xad 6 mis, v daic ofvvstau,
élAd xal 7o d7¢, quae aperte sunt Boeotica. — Herod. #. u. 4.

43, 27 inter verba in 7w enumerat ﬂ) waiw Ty w Asydusvov mogd
Bowwrols (% 6 malaiw) u-alqw. — Theogn Ox. II, 3, 4. ex
Herodiano de aicl: Bowwrol 82 4%, Sid voi 7 xal paxpov tod T xavd
tnv Ajyovoav, cf. Ann. Ox. I, 71, 18 (not. 4) ; minus recte Et. Ms,
Par. apud Bast. ad Greg. p. 347 et .aliud ibid. p. 894 mega zo%s
Boswreots did vov I xal 7 ; sine dialecti nomine Boeoticum 5} com-
memoratur in aliis Etymologicis ibid. p. 349. — Hesych. gayq-
xas, ywaixas Bowrol, .
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Kalaiog, vid. §. 48, 15 denique in singulis nonnullis'
vocibus: # pro Dorico et Lesbiaco o/ 1569, a. IH, x5
1562 seqq. 1569, a. ¢, 7ywv et fyve 1569, a. 1II, *Hoyi-
vag 1641, "Hoyolwy 1593, "Holsia pro Aiodée 1564, Ao-
priverog 1593, zr0e 1648, Xnodwa 1569, ¢, Xnowweis
1569, a

In antiquissimo titalo Tanagraeo 1599 a: pro at scri-
ptum est, ‘Aeocyoovdag ‘Aeyx . . . . pro Aioygavdag
Aiyix .. ..

Raro ot intactum mansit; nam praeter antiqaum ti-
tulum valde mirum nr. 1679, ubi Xacggovea, in unico
Thebano 1565 leguntur x«l et Airdvao. Excusationem
habet a: in nominibus peregrinis nr. 1583 Qoxacsdg et
Aioledg; interdam minus recte a Boeckhio 3) diphthongus
scripta videtar. — Raro ¢ Lesbiaco et Attico more abje-
ctum est, aerog 1569, ¢, IMiaracios 1593. \

In Corinnae fragmentis libri 7 pro &t servarunt fr.
10 7n7de Fov Oddace @llyg ayxadng éAéodn i. e. maida =
Qidosg ayxadasg édécdas; fr. 11 Ayyovgoxwridng évomijg, qui
sunt dativi pluralis, unde ibidem Zu7j¢c pro éu7; conjectura
restitutum est; fr. 12 x7. Ipsi Kpowdie i. e. Kpowidaie
sernpsxmns pro Kgmd&n fr. 2. vid. §. 48. Corrigenda sunt
etiam doveizas 8, udugopos 12, daluwv 5, xai 7

Valde mirum est, quod nonnulla gentilia vulgo in
awos exeuntia in titulis #t pro &t habent. Talia leguntur
Toavaygelov 1562. 1563, Oefeiog (quanquam recte Zava-
yoriog, Ocpiog 1593. 1571), Asfadeiciog 1575 (quanquam
Aefadarov 1588), °Aaviiog 1562. 1583. Quum vix li-
ceat suspicari, in his omnibus transscribentium errore &
pro 7 tradi, cum Boeckhio p. 721, b duplex quidam
Boeotismus agnoscendus esse videtur, quo 7 Boeotice ex
& patum"nova muta:ione Boeotica in z transierit.

2) Non m’nus & apud Boeotos in # vulgo mutatom

2) Pro “Eoualw 1573 legendum videtar “Epuaiw, ut ipse Boeck-
hius nr. 1578 scripsit Nixaios & Nixds; pro dmeypdyavro iy ondi-
za(ss) 1574 potius supplendum est é&v ondira(s). vid. §. 47.
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>st, unde grammatici 3) dativos singularis declinationis
primae non satis recte iota subscripto carere dicunt, ut
] “Eléwn. In ftitulis nunc leguntur 1563 zoigxndexdry,
1569, a. III 5] nwods et év FEloly, 1569, ¢ mgofacly,
v T5 ayogn, & i 60U, 1588 izmacin. vid. §. 44. not. 5.

In antiquo Tanagraeo 1647 éni IMavyas est pro IDav-
te- — Ipsum ¢ servatum est in antiquioribus titulis
L1391 "A8avy, 1639 BuxstFu, nisi forte Boeoti olim "49d-
vae pronuntiabant, ut dauor pro deuw (nr. 5).  Non recte
a Boeckhio ¢dovrog scriptum est 1579. 1580 pro aidovzog
i. e. aeldovroc. vid. sqq.

3) Diphthongus # apud Boeotos in longum 7 abiit
secandum grammaticos 4), qui testantur de idyg, 77, Tus
pro Adyeg, aiel, eus, fortasse etiam Iloridawy, quanquam
Herod. n. u. . 11, 8 e Cor. 2 ITorecdawy Boeoticum vo-
cat, quod facile corruptum habetar; deinde zide pro
Dorico zéide hue, siquidem rectc Hesychium emenda-
mus; denique addere licet Hesycbianas glossas yikas,
qog7oa i. e. Fifas pro Feitoo et yinov, &nov leg. Fi: imov,
quanquam dialectus non nominatar.

Inscriptiones hanc mutationem habent: in conjnga-
tionis terminationibus dgy:, amxa 1569, a. IH, pro doyes;
in substantivorum terminatione sia, ampa).m, aréhia, Fi-

3) Choer. Bekk. 1187. of Bowworol taic sis  Ayyodamss Sorsxais
ov meosypdgovae T T° i "Ellvy yde gaos xal vf IInvehomn yools.
sov ¢, cf. Drac. Strat. 109, 13 et Porphyr. in Ann. Villois. IL. p.
116 (vid. §. 15. not. 9).

4) Priscian. IX. p. 438: sei diphthongum in i longum conver-
terunt more Boeotico« (Latinum vis e veis, velis explicat). —
Ann. Ox. I, 71, 18. of Bowtol -te&n'ovnc oy ac es 7 xal ﬂ}v 7
(leg. %) a5 ¢ 4T 2éravaw, doneg xal 76 Adysis Oud pivov Tod
meogépovar, cf. de 4i' pro aisl mot. 1, ubi Theognostus de longo ¢
testatur. — De Boeotico I;u pro &lus Herod. =. p. 4. 23, 19. —
Ann. Ox. III, 241, 15. oi Bowzol did 7ot T Ioosdalwy leg. Iloos-
dawv aut potius szaéw, nisi majus mendum inest. cf. §. 36. not. 4.
— Hesych. «/ dad, =i ydo &Ado, % vl yde; Kojres. Boswzol 82 év-
8ads* Arrixol did v 7. Diversa, ut solet, miscuit, Boeoticum
voluit %de. v
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goréha 1562 8qq., FElaria et FElarijog 1569, a. III;
in nominibus in wos exeuntibus *Apyiog 1583, *Alaxous-
viog 1569, a. IH (cujus mensis vulgaris forma ’fiadxous-
vesog legitur 1608, e), item in patronymicis Sevoxgozios
1574, Kolkegagiog 1577, Didoxgaziog 1571, 23, vid. §. 48,
1; in patronymicis in &dac ut Louoxdidag 1575, Kodde
#Aldag 1578, “HooaxAidag 1583 , " Apcoroxdidee 15935 deni-
que in singulis vocibus et stirpibus «idorzog 1579. 1580
(ubi Boeckhius minus recte ¢dorrog), *Auwiag 1575, 1584,
1608, h, ‘Auwoxisic 1563, b, Evyirzwr et ’Agioroyiraw
1575, Adwoyirwy 1579, Ocopfraw 1576, Karkiyirav 1593,

Awlag 1393, ipave 1363 sqq., émedel pro inedy et xipe

vog 1569, a, Kaplpeyog N. P. 1584, Ileunigag 1574 a
neigpa, Aionidag 1575, nhiova et Didiag 1569, a.
Interdum vulgare zt servatur, non solum in quibus

Dorienses 7 habuisse certum aut verisimile est, vid. §.

39, 2, sed etiam in iis, quae quum apud ipsos Dores
Zt teneant, vulgo mutationem patiuntur. Talia reperiun-
tur in titulo Thebano 1577 Eevoxisidag, “Hpaxheidag (v. 1.
-x%Adag) “Aoeoteidng, Awogaveog, in Lebadeensibus
1571, 23. 25 Duoxgarerog, 1588 Savxgareiog, ut ipsum
nomen 1¢fadeee scribitur 1575. 1588 et 1569, e¢.  Prae-
terea non reperiuntur nisi in Tanagraeo 1563, a doga-
Asta, in Orchomenio 1569, a. I davecov; nmam in nomi-
ne peregrino ‘dAsfavdgeic 1564 mutatio neglecta minus
offendit. '

In Corinnae reliquiis recte haec mutatio tradita est
in movxkzevi fr. 3, Zooagye pro Eagyee 19, aidov 8, v 5
e Dorico 7. vid. §. 45, 2. Male se habet ITorecdcaw fr.
2. vid. supr. — Nullum hujus mutationis apud Aristo-
phanem vestigium.

Apparet igitur, & diphthongum, ubi est in strictiore
Dorismo, in universum, quocunque modo nata est, in t
a Boeotis mutari, nec si quando mutatio negligatur, cer-
tas voces et formas hac regula excipi. — Si qua sunt
inter exempla gllata, quae a grammaticis in Dorica dia-
lecto 7 habuisse referuntur, ut Aéyng, mAjwr, non recte
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hos praecipere indicavimus §. 14, 4, alio tempore accu-
ratius demonstrabimus.

Quod grammatici @ apud Boeotos etiam in 7 trans-
isse tradant 5), error est. .

4) Diphthongus o¢ a Boeotis secundum grammati-
cos ©) in 7 longum mutata est, ita tamén ut in fine vo-
cis accentum retrahi non magis vetaret, ut “Ounov, xaiv,
&ud pro “Oungor, xakol, Zuol.

In titulis hanc mautationem pationtur primum nomi-
nativi pluralis decl. I 20, 1/ds pro zol, 70idc i. e. oi,
0ids nr. 1568. 1569, a. 1II. 1583; item dativi zig &Alvg

5) Et. Gud. 296, 17. xellewdonos xard vgomsy Bowtexzy Tis &
depdoyyov eis 73; neque aliud volunt, qui magnd Aeolicum dicunt
pro mapaic, Et. M. 487, 6. et Gud. 295, 39; Et. M. 653, 33. et
Gud. 453, 13 (ubi exemplum wijmv pro mdsiwy additur); Tzetz. ad
Hes. Opp. 664 et Et. Leid. ap. Gaisf. — Jam vero vox a mapd
derivata (unde & tenetur in Pindarico xalliwdgaos et Lesbiaco wa-
oave, vid. §. 5, 5) antiquitus magax vel magaie sonasse videtur,
unde & Ionice in 7 mutato magyiy, inde Atticum mapsa ortum est,
apud Boeotos aytem &z in 7 mutato magna, quod grammatici male
et ad Homericum xallcwdgyos adhibebant et ex Attico mapecc deri-
vabant. — Simillima sunt, quae tradit Choerob. Ann. Ox. II, 245,
21. ovelata — Oid tiis ¥i Supddyyov yodgrras® Emecdy of Alodsis ¥
yod@ovoey avtd* oluv oviata* xard idos ydo iyovos Ty T digdoyyov
sis 7 voémew, Nam e radice dva (cf. Gvacro) antiquitus Svaiap
factum videtur, inde 6vpap, Gvatag, Boeotice autem évyap. Errore
latius propagato eadem mutatio in-aliis agnoscitur: Et. M. 605, 34.
* Amolldivios o *Aoysfiov xal 0 vigw 16 Fvw dné To Yegw Tod yio-
vilw Alyss yeyevodas xard toomyy Bowwrixyy t7s ¢ dupdiyyov sis 1.
Adjuvabat errorem contraria Boeotorum mutatio tov # el 27 et
Aeolicum in nonnullis 7 pro %. vid. §. 14. .

6) Choerob. Bekk. 1215 post ea, quae in not. 1 attulimus: Zrs
3e7 moosTeivar® yxal Jwels TOU T TOU paxgov TOU ywoulvoy dmd TEo-
s e o1 Oipddyyov mapd Toic Beiwrois'« Toutov yde 2md tédovs
Svros molddwis Tolry dnd tidovs mimrs 1] oksia® O ydp “Opmeos Toi-
movtss ™y o¢ dipSoyyoy of Boiwrrod sis 10 v paxeoy meomagokivovos
xal l!yovow “Opmnev. — Apoll. de pron. 104 de éuol: Bowwrol dia
o0 © épd ovvjduws, xadé xal ©0 xalod xald. — Ibid. 106 de of
et Aeolice Foi: Boswrol owwjdus sic 10 ¢ peralepfavovos (Bekk.
wult ¥, potius Fv).
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wgokévvg 1562— 64, aviig 1562. 63, innvg, 7yve, moofie-
zvg, 'Egyopsvivg 1569, a. 1II, Bowwzivg, "Egyouevivg, mo-
Asudoyug 1573 5 deinde Fuxia 1562 — 64 pro oixia 7),
* dyouxiycog ab aygoixog 1574, avAaFudds, xewpaFudog ete.
1583 ab aocdoc, xaraivmov, Gvwvegpoc 1569, a.

Conira 67 servatum est in tiinlo Thebano 1565, ubi
Fou et Focxia, Lebadeensibus 1575, ubi Bowwroig, Azfa-
deselosg, 1588 70l inmdrn, Copensi 1574 IToidixog (?) et

7) Hinc foriasse illustrandae sunt duae voces Boeoticae satis
difficiles. Primum Plutarch. Quaest. Gr. p. 292. 7i¢ ¢ maga Bocw-
20is wlacvyaltas; tovs oixix yurvityras 3 gwelos Juogoivras
alolifovtes ot xaloiow s to mAsiorov Fyovras. Deinde Thucyd.
IV, 97. Bowtovs Emixalovuivovs tols Suwgéitas Saipoves, quam
vocem explicant Scholl. Thuc. duwzirar of ovupstiyovees Ty adray
vaay xal Tov avray oy, Suid. cuwgalras (v. 1. duoyairas)* Gov-
xedidns tovs ovywdovs Beovs xad uopogiors® Bowwrimy &2 i Atk ad-
dita Scholiastae interpretatione; similiter Photius, apud quem ¢uw-
qéras; Hesych. duwgéras of ovppstéyovess iy avtov omovdoy % Suo-
Bfuipioe xad oudveos. — Recte Schneiderus in lexico s. v. duwydrye
utriusque vocis alteram partem non differre intellexit et apud Plu-
tarchum correxit ois ©0 xdyoioy ¥govras. . Contra dubito an non recte
grammaticis crediderit et Plutarcho, utramque vocem ex #w com-
positam existimantibus, et Plutarcho miarwmyéras restitui jusserit.
Adversantur enim et terminatio in derivatis verbi #w insolita et
reliqua Plutarcheae vocis forma, quae certe (e Dorico miazdoy pro
ninolov) mdatiwyitas sonare debebat, et significatio habitandi objecto
omisso in verbo #w vix probabilis. Potius in Plutarchea voce
suspicamur latere wiaFvxitas i. e. ﬂ'lmnomézae (cf. de terminatione
peooixérac et perocxiras pro uérowxos apud Hesychium, BGsrralocxd-
zac apud Athen. VI p. 264), ut miyyevsic significat govs .= oloy
yévovs, cf, miyelowxos, minoidyweos, Plutarchus non minus in hac
woce, quam ex antiquis publicis documentis se hausisse profitetur,
legenda errare poterat, quam qui iisdem plane erroribus C. I. nr.
1575 legerunt zezare pro Fixaze. Thucydidis igitur dumyéras daluoves
sunt ouocxéras, Guowxos i. e. oudvaos, duofuuio:, Quod in Boeotica
vocis forma nullum, ut apud Plutarchum,  apparet, inde expli-
candum videtur, quod eo tempore Boeoti 3¢ nondum in ¥ mutave-
rant, sed aut o7 retinebant aut oz proferebant (vid. §. 41). Itaque
vox e ouoFoixéras aut cuoFbexéras corrupta est,  fortasse mon sine
aliqua ipsius scriptoris culpa.
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zold:s e Boeckhii conjectara pro zov..., in Orchomenio
1593 Bocwroi, quanquam haec lectio non certissima vide-
tur. Praeterea ot semper retinetur in ipso Bowwzdy no-
mine 1565. 1573. 1575. 1588. 1593, denique in nomijni-
bus propriis Aaporoidag 1568, Mevoirag 1569, a. III.
lota ejicitur in Zndeoe 1582 et moelrag 1583.

Apud Corinnam certum hujus mutationis exem-
plam non legitar. Practer Bowardg fr. 2 et Ilwdagoio 12,
quorum alterum titulorum usu defenditur, alterum anti-
quitate formae, quae non in vulgato usa erat, excusatio-
nem habet, adeo leguntur Boiuuovuevos 8 et Aevxonémiosg
11. At in his olim & scriptum fuisse arbitramur, quum
ipse Apollonius, qui Corinnam Boeoticae dialecti aucto-
rem habet, hanc mutationem non ignoret (not. 6). Inde
pro corrupto 7#0” fr. 1 suspicari ausi sumus Fid’ i. e. oi-
Jda. — Apud Aristophanem nullum hujus mutationis ve-
stigium. — Pertinet huc etian Boeoticum nomen pro-
prium "Aveuirag pro vulgari *Avepoires apud Demosth. de
cor. p. 324. ‘

* 5) Non minus diphthongus & in nonnullis titulis in
v abit: =i deuv 1562 —64, izt 1564. 1569, a. III, Ev-
BobAv et FEioruiy 1569, a. III, 695 et 75 1569, c¢. Pri-
sciano contra teste 8) Boeoti & mutabant in 0¢, neque
aliter in antiquo titulo Tanagraco 1599 Awricve legitur
pro dwwicy. Alii grammatici 9) testantur, diphthongum

8) Priscian. I. p. 49. »Romani 6¢é pro ¢, ut comoedia, tragoe-
dia. Nec mirum, quum pro w quoque habemus & et pro i € in
diphthongo accipimus. Hoc tamen quoque ad imitationem Boeoto- A
rum solemus facere.«

9) Et. M. 29, 26 e Choerobosco (cf. Et. G. 13, 35): dnd o
wZ3ws yiverar aios, Womep 5408 xal 7euos Aai xarad Tgomny Bointi-
env Tis ¢ dipddyyou_&is 01 roios xal aidolos; deinde 1. 50. 6Pev 18-
widoTos éx tov aidgos xryrenov ylverar xerd roomny Aloluxgy i o
Feq@pOoyyov sis 67. — Et. M. 224, 36. moed 76 yidws yedds yeduios
56 matpuios* xal Borwtixds yedoios+ of yop Botwrol 16 & xal T &is
rav of Olpdoyyov teémovei, T6 marggos marpoios Adyovrss xzal o
jowios 7gofos. — Theogn. Ox. II, 53, 30. reamilows, Bowrixdy

13
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o apud Boeotos in o1 mutari, ut nargoios, sjgoiog pro
RaTegog, 1050¢; neque vero hunc usum ad sola talia ad-
Jectiva pertinere, indicat Apollonins 19), quum tradit
nonpullos iota subscriptum in »y falsum judicasse, quod
Boeoti non dicerent vol; docent etiam tituli nonnulli, in
quibus ot pro ¢ legitur: nr. 1565 zoi dauos pro 74 daug,
1588 roi Tgegawios, ut etiam in corruptissimo 1571 1. 2.
23 Toogwvios esse videtar, nr. 1579. 1580 Awvicos.
Nam " quod Boeckhias has antiquae scripturae reliquias
esse judicat, -nullum praeterea in Boeoticis titulis hujus
aetatis vestigium repentur.

Ipsa diphthongus ¢ raro seripta legitur nec nisi le-
ctione satis incerta: Zusqgwrin 1571, 13 dvovico 1601,
e, Eipwoag 1574, at Eipadag 1583.

6) Pro diphthongo, quae vulgo est, ov Boeoti cum
severiore Dorismo & proferunt, ubi contractione ex oo
vel 0z, aut productione suppletoria, consonante ejecta,
nata est, ut moiuw pro nolepov ex anliquissimo 7wodéuoo,
Oéwoa pro Géhovoa ex antiquo dcdovou. vid. §. 42 et 43.

§ 41.

PDe Boeoticae dialecti in vocalibus proferemdis
inconstantia.

ln vocalium mutationibus, (uibas Boeotica dialectus
mirum quantum a reliquorum Graecorum consuetuditie
discedit, insignis quaedam inconstantia conspicitur, cajus
rationem et causas accuratius exquirere operae pretium
videtur. |

t’;‘v, xal xard vovoy wal xard ypagyyv. — Inde etiam Tpola vocatur '
oropa Bowwrixoy e Towia Et. M. 770, 15; adeo simplex & Boeotice .
in o7 transire dicitur, «ut dyxolvy ab aya«wq Scholl. Dion. Thr.
782, 32, Ann. Ox. IV, 320, 22.

10) Apollon. de pron. 111 de iis, qui 7 subscr. in vo) falsum
judicabant: sexunpiotvsis e éx rov Boiwtiaxoi® émel ovdimors mag
avrots wol did Tov 0t, ubi nom recte Bekkerus probante Boeckhio

proposuit vo et o.
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Ut ordiamur ab iis inscriptionibus, quae tertio . fere
saeculo exaratae actate non multum differunt, duplex ea-
rum genus discernitur, alterum proprietate quadam Boeo-
tica in vocalibus proferendis a reliquarum dialectorum -
usu remotissima insigne, alterum valgari linguae pro-
piorem dialectum -exhibens. Illud complectitur titulos
Tanagraeos 1562. 1563 et Orchomenios 1564. 1568. 1569,
1573. 1583. 1593, hoc Thebanos 1565. 1576. 1577. 1578,
Lebadeenses 1571. 1575. 1588, Orchomenios 1579, 15805
minus certa est ratio corruptissimi tituli Copensis 1574,
ut alios ‘breviores omittamus. Maxime.eo differunt, quod
in primo inscriptionum genere fere semper v mutatur in
ov, ot et & in v, dam alterum retinet v (excepto unico -
aooviia 1565) et ot, contra & mutat in or. Sed etiam re-
Tiquae Boeoticae vocalium mutationes saepius in altero
genere negliguntur, ut & servatur nr. 1565, quanquam
idem in % mutatur 1578. 1588, #@ retinetur 1577. 1571.
1588, quanquam vulgarem Boeotorum mutationem patitur
in nr. 1575. 1576. 1578—80, adeo in ipsis 1571. 1577,
si fides est lectioni; postremo z ante vocales semper reti-
netur in nr. 1576, interdum in nr. 1565. 1575 , .dum’
idem semper in T mutant nr. 1579. 1580. 1588. Contra _
7 sine ullo inscriptionum discrimine in # mutatur, ut
taccamus de ea vocalium ratione, quae Boeotis cum Do-
ribus communis est.

Jam vero quaerentibus, quae sit hujus discrepantiae
causa, proclivis est suspicio, in iis titulis, qui (ut
Boeckhii verbis utamur) Boeotismum minus perfecte refe-
runt, e vulgari reliquorum ‘Graecorum usu nonnulla in-
termixta esse. At primum hi tituli in aliis rebus Boeo-
ticae proprietatis satis sunt tenaces, adeo habent, quibus
longius, quam qui magis Boeotici visi- sunt, a vulgari
consuetudine recedant, ‘quo pertinent xeyyiv xal xordd-
Aarzav, mr. 1565, dum apocope negligitur 1562 — 134,
Zabueihos et Zovxparzog 1575. 1588, dum Swxgdriog est
1583, avéduov 1688 pro avédexav, quod legitur 1579.
1593, denique singularis patronymicorum in 7o usus, qui

13+
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practer titulos Thebanos 1577. 1578 et Lebadcenses 1571.
1588. 1601 non reperitur nisi in Copensi, qui medius
quasi est inter utrosque. vid. §. 48. Deinde in his ipsis
titulis @, quod alteri in ¥ mutant, transit in of, quum
mutationem Boeotis propriam esse testantur grammatici,
dum tacent de altera!). Igitur hic quidem apparet du-
plicem fuisse Boeotornm morem, utrumdue inscriptioni-
bus, alterum, qui est in titulis minus, ut visum est,
Boeoticis, etiam grammaticorum testimoniis confirmatum,
neuntrum altero magis Bocotis proprium.

Satis hinc patere existimamus, quae in altero in-
scriptionum genere minus a vulgari. Graecitate abhorrent,
non essc¢ peregre invecta, sed et ipsa non minus Boeotica.
~ Neque tamen discrepantiac causa ita explicari potest, ut
in diversis Boeotiae partibus diversa dialectus valuisse
putetur, quum Orchomenii tituli reperiantar in utroque
genere, quanquam notabile est, alteram vocalium profe-
rendarum rationem regnare in titulis Tanagraeis et Or-
chomeniis, alteram in Thebanis et Lebadeensibus; neque
actas discriminis causa est habenda, quum et omnes sae-
culo fere tertio, et Orchomenii nr. 1579. 1580 eodem
fere tempore exarati sint quo nr. 1583. Nihilominus al-
teram rationem altera antiquiorem esse maxime apparet,
ubi accuratius quaerimus de v in G0 mutato. Quum enim
haee diphthongus etiam brevis vocalis vieem ita sus’iineat,
ut ipsa corripiatur, rectissime Priscianus intellexit, eam
non veram esse diphthongum, nec nisi peculiarem et an-
tiquum quidem vocalis v sonum, a Bocotis servatum, . ex-

rimere codem modo, gquo Graeci scriptores Latinum u
per diphthongum o0 proferre solent. At hi quidem pere-
grinum sonum, quem simplici Graeca litera reddere mon
licebat, necessario, quatenus fieri poterat, duplici signo
imitati sunt; nec mirum esset si reliqui Gracci eundem
-_?- '

1) Adeo, si recte Boeckhius hoc o¢ pro ¢ ex antigna scriptara

remansisse judicaret (cf. §. 40, 5), appareret inde, Boeotos olim ¢
non mutasse. )
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vocalis apud Boeotos sonum eodem modo significarent.
Boeotos autem ipsos cur proprium sonum ratione non
valde probanda expressisse putamus? Num forte lite-
rarum usum eo demum tempore accepisse, quo apud
eos Graecos, unde acciperent, antiquus vocalis ¥ sonus
jam mutatus esset, ita ut nullam simplicem literam re-
perirent, qua sonum ipsis proprium significarent? Ne-
mo facile credet, praesertin quum Romani, quos li-
teras post Boeotos accepisse certissimum videtar, eun-
dem vocalis sonum simplici litera scribere non dubita-
verint. Igitur Boeoti olim scripserunt 7, postea, sono
non mutato, mutarunt scripturam, quum ceteri Graeci
- signo servato aliam pronuntiationem tribuissent. Boeoti
igitar scripturae matandae nullam habebant causam, nisi
ut in literarum' sono sibi cum reliquis Graecis conveni-
ret, quantumvis dialectus discreparet. Neque vero prius
Boeotos antiquam scripturam ad peregrinas dialectos ac-
commodasse probabile est, quam intercursu cum reliquis
Graeciae populis aucto Dorica et maxime Attica lingua
magis magisque innotuissent, quibus primum antiqua
Boeotorum scriptura, mox ipsa dialectus cessit3). Et
egregie confirmatur opinio nostra eo quod in Boeotiae
potissimum finibus, Orchomeni et Tanagrae nova scribendi
ratio invaluisse videtur, antiqua tenebatur 'in media terra,
Thebis et Lebadeae.

Jam vero mnon casu aliquo factum est, ut in iis-
dem titulis neque v in ov, neque ot vel ¢ in ¥ mutetur.
Quum enimn cavendum esset, ne cadem litera duplex
munus sustineret, pro ot et ¢ non poterat # (quod haud
dubie sono apud reliquos Graecos usitato pronuntiatum

2) Non aliter, qui hodie Germaniae inferioris dialecto utuntur,
ad vocalis @ peculiarem sonum (the broad German sound) expri-
mendum scribunf woater; majores nostri scripserunt water, ut
etiamnunc Angli. Sed, postquam invasit et superavit superioris
Germaniae dlalectus, ad hujus pronuntiationem scriptura accommo-
datur.
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est) prius adbiberi, quam antiquo Boeotico sono se ab-
dicasset et 50 pro ¥ scribi coeptum esset. -

Jam igitar satis certum videtur, eos titulos, qui
minus perfecte Boeotismum referre visi sant, & et ot cum
vulgari dialecto communia, neque minus o7 pro vulgari
¢ ex antiquna ipsorum Boeotqrum dialecto et scriptura
servasse. Minus certum judicium est de reliquis voca-
liom mutationibus, quae minore constantia in iisdem ti-
tulis negliguntur, quia sine ulla peregrinarum dialecto-
rum cognitione &7 in 7, & in 7, # ante vocales in 7 trans-
ire poterant. At e reliquorum tamen analogia satis pro-
babili conjectura colligimus, ne in his quidem antiquam
Boeotorum scripturam a vulgari diversam faisse, quan-
quam titulorum antiquioris rationis tenaciorum minor in
his mutationibus negligendis constantia majorem muta-
tionum antiquitatem prodere videtar, Quod 7 in omnibus
titulis sine discrimine in & transit, summam hujus mu-
tationis antiquitatem indicat.

Jamn accedamus ad eas inscriptiones, quae quum
scripturae genere majorem antiquitatem prodant, vix ta-
men quartum sacculum multum superant. Et {res qui-
dem ex his ipsum &i, quod apud veteres Boeotos mnon
mutatum fuisse suspicati’ sumus, offerunt, Thisbhensis
1592 ' A%avar, Orchomenia 1639 BoaxevFas, Chaeroneen-
sis 1679 Xaiggovée; vix enim dubitamus, quin in priori-
bus ai pro ¢ non minus scribendum sit, quam antiquier
dialectus ot babebat pro ¢. In ultima praeterea, uum
- singula vox pro Xoawowvae haud dubie prisco seripturae
genere posita sit, Z est pro #, igitur haec diphthongus
nondum in ‘i transiit. — Deinde in antiquis titulis Ta-
nagraeis legitur: nr. 1592 °Hoypovdag Aéya. ... dvovvooe
et 1647 éni IMavyae. Igitur hic, ubi proprictas Bocotica
conspicitur, v non mutatum egregie sententiam nostram
confirmat.  Valde autem notabile est diphthongorum ge-
nus , quod Latinis unice usitatum, apud Graecos rarissi-
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mum 3), Boeotis non alienum fuisse solus: Priscianus, ex
anliquis fortasse monumentis, cognitum habebat (§. 40.
not. 8). Quod recentius esse co genere, in quo ¢ est,
docent dativi primae et secandae declinationis, qui i ab
origine habent, docet etiam Latina lingua, in qua anti-
quum terrai aeque iu terrae transiit. Et aé, 0 me-
dia quasi sunt inter &i, o7 et 5, ¥. Sed quum re-
centiores ii tituli, qui antiquissima &i et 67 pervarunt,
nunquam &2 vel 57 offerant, hoc diphthongorum genus
non valde placaisse nec diu aut multis usitatom esse
-videtar.  Ceterum non neghgendum est, hos tltulos
Tanagrae fuisse positos, in confiniis Atticae, ubi facit
lius id agebant, ut diphthongorum sonum apud Boeotos
mutatum et ab Attico diversum scriptura exprimerent.

Deinde nostrae sententiae fidem addit Aristophanes,
in cujus Boeoticis aliquot 77 in # mutati exempla repe-
riuntur, nulla reliquarum mutationum (¢ enim mutatom
in idya pro Zwye propter 7 simul ejectum diversam ab
aliis exemplis rationem habet). Conspirant etiam cor-
ruptae voces Boeoticae nlozvyairag apud Plutarchum et
ouwyérag apud Thucydidem, quarum altera pars quum
Boeoticam vocis oixérye formam tenere videatur (§. 40
not. 7), Plutarchea vox # habet pro 4i, non ita Thuey-
didea. Quibus omnibus comparatis certum fere videtur
non ante quartum saeculum eas, quas recentiores dixi-
mus, vocalium mutationes apud Boeotos in usum venisse,
exceptis & et 52, de quibus difficilius judicatur. Contra
Boeoticum nomen ’Aveuizag pro Avsuoizag ap’ud Demo-
sthenem prodit, ejus tempore jam ¥ pro*ai scribi coeptum
fuisse.

Postremo etiam ex aliis dulectns nostrae de Boeoticarum
mutationum actate opinioni aliquid praesidii arcessere licet.

3) Unica exempla extra Boeotiam novi fagssasor. in nummo
Thessalico et Qogas in vase antiquo Musei Gregoriani, quod de- -
scripsit Abeken in Annalibus Instituti Archaeologici 1836 Vol.
VIIIL fasc. IL
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Nam primum Thessalos # mutare in #i, sed retinere v et
@i, nisi quod semel && scriptum reperiatur, videbimus
infra §. 50; deinde G pro ¥, quod Laconibus in usu
fuisse Hesychianae maxime glossac docent, non fuisse
antiquioris aetatis ex Alcmanis reliquiis et Aristophanis
Lysistrata colligere licet, ubi nullum ejus scripturae
vestigium apparet.

. At omnem  nostram de mutationum illaram aetate
atque origine disputationem Corinnae carmina pervertere
videntur, in quibus 33 pro ¥, # pro ai, i pro ¥ scripta
fuisse certissimis antiquorum grammaticorum testimoniis
et exemplis docetur. Vix tamen dubium videtur, quin
Boeoticae poétriae carmina a Boeotis potissimum lectitata
et descripta varias scripturae Boeoticae mutationes non
effugerint et ad Alexandrinos criticos ea ratione scripta
pervenerint, qua Boeoti tertio fere sacculo utebantur,
Adeo si qua forte antiquiora, a vulgari lingua non di
versa relicta essent, criticos id egisse, ut proprietatem,
quam opinarentur, Boeoticam restituerent, satis proba-
bile est. Singula nonnulla, ut zeoig pro swoig (§. 38, 2),
facile relinqui poterant. Non credimus, oi diphthongum
relictam esse, ubi Boeotos recentiores eam mutasse cer-
tum est. Quippe norunt hanc mutationem etiam gram-
matici, qui omnem fere Boeoticae dialecti cognitionem e
Corinnae carminibus, antiquiornm cura recensis, haurire
videntur. Iidem ¢ apud Boeotos in o7 transire referunt,
nihil monent de ¢ in & mutate. Unde aliqua suspicio
oritar illam seripturam in ICorinnae carminjibus repertam
esse, dcinde, alleram mutationem omnibus . reliquis re-
centiorem esse, quippe quae postea invaluerit, quam Co-
rinnae carminum orthographia constituta esset.

§ 42

De vocalibus productione suppletoria natis,

Breves vocales, ubi altera e duabus consonantibus
scquentibus ejecta est, ne syllabac quantitas minuatur,
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in hune modum producuntur: primum & breve producitur
in ndoa Cor. 4 pro mavea, cf. Ilucexdsiv nr. 1569, .a,
accasativis pluralis declinationis primae, ut zag xusvag
nr. 1569, a (cf. §.10); # producitur in #, quae diphthon.
gus mutatione Boeotica ex antiquiore et Dorico 7 nata
est, ut oradéica pro cradévoa, Dor. oradion, Euey ex
Zopev Dor. sjuev,-vid. §. 39, 2; denique 5, ut in strictiore
Dorismo , producitur in &, idoa 1563, a, b. ex fovoe
(éoiica), @éwoe Cor. 10, ace. plur. égyévme 1562. 64,
oovyyoapug 1569, a, Arist. Ach. 840. 845 yiddug, ltvwg,
aizlodgwg, ex antiqua terminatione o5, vid. §. 10. Hinc,
fit, ut & pro vulgari 5o in talibus Aeolicum vocetur N,
Neque minus Boeoticum est fwid (pro fovir), quod Aeo-
licam audit apud Joann. Gr. 236, a s Leid. 638, Vatic.
689, docente nomine proprio Eifwioc nr. 1569, a5 quippe
etiam in hac voce longam vocalem vel diphthongum con-
sonante aliqua ejecta natam esse, indicat Lesbiacum
BoAid, vid. §. 8, 8; neque alienum est Boeoticum Z:cjyu.-
oos, quod legitur 1579. 1580, et inde Liwrisioe vel Lio-
vovosog 1369, a. 1573. 1577, Luwwovelyog 1574 (nam A:o-
vbooe in antiquiore titulo 1599 G pro @ ex antiqua scri-
ptura habet), si comparatur Leshiacum Zovyvkog, vid,
§. 8, 8. ' :

§. 43.

. De contractione,

In universum contractionis usus apud Boeotos satis

rarus. Contrahuntur & in 7 in guoize Ach. 829; ao et

oo in genitivis declinationis primae valgo non contrahun-
tur; raro in @ conjunguntur, ut 7é» e rdwr, Attice 1v.
vid. §. 44. Non minus IToriddwy deus apud Boeotos au-

1) Aeolibus tribuuntur accusativi re¢ dv@pdimws a J. Gr. 245, o,
Greg. Cor. 619, Meerm. 663; deinde Maoas, Aslwwoas a J. Gr. 236,
a et 213, b (ubi .minus recte additur iedioas), Leid. 637, Aug.
670, Vatic. 690, Greg. C. 584.

A

>
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dit (vid. §. 36, 2), contra guodrrec pro guocorreg, @ue
cereeg legitur Ach. 833.  Singulari *) contractionis ra-
tione, ex au fit av in Sadusdo;, Javxgareiog 1575. 1588
pro Sacuniog, Swundog; vulgare tamen Zwxgoarng legitur
nr..1583. ' :
Non minus ¥ cum sequente vocali vulgo nen contra-
hitur, sed in.: mutatur. vid. §. 38, 2. Ubi contrahun-
,tur @, nascitur &, quia strictior Dorismus duplex ¢ in
# conjungit, ut ‘Hoaxiewog 1577 e -xAéerog, Khewiag
1579. 1580 (cf. Aeol. xdcevig), doveiras Cor. 8 (vid. §.
39, 2) et casus obliqui nominum in 7y Boeot. xles, qui
semper contractionem patiantur "Aduwoxdsiog, Aapoxieiog,
“lagoxisiog 1563, a. b., IToivxisiog 1569, a. IL, “.Zwiw-
adetog, Awoxieiog, Nixoxdsiog 1593, quae nata sunt ex
*Auworiésog etc. — Miram videtur, quod in pronomi-
num genitivis éuode, zeolg vel wolg, éfole, qui apud
Corinnam legebantur, % vulgari ratione in v coaluit,
née minus singulare est zeig pro zeoc apud eandem. vid. ‘
- §. 45. '
s Dorico more ex 7 fit & in Tigicee, quae est Boe- |
otica nominis forma (vid. Miiller, Orchom. p. 480), ¢
Tigoeooe; deinde ex 0o in genitivo declinationis secun-
dae, ut moiéuw ex antiquo moieuwoo (cf. Buttm. dusf. Gr,
§. 35. Anm. 6); corruptum_ est Sowovuevos, Cor. 8. {
‘Crasis exempla rarissima sunt, zalda 1562 sqq.,
%} 1569, a. L. pro x5 7 i. e. xal af, ysipwadwy Cor. 1.
pro %7 &igwadwy. ‘ \ 1
1
. §. 44.

De declinatione,

1) Non dcfaisse Boeoticae dialecto dualem, quo
Acolica i. e. Lesbiaca carebat, intelligitur e vsie Cor. 16. ‘J
l

*) Praeterea non reperitur fere nisi apud Arcades, vid. §. 53,
Macedones in oaviogiea pro owryele, et in paucis glossis incertae
dialecti apud Hesychium, ut wvdaveds, mvingds e mvldwgos.
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pud Apell. de pron. p. 113, cf. ibid. p. 111, et ex ave-
trav nr. 1580,

- Terminatio g:», quae apud Homerum in omnibus
leclinationibus pro genitivo et dativo est, Boeotica voca-
ur ab Hesyclnio- nagoalogw TOU massedov' 6 oynue-
wuds Bowdriog; Aeolica audit in Scholl. Vulg. II. » 338
quae mon leguntur apud Bekkerum): malaunge* o Adkes
repaywyog Atolmwg. Nulla tamen usquam exempla repe-
iuntur.

2) In declinatione prima in universum Dorico
aore pro vulgari 7 est &, ita tamen, ut diphthongus ¢ pro
i’ Boeoticam mutationem in 7l patlatur. —  Brevior no-
ninativi masculinorum forma in & ut aliis ita Boeotis
tdscnbltur, vid. §. 29 not! 3, neque tamen nunc reperi-
ur. — Genitivus masculmorum in @7 saepe Boeotis
indicatur 1) et saepissime in titulis legitur, ut Lugizao,
Lipuegidao, Aaporoideo 1564. 1565. 1568. 1569, a. III.
ste. Satis incerta est in corruptissimis titalis contracta‘
orma in &: nr. 1571, 20 ... dag Adouéx Thyviog, in no-
uine peregrini, 1578 Xagezida, ubi quum 1. 3. longior
erminatio reperiatur, Boeckhius ¢ addidit, quod facile
n fine versus excidere poterat?). — Non aliter geniti-
rus pluralis in awy Boeoticus vocatur 3) et legitur dga-
wewr 1571, modwawr 1568 ,' xavonrawy 1569, a; contra-
stam tamen formam articulus habet zdv, qui plas semel

egitar nr. 1569, a. LIl et xogar Arist. Ach. 849. —

1) Choerob. Bekk. 1224, Et. M. 35, 38 et 154, 6, Herod. Ox.
I, 229, 27, Eust. 13 init., Scholl. E Od. J, 555; alias Aeoles et
Boeoti aut soli Aeoles nominantur. vid. §. 20 not. 4.

2) Incertius est etiam “Alssa Gogovros, ut monnulli emendarunt
rorruptum "Alsvagiyovros, Boeckhio praeferente >Alsiao :&'ezowoc.
Comparaveris etiam Z'udde (e conj. pro Tiuold), nr. 1569, ¢, qui
genitivus videtur a Ttudlas pro Tmolaoc, at hoc potius e Tipolaw
optractum est.

3) Scholl. Il. 7, 1. dodwy* Bowirios 5 gowsj, — Ann. Ox. I,
118, 14. 0 Bowrixoy povedwy (potius pwodgww),
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dit (vid. §. 36, 2), contra guodrreg pro guoxorzes, g
civteg legitur Ach. 833. Singulari *) contractionis r-
tione, ex @s fit av in Saduedo;, Zavxgéreiog 1575. 158
pro Zaduniog, Swunlog; vulgare tamen Swxgarng legitm
nr..1583. ' ‘
Non minus # cum sequente vocali vulgo non contr
hitur, sed in.: mutatur. vid. §. 38, 2. Ubi contrahur-
_tur 7, mascitur &, quia strictior Dorismus duplex ¢ in
7 conjungit, ut ‘Hodxierog 1577 e -xdéezog, Kdhawios
1579. 1580 (cf. Aeol. xAeemdg), Odoveiras Cor. 8 (vid. §
39, 2) et casus obliqui nominum in iy; Boeot. xdec, qui
semper contractionem patiuntur " Auwoxisiog, Aapoxisios,
*Jagoxhiog 1563, a. b., ITodvxisioc 1569, a. IL., “.dwe-
sieiog, Aoxheiog, Nixoxisiog 1593, quae mata sunt ex
* Auworiéeog ete. — Miram videtur, quod in pronomi
num genitivis Zuoiy, zeodg vel wolg, folg, qui apud
Corinnam legebantur, # vulgari ratione in U coalui,
née minus singulare est zzig pro zsog apud eandem. vid
- §. 45. '
§ Dorico more ex 7 fit & in Tigdose, quae est Boe
otica nominis forma (vid. Miiller, Orchom. p. 480), ¢
Tilgbesoa; deinde ex 0 in genitivo declinationis secur-
dae, ut noAduw ex antiquo mocuoo (cf. Buttm. Ausf. Gr.
§. 35. Anm. 6); corruptum est Bocpovuevos, Cor. 8.
Crasis exempla rarissima sunt, zaile 1562 sqq.,
i} 1569, a. 1IL. pro x5 7 i. e. xai «i, yeipwadwy Cor. 1.
pro x7 sgwadaw.

. §. 44. \
De declinatione, !
1)
Aeolica
) Pr
Macedor

dialectt
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-1»ud Apoll. de pron, P- 113, f. ibid. p. 111, o ex are-
& Exar or. 1580. :
- Terminatio #+», quae apud Homerum in omnibus
veclinationibus pro genitivo et dativo est, Boeotica voca-
- ax ab Hesychio: nacodiogy 105 macodioye § oyrua-
: e padg Bowiziog; Aeolica aundit in Scholl. Vulg. 1. ,, 338
~q™mae non leguntur apud Bekkerum) : medapnges AéEig
- E@aywyog Aioksxiig. Nulla tamen usquam exempla repe-
immntar. ’
' 2) In deelinatione Prima in universum Dorico
_2ore pro vulgari 7 est a, ita tamen, ut diphthongus ¢ pro
* Boeoticam mntationem in 7 patiatur. — Brevior no-
uimativi masculinorum forma jn & ut aliis ita Boeotis
Asecribitar, vid. §. 29 noft 3, neque tamen nune reperi-
ar. — itivas masculinorem in @0 saepe Boeotis
- indicatur 1) et saepissime in titulis legitur, ut Aagirao,
‘Topagidao , Adaporoidao 1564. 1565. 1568. 1569, a. III.
Jte.  Satis incerta est in corruplissimis titulis contracta
>rma in é: nor, 1571, 20 . ., Jac Adapia Tyvog, in po-
line peregrini, 1578 Xagerida, ubi quum 1. 3. longior
srminatio reperiatur, Boeckhius 5 addidit, quod facile
‘o fine versus excidere poterat2). — Non aliter geniti-
us pluralis in oo Boeoticus vocatur 3) et legitur dpa-
pawr 1571, noismdwy 1568, xaroxricy 1569, a; eontra-
tam tamem formam articulus habet tar, qui plas semel
egitur nr. 1569, a. IIL et xo0par Arist. Ach, 849. —

1) Choerob. Bekk 194 1©. ae - .




204 ‘De dialecto Boeotica.

De diphthongoram mutationibus in dat. sing., nom. dat
plur. supra vidimus §. 40, 1; notabile est practerea, dr
tivum pluralis semper brevem terminationem in 75 (pm
ais) habere. — In accusativo pluralis Boeckhins temer
ultimam correptam voluit, ut zeédsious 1569, a, quum se
cundae declinationis, quae govyypdgwe habet, analogia ad:
versetur.

2) In declinatione II. genitivas singularis in o
Boeoticus vocabatur ab Apione et Herodoro 1), dum vulgo
Thessalicus, rarius Aeolicas audit (vid. §. 20, 3); nune
unicum exemplam legitur ILwdcgoo Cor. 12. In titulis
vulgo Lesbiaca et Dorica forma in @ legitur, moleum
1562 sqq., ‘fmmodgopiw, Adwgodim 1562 ete. Neque ali
ter innw Cor. 8., nisi hic forte propter metrum antiquis
simam formam #mmoo restitucre oportet. — De diphthon-
gorum mutationibus in dat. sing., nom. dat. plur. vid
§. 40, 4. 5; cetecrum dativus plaralis semper breviorem
formam in »; habet pro os. De acc. plar. in o vid
3 3) In declinatione tertia dat. plur. semper b
bet lorgiorem formam in i, Povesoe 1569, s. III., ar
doeaoe 1579. 15680, Xeoireoor 1593, Tavaygidesos Cor. 10,
nedéxecos Cor. 85). — De forma metaplastica, ut vide
tar, 7yve 1569, a. IIL i. e. aiyosc pro «iii vel wiyeoos,
videbimus §. 54, 3. ‘

4) Eust. 140, 20. ol 3id tof 00 yevixal xaté uiv tods &dios
Oetralixal, v 88 7ol Anlwvos xal ‘Hgodugov Bowwtdv gigovis
yAatrys, toio, oo, xeloio.

5) Semel brevior forma legitur nr. 1588, ubi Boeckhius e Spe-
nio et Whelero recepit vixdoavees inmwdow IapBoswitia et " explicat:|
»in ludis equitatus, qui ita instituebantur, ut turmae
‘inter se concurrerent.t Exphcauo non valde commendat’
lectionem, praesertim quum /rwas vix turmam significet. Praeter-
ea etiam v épglx. suspectum est. vid. §. 36, 4. Igitur Pococltii‘
smaaly verior videtur, nisi quod e reliquis duplici 7 scribendun'
inmaoly i. e. fnmaclg, equitatione. i

|
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Voces in s, quae Atticam declinationem vulgo se-
uuntur, apud Boeotos servant i, modwog 1562 seqq.
569, a. III., dat. wods 1569, a. III, 1571, covyywesios
569, a. III, ubi « non e vulgate zX natum, sed ex i
ontractum est.

Neutra in o; et nomina in 7 (Boeot. &) nunquam
ontractionem admittunt, sed 7 ante sequentem vocalein
2 ¢ mutant. vid. §. 38, 2. Haec in acc. sing. (ut in
ialecto Lesbiaca §. 21, 1) ' assomunt, Aoysrmy 1563,
y Aoporédew 1569, a, Tlaowlev ibid. — Nomina pro-
ria in xlec pro xZyc et antiquo xiszs, in casibus obliquis
f, quod ab origine in8st, in #i contrahunt, ut Jroxdsiog
Aroxdécog ete. vid. .§. 43.

Voces in s grammatico, qui ex Herodiano haurire
idetur, teste 6) in genitivo aut ;¢ habebant, aut so¢, ut
acidiog aut Paoidéiog, quae recte e faciléog et Pacidijog
loeoticis mutationibus orta dicit. De illa forma praeter-
a alia testimonia adsunt?), ex Herodiano, ut videtur,
1anantia; nunc tamen nusquam reperitur, quum Boeck-
ius in wor. 1593, 14 Leakiano IAaraciog recte aliam le
tionem ITlarasiog practulisse videatur. Vulga enim lon-
ior forma est in titulis, ut in eodem nr. 1593 Kogw-
tiog, Ocomeiog, 1569, a Qwxeli, Xnowveiw, 1563, b. ¢
{adnedsio, 1564 "Holcio, 1569, a Dwxeizg. Dubium est.
1 titulo Lebadeensi 1588 Asgadsiéwv, quod Boeckhius e
luribus apographis receplt quum hic titnlus  ante vo-
ales non servet; quare Pocockii Acfadejom 1. e. Asfa-
talwy praetulerim,

6) Ann. Ox.-III, 238, 7. Bowwrol did o5 7 xdlvovor*® ofov Paoi-
05, %ad did Ty T StgIoyyov, facidel (leg. facideios)* orav ydo zon
woldsos 7, Tov Baciddos teony (suppl. ylyveras® Grav 8¢ Baaideios,
% PBacdyos Tgomii') TO yde i T0 mWagd Tois dweeevow eis Ty Tl
lpdoyyov Teimovow.

7) Choerob. Bekk. 1194 postquam anthuls Aeolibus Bacilyos,
wcentioribus paclleros tribuit (vid. §. 21. not. 9): mapd dé¢ Botwzois
& wou ¢ xal 0° olov 'Ayilddlos, Bacidios; item Herad. Ann. Ox. III,
36, 25; corr. Ef. Gud. 99, 41. "Ayileds xard Tovs Botorrovs.
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E Boeotico cog (Hes. dag, eig avgior® Bowwrol® oi &
"0 &g toitny), quod Zenodotus etiam in Homerum Il. 6,

470 pro 7oig inferebat, concludere licet, Boeotos ae i. e.
aFa« pro 7ag¢ dixisse, cuojus formae vestigia etiam apad
Lesbios deprehenduntur. vid. §. 22, 3.

"Aone ut apud Lesbios “4gevc somasse videtur8);
certe "Apeva legitur Cor. 3; Boeoticum ab eodem gram-
matico "o vocari videtur; "Adoriyog nr. 1573 a geni-
tlvo " Apnog (magis Boeotice Agewg) descendit. |

"dovaprg, ut vulgo, d in declinatione assumlt nr.

1595—97. — De tav pro Zag :nd §. 37,

§ 4.
De pronmominibus.

1) Pro o Boeoti g'rammaticis testibus 1) dixerunt
idv, unde iwvya i. e. éywys et idves pro Dorico -
vn; et in Corinnac fragmentis ab Apollonio allatis idya
fr. 12 et icves fr. 2 (ut ipsi restituimus) leguntur; /oy
spuptum est Arist. Ach. 864, ut etiam v. 865 antiqua
varia lectio-est i3, quod Boeoto tribuitur. Anstophams‘

8) Diac. ad Hes. Sc. 88. #r: 3! xal fripa evdeia 7 “Agevs xal
xAiveras Tob “Apeos xal “Agios Alodiniis xal Boswzixdig,

1) Apoll. de pron. 64. Bowwrol (‘IQ'N), ws piv Tovpuy (pnos),
vgloss 8vAdyw 00 ¥, ive xal T4 T7¢ ueradiosws Tov E & T yivmray,
énel puvnevTos émspegoulrov To TowoTOY Mapaxodovdeit dlla uyv xal
£3aodvdy, énsl daovveras TC guvievta &y Tals dyvrwveplas, ore wes
guvnivray tidevear, £0s, fov, favtw, éaviow, éol, we O Eveior, 1
fote xal ¢ “APowyv, Gdpa lotiv, ¢ ovliyns of avroi gasw, Ti pir,
&yaiv Ty (ov (insere tj 02 &yuivy v (divei), slys v0 mMapd Juwpi-
evow 5 eis €0 perafdlleras, Ty 08 Eywvye ey luvya® Kdpwva: (Ir.
12 ubi (Wrya) xal izs* iwves etc. (leg. iwves fr. 1). — Non recte
Bekkerus locum corruptum, quem lacuna supplenda sanasse nobis
videmur, ita tentavit, ut scriberet siys vo magd Jwouvew ¥ &is 1
‘mevafalletes, quod est nihili. cf. §. 39 not. 3. — Et. M. 315, 17 ¢
Gregorio: dwgssis &ywy, of 3¢ Bowwzol iviv* elra Taiva yiveras xate
inixsaow lyavya xad ivya* xal @égss 30 ya &v g Afkss xal ov vol
Mes TO ¥ &5 7.
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locum spectare videtur Hesychii glossa idya, éywye: Boww-
70/, neque eae formae damnandae videntur, -si comparan-
tur zoUv et 7od. vid. seqq. — De spiritn aspero, quem
Apollonins magis e Tryphonis, quam e 'sua sententia vo-
ci adscribere videtur, valde dubitamus; tertiae enim per-
sonae pronomina, quae comparantur, non propter voca-
lem sequentem aspero instructa sunt, sed quia antiqui-
tas, Latina lingua cam reliquis cognatis docente, & in
fronte habuerant. :

Gen. Zuoic e Corinna?); dat. éud Apoll. 104 (§.
40. not. 6). .

2) Nom. zoV et zodv et Tovya Apoll. 69 (de rody
ef. p. 64); zov legitur Cor. 2 et 16, z5 Ach. 826; gen.
reoivg e Cor. 3, sed etiam zcoiig Apoll. 95 (vid. §. 38.
not. 2), denique idem 3) z&i¢ Boeoticum affert e poéta
(Cor. 18); acc. zi# ab Apollonio ¢) e Corinna fr. 5 affer-
tar, sed male explicatur, quum potius e Dorico ze! 5),
diphthongo Boeotice mutata et 7 ut in zodv addito, natum
esse videatur. .

2) Apoll. 94. 5 Zuois xowvs] ovoe Svoaxovelwy xal Bowwriy, xd-
Bois xal Kogewva xal *Emqizapuos &yorjoavro.

3) Apoll. 95 postquam de Dorico ress dixit: 2ozi 82 xa} Borwy-
reaxov dlov dis* zeis ydo 6 xddgos* & magiomacdiy oy mowToTYIOY
spualvess ioov yag oras vg oov ovx Glinsc 7o 8% v otely vdoss, 2v
uévros 7] dvayvaoes Eyxhidiv, loov T oos.

4) Apoll. 105 postquam de Dorico dativo «lv dixit: v/9sras mem
pa Kopivwy xad ém’ aitiazexis v Kardnly*® od yde v ¢ @dovegos
Yaluwy: dvil tov 0f, nal cagpis ot xat’ dvallayny mrdosms., Tuic .
wévroe nElwcay Telvew 6 T, va éx tis v napd dwoivoww, did rod
i yoagoudvys 7 doxnuetioulvy pstadioss vov  els 1o T, omee ovvy-
Big, meoseshnpuvid ve 10 ¥, ouolws T v ovrooly. GAL dvrinsi-
ras T0 povoy év Toltows T0 ¥ moosépysadac.

5) Doricum 7' affertur ab Apoll. 106 cum fragmento i ydp
Ahstavlowy deuacar, quod quum inter Alcmanica recepisset Wel.
:kerus fr. 70, non debebat eum postea poenitere. vid. Mus. Rhen.
1838; ibidem éusi apud Epicharmum fuisse tradit. Nihil 1amen est
ar vocales disjungantur; contra Alcmanicus versus, cujus metrum
lactylicum videtur, scripturam re} commendat.
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8) Gen. foic Apoll. 98 ¢ Cor. 4 cf. §. 34, et for-
tasse Flo vid. §. 35.; dat. J aut potius Fi Apollon. 106
(vid. §.40. not. 6), pro Foi, quod ipsum in titalo The- |
bano 1565 certissima emendatione e vos restitutum ; deni-
que Apollonius ibidemn {iv e Corinna commemorat.

4) Dualis vae e Cor. 16 ab Apoll. 113 affertur;
practerea eo Bocotos mon caruisse etiam inde apparet,
quod secundum Apoll. 113 nonnulli »¢ cum iota sub-
scripto scribi vetantes argumentum duxerunt e Boeotica
dialecto, quaec non proferret vo/. vid. §. 40, 5.

5) In plurali Boeotica dicuntur duiwv pro 7 pudr
Apoll. 1215 ovuéic (ueza dupdoyyov 7ol 6U) pro vye’i,
Apoll. 119 e Cor. 9, L;u.?g Ach. 828; ovuimv pro vudr
1d. 122 e Cor. 13; ovyw Ann. ox. I 146, 15.

6) Possessivam z:0¢ pro odg Apoll 135 Fo ¢ pro
¢ p. 136 e Cor. 10 (vid. §. 35, 1); dudc pro 7juérspos
Apoll. 121 e poéta (Cor. 19); ovual, vuciega apud He-
sychiuom aut Boeoticum est aut Laconicum.

7) Articalus in nominativo pluralis semper 7 in
fronte habet: z0: nr. 1588, uti etiam rov... 1574 a
Boeckhio in zoid: corrigitur, zd pro zol 1568. 1569, a.
111, z9de 1583. Relativam zév pro ov legitur Ach. 836.

§. 46.
De conjugatione.

1) E terminationibus communibus (vid. §. 24) prima
pers. plur. objectivi uey habehat, non Dorico more i,
si fides est libris apud Cor. 8 émgadouer pracbentibus. —
Tertia pluralis pro Dorico yz: singulari Bocotorum more
in 3, exit, &ywvde 1568, iwvde et anodedoarde 1569, a.
IIL.; sed quum apud Arist. Ach. 868 legatur é&zi, for-
tasse apud recentiores demum Boeotos 7 in ¥ transiit et
antiquioris Boeotismni sunt practer &zl etiam w9évre, oi-
%evte, @iAevze, quae quum Heraclides !) Aeolica vocet,

!

1) Heraclides ap. Eust. 1557, 41. tav &’ avidav dwpdor xal td




!
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certe non sunt Lesbiaca. — Vocalium mutationes in ter-
minationibus, ut & pro 7 in duali dvedirav 1580, et % pro
ot in zimroun, Ggeidsty, dmoyoageady , supra vidimus, —
In conjunctivo 7 (quod in 2. 3 sing. apud Lesbios et
saepe apud Dores iota subscripto caret, vid. §. 24, 6)
consueta mutatione in z: transit, ut doxiss 1568 2); nam
quod in nr. 1569, a. III. Boeckhius supplendo effecit,
7 0 xa ng (mgaz)ty o Zvwopsov ElSwiov, propter laca-
nam nimis incertum est; xaracxsvdrry mr. 1568, quem
idem p. 722, a conjunctivum habet, potius infinitivus
estl).

2) Conjugationis in » formas Boeotica diphthongi

Povovos xal voovas geovesvre Adyawy xal voesvrs ml megiomouivoy
dnhads, amesp 2deosr voi v (leg. v) Asydueva Aiokixd Zoviv: ofow
peoveire (leg. poovévrs): Fre 32 xad edre (leg. edwre), omsp @hdws
évrl Mystas Jugiov Spov Oy wal Aiokwdy: Adgiov piv, enol, dd td
& xal 10 T, Aiokixov 8¢ Sid Ty magdinkw 105 F* vd ydo &ic os ma=
eawosusve (leg. msparovusve) tvolira minbuvwrind Simara t5 & O
¢doyrw magalyydusve psrarsidinoe €6 piv 1 sl v dweixixs, To 88 ¢ els
7 wdsioe vedévee, siow (vri® ovrer 82 mal Aiodkas oixevrs, qllaves,
fyovy oixovor, @ilovor® rowoitoy di xal o sioly, oras yévosto Evri,
roeaira ¢ “Hoaxlsidns sinuiv® slra xal ove ¥vios dudpaioy 76 eiod e
etopsvoy dvrd ylveoBal gaow, imdyss &g Alokexsvovris wives aved
magariOwvrac sis miorey €0 wedeioe Tidévre xwl td Sposx, Alodind
ovia Jiya pveluw &llov magd ©d muldo's yalpessr vais Eevetosoass
v Akswy pdlhov fmsp vais ovvydeaw.

2) In titulo valde corrupto et lacero, omissis, quae nimis incerta
sunt, haec leguntur: &:8oxdn v dapv, omms Huvde Tdy molixduwy
e Svovees . .. .. TU pedegiv .. .. XATROXSVATTY o . . . . v TU
fapi &l mde 0 fwo(ov) (vid. §. 39. not. 5) . ... . doxiss xdldiorov.
In hig doxiec esse conjunctivum pro doxin, doxéy, docent similes
formulae comparatae: nr. 1570, a. dvadérwoay, of av doxj; év xalli-
ory elvas; in Corcyraeis 1841. 43. 44. ¥oks =q alix — dvaBiusy,
émas e doxjj moofovdoss — uadi’s ¥ysww. Minus recte Boeckhius do-.
xlse p. 723, a indicativam judicat, pro Joxées, diphthongo contra
vulgatum Boeotorum morem, a quo hic titulus nusquam discedit,
non mutata; xarcoxsvdrry, quem idem conjunctivum habet, potius
est infinitivus, pro xaraoxsvdooas (vid. §. 37, 3), a dedoydy pendens,
ut in Corcyraeis dyadiuer.

. 14
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mutatione ortas, Adyig, &y pro Adyssg, &ye, vid. §. 40,
3. — In3 plnr praeterntl grammatici Boeotis tribuunt
longioremn terminationem ey, ut Zucdocar 3). Nunc ta-
men neque hujus neque valgaris formae exempla legun-
tar; sed reperitur in Delphico titulo nr. 1702 nageyocoar,
wnde , quum Delphi et Phocenses plura com Boeotis
communia habeant (vid. §. 54), recte de his tradi confir-
matur. — Infinitivas #:0/0ds» apud Arist. Ach. 918 non
male se habet, utpote pro Dorico 9:0iddny positus; alia
tamen forma apparet in xg:ddusy inter Strattidis dictiones
Thebanas. vid. §. 37, 2.

3) Verba vulgo contracta grammaticis testibus 1) sae-
pe in Boeotica dialecto conjugationis in u terminationes
assumebant, ut apud Lesbios, cujus rei exempla afferun-
tar gideuc, voeps, 'tagﬂemo, molesus et reduplicatione e
suspecto Heraclidis testimonio 5) adscita, mepidesus, we
véeps. Nune tamen nullum exemplum legitur praeter
adixslusvog Ach. 880; inscriptiones enim ubique formam
non contractam tuentur, ut avifovrog etc. vid. 38, 2. Su-
spicari licet, illam rationem anthuloreln esse.

4) In conjugatione in 4 Boeotica dicitur ¢) brevior

3) Et M. 282, 33. (Gud 150, 58) édodwovoay — oi Bowwrol ial
Ty py 2yovrev Ty p&top)v &is § otvrovov, mowovoe 1o Teirov 18
moure icoovAafov: oiov iuwddousv Euddooay, eidopsy uJoo'aw,- item
de #1800av Et. M. 426, 3 (corr. Gud. 240, 23); de juderyear
(potius ruderosav) Et. Gud 242, 47. — Eodem referendum vi-
detur, quod simaccay Aeohcum dicitur a Phavorino in Lex. s, .
et Ecl. 172, 24.

4) Hort. Ad. 207, a. 755 Bowortéy sl Sieddnrov 70 @llsspue xal
vosyus. — Herod. @ p. & 23, 26. Bowwzod 0i rapfasps xal moleius
wnal pilecps.

5) Heraclid. ap. Eust. 1613, 21. Bowwrol t6 77 maparédsvroy o
e ﬂpwn)c TGV 85 P, petaru%wec ac Ty TT, molddms xal avadi-
xl05os" oiov meqilesus vevoesus., Cui €0 minus credo, quod gram-
maticus in Horto Adonidis, plerumque cum Eustathii Heraclide ac-
curate conspirans, easdem formas sine reduplicatione habet.
~6) Et. M. 282, 38. (Gud. 240, 23) Bowwrol iml tay ézdvrew iy
pevopiv &is © ofvvavov motovosw Ivltiay xal xgaow oiov Exoopnydyuer
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forma tertise personae pluralis practeritorum, ut Zoraw,
éxdounBev; meque est, cur dubitemus, (aanquam exem-
pla in utramque partem desiderantur. :

Singularis Boeotismus est in avédiay , quod Boeck-
hius nr. 1588 e meliore apographo pro d@véfeixan recepit,
quanquam hoc legitur nr. 1579. 1593, dvédexe 1571. 1601,
anédoxa et anédwxe 1569, a. Illud ¢védiav Boeckhius ex
avédscav ¢ ejecto matum judicat ; at, si comparas amsde-
Ooardr 1569, a. III. pro anededuxace, facile intelligis,
potius % omissum, antccedentem vocalem correptam esse,
cf. nr. 5.

In verbo substantivo ipsum &ul! Boeoticum dicitar
propter diphthongum in penultima (ab Heraclid. ap. Eust.
1442, 52 et in H. Ad. 207, a.), neque sane aliter apud
Boeotos sonabat, ut intelligitur ex infinitive duev; 3 sg.
écti Ach. 868, 3 plur. &7 Ach. 869. vid. nr. 1. —
Conjunctivas iwrds pro éovre, éwoe, @oe est nr. 1569, a.
III; Infinitivas eluev 1562. 1363 etc.; Participium iy

éxdoundsv —~ xal guldocss eiv magaliyoveay i yevixis tiy peros
2év. Et. M. 401, 43. (Gud. 223, 47, Atn. Ox. I, 151, 13) Bosy-
7ol ¢m TGy Egdveaw Ty petogyy el & Ofdrovoy fnuev oy — Ipa-
oay xal Bowrrol ¥pav, Similiter Boeotica dicuntur Zp8idev, Zofjtva
@ev, veploondey Et. M. 600, 37, Gud. 207, 13 — 405, 24 — 552,
17. — Et Aeolibus et Boeotis hic mos tribuitur Et. M. 532, 38,
wouyrexas 3 Aiokixiss § dwoixiss giavdev: ¥9os ydo Fyorow of Aiodsie
td Iovia ruora Ty psroyny &8 § OJkirovov oynuarilew 1d tolta
T minBovrixdy dé t0 xdounber wed dmipdidev — 2p8idnoay xud
Bowwrixis dnépPidev. Simili modo haec conjunguntur in Ann, Ox.
I, 428, 4, Boeoti omittuntur in Et. G. 847, 30. — Aeolica talia
vocantur ab Kust. 85, 17, qui multus est de his formis, cf. p. 495,
14; praeterea (et plerumque simul Dorica vel Ionica) Eust. 46,
18 — 477, 36; Scholl. Theocr. 7, 70; Et. M. 104, 32 —418, 25;
Et. G. 156, 46; Ann, Ox. I, 9, 21 —244, 26—449, 6 etc. —
Saepe syncope Aeolica in .his agnoscitur, nec minus in Hesiodeo
wv pro joav H. Ad. 178, a, ubi comparatur Zrvpdey, et in elev
Phavor. Ecl. 171, 16. Jam vero, quum nullum hujus formae bre-
vioris vestigium apud Lesbios appareat, ubique de Boeotis Aeoli-
bus cogitandum esse videtur, ’ .

14
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pro iov Boeoticum vocatur ab Heraclide ap. Enst. 1410,
59, et legitur (woag 1. e. fovoyg 1563, b. 1564. 1565.

5) In Perfecto notabilis est forma amodsdoards 1569,
a. Il pro amodedwxace ejecto x et correpta vocah, cui
simillimum est Homericum gepdace pro Psfrxact et ipso-
ram Boeotorum avédiay pro avébyxev. Hine verisimile
est Boeotos spectare, quae de Aeolico » in perfecto eji-
ciendi more tradantur 7). Nolumus tamen eam ob cau-
sam z¢d&xa, quod propter diphthongum a Boeotis repe-
tere solent (vid. §. 39. not. 4), his abjudicare, quia etiam
aoristus {deaxa x modo servat, modo abjicit. |

De duplici 7z in Aoristo I. pro antiquo duplici o,
vulgari simplici ¢ apud Boeotos posito, ut éniyagirras, xe-
raoxevarry , vidimus §. 37, 3. — Recte in nr. 1588 plu-
rimoram apographorum lectionem wixaforroc Boeckhius
minus veram judicasse et ex uno restituisse videtur wvixa-
carteg, quam idem legatur 1579. 1580, &vixwoor 1583,
vixacs Cor. 4.— Latet, quo jure utatur Hesychii glossa
otba, &inka' Bowrol, quae male inter cédev et oeiy eol- |
locata est. \

§. 47.
De praepositionibus,

1) Apocopen semper patitur maga, ut mep 7o 1568, |
mag 10v, maQ TRV, oY TAG, mMaQ Swgikov, wag Aswvioiwr |

1569, a; ava, quae eadem ratione uteretur, casu mon re-

peritar ante consonantes. — Xoza apocopen patitur ante ;
articulum xo1zdv, x0170, xarzav 1569, a et 1393, adeo
xayyiv et xordalerrav 1565 e certa emendatione, quan-
quam xota yav et xara ddlerrev leguntur 1563, a. b.
1564, xora peive et xardivnov 1569, a. IlI., xezaoxsvdr

1568. — Pro ngoc Boeoti habent 7ozl cum Doriensibus,

7) Greg. Cor. 381 de dialecto Aeolica: 70 ¥ vwefaspoboe Ty &is
®x0s Anydviow peroydv, memowneis xal Tedvyus xal TaTenuis xal WMoy
vie xal Tadvyvic xal Terinvia.
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ut nozdedousvov 1569, a. III; mor’ "Ageva, mor’ fyw Cor.
3. 12; aote articulum, si unquam legcrctur, haud dubie
apocope afficeretur.

2) Pro &5 Boeotos &v dixisse testnmoma adsunt l) et
leguntur or. 1568 & zav ngoﬂamav, v ov detov, & zov
ogov, & 10 péoov, mr. 1571 év zov @noavpov, atque nr.
1574 rectius suppletur aneygmpawo/eu ondire(s) quam cum
Boeckhio & dniira(g); denique compositum i’yn@antog
1569, a. III est pro acnganog.

'3) Praepositio é miram assimilationem patltur in
Znnaceg nr. 1563, a. b, vel énacis 1564. 1565 pro éunacig
i. e. &yxyog, quod legitur etiam in titulo Oropio 1566,
qui Attica dialecto utitur 2). Ubi simplex 7% seribitur,
non potest facile ex antiqua orlhog'raphia derivari, sed
comparanda videntur Pindaricnm xanezov pro awmeaow,
Alcmanicam xafaivorv pro xerefaivov.

4) 'EE a Boceotis ante sequentem consonantem in &g
mutabatur, ante vocalem in éog 3), ut & Mwoawy, éoodgye

1) Amn. Ox. I, 176, 3. =6 évdelid & piv dvayvousy dfvrdvws,
Zozi 70 walovuevov Bowwrixdy oyjua* Bowwrol yde trjv iv medédsosy
ouvsdooovow alvsatixy ' ist’ év y0edv "OApmios: Ilivdagos. Ibid.
169, 19. 4 év xard uiv ovwdeway ovvrdocsras Joteny, xaza 82 Arsi-
xovs yevexj, xatvd 02 Boswtods xal aitiarix® ovrws yae iy sed w6
mwapd Ilwddew* idets 8° év yopdy "Olipmios* xal mapd t@ mouysi
2av dvayvas Evdsksd ofvrovws, wv twy Bowray dédwxas ovvrakw.

2) Boeoti igitur dicebant xéoua:c pro xrdopas, ut fecerunt Do-
riensium nonnulli. vid. Eust. 493, 44, cf. Hes. {undosacs, Syxrijoess. —
Ad reram illam assimilationem comparare licet, quod in nummis
Campanis legitur et Kennavo. et Kaunav. (Mionn. Descr. L. p. 110),
neque minus in nummis Cretici oppidi ALounaivy et ALanmaiwy
(Mionn. Suppl. IV. p. 326); deinde antiquam grammaticoruni
disceptationem de aumiupss aut ammfpym apud Hom. Od. o, 83;
denique duplicem scripturam ozupdpas et ocamgpdgas. vid. Scholl.
Arist. Nub. 122.

3) Ann. Ox. I, 172, 14. ovvsuninzes 8 9 & meoFsois wal dily
Bowrmxjj meodiose x5 £E* & Mo.ouv' dvrl vov és Movowv: &v 0%
guviey emglontas, did 3o oo oo’ Aoyimroliuov. — 1d. 1, 160,
19. & magad Boswrois Mystas &6, ovupuvov émpegoudvov® édy 8 wa-
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pro &agree. Inde Igyovog ést in titalis 1562 — 64 pro
éxyovog, quod habes in ipso Oropio 1566; nec legitur &
nisi in corruptissimis inscriptionibus 1569, ¢, ubi #x zag,
et 1571, 13 éx EKvewlov, — Comparare licet, qued in
titulo Boeotlco, cujus dialectus in rellquls vulgaris est,
1625, 14. 58 scrlptum legitur év zaig megie modsoew pro
TEQIE.

5) Ileda ut apud Aeoles Asianos (§. 28.) pro pere
legitur 1569, a, ubi bis reperitur mede zdiv moAeucgywr;
ibidem tamen uerc: Glvagyov reperitur,

§. 48.
De patronymicis et diminutivis,

1) Antiqua patronymica in :Jas exeuntia apud Boeo-

tos ¢ ejicere solent, si derivantur a mominibus in &),
 ut Xagavdag 1581 *Asoyooivdag 1599, *Enausivwvdog, Ila-
yivdag a Xdowv etc. Rarius similia apud alios Graecos
reperiuntur, ut Xagwrdag. Contra vulgata forma "_Amol-
Awvidag legi videtur 1574, 17, quanquam ibidem 1. 4 re-
_ ctius fortasse Jud'v(d)aeo, quam Sawy({d)ao cum Boeckhio
suppletur. Omnia tamen homina in Jac exeuntia non sunt
apud Boeotos, ut in antiquiore lingua, vera patronymica,
scd nominum propriorum vim assumpserunt.

Vera patronymica in s exeuntia in nonnullis titulis
ita nominibus propriis addita reperiuntur, ut vulgo Grae-
ci, exceptis poetis, genitivam patrii nominis addunt,
quem morem etiam reliqui titali Boeotici servant, Com-
paranda sunt Homerica Tshapoveog Aiag, Ilguarrcog wvids,
Pindarica Kgiwe nai “Péag, Aauvouéveis nai; neque enim

Bapevy, el Jvo 0a* “Eooapyos notauds. —. Vix dubium videtur, quin
ultima exempla ex eodem Corinnae loco corrupta sint, unde suspi-
cati sumus éeodeye modéuw.

*) Eustath, Procem. Comm, Pind. p. 15 ed. Schneidew. wazrp

pev  Iayuvdas ovoyauum tonp Bowwtly xard 106 °Emauswvosrdas,
Kotuvias.
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recte Boeckhius, ceterum bene de his formis disputaus,
ab adjectivis possessivis, ut ‘Lxzigecog, derivavit. Legun-
tar autem talia patronymica in titulis Thebanis 1577.
1578, Lebadeensibus 1571. 1588. 1601, Copensi 1574,
quos noi minus alia antiquiora tenerc docmmus §. 41.
Vulgaris tamen genitivi usus, ut in reliquaram urbium
inscriptionibus, ita in Thebano 1576 et Lebadeensi 1575
reperitur. Et illae ipsae, quae peculiarem patronymico-
rum formam servant, nom his sed genitivo utantar pri-
mum in nominibus peregrinoram, ut nr. 1571 Evev8idag
Mixplewog Aoxgog et . . . . pidag douéa Tihog (cf. in
Thebano 1565 Néﬁ&c ' AEolfo Kugxud’éwo,) ; -deinde in
nominibus ab origine patronymicis in Joz; exeuntibus, ut
nr. 1577 ‘Hpaxisiduo, *Agiorsidao, Evwwvuidao, 1578 Xa-
o&xidao , 1574 Suwvdao, *Enauwdvdao, Siavogidao ete. —
Derivantur autem haec patronymica primum a nominibus
in o5, ut "Avrpayiog, "Anoldodwgeog ete. , vel a nominibus
in oy, ut Ogacwwveog, Khuiviog ete. Ubi descendunt a
nominibus primae declinationis, G vulgato more in 7
transit, Kadlijog 1574, “Iopewiijog, Agiotisog 1578 pro
Koddeaiog a Kaddiag etc. 3 solum Nixaiog 1578 a contracto
Nixég derivatum videtur. vid. §. 40, 1. — A nomini- .
bus tertiae declinationis in 7¢ vulgatae formae (ut Pinda-
ricam Adewvouévesog) descendunt 1577 Aogaveiog, 1588
Savxgdarecog, 1571, 24. 25 ®ioxgarsiog, at ibidem 1. 27
@edoxgariog diphthongo &7 Boeolice in ¢ mutata, si le-
ctioni fidlem habemus, ut 1577 Keldsgagprog, 1574 Eevo-
XQOTLOG. — -Denique nr. 1577 legitur Jsupiae Aiwwwvoiog,
quod est e Awwvueiiog contractum , neque recte a Boecek-
hio tentatur.

Corinnae fr. 2 ¢ corrupto Kpomdn restituimus simile
patronymicum Kpowdije (vid. Mus. Rhen. 1838), quod
quum titulorum consuetudini, nunquam ea a patronymicis
in Jas derivantium, adversetur, satis tamen defenditur
patronymlco , quod in Thessalica titalo nr. 1766 legitur,
Ilohspagyedatog.

2) Frequens est apud Boeotos usus mominum pro-
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priorum in ¢, quae ab origine sunt diminutiva et hypo-
coristica. Et servat talem vim apud Arist. Ach. 925
"Iopnwiyog ejusdem Boeoti momen, qui 'Jounviag aundit v.
‘827 (ut apud Theocr. VII, 2. 132 *Auivrag et "Audvreyog),
nisi forte utrumque nomen simili modo ab 'Zouyrig deri- ‘
vatum est, ut 'A\‘ia'mxog et "Adaviag ab " 49ava. Ceterum
saepe talia nomina a deorum, fluviorum, locoram nomi-
nibas derivantur, "A%aviyoe 1562, ’Loniyos 1575, Aamov-
oiyog 1574 e conjectura, “Egpuaiyog 1593, Kopfipiyos 1584,
Plut. de gea. Socr. ¢..30, " Aowniyog 1575 >, Pind. OL
XII, *Jounweiyog Arist. Ach. 925, Beifiyoc 1577, * Oddpm-
- g0¢ Polyb. XXVII, 1, 9. Scholl. Pind. Pyth. III, 137,
“Ouodiyog 1577. 1590. Plut. Sull. e. 17, Suuyoc 1574,
1590. 1608, b. Practerea Aypixiyoe 1574, Augpageyo;
1673, Ocgoavdpryos 1593, Kagaiyog 1573. 1573, Meidr-
zigog 1574. 1577. 1590, Migiyoe 1579, Miggeyos Polyb.
XXIIIL, 2, 15, Jwrigiyoc 1586, *Eyspiza 1672, Zweiye
1608, h. — Congessit haec Boeckhius p. 725, b, qui
candem nominum formawm reliquis Graecis non ignotam,
quanquam minus usitatam, post interpretes ad Greg. Cor.
p- 290 exemplis demonstrat.

Neque solum haec terminatio in nominibus propriis
haesit; teste Strattide ap. Athen. XIV, 622. A. Thebani
gallum vocabant doratigor (cf. Hes. dgradegor — xal oi
adextguiveg), et utitur ea voce Boeotus Ar. Ach. 837,
unde Boeotos spectare videtur Et. Gud. 436, 49 Joraii
xal Aiodixdig opradiyog. Denique nigderos pro mvggos
apud Theocr. IV, 20 a Scholiasta Jmoxogiotixdy Aiodixa;
dicitur, dum idem, quia apud Theocritum legitur, Gre.
gorio Corinthio p. 290 est Doricum.

§. 49.
lle Boeoticae dialecti indole et antiquitate.
Boeoticam dialectum Atticis auribus satis harbaram

visam esse, docet Eustathius p. 304, 2 Gz 0¢ 70 wdir
"Hieloy Imofagfagov oxwntero, Onhol 6 év 1 Eparrndivas,
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morege Boswrol fapfagetegos Tuygavovesy ovieg - Ozralol,
@ausvog, o¢ "Hisios. Nostris auribus potius mollius so-
mare videtur, quam Attica lingua, quippe quae vitet si-
bilantes et pleramgue diphthongos. Sed nolumus morari
in disputatione lubrica neque valde utili. Gravior quae- -
stio est de antiquitate dialecti Boeoticae, quam nolumus
hic silentio praetermittere, quanquam non potest ad liqui-
dum prius perduci, quam de antiquissima , Graecorum
lingua certius'quam nunc constet. Cui Boeckbius quum
Boeotorum dialectum propiorem habendam esse judicat,
quam Aeolum Asianorum (C. I. p.717, b), maxime niti-
tur ea affinitate, quam Boeotica lingna cum Laconica
(38 pro T, ¥ pro or, oo pro v) et Latina (as et oz) pro-
dere videtur. At talibus non nimium est tribucndum,
quia saepe fit, ut diversissimae linguae, inter quas nulla
affinitas neque ullus intercursus unquam extitit, easdem
antiquae pronuntiationis mutationes patiantur. Ita apud
Franco-Gallos et Anglos diphthongus ai pronuntiatione
in similem sonum abiit, atque Boeoti vel o cum Latinis
vel 7 scribendo expresserunt. Et ipsos Boeotos antiqui--
tus at, ot, v scripsisse, nobis demonstrasse videmur.
vid. §. 41. Denique ne ipsi quidem Lacones, id quod
mox demonstrabimus, neque Latini ubique antiquorum
tenaciores erant, quam plerique Graeci. Ceterum non
negamus, nonnulla a Boeotis ex antiquiore lingna retenta
esse, quae rcliqui Graeci mutarint. Eo pertinet digamma
diutius et majore cum fide, quam apud Aecoles Asianos
et Dores servatum; antiquus deinde vocalis v sonus,
quem recentiores Boeoti et Lacones ov scribenda expres-
serunt, quanquam dubium videri potest, an alii Graeci
eundem sonum, ut antululores Boeoti, scriptura non mu-
tata tenuerint; demque formae pon contractae Jagirao,
% oTONTRWY, In aliis contra longius ab antiqua ratione re-
cesserunt, quam ullum alium Graecoram populum con-
stat, id quod maxime conspicuum est in diphthongorum
mutationibus, quas ipsas ab antiquiore Bocotismo alienas
esse supra (§. 41) demonstravimus. Et his quidem me-



218 De dialecto Thessalica.

morabilem in modum Boeoticae dialecta convenit cum
Neo - Graccorum pronuntiatione, quae quum illa #7 in @
et at in 7 mutet, diphthongos eas eodem somo profert,
deinde 77, quod Boeoti in s mutant, nova mutatione in
sonum ¢ afficit, denique cundem tribuit ‘diphthongo 41,
quae Boeotis in similemr sonum & transierat.  Verissime
Boeckhius p. 718 judicavit, ex hac ipsa similitudine
Boeoticae geripturae et Neo - Graecae pronuntiationis ap-
parere, non recte reliquis Graecorum dialectis Neo-
Graecam pronuntiationem obtrudi, quia, nisi Boeoti di-
versa a reliquis pronuntiatione usi essent, non intellige-
retur, cur scripturam mutassent. Cui argumento haud
exigunm momentum accedit, .si recte (§. 41) susplcau
sumus, propter ipsam Boeoticae pronuntiationis a vicinis
populls dlscrcpantl.nn ) scnpturam novatam esse. — Ne-
que tamen credibile est ab ipsis Boeotis et Thessalis,
quae nonnulla similia habent, vocalium pronuntiationem
in recentissimam omnium Graeccorum linguam transma-
riasse. Sed quae prius apud illos regnaverat vocales pro-
ferendi ratio, panllatlm apud reliquos Graecos non imi-
tatione, sed necessitate quadam naturali invaluisse vide-
tur. De qua re nunc verbo monuisse sufficiat.

De dialecto Thessalica.

§. 50.

1) De Thessalorum dialecto, quam Attici satis bar-
baram judicarunt (vid. §. 49), paucissima comperta habe-
mus; neque enim ullus seriptor ea usus esse videtur,
neque grammatici ea ipsa de causa nisi rarissime eam
commemorant, neque insciiptiones genuini Thessalismi
documenta praebent plures quam duae satis breves nr.
1766 et 1767 1), quo accedunt nonnulli nummi Thessalici.

.

1) Nr. 1766 haud procul a Larissa: *Axdoons xe@d. v Sovoirar-
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Reliquae inseriptiones in Thessalia repertae vulgari dia-
lecto utantur practer Thaumacenses nr. 1771. 1772.
1773, de quibus dicemus §. 54.

2) De accentn nihil constat, nisi quod ditfov pro
oliyov, quod Thessalicum et Aeolicum audit, accentum
in antepenultima habere dicitur, vid. nr. 3, et quod geni-
tivi Thessalici in o0 saepe referuntur accentum in ea syl-
laba servare, quae habet in nominativo (Choer. Bekk.
1223, Ann. 9x. I, 212, 9 etc.). Hinc nihil certi effici
vix opus est monere.

3) E consonantibus primum x et 7 permutantur in
nomine urbis XK:égiov, ut in ipsis nummis appellatur, vel
ITiégeov, ut haud raro apud scriptores (vid. Miiller Dor.
II. p. 476 in Anglica versione), neque aliter in xdgvoy
pro magroy apud Oetaeos, qui inde Herculem Kogvomiwva
cognominabant teste Strabone XIII. p. 613 et inde Eust.
34, 26. Deinde 7 pro 3, quae mutatio a grammaticis
Acolica et Boeotica vocatur (Et. M. 200, 27. vid. §. 6
not. 5 et §. 36), positum est in Bwddy, ut Thessalicam
Dodonen audisse docent Scholl. Il. 7, 233, Steph. Byz.
8. V. Awddvy. Aspiratae saepius permutatac esse viden-
tur; nam et «gyedavyragogsicas nr. 1766 pro vulgari ao-
qedagyngoyrcas esse, rectissime. intellexit Boeckhius, et
gfigoec pro #40sc, quod Acolicum vocatur (vid. §. 6, 3),
Thessalicum habendum est, quia Centauri habitabant in
Thessalia. — Pro oAiyov Thessali vel Aeoles diilor di-
xisse traduntur2); sed quum Thessalicae urbis ’OAfwy
nomen inde derivetur, grammaticorum hoc inventum vi-

.

eos ITolspagyidars ¢ Svras ovsdens {spopvapovewsas xal dogedavyra~
gopewas; nr. 1767 inter Larissam et Tempe: Am’.ovn Teunsiza |
Aioyvlis Satvpoe| Elevd:rpia,

2) Apion et Herodorus ap. Eust. 329, 12, @:cralol 70 psxgoy
Aoy xalotor, 0%ev xai 7] mokes éxlsjdy ("Ohelwr) did 70 puspd el-
vas. — Eust. 1160, 17 e rhetorico lexico Aelii Dionysii: zoi &2
Shelov 3 yonows magd Avxoggovs: Joxei 88 f Ak Aiohiwy elvas® ed
xal wpomagofvvarac.
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detur, quanquam etiam Lycophron ea voce usus est. —
Duplicatione liquidarum Perrhaebi ut Aeoles usi esse re-
feruntur 3), ut in yéwvara vel ydwwa pro yolvara , yoive et
nomine -urbis IGvwog pro Ivivog, cf. Iovvelg, herois
eponymi nomen Hom. Il. §,748; minus enim recte eo tra-
hitur duplex liquida in ITeggasfoi. Praeterea Thessalicae
urbis nomen Kgpavvav a xg7vy descendere videtur, quod Aeo-
lice sonabat xgdavve (vid. §. 8, 8), et satis probabile est,
duplicationem liquidarum omnino Thessalis cum Aeoli-
bus Asianis communem fuisse. — Cum Boeotis oo mu-
tant in 7z, ut dclarta, wiza teste Aclio Dionysio - ap.
‘Eust. 813, 48. vid. §. 37 not. 6.

4) Ut accedamus ad vocales, primum vulgare & legi-
tur in iepoyua,uoua’cac nr. 1766, quum Boeoti et Dorien-
ses dicant mgog, Lesbii 7, fgog. Contra & breve ut apud
Lesbios in ¢ mutatur in évédexs 1766 et Oetacorum xdg-
voy pro vulgari nagvoy, Boeotico et Aeolico migroy. vid.
Strab. XIII. p. 613. — Quod Boeoti, recentiores certe,
in v mutant, ¥ retinetur in dvrag 1766, Licyvils Sarv-
goto 1767. — Longum & pro 77 non mmus, quam apud
Dorienses, Lesbios, Bocotos reperitur in dvzag, isgopva-
poveioag, agltd‘avxmcpogawag, 1766, Tsuneira 1767, oppidi
Thessalici nomine ®Degxadwy (ecf. Jm?né‘wv, Kadyi;daw)
etc. — Contra antiquum 7, quod Dorica dialectus ser-
vat, Boeotico more in = mutatur, ut docent nr. 1766
ovédeuxs, 2egoymyove1aag, davyragogsicag , et Kicgeslow
pro antiquo Kisgurwy in nummo apud Mionn. Suppl. III.

. 281. — Thessalis pcculmre est @ in op mutatum , ut
in ur. 1766 et 1767 legitur °dmlovve pro "Améllwve, cf.

3) Stephan. Byz. ap. Eust. 335, 38, qui integriore exemplari
usus est: Aéyss 85 0 vd Evxd yodwas, Gre Alolsis 6vies of ITsggas-
fol &5indovy Té ovupuve ITsgéasBods favrove xahovyres xai molev I'y-
vov map> avtois ovoav xal yovvara xel tuavtd Twe. — Steph. Bys.
editus s. v. I'0vvos — yedgetoi 82 xal perd oo v (i e. I'odvos):
Tods 82 Ilsgioposs sakodveas iavrovs. Kal I'vwev Jic 3o ww ooy
adlw, I'ova (codd. yowa) yde oi Aioleis vd yivaza,
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Platon. Cratyl. p. 405, ¢ “Anidv yap qaoe msreg oi
@erralol Tovrov 1ov deov, ubi Boeckhius ad nr. 1766 recte
praestare dicit nonnullorum librorum lectionem “Amdoiy;
deinde Soveinargog 1766, xegdoiov pro xeodww 1767 ab-
jecto i subscripto, Kparvovviovy pro Kgawwewiww in num-
mo apud Mionn. Suppl. I1I. p. 281, adeo ibid. p. 284
in mummeo Iougirovv pro Boeotico Iougurawv, Lesbiaco
et Dorico Iougudv, quod non ex Attico Iopugudv, sed
ex antiquiore Iougiraovy contractione natum videtur (cf.
Lat. coelicolim e coelicolarum). — Diphthongus &t re-
tinetur in xoi et ITodepagyidaiog 1766, Aagmaaov in
nummo apud Mionn. Suppl. III, p. 288; in alio contra
nummo ibidem legitur /Io:pwaeov, ﬂe quo diphthongorum
genere, rarissimo apud Graecos, diximus §. 41. not. 3.

Diphthongus ¢ tenetur in Z'euneiza. — ota subscriptum
omittitur in dativis Zeuneire 1767, xepdolov 1766, qui
mos Aecolicus vocatur. vid. §. 15, 4. — Longum o pro-

ductione suppletoria ortum tenent cum plerisque Graecis
in isgopvapoveicag, Odovyragogeicag, dum Aeoles Asiani
in his terminationem i habent.

5) In declinatione I. nominativi masculinorum in
correptum & exeuntes Thessalicae dialecto tribuunfur ab
Apollonio ¢), quum plerumque Aeolum vel Boeotorum
(vid. §. 20. not. 3) vel Macedonum vel aliorum esse
dicantur; &vrag tamen legltur nr. 1766. — De nulla
Thessalicae dialecti proprietate in valgus mag’is constat,
quam de genitivis declinationis secundae in o exeunti-
bus 5); quod nunc in nr. 1767 legitur Aisyviec Jarvgor,

4) Apoll. de synt. 214, 4. of xlyreny) ére’ s Qeviiv mapalaufdve-
cas xard Maxnsdovinoy ¥8os § Orrralxov, ws of Mo NuGY 0 totod-
oy meoroavto® avrdp o avrs Olesr’. cf. Priscian. XVL p. 613.

5) Apoll. de pron. 138. 5 #uoio, o¢oio, oio 7tor msrd Jiesgicems
6 © mopiiafov 7 Ostralixal elopy, os xal "Aeierdeyw fosoxsy. cf.
quae antecedunt. — Id. de synt. 50, 4. 7 Octraleny) dsaipeoes xatd
yevennjy (in olo); eodem igitur spectare videtur Trypho nad. def.
§. 15, quum diaeresin Thessalicam vocat (vid. §. 18 not. 4), quan-
quam non memorat hos genitivos. Praeterea Thessalicorum geniti-
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fortasse ita defendi potest, ut antiquioris formae Ser-

goco ultimum o abjectum esse putetur, ut apud Latinos
equi ex equiu 5 equiu natum esse iutelligimus compa-
rato unius; quippe pro Graeco 0. Latini longum @ ha-
bere- solent, cf. inmos, equi, oide, vidi. Miillerus Zardpow
rescribendum esse judicavit. — De vocalium in declina-
tione mutationibus supra vidimus.

’Aeolicarum dialectorum inter se
comparatio.

§ 51

Tres illas dialectos, quae optimo jure Aeolicae vo-
cari videntur, quia, qui illis usi sunt, Aeoles erant,
comparantem mirum habere oportet, quod Asianorum
Aeolumn et Boeotorum dialecti tantum inter se distant,
quantum vix ab alia quavis Graecae linguae dialecto. Ut
omittamus leviora et incertiora: Leshii erant fagurrixoi,
vix Boeoti; illi fugiebant asperum, hi amabant; Lesbii
cum Ionibus saepe antiquum 7 in @ mutant, quod Boeoti
aut cum Doribus retinent aut in & vertunt; pro 7 Lesbii
in mediis vocibus ¢f hahent, Boeoti cam Laconibus 33 ;
liquidarum dupllcatnonem in Lesbiaca dialecto insignem
ignorat Bocotica nec minus 3 ab illis in & mutatum; con-
tra cum Thessalis proprium sibi habet oo in 7 mutatum
E vocalibus correptum @ sacpe in o mutatur a Lesbiis et
o in v, dum Boeoti adco in Fixaz:. et aliis cum Doribus
‘a retinent; contra peculiari Boeotorum, recentiorum cer-
te, more, & ante vocales transit in i (cujus mutationis

——— e e

vorum mentio fit Eust. 13, 8 —96, 12—140, 4; Et. M. 27, 42—~
164, 5 —213, 24 —618, 37; Et. G. 14, 9—258, 45— 281, 34—
480, 53—554, 27; Ann. Ox. I, 209, 6 —212, 10—425, 12—1I,
404, 16 — IMI, 228, 1; Choerob. Bekk. 1223; Exc. cod. Paris.
post Greg. Cor. 700.
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apud Lesbios leve tantum vestigium in adjectivis yovsog
etc.), vin ov, 7 in 5, as € G in gs aut 7, & in 7, ot in
U, oin ot aut os aut v. — In declinatione 1. Boeotus
fere semper utitur solutis genitivorum formis in = et awr,
Lesbius contractis; in dativo pluralis declinationum I. et
II. ille amat longiores terminationes aww et oww, hic nun-
quam. Pronominum genitivi Lesbiaci sant éus@er, oé0ev,
#0ev, Boeotici fuolg, teolg, éoig. In praepositionibus
proprias Boeotorum formas é&v pro &g et & pro & igno-
rant Lesbii. '

Contra tot tantasque differentias pauca reperiuntur
eaque fere levia, quae utrique dialecto, neque tamen si-
mul Doricae, communia sint. Talia sunt haec:  ut di-
gamma et omnes Aeoles et veteres Dorienses ex antiqua
lingua servarunt, ita peculiari Lesbiorum ct Boeotorum
more inter vocales interdum in U transit; non minus
utrique 7 pro z habent in pauncis; in declinationis tertiae
accusativo utraque dialectus amat terminationem #, ut
afaxnv est Lesbiorum, Aioyévetv Boeotorum; voces in
zvs apud Lésbios in flexione # habere solent, ut gasiiyog,
quo 7 in & mutato Boeoticam pecileiog nascitur, eamqgue
ipsam mutationem etiam Asiani Aeoles recentiores in his
formis assumpserunt; denijque in conjugatione a Boeotis
non alienus est Lésbiacus verba vulgo contracta secun-
dum verborum in u: analogiam flectendi mos, quanquam
mature abolitus esse videtur apud illos.

Vides his comparatis tantum interesse inter utramque
dialectum, ut dubitare liceat, an Aecoles Boeoti non ma-
gis cum Aecolibus Asianis conjuncti fuerint, quam qui
hodie miro quodam casu Saxones vocantur cum antiquis
Saxonibus. Nihilominus Thessalica dialécto in compara-
tionem vocata, diversissima quae videntur, aliquo vinculo
conjungere licet. Quamvis enim pauca de ea comperta
habeamus, hoe tamen certum est, alia Thessalis cum Le-
sbhiis, alia cum solis Boeotis communia esse. Ita cun -
Lesbiis liquidas duplicant, & breve mutant' in 6, cum
Boeotis 7z habent pro oo, & pro i, =z interdum pro qf, ut
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alia minus certa omittamus; peculiare sibi habent maxime
& in ov mutatum. Thessalica igitur dialectus ita media
est inter Lesbiacam et Boeoticam, ut communis Aeolica-
rum dialectorum origo et patria Thessalia inde appareat.
Quanquam nolumus hoc ita accipi, quasi quae alteriutri
dialecto cum Thessalica communia sunt, sine ulla dubi-
tatione sint antiquissima, ex antiquis Thessaliae sedibus ‘
a coionis deducta; sed saepe indolem potius quandam an-
tiquac dialecti Aeolicae'agnoscimus, unde mutationes il-
lae prodire potuerint, quac non omnes in omnibus dia-
lectis Acolicis, sed aliae in aliis invaluernnt. Ut exemplo
sententiam nostram illustremus, non credimus, antiquos
Aeoles in ave et aliis pro o pronuntiasse 6, idque a Boe-
otis postea in & mutatum esse, neque antiquissimum esse
% pro 7, ita ut Lesbii ab antiquo more recesserirt, sed
@ et 77 antiquitus ita esse pronuntiata, wut postea facile
in § et & transire potuerint. Accuratius nunc in tantis
antiquissimae Graecae linguae tenebris non licet dispu-
tare. .

2) Nolumus nunc silentio omittere, quod jam anti-
qui!) cognationem quandam agnoverunt inter dialectos
Acolum et Doriensium non minus quam inter Ionicam et
Atticam. Qui quam recte judicaverint, nunc non possu-
mus accuratius quaerere. — Neque magis nunc judi-
cium feremus de ea antiquorum opinione, quae cognatio-
nem quandam Aecolicae dialecti cum Latina lingua inter
cedere voluit 2). Singula Aeolica, quae Latinis similia

. 1) Strab. VIIL p. 513. v5v udv *Idda tf] malaed "Ar0iS: vy as-

ey gauey — oy 02 Adwolda tij Aiodid. cf. XIV. p. 997. o ydo —
67e 10 madasdy of adrol foay “Iwves xal "A3yvaios, AsytoSweay nal of
dwouss xai of Aioksis of evrol. — Eust. 8, 40. & moddois dmuos-
vavobow af 8to adras dualexroe (Ionica et Attica). “Omotov 3 s xad
wsQl 755 Aiodidos xal dweidos diadinrov Mysvas, uis xal avrdy Suoid-
Td Tve Exovoniv. ]

2) Dionys. Hal. L. extr. *Popatos 82 guyyy piv oir’ dxedy Bde-
Bagoy ovc’ duneriopivas ‘Elidda ¢déyyovras, iy 04 vove é du-
qoiv, %s &orw 3 mhslwy Aiokls. — Saepe Priscianus Romanos in
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abentur, aut omnibus Aecolicis dialectis et simul Dori-
ae communia sunt, ut digamma, saepe a Prisciano cum
satino v comparatum (vid. §. 5. not. 3. 10.) et longum «
ro % (vid. §. 13, 4 de udlov); aut Asianis Aeolibus pro-
ria, ut accemtus retractus (§. 3. not. 1.), ¥ pro o (§.
2. mot. 12. 13.), 7 pro & (§. 14. not. 3.), ‘dualis ahsen-
ia (§- 20. not. 1.) et & correptum in declinatione I. pro_

' (§. 20. not. 2.); aut Boeotica, ut ov pro v, quod cum
Latino vocalis sono confertur, 7 pro # (§. 40. not. 4.)
t os pro ¢ (§. 40, 8.).

De dialectis Pseu@aeolicls.

§. 52.
De dialecto Eleorum.

1) Paucissima de Eleorum dialecto ab antiquis tra-
luntur, quibus addenda sunt nonnulla, quae de Eretrien-
siam et aliorum Euboeae incolarum lingua referuntur,
Juia Eretrienses cum colonis Eleis nonnulla horum dia-
lecto propria acceperant (vid. not. 3.), nisi forte ex ipsa
lialecti similitudine quadam opinio de Eleorum colonia,
ceterum non valde probabilis, nata est. Plurima de
Eleorum lingua discimus ex antiquo - Eleorum ¢t Heraeen-
sium Arcadum foedere C. I. nr. 11, quod, Boeckhio ju- :
lice, inter Ol. 40 et Ol. 60 exaratum antiquissimo scri-
sturae genere utitur. Neque ejus dialectum Heracensium,
ied Eleorum esse, et inde probablle est, quod Olym-
riae lapis collocatus erat, et ex 1psa lmguae ratione elu-
set, quae, quod Eleorum fuisse sclmns, ¢ finale inter-
lum mutat in ‘9. Quo in monumento insigni legendo
juoum a Boeckhio aliquoties nobis discedendum esset, in

nultis, adeo in plerisque ait Aeoles sequutos esse. Maxime mi-
ram est, quod Romani vel Itali adeo Aeolum coloni esse dicuntur,
jaud dubie propter solam linguae similitudinem. vid. §.20. not. 1.2.

15
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appendice nostram sententiam exponendam duximus. —
Eleorum cantilena popularis apud Plutarch. Q. Gr. 36
(Schneidew. Del. .p. 463) nibil fere non vulgare habet.

2) Spiritus asper in focdere nusquam scriptus leg:
tar, neque tamen cerlum est inde, Eleos leni usos esst
in &, “HoFagoig, iarov, quia asperi signum quanquam
in antiquioribus inseriptionibus exarari solet, omittitur
tamen in galea Hicronis C. I. nr. 16, uno ex antiquissi-
mis monumentis (H/APON O AEINOMENEOZ), in ar-
ticulo 6, dum scribitur in nomine “Jzgwy. Certior lenis,
pro aspero est in émxgog, si recte id pro égisgog esse pu-
tatur ; sed iaxgds, ispd¢ antiquitus apud Graecos aspero
caruisse, vidimus §. 4, 6.

Digamma titulus " habet in Feagyor pro eg;fov , Femog,
Ftrog, Férag, quas voces olim digamma instructas fuisse
ex ipso Homero satis constat; deinde in nomine populi
Fdljios pro "Hieiot, ut etiam in nummis leguntur F4.,
FAAE., FAAEIQN (Mionn. Suppl. IV. p. 175), et au-
ctor gentis Brlsi¢ pro 'Hledg vocatur '), non aliter 7 pro
F posito atque in Badd pro 700 2); deinde digamma re-
peritur ante ¢ in Foarge et in 7 mutatum in Hesychii
glossa Boaravay, toguvyy "Hisios, cf. goravev, togiwar, et
corrupta foeraves, $ailer and vooov* 'Hieios; denmique in
media voce in ‘HpFagorg. Excidit in 4!, quod e A
4.8t (C. 1. nr. 29) contractum est.

3) Maxime notabilis est Elcornm et Eretriensiom'
(unde ctiam ad Chalcidenses propagatus videtur) mos 3)

1) Et. M. 426, 12 e Leandro: "Hli¢ dnd vov viot Iocedaves

"Hlws+ — zoy 08 "HAéa xal perd tov F Brlie mposayopsveodas xard |

; ¥8 ¥dos Tis dweldos Siedinrov v 8 meosypdgeodas vois dmo wnn)év-
Twy doyopivass Aisaw,

2) Pausan. V, 3. "Hlstor vmepyodévrec — avrd o zw(u'oa Bad:
ow,uaCoxw xal motafidy v Géovia fvraida vdwe Bads Zmvueis
Puyj.

3) Strab X. P 686 de Eretria: 2moixovs 8’ Zoyov dn’ *Hildes,
dp’ of nal Ty yedupoare 1o @ molly yeneduevor ovx EnY céles povor
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~ et in extremis vocibus et in mediis ante vocales in o
mutandi. Antiqui %) exempla Eliaca afferunt olrop, in-
7o, dixpg, Eretriaca oxingorio, Iledagyés. — Eo acce-
dit Apollinis apud Eleos cognomen ©épucog 5) pi'o Béocuiog
a Odue, quod, quum Hesychius dialecto non nominata
explicet @dse, éxeyepic, Elegrum esse pro déoua rectis-
sime vidit Miillerus Dor. I. p. 252. In foedere talia le-
guntur zolp Fdlyiog et ai 0 1o 7 pro zoig et zsg; re-
liqua 6 finale servant, F.iniocc, to?c’:HpFaq'mtg , ahla-
docg, Fémog, F¥rag, et ante consonantes et ante vocales,
ut nulla hujus mutationis sit constantid, nisi forte in ar-
ticulo et similibus vocalis prius invaluit ante sequentes
consonantes, postea latius regnare coepit. Ceterum haec
mutatio Laconicae dialecto communis est.

Ve

T@y npdrow didd xal & uloy xsxwpgdyvrav. — Eust. 279, 34.
Enwpypdosveo Jé of "Eperousis ois moldg ti ¢ &v rals Suidicug 100 pE~
vou* 16 xal avrol xal "HAtior fagBapdpuvor ixalosvro, os &v onro-
euxg svenvar Askixg. cf. p. 492, 14. — (Hanc proprietatem ideo
maxime spectare videntur, qui Eleorum linguam barbaram vocant,
Hesych. 8. v. Bagfagiguros* of "Hleloe xal Kaoss s toagdpwvos
xal doags] Ty ‘guviv ¥ovees, et Eust. 304, 2. vid. §. 50 init). —
Hesych. s. v. *Epsrotéiwy ¢6;* "Eoerousis i o %eTarbows yowvras, cf,
Diogenian. IV, 57. Apostol. IX, 5. — Suid. s. v. Xadxditaw —
&idov 0 éml 100 furanilsw, dmsl avroi Te nai *Eeetosis doxosas T ¢
XaTAXOQWS 20700as xal dvrl Tov G vidévrss.

4) Herodian. ap. Eust. 114, 17. uaeros 7 svdeia gv, 5y §f Aio~
Mwv Siddexvos Jid Tov ¢ mooplose: ixeivos ydo, gnol, 10 G &is & pe-
rafallovas o ovros ov o Adyovres xal To immos immep. At apud
Eustathium mero sphalmate AioAlwy scribi pro *Hislwy, patet e
Phavorino, qui bis in Ecl. 429, 20 et Lex. s. v. yevix;; Eustathium
exscribens "HAslwv habet. — Hesych. dixdg, Tovs xperde* *Hlsios. -
Plat. Cratyl. p. 434, C. oloa odv, 6t: iml v avrg Fueic ulv pausy
oxdnedtns, "Epevowuis 82 oxdnodrye. — Phryn. Ecl. p. 109 Lob.
ITedagyds "Epsvpianiis ITedagyds. - .

5) Pausan. V, 15, 4. 7oy uiv 0% magd *Hlslowos Gloucor (*Andi-
Awva) xel avrg por maploraro sixdlamy, s wovd 'Ardide yliocev
&iy &v Olomeos, ut rectissime pro iterato ©lgucov correxit Butte
mannus. '

15*
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Eretrienses etiam inter eos sunt, qui Laconico more
¢ inter vocales in spiritum asperum mutare referuntur,
- nec minus Oropii Eretriensium trans Euripum vicini ).
Quod quum facile suspicemur non alienum fuisse ab Eleo-
rum dialecto, nullum nunc exemplum reperitur, unde
certius quul appareat. -

Etiam & ab Eleis, ut a Laconibus in 5 mutatum es-
se, interpretes ad Hesychium opinati sunt, qui glossam
~ Pogady, oravgov ‘Hieios pro 6gdov esse putarunt. Quod
quum parum sit probabile, certius de mutatione illa apud
Carystios constat ex Hesychii glossa saguol, 9éguol* Ku-
pvotioe, quanquam calidius esset, si quis inde ad viei-
nos Eretricnses et cognatos his Eleos conjecturam facere
vellet, quia Carystii ab origine sunt Dryopes. vid. Miill.
Dor. 1. p. 43.

Tenuis 7 pro aspirata & posita est in &raize (si qui-
dem recte ultima foederis verba leguntur z¢ “sraiz’ Zygou-
pévw) pro évratde_aut potius Ionico édaira; hoc enim
rectius ex &d« natum est, ut zaire e ta, roceira e Tooa.
— Denique in Hesychii glossa xiddag, oxvia: *Hieios
primum G abjectum est, ut in oxidvauas, xidvouac et aliis,
deinde terminatio ecandem mutationem experta est, quae
_conspicitur in Hesychii glossa fawag, Pacidedc: wapa
"fradeiitacg, quippe quod sit pro Favof.

4) E vocalibus & est pro , primum in xe et Zxlagog
pro épiegoc, ubi ne Dores quidem et'Boeoti aliter, sed
praeterea, ubi iidem z vulgare tenent, in Fugyor pro
éoyov, quocum solum antiquum Atticae tribus nomen
"Aoyadsic comparare licet, mag moléue, quod pro mepi
moAéuov esse Hermanno monente Boeckhius intellexit Add.
p- 878, et in optativis cureiav, amorivotar pro cuweier,

6) Et. M. 391, 15. 80¢ 32 ¥yovos dwoilwy wwés® s yap of
>Apysios xal Adnoves xal Ilougvlos xal "Eperosuis xal "Qeuimeos,
¥vdsiav tos ¢ mosovvres, Saosiav yapdrrovas Tois Smipagoulvois puyyE-
ow, s éml vov mosjoas moinas (leg. moijal)* xal Bovese, Bovoe,
xal HOVOE pwixd.



§. 52. De dialecto Eleorum. 229

d:xorivorey ; simile est Carystiorum oaguol pro dzguol. vid.
‘mr. 3. — Hinc Eliaca dialectus esse videtur in anti-
qua galeae prope Olympiam repertac inscriptione nr. 31
Poids pe moyjorv, quam pa pro we in reliquis dialectis
inauditum sit; rectius tamen fortasse legitur u’ anoneev,
(uum augmenti in & mutati aliquot exempla apud Hesy-
chium sine dialecti nomine servata sint: &degev, &dssger
et &PBooyev, iynoev. Longum & pro 4 Elei non solum
cum Doribus et Aeolibus commune habent in Frrag, al-
Addoeg, dduog, F.dllg, dav pro dijv (Hes. dav, paxgdc 7
oAby yoovor® ’Hieios) et Pausaniae fud) pro 7dv, sed
etiam in aliis, quae apnd Dores et Lesbios 7 tenent, in
Boeotica dialecto in & mutant, pa pro uy, Foarge pro
Forirge!y optativo &a pro n, quo fortasse etiam daico-
pao pertinet.  Eretrienses certe Ionico 7 abstinuisse,
prodit nomen Xegidouo¢ in nummo apud Idionn. Suppl.
1V. p. 364. — Pro diphthongo & est & Dorico et Aco-
lico more in particulis o et aize; Boeoticae diphthon-
gorum G, =, o mutationes alienae sunt ab Eleis.
Recte sine controversia judicatum est in genitivis de-

clinationis secundae dgyvgo, molsuo finale o antiquo mo-

re scriptum esse pro ®, quod Lesbiaca et Boeotica (vid.

§. 17 et 43.) et Dorica dialecti ex oo contractum habent
pro vulgari ov; nec magis Aatosiéusvoy cum Hermanno Aa-

zoewbpevoy légi poterat, sed rectius si quid videmus de-

tonicpevor profertur. Crasin agnovimus in ereniagos i

. & wimidgw pro &v T imdgw, ita ut a et ¢ Dorico mo-

re in 7. coaluerint, 7 secundum vulgarem usum. ejecto.

Idem retinetur in zowrovr i. e. 3¢ ‘vrait pro w4 draide,

(quae potius aphaeresis est quam crasis.

In optativis o et ouréaw ex antiqua seripturae ratione

z pro 4 positum videtur, mon Lesbiorum more v di-
phthongi omissum; nam quod in gentili “Hoagois T eje-

ctdm est, frequentem omnium Graecorum usum, non mi-
nas in alia ejus gentilis forma ‘Hpeeds apud Stephanum
" conspicuum , sequitur. vid. Lobeck. Parall. p.27. — An-

tiquam diacresin agnovimus in Fdleiog, Aazgeiopevor,
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quae FdAinlowg et Aorgniodusvoy proferendic esse judicavi-
mus, et quod diphthongus & ex antiqua tituli scriptura
per ¢ proferri videtur et quod dialecti antiquiorum tena-
ces in similibus diaeresin tuentur; nam gentile *Alelog,
quod quomodo a terrae nomine ’Hil¢ derivari posset, an-
tiqui dubii haerebant (vid. Steph. Byz.), ab eponymi he-
rois nomine 'Hiedg descendere videtur, nt facidscog a
paciledg; deinde lorgeiov, unde Aorgsidor (utraque vox
alias non obvia), non aliter nascitur e Aorgevg aut, sic-
uti pavrsiov, mouraveiov a maviig, mwelrawg, ab usitatiore
forma Aargig. lgitur FAljiog, Aargniviuevog eodem jure
antiquiora habenda sunt, quo faoidijiog, pavriiov, mev-
Towriov.

4) In declinatione notabilis est nominativi forma zs
Afora pro weléorng, quam grammatici Aeolibus, Boeotis,
Thessalis, Dryopibus, Macedonibus tribuunt. vid. §. 20,
2.; plenior tamen forma servata est in Fizec. — Dati-

vas pluralis declinationis secundae breviore terminatione

utitur zotp F.diyiowg ete. — In declinatione tertia mon
contrahuntur Frrea, ypagea. o :

In conjugatione xaddadrjusvog Lesbiornm et Boeoto-
rum more conjugationem in g, sequitur; contra in xadda-
iéorro vulgaris terminatio conspicitur.  Singulare est
Zypapuugvog pro yeygepudvog.

Praepositiones apocopen patiuntur in xaddadéopas et
mag modéuw pro mspi; adeo movas apocopae usus apparet
in za 7’ @Al pro ¢Ala, nisi forte recte Hermannus suspi-
catus est, lapicidae culpa & excidisse. .

Jam apparet Eleorum dialectum non temere Atticis
semibarbaram visam esse; tantum a vulgari Graecitate
abhorret, quanquam nihil e peregrinis linguis intermix-
tum est. Quibus differt a dialectis Attica et Ionica, ea
partim cum antiquioribus et Doribus et Aeolibus communia
habet, ut digamma, ‘@ pro 7, diaeresin, pracpositionum
apocopen (cum Doribus et Boeotis & pro ¢ in nonnullis),
alia cum solis Aeolibus, ut nominativumn in &.pro sg, ver-
ba contracta conjugationem in u sequentia, alia cum La-
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conibus, ut ¢ in ¢ matatum et fortasse spiritam asperam
pro sigma; alia denique propria sibi habet, maxime
pro et 7 in multis. Igitar ne ipsa quidem dialectus
Strabonis Acolicam' eam vocantis auctoritatem confirmat.
Propius enim accedit ad Doricam et Laconicam maxime
dialectum, ita tamen ut optimo jure peculiaris dialectus,
non Doricae varietas quaedam habeatur.

§. 53.
De dialecto Arcadica,

De Arcadum dialecto grammatici paucissima tradunt,
pauca cognoscuntur e titalis Tegeaticis, quae aliqua certe
ex antiqua proprietate servarunt. Sunt vero hi: in Corp.
Inscr. nr. 1513, quem titulum corruptissimum Boeckhius
¢ variis frustulls consuit; initium tamen v. 1—4 a solo
Corsinio traditum non videtar nisi casn cum sequentibus
junctum esse, extrema pars postea emendatius exhibita
est a Leakio Morea nr. 1; deinde C. I. nr. 1514, pauca
verba continentes, et pauciora etiam anthmorcs tituli nr.
1512 et 1520, apud Leakium Mor. nr. 52 et apud Res-
sium in Inscriptionum Graecarum Fasc. I. nr. 7. E re-
liquis inscriptionibus Tegeaticis nr. 1511 foederis Pelo-
ponnesiaci auctoritate exarata purum Dorismum refert, nec
minus aliae recentiores, maximeRoss. nr. 1 et quam idem
edidit in Ephemeridibus Halensibus (Infelligenzblatt 1838
nr. 40); Megalopolitanae non differunt fere a vulgari Do-
rismo; nam quod in nr. 1539 tenuem pro aspirata habent
ngoxareoe et ITizwov, quam Arcadicae dialecti proprictatem
judicavit Boeckhius, Foéurmontio, cujus e schedis omnis
ejus tituli cognitio manavit, non magnam fidem haheo,
praesertim quum aspirata ibidem conspiciatur in uydels,
ag’ éomégag et (euo)usda, quanquam hic Muelleri apo-
graphum aeque -psza praebet.

E certioribus fontibus haec de Arcadica dialecto com-
perta habemus :

Spiritus asper scriptus reperitur in Rossii antiquiore
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titulo nr. 7 in “Eguclag, "Hoaxirg; adeo pro ¢ in media
voce moiné apud Leakinm nr. 52 i. e. énoince. vid. infr.
— Digamma apparet in antiquiore frustulo nr. 1520,
ubi Facorvoyo ab dorv; contra in nr. 1513, 14. 19 ne-
glecto digamma legitur pézoixos, pro eo, quod est in an-
tiquis titulis Argivis nr. 14. 19, wedaFouxoc. '

Sigma Doriensium nonnullorum et aliornm more (vnl
§. 52. not. 6) omissum esse aat potius in spiritum as
rum transisse, inde colligere licet, quod Teleehdes,
scriptor Atticus, Eutresii, oppidi Arcadici incolas, Eu-
zoniovg ‘vocavit 1), ipsorum haud dubie usum sequutus.
Accedit Leakii titulus antiquus or. 52, in quo Zmwoeef i.
e. imoinos asperum pro sigma habet. Servatur tamen g
in rehqms titulis, nr. 1512 Swoiag, 1513 Aa,uwa;-, Ni-
namag, 1514 Zwoundijg. — Non mutantur ¢ finale ne-
que 3, de quo monere voluimus, si quis forte Laconicae
et Eliacae dialectorum proprietates eas Arcadicae commau-
nes fuisse suspicetur. — Pro g testibus grammaticis 2
Arcades [ proferebant in iniagéw et {dgeBoov i. e. im-
Pagéw et Bagadgov; illo etiam Euripides usus est Phoen.
43, hoc Macedonicum dicitur ab Eustathio p- 695, 34 et
1715, 38. Inde Porsonus ad Eur. 1. 1. Arcadicum esse
suspicatus est {é\lw pro faliw, quod djalecto non nomi-
nata traditur ab Hesychio s. v. ;aum, Baldew et ege)n,
&Barev et Et. M. 408, 42 (ddw 10 faldw, o0Fev (élhew o
faMdew, — Pro xlijgog Arcades dixerunt xgégog, ut ap-
paret e nomine tribus Kpoagidzar nr. 1514, quam Pausan.
VI, 53, 3 Kiagedizig vocat. Comparandi suut antiquo-
rum Atheniensium vavxgegoc.

1) Hesych. Evzeyiovs toss dmo Evrens (leg. Evrenelov) molsus
s "Aoxadias dwoixis 02 eipyne TylexdsiOns 8lee ydo eimeiv Bi-
zonolove.

2) Eust. 909, 27. v0 énéfoiwoay , & paow of walaiol, Emeldonoey
of "Aoxddss gaocly® 60sv xal map’® Eveenidy vo: éneldoes Splyk- ol 8
xal Lépedoov 10 Bdgadeov of avral qaoey, ov mdvy djhov, & uy ¢y-
Ta6 mwov svesdely mapagnuerdiy ©wé Tivos ylwocoypodgov.  Strab.
VIII. p. 389 Cas. ri» fapadowy, & malovoww o *Aoxades Ligedoa,
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E vocalibus vulgare ¢, non Doricum et Boeoticum
@, est in itg7g nr. 1513 pro icpeic; adeo praefertur 7 in
{cpedoov pro fagadoor et {fidw pro Bellw, si hoc recte
Arcadicum judicatur, et fortasse Zwuoxpérng 1513, 27,
quanquam Aekexgarng , Swokgarng sunt 1. 13. 26. Con-
tra « pro vulgari et Dorico ¢ est in Hesychii glossa Ar-
cadica 8Vpdx, &w i. e. SUgale. Correptum & praeterea
in 0 mutatur in éxorévfose pro éxazoufoix, quod legitur
in titalo nr. 1513, a, ubi praeterea nihil non est vul-
gare; ipsum éxoroufoie traditur in nr. 1513, b, qued °
ejusdem inscriptionis aliud apographum esse videtur. —
Longum « pro vulgari # reperitur, ubi est apud Dores,
Aopoxdiic 1512. 1513, "Ageorcidag, " ABovaia, Koagidiras
1513 etec. — Mirim est IToco:déy apud Ross. nr. 7,
quocum si comparare velis Aeolicum &vocgoe (§. 15, 5),
ipsi tamen Lesbii IToce/dov dixerunt. — Ceterum 7 et
&t non patiuntur Boeoticas mautationes.

In genitivo declinationis secundae singulari contra-
ctionis genere antiqua terminatio «o transit in av, "Amwol-
Awvidav nr. 1513, 52 et 1514, "Eav et FEvuniidav 1513,
16. 505 nam in @uidie 1514 in fine v addendum videtur.
Eadem contractionis ratio quum apud Boeotos in Savuec~
do¢, Zavxgarscog reperiatur (vid. §. 43), in T egeatlco ti-
taulo 1512 legitur Swoiag, non Saveiag, wut incertiora
alia omittamus. Dorica contractionis rat& valet in ITo-
coudiv Ross. nr. 7, et Ilspliag Leake nr. 1, si verius
hoc_est, quam ITeg/Aaog, quod Boeckhius edullt nr. 1513,
32. — In genitivo declinationis secundae Arcades cum
Leshiis, Boeotis, Doriensium parte terminationem & ha-
bent, Oirio 1513, 8, Méoyw 1514, deinde apud Lea-
kium nr. 1 Jiuw, cum quo consentit Gellii apographum,
cui Boeckhius Pouquevillii Swwv. .. praetulit 1513, 32,
ITgokdauw (B. 1513, 45 ITpakdixre), Idgye (B. 1513,
54 I'ogw). — In declinatione tertia notabilis est nomi-
nativus isgrg pro isgevg 1513, 6. 27. 30, quam formam
Doricae dialecto adscribit Priscian. VI. p. 283 ex Hero-~
diano. Nomina propria in «izs semper contracta legun-
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tur, ut ‘Héauliic Ross. nr. 7, Aapoxdse nr. 1512 etc.;
in obliquis casibus voces in y; non contrahuntur, ut
Sevopaveog, Tepoxdéog 1513 ete.

Quantum igitur judicare licet, Arcadica dialectus
alia habebat cum Doribus et Aeolibus communia, ut di-
gamma, a pro 7, @ pro ov, alia severiori Dorismo fere

ropria, maxime asperum pro sigma et terminationem 7.
propra, P P gm 7

Pro e, alia paene peculiaria, ut av in genitivis declina-
tionis primae. Nihil reperitur, unde arctior cum Aeoli-
cis dialectis cognatio appareat et Straboni Arcades Aeo-
lice loquutos esse affirmanti aliqua fides accedat.

§. 54
De reliquis dialectis Pseudaeolicis.

1) De Achaecorum dialecto nihil fere certi comper-
tum habemus. Praeter paucas grammaticorum, maxime
Hesychii, glossas, unde nihil de linguae indole apparet,
unica fere insgriptio C. I. nr. 1542 superest, quac non
tota valgari lingua utitur, sed nonnulla plane Dorica
praebet, cluev, douev, dapsogyiv. Et Achaeos & Doricum
pro vulgari 7 habuisse et magistratus dupc0gyGy momen
etiam aliunde notum (vid. Bocckh ad nr. 4 et 1542) in-
dicat et agezdg in titulo Patrensi 1544. Unde, quae in

or. 1542 Atticagreperiuntur &lgyvng xal xore yiv xal xera
dalerray etc., ab antiqua Achacorum dialecto aliena esse,
confidenter contendere licet. Achacis propria est correp-
tio in Jdupeogyde, de qua constat e nr. 1542. 1543. 1567,
dum scriptores Dorica forma doucovgyol aut d‘qpoovgyot
utuntur. Ceterum. Achaeos Dorice loquutos esse, confir-
mat Strabonis testimonium (§. 1 not. 1) ; utrum Doricam
linguam , invalescente Doriensium per Peloponnesum
auctoritate paullatim adoptaverint, quae est Strabonis
opinio, an antiquitus dialecto simili usi sint, non liguet.

2) Aliquanto melius constat de lingua Locrorum,
Phocensium , Aetolorum, Acarnanum,. quorum inscriptio-
nes haud paucas habemus, nondum vulgari lingua usas.

[N
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Eo. pertinent inscriptiones Locricae C. I. 1751. 1752 valde
corruptae,, praeterea 1567. 1594. 1607, quas Boeekhius ')
non recte Chaliae, oppido Boeotico dedit, quum potius
Chalaeo, Locrico oppido, originem debeant; Delphicae
1688. 1690 — 1694. 1699 —1710 et apud Rossium nr. 67
et 71; aliae Phocicae 1724, b et 1725 corruptissimae et
apud Rossium 73. 74. 75. 81. 82. 85; Aetolicae 1756.
1757. 2350. 2351. 3046; Acarnanica 1793 ; postremo
Thaumacenses 1771 —1773, ‘quae non Thessalica dia-
lecto, sed eodem linguae genere utuntur, quod in vici-
norum Aectolorum et Locrorum inscriptionibns observa-
tur. — Ceterum plerique ex illis titnlis tertio aumt se-
cundo ante Chr. saeculo scripti sunt; antiquiores sunt
soli Delphici 1688, qui Ol. 100, 1 exaratus est, et 1690.

3) In omnibus lis titulis dialectus non multum dis-
crepat a vulgato Dorismi genere, quod diphthongos & et
ou nunquam mutat in 3 et . Reconditiora quaedam,
neque tamen minus Dorica, reperiuntur in antiquioribus
Delphicis 1688. 1690. Sed praeter Dorica, quae nunc

praeterire satius est, nonnulla his inscriptionibus insunt,

1) Tres illi tituli, exarati in eodem lapide ad Asopum in Boeo-
tia reperto, originem debent oppido cuidam Xelely, quod in ulti-
mo nominatur. Id Boeckhids non diversum esse judicavit a Boeo-
tico oppido ad Euripum sito, quod apud unum Stéphanum e Theo-
pompo commemoratum Xalle audit. At praeterquam quod nominis
discrepantia major est et quod Chalia ea aetate, siquidem superstes
erat, vix autonomiam, quam titulorum ratio prodit, servasse pu-
tanda est, maxime Boeckhio adversatur dialectus Dorica in titulis
Boeoticis inaudita. Potius Locrorum Ozolarum oppidum Xdiawy
(de quo vid. Steph. Byz. et intt), intelligi jubent, praeier dia~
Jectum et nominis formam levius mutatam, civis Aegiensis, cui
proxenia Chaliensium datur in nr. 1567, et homo Amphissae habi-
gans, in nr. 1607 Apollini vasire, cujus templum Chalii fuisse vi-
detur, mancipium vendens; nam Chalaeensibus frequens cum Am.
phissa et Aegio commercium fuisse, non mirum est oppidi situm
reputanti. Quomoco factum sit, ut lapis ad Asopum, haud multo
xemotiorem a Chalaeo quam a Chalia, deferretur, nescimus.
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quac potius cam Aeolicis dialectis cognationem quandam
produnt. Sunt vero haec:

In titulo Delphico 1693, qui circa a. 270 a. Chr.
exaratus est, declinationis tertiae dativi pluralis mira
quaedam forma bis legitur, aywvoic 1. 3 et drrvygavirros
1. 75 hoc enim nullo jure a Boeckhio in &rvyyavdvresos
mutari, Rossius e suo titulo nr. 67, qui quum non
multum ab illo discrepet, easdem formas dywrosc et -
zuyyavovrowg 1. 13. 25 offert, rectissime. docuit. Eandem
dativi rationem Actolis vicinis in usu® fuisse, ab Aristos
phane grammatico 2) traditum erat, ex Aetolorumn ad Mi-
lesios epistola yegirross et madnuarors pro yégovos et ma-
djpace afferente. Praeterea non diversum est Boeoticum
syve 1569, a. IIL. pro aiyoig, eaikl, nec fortasse dooosg
apud Sapph. 28 et ‘6ococov apud Hesiod. Se. 426. Quod
Aristophanes haec ita nata esse dicit, ut genitivas in
nominativam alnent, inde noli Aetolis et reliquis novas
formas pégorrog, yegovtov, yegdviy ete. obtrudere (cf. §.
22, 1); sed dativi pluralis haec rarior forma, in septen-
trionali maxime mediae Graeciae parte usitata, potius
contractione quadam ex anthulore 7é00rtécoe ita nata vi-
detur, ut apud Latinos quis e quibus, poématis e
poématibus.

Praepositionis é&v cum accusativo conjunctae usus, a
grammaticis 3), qui exempla afferunt & yogov, & zar dyo-

2) Eust. 279, 38. & 3¢ did 15v Tob @ yefoww udvyy Exdngoiveo of
’Eoerouels t0 fagfapopuwyov, tives av xaloivio of Aitwhol alAdxora
dalotvres® ws & yoauunzixds "Aowropdrns maginytev oic ¥gn mepl
xaworépoy Aewyv: v ydo ylowv ylgovies yevixyy dvayayowrss &is
ev@siay yodpovow ovtw* Midadiows xal Tais evvagylus xal Tols ye-
edvrows*® rovreorey émarélhopsy ol Aixwlol voic Milgyoiows xad ta Efgs
€6 8’ avtd, pnol, paiveodas xal Emd Tvov madijuatos, ws oy €x vov:
ur sarayedare vois duols madyudross (unde haec?), -

3) J. Gr. 243, b, Greg. C. 355, Meerm. 58; vulgo opinantur,
apud hos grammaticos omnia inde a verbis X¢7tss va damartos afis
Cretica esse, quum' accuratius inquirenti pateat post unicam illam
Creticam glossam reliqua ad Doves in universum referri. — Eust.
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oav, Doricus voeatur. At Doriensibus illum morem non
alia de causa adscribi, quam quod Pindaro, cujus dia-
lectum Doricam putabant, proprius est, et Eustathius
prodit et prius reliquorum exemplum, quod est Pindari-
cum e Dith. fr. 3. Eodem ulii utuntur, qui & cum ac-
cusativo et Boeotis et Pindaro tribuunt. vid. §. 47, 2.
Nunqaam hic usas in puri Dorismi fontibus observatur;
praeter Pindarum (vid. praeterea Pyth. II, 11. 86, V, 36)
et Boeotos non reperiuntur nisi haec exempla: in titulo
Delphico 1688, 15 & divacw et 1. 49 &ze pro e, quod
est ex Ieéze matum; in Hyampolitano apud Rossium nr.
85 & avrovg; in Actolorum decretis 2350, 6 ¢ & Airw-
Aoy xavayopsve, 1. 9 moeofevoarviag év Kéw; nr. 3046, 18
&v zovg vopovg, quod ex Hesselii meliore apographo resti-
tuendum est pro &g zod¢ wouovg, quod Boeckhius Chis-
hullo nullius fidei homini acceptam debet %) ; postremo in
Thaumacensibus 1771. 1772 pro énl v dnavia yodvow,
quod Boeckhius e Dodwello recepit, Leakius, insignis
vir fidei, & 70y & y. tradit, quod quum praeferre non
dubitemus, adeo in mr. 1773, qui a solo Dodwello tra-
ditur, idem e conjectura restituendum esse judicamus.
Alia ejus generis sunt: magéyocoer in titulo Delphico
1702 pro megéyorev, quum longior haec terminatio Boeo-
tis tribui soleat, vid. §. 46, 2 5); dvaredéxars et avarede-

1839, 3. ¥80¢ dwessioy , & xal 8y Tois vov ITiwddgov galveras, ovy-
cdooey dotwy ots Ty &v MEoTeowy usta alviaTixis.

4) Boeckhius hoc praetulit, quod 1. 16. &i zovs véuove sine va-
ria lectione extat; neque tamen est, cur in titulo Tei a Tejo haud
dubie inciso talem dialecti inconstantiam miremur.

5) .Eandem terminationem, hellenisticae linguae frequentatam,
Heraclide ap. Eust. 1739, 36 teste o/ t7 "Aowdvy guvy; et o “Elin-
vilovres &v Kilxie utebantur, secandum Ann. Bekk. 91, 14 "Als-
Earvdpeic, contra secundum Aristophanem ap. Eust. 1761, 30 Chal-
cidenses, quem quuin alii sequuti sint (vid, Maittair, ed. Sturz p.
299) apud Tzetz. ad Lyc. 21 recte Maittairius foyafooay Xalunsdixdy
pro'Xaidaixov legi jubet, nec minus corruptum est Kelyndovéwy apud
Choerob, Bekk. 1294 e Xadx:6éwv. Temere Phavor. in Lex, s. v.
Zpvyosay Doricum vocare videtur.

>
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pévog in Phocico apud Rossium or. 81, cui comparan-
dum est Boeoticum amodedoerde 1569, a. III; Aeolicus
accasativas Jaucdr ibidem; praepositionis nepl elisio in

négodog in Delphico 1688, 18, quanquam ibidem I. 18

est neguiziev, quum voculae elisio et apocope Aeolicae
sint, vid. §. 28, 2, praeterea apud Pindarum reperiantur,
ut nepdocg Nem XI, 40, et in foedere Eleorum nag mo-
Aduow pro mepl moAéuov.

4) Jam iutelligitur, dialecto in hac mediac Graeciae
parte vigenti aliquam esse cum Aeolicis dialectis, maxi-
me Boeotica, cognationem, neque tamen eam, ut a Do-
rica, quacum multo plura communia habet, disjungi pos-
sit. At dubitaverit aliquis, an Dorica lingua non anti-
quitns his popnhs in usu fuerit, .sed eodem modo sit
adoptata et paucis antiqui Aeolismi reliquiis temperata,
quo in Arcadicae locum successerit. Cui quanquam con-
cedimus, Corinthiorum coloniis aliquam vim tribui posse
in Acarnanum linguam, antiquae Creticae in Delphicam,
Trachiniae et Messenioram Naupactiae in vicinoram lin-
guam, non erat tamen unquam ea Doriensium apud re-
liquos Aetolos, Phocenses, Locros auctoritas, ut ea dia-
lecti mutatio fieri potuerit, quam inscriptiones prodaunt.
Itaque Straboni, illos populos Aeolicos eorumque diale-
ctos Aeolicas vocanti, minus credimus, quam iis, qui
Aectolos Doribus adnumerant, Crisacorum linguam dia-
lecto Doricae. vid. §. 1. not. 5. 6.
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Alcael fragmenta.

*1. (20)
"2 "yak " Amoddov, noi peyedw diog.

2. (22)
Xatge KvMdvag 6 uédeig, 68 yag pos.
3. -(54)
*Q vacs’ ' ABavaa mole(uydoxog),
& moe Koguwelag éni Aaiw
vabw magoider auplfeivssg)
. Kwgallo motdum mwap’ Gydasg.
4. (25)
" Aecov cups
. zay ioxoAmov. ' o
5. (24)
Aeworaroy Fiwv
Zydvvar” evmédiddog “Igeg
qoveoxope Zeplow uiysica.

3) Goo” "AYdve dmole . .. .dwd K. imdewy ava. Recepimus
Welckeri supplementa et emendationes, nisi quod & ’vaos’ malui-
mus quam &vaos’ propter & ‘vaf fr. 1 et propter antecedens apud
Strabonem Aéyew , unde facilius syliaba ow excidere poterat » deinde
moe quam wov vid. §. 29, 3; Schn. e Kowwylas in cod. Par. finxit
Kopwvias, quod esset Boeoticum.

5) ysivavo. — svmididos, vid. §. 8, 8. — mrdoa.

16
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6. (71) ) -
“Qote déwv under” ' Olvpnioy
Avoas areg Feder.

7. )
Magyalgu 82 péyag dopog yadxg® maice 8 Aoy xexdoun-
T oTéye

Aaumoatow wvviaioe, xorTdv Asixos xoadinme@dsy inmios Adgot
’ ! » 3 ’ . A [
vevorow, xegalowow avlowy eyelpara yedxies 08 necoalow
xQUnTosowy TeQuxeipevas Aaumoar  xvauileg, dgxog loylow

Pélevg,
Sugaxds 18 viw Aivew, xoidal té xor’ aomideg BePliuevas -
nag 08 Xakxldixar onebar, mag 02 (wppore moAde xal

uvno’zamé‘ag,
@y oUx £ote Aadecd, Emedn ngwno& vna Figyov Eotaue
wode.
' . 0 8. (46)
Blijyoww avéuwy ayelporros mviac.
*9. (52)
Talag %al vipoevrod cigaver péoos.
10. )

> Aovvetyy %ol TGy aviuov oTacw *
10 uédv yag évlev xiua uv).:'véttat, |
10 & &dev: a,uyeg 0’ 6v 70 pécoov

vai (poomm?a ovv pelaivg ‘ -

6) lvoeats(; yedev. . ‘
7) maoe, vid. §. 10, 3. — ordyn; 2. xademspder, vid. §. 12, 6; 3.
vevovow; 5. véw Ave. — xpilas, Schn. cum Seidlero xdidas, vid. §.
18, 2; 6. {Juara, vid. §. 8, 10. — svwmarr/dsc, Schn.: cum Mehl- '
hornio xvmarzides, vid. §. 9, 2; 7. Schn. medrior’, vid. §. 4, 5. —
oo, vid. §. 12, 2. — Zoyow. |
10) Schneidewinus e Cocondrio corruptum owwinue recepit, cum
Lobeckio quoddam hujus verbi inclinamentum olim scriptum fuisse
opinatus; nos e Heraclidis libris restituimus dowvérny xa2, quem‘
non intellexerant esse infinitivam Aeolici verbi dovwwienus (de quo
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2&lpovs poydeveeg peyado pala*
ep pdv yag dvrhog ioromédaw Eyse,
Aeigog 04 mav [adndov 40y
%al Aaxideg peyodas xaz’ avro.

11. (3)
70 dnine xipa v6 moordow viow
orolyes, mapekes 0° duus movoy mokvy
avtiny imel xe viog fufai-

m——-—-——

12. (4
Niv yon pe8vodny, xal towva medg Plav
nwavyy , énedy) xardave Migoidog.

13. (7)

Mlayyoos aidwg &kiog ig médw.
14_. 10)

Adbpov ze oelwy Kagixov.

!

vide Theodosium testantem §. 26 not. 1), hoc sensu: (vides)
etiam ventorum seditionem insanire, cf. Mus. Rhen. et de
producto o’ §. 8, 7; 3. dv, vid. §. 12, 2; pogdeivres, vid. §. 26,
10; 6. mag, quod retinet Schneidewinus, vid. §. 28, 2; wav, vid.
§. 21, 8.

11) « 82 sdys — veouaOTiyes, Schn. cum Seidlero @y meorigny
ouw oriyss, ubi neque Suw pro locativo duov (vid. §. 29, 3) Lesbia-
cum est, nec oriyss pro orelyes.  Nos Hermanni emendauonem in
D. M. p. 688 sequuti, nisi quod pro Juoorszsi, quod versuum ra-
tionem minus aptam postulat, dedimus orolyse i. e. oroizsZ, nova
unda priorem deinceps sequitur. cf. Mus. Rhen. — nivwy
mwoldsjv; 3. xadle — éufaives, Schn. cum Seidlero iugz, quod mon
minus éufj esse debebat, quam émgj Doricum est in tabulis He-
racleensibus. De versuum Alcaicae strophae tertii et quarti con-
junctione, quam e,uﬂawq i. e. Zufaivy (§. 24, 6) scribendo effecimus,
cf. fr. 24.

12) ps&vmmv. — movaiy, vulgo e Stephani éon]ectura wilvew, vid.
§. 25, 1 et Mus. Rhen."

16+
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15. (12)
tedysy yde méhiog whgyog " Aerivs.

17. (14)
> Qunp olrog 6 parduevog T uéyo xpérog
orrpéyes Taye Tav oA, & O Eyeran gomoag.
18.

Obdénw ITocsiday
aluvoor ovvgpélte moveov. !

* 19.
YEnvalov oig opvileg dxuy
aievov {Sanivag gavevta.
: * 20.
"Apev daipofog Saixtng.
* 21.
76 yoo
" Agevi xoxBavy xalov.
" 22.
Moy 0" & aldadosg "Aoeva.

~ 23

" dosvog oTgaTioipois.

- 18) miimg. Duos versus, quos Schneidewinus cum Bergkio
praemisit, noluimus recipere, ‘quia ipsa poétae verba incertissima
sunt. Eandem ob causam omisimus fr. 16.

17) xpdvos Teiyas sdye tiv, Schn. dveeéyes, vid, §. 12, 2.
19) ZEemryvas. ' ’

.20) 90’ 6 g@ofos Jeaxerp.

21) sarabavely, Schn. xardavely, vid. §. 14, 1.

22) J: cdisjdoss.
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2.9

. . iﬂxaog cwog e e e e

o hee e "Aoii” évvea 8 ovx ({owg)*
atroy (8°) avxrdpevor &l Thav-

imimov loov ovexgéuaocay

" Avrixos.

R L T e s ]

N e po

B, (67)
H{Oég ix negarav yéc fepaviivay)
AaBav td §igeog yovooderay dyow.

26. (8)
Krtwvag Gvdga payaizoy pauubii'or
nalalazow anolsimovra povoy (dmv
nageaw and méumoy.

§o 27, @)
m yw o ng, i 0" opavw ,ueyac
xf(pww, nemayaow 8 Vdoraw goams.
L e e e e = —

"ar
f— — — — — — -

ua[idum& 0¥ xslym > &l pdv Tideg
m:p, & 82 mgvacg olvay a(paﬁewc

mlcxp«w, oUTaQ appl x090¢
yulﬁauov aup(zidn) ;moqm}.lov.

...._’————-——————

24) “Alxaios eios dges ivBad’ ovx avidy alvsroelv & IAavewmoy
uody ov éxpluacay; Schn. ¥sea 8° ovxl va of ¥0 clixgoroy & I'av-
nom’?v foov Ovexpéuacav, in quibus offendit metrum inSolitum,
hexametri exitus spondidcus, intolerabilis hiatus to alixgorov, ovxi
vix - Aeolicum, Ex iis, quae nos restituere ausi sumus, °Ao7:* et
$evov suspicatus est Welcker, IMavxdnvov Dindorfius; de ".Alxaos
vid. §. 16; cum.nova voce divxrdgiwoy i, e. scutum firmum con-
fer Hesiodi dlvxkromédas, de junctura versuum Alcaicae strophae
tertii et quarti vid. fr. 11, m universum cf. Mus. Rhen.

26). °Avrsusviday groly Aixme, — xsslvavia — évdoa po-
galsay facidjoy malasovdy (Schn. e cod. malacréy) dmoli-
movea pdvoy dviay 3" driwv (cod. maydoy) dmomépmwy; de
énv, quod nos pro ame scripsimus, vid. §. 12, 7.

27) - dpavw, — memdyaos, vid. §. 10, 5.

.
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28. (29)
OV y07 xaxocce Fiuov Emergémny
meoxdYausy yag ovdv acausvac.
& Bixye, paguaxov 0’ doictov
' o?zgov Evenapivosg pedvodyy.

. 29. (32. 33)
AN avjte pdv el taig Odpaccey
wepderm nhAéxrarg Tmodvuideg g,
- xad 0¢ yevarw plgov adv xer T
otidcog dups.

30. (3)
Tov xaxonargido
Ihraxov modeog tés ayddw xal Segudalpovos
éoracavto thgavvoy uéy’ imalvevies aoddesg
L adgog v u gdve. : '

31. (28, a et * v. 4. 5 Sapph. 48 N.)
Téyye mveduove Folvg* o ydo dorpov megirédderas,
o 0" doa yodéna, mavie 02 Slhpaus’ Pme xavperog.
dyee 07 i mevadww Fadea térnik, mrsglyov 0° Una :
noaxyéee Ayvgav o . . ., dolday . . . . Ommora -
* pAdycov xadéray Emintapcvov xaravdely.
avdes 02 oxdlupog® viv 92 yhvaunes peagaTaTac,
Aéntor 07 dwdgeg, mel ol wepakav xal yove Selgiog
afe. :

- 28) wvdoy, — Emirplmasw, vid. §. 14, 1.
~29) dvjrre Schn. — rais,dlpaic, Schn. rafo: 0ggass, vid. §. 20,
4; 2. mlaxvds vmodvmddas. — xad 3” 2yefaro Ms. Epit. Athen.

30) modews. — Zmasviovres, Schn. Emawsivees, vid. §. 26, 10.

' 31) céyye myevuovas oive et oivg mvaspove tiyye; 2. owd, vid. §.°
12, 2; 3. vdde &v eérrsk. — md; 4. Sve mor” &v, Schn. onmoray,
vid. §. 29, 1; 5. Schneider (vid. Nev. ad Sapph. 48) xavavilely,
quod verum putamus, mode scribatur xaraviiy, ut sit conjunctivus;
6. dvdsi 02 xad oxdlvpos® viv 32 mwgdiraras yvvaixes, dimvos 8¢ wos
avdoss, imel nspaliy xal yovare Z. @y Schn, yowy, vid. §. 8, 7. 11.
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32. (28, a)

ITivouey, 16 yop aorgov megurederas.

33. (31)
Ilivousv® i ta AWyy' dpudvousy* daxtvdog dufpa:
xad 0 aegoe xvdlgrasg peyahasg alpo moixidoig.
olvoy yop Seufhag nal Alog viog Aadixadea '
avdpdnoiow ox’* Eyyeve xigrawg ive xal dvo
nAfoug xax xepuiag® ¢ 0 Zéga tav frégav wvAdE
wdyrw.

34. 32
Kortés médhe madolcag xepadag yebov £uos pvgov
o xoTrdd TWokiw 6TY 0.

35. (3%)
Adrayeg moréovia
‘xvdegvay and Tyidv,
. 36. (30) R
Mydiv Ao gurevong modtegov Oévdgioy aunéim. \

33) ©l ov Aogvoy dupévopey, Schn. vo Avyvoy uivouev, Pors. ra
Ay’ duudvopev, vid. §. 12, 2; 2. dege, vid. §. 8, 5. — o 74 moe-
xilies, Schn. dira moexidass, ubi inaudita est vocis dire quantitas,
vid. §. 18, 2 et Mus. Rhen.; 4. &yevs pro vulg. &yres ex antiquis
ante Casaubonum editionibus revocavimus, vid. §. 5, 5; 5. wdiass
pro vulg. wdslais e libris restituimus, vid. §. 16, 2, et cum eo xax
xspedas (libri xdx xspalds) Porsonum sequuti junximus (cf. Theocr.
VIII, 86 alye, dres vmip sepalds aisl tov duolyle mlyeot). — &’
driga, Schn. 8’ ¢ Firépa, in Add. p. 470 d &’ izdge, quum intel-
lexisset, digamma huic voci nunquam fuisse; 6. &&nrw -cod.
Schweigh., vulgo ¢ 8slrw. vid. §. 26, 8.

31) "Alxaios xedslwy xatagéar TO pveoyv avroi xatd td
woAdd wadoloas xepalas xal Td modid orydsos, Schn.
gsv0ov, vid. Lobeck ad Buttm. Gr. IL p. 326, neque ipse Schneide-
winus in fr. 29 e plerorumque Athenaei librorum lectione éyevoaro
maluit zevodrw scribere quam ysvdrw.

36) undiv Schu. e libris plerisque, vid. §. 6, 4. — gurevoys, vid.
§. 24, 6. — Jivdeov, vulg. dérdeeor, vid. §. 12, 4.
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37. (28, b) -

*Hoog avdepbevrog émaioy Epyoucvoco.
"By 08 xigvate i peheadeog 0T TaYMOTEL
%patnoa.
38. (34
Y AMote pév pehadeog , dAdora 0
Gutépw Tifohwy aguTyuevor.
39. (26)
Koovida facilnog yévag, Aiav, tov dguotov ned’ " Ayiddea.
40. (49)
’sz’).).ev 0 tag Sxvdixag uideg,
41. (50)
‘Lo yog Onqmar’ "Aoiorodoudy o’ ovx andhauvoy iv
Snagre Adyov '

sy qoimar’ Gvme, méviggog 8 obdels méker® Eolog o0vde
. ’

 Tiusog,
42. (59)
IIérgag %ol mohlag daldooag TExvey — — — — — —
— — % Aemaday u — — JoUVOss QQEvag & Salaceie Admag.
43. (60)

"Ex 02 novnelov maveg Awvouévy magiadwy.

38) ddlore, vid. §. 29, 1. — JEvzigov. — deyTvuEvos,
40) ©os. — pedécs.
41) gaoly. — simeiv.

42) Schn. galvosoe, pro quo zatwoss i. e. gavvois e libris revoca-
vimus, etiam Schweighaeusero probatum, nisi quod gine causa ac-
centum mutari jussit,

43) movys dwvoudvy, Schn. wa viows diwvopdvy, vid. §. 25, 1 et
Mus. Rhen. De Dinnomene cf. fr. 73.
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4. (36)
Olvog yog” avBoumows diomToov. : '
45. (41. 42) |

*Lomhoy Gyva, peMdegopede Singos,
9w 1o Felnqy, adha pe xwide aidwg.

46. (40)
Ak pe xopscdorte, dékas, Aocopal e, Alocouar.
47.. (37)
Oivog, & @ile mai, xai adadea.
.48.

Obx &w Avxev &v Moicaug aAéym.

* 49. (Sapph. 33 N.)
Kloual twa tov yuplera Mévwva xalsoou,
i yo7 ovpmosiag émdvacw o yeyévnodac.

50. (69)
”Eus dsldov , ius maody xaxoraraw nedégoLcav.
51.
* Enerov Kumgoytviiag moAduuiow.
52.
Troévag avdog onwgag. '

45) iémhox’ Schn. sine causa, vid. §. 4, 5. — pridegdpside. —
w5’ singy.
46) swpdtovra, Bl mpdm’oa‘fra.

47) dMjdeaa.

48) Movoass.

49) xalloas. — e, vid. §. 15, 8 '

50) magav, vid. §. 10, 3.

51) Kuvmeoysvras, vid. §. 15, 9. — ﬁalaplgaw.,
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53.

Kal ndslorowg éavacee Avocg.
54. (56)
ITpdre pdv " Aveavdgag, Aekéyov moheg.
' 55. (82)
*H mos

ovviiyey Gvdpwy duguevéwy otooiTow
*youtouevor (éme)nvevocoa.

56. (84)
Idunav 82 vigug éx Félero @oévag.
57. (81)
T6 &" &yov apjoasto zée xiga.
58. (123) -
Kal nig in’ ioyariaow oixeg.
59. .
Kad 8éov ausolorg Bodratoew.
60. (15)
Al 0 %° dupe Zebg Tedéon vanue.
61. (47)

Niv 8" olrog Emumpéres
U b * 3 ¥y ! ’ N
xnoog TOv an igag muxwov Aidav.

62. (85)

Al % elnng, e Odag, (7 xev) dxodouug Td xev o0 Fdhocs.

55) 7 mov, vid. §. 29, 3. — ovvayardeay daouivov (Schn. owvvdy'
dydowy duévyy) oreardv. — mviosse, Schn. vduwu’ Emimvesovra.

B6) éx & éléysvo, Schn. éx Filsto, in Add. p. 470 F ¥ievo.

57) Schn. £6 Figyov sine justa causa, vid. §. 5, 3. — dyyoaro.
T 60) vedday, vid. §. 24, 6.

61) édmumpéxas. — wmwrjoos, vid. §. 10, 2. — oy mjgas.

62) & x° simoss. — x'ov. §ilass. . ‘
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63. (79)
Toi yog Séav vy’ Vup’ agov, Tdy ye(mg agdiroy
ovdnoe.

) 64. (53)
" Ogideg thveg 0id’; wrcavw ydg amd megdoraw
7A80v mavélomeg, mouxiAodegfor, Tavvaintegos.

65. (68)
Nougag, tals dlog & alyioym @aice Tervyudvasg.
) . 66. (9, ¢) '
AL yap x° &hlodev #A8n, (0) 02 @ff xnvodey iupevas.
67. (72)
Mo’ oviasg voig méhag auuiwy mageymy.
68. (44)
*Elagw 02 pgoyoc & orndece quiee @ofegog. :
_ 69. (48)
OU¢ v pvvapevog GAve 10 vomua. -

70.
*AW & mave” dpogeg “Ahe.

63) 10 yap mw T vp,ua Aoyovray dpuvroy O1joes yloas; nostra
sunt ro) — vup’ Elagoy oy et ovdioe, vulg. dvdijos. vid. §. 12, 2.
Sensus est: qui deorum voluntate vestrum imperium
nacti sunt, eorum (i. e. nobilium) dignitas integra flore-
bit. vid. Mus. Rhen.

64) ydo dnd msdvww vel vd od mriga, Sclm. wepdrwy dnd, vid,
§. 8, 8. 11 et §. 12, 2. — moexsdddscgos.

65) gaol, — Schn. seroyuévass; at sevvyuévas est pro odoas.

66) gos, Schn. g7, quod debebat esse gas, vid. §. 26, 5; de iota
subscripto in conjunctivis ¥187, ubi codex conspirat, et ¢7 omisso
~vid. §. 24, 6.

67) ros omlsas vuswv, — mapiyawy, vid. §. 14, 1.

68) oguse, vid. §. 15, 7.

69) ¢Md et &ido, Schn. allg, vid. §. 29, 3.
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7. (A1)
" Agnadeg €ooar Badavigayos.

72. (65)
> Agyakeov mevle, xaxov Goyerov, & pyav
dauvas Adov amayavig,ovv adsdgle.
, . ' 73. (70)
*Ho' &re dwvopdvy to v " Tgjadie
Tégueve Aoumga xéur’ &y pvgoiveve.
\ 74. (51)
Keiraw mep xeqadag peyeg
Gotog Zimvhw Aidog.

75. (66)

YEx u’ flacag adyiwv. ‘

76. (89)

Kol x° otddv &x dévog yévawo.
1

-

72) Sdpvnoe, Schn. dduvy, vid. §. 26, 5. — aunyovie. — ddsi-
¢ig, vid. §. 12, 4.

73) dwwvoulvy o tvgdaxxw. — prvoolve, Schn. vy Fegdadre —
#iove’ & Mveodiw, Nev. ad Sapph. p. 25 dwvoutvy t¢ ' *Téga-
#ijw. Accuratius de hoc fragmento disputavimus in Museo Rhenano.

. Nomina AJuwvoudvns i. e. Versimens ct *Tgéadwos vel *Tggddnos
i. e. Spuriu's ab Alcaeo ludibrii causa corrupta sunt e dsvoutvys,
qui Pittaci sodalis fuisse videtty, cf. fr. 43 et §. 8. not. 36, et
Tvggedios i. e. Tyrrae filius, Pittacus, vid. §. 30, 1; in xéaz* alte-
rius syllabae productionem Aeolico poétae abjudicare nolumus;
sensus est hic: adhuc Versimenti (Dinomeni) et Spurio (Pit-
taco) aptae deliciae jacent in myrteto.

1 74) aeiodos mop, Schn. yeiobar vnig, ‘vid. §.25, 2 et Mus. Rhen.
— was osulda Aidos,
75) Schn. us idoas,

76) xad a Schn. omissum, cum aliis e cod. Dorv. Et. M. addi-

dimus.’ . ,
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Y Orroveg E6hoe
vphéor Te xal oppiwy, ’

78. (9%, d)
*Eni yop t0 magog ovimgov Ixviras.
: 79.
Komumdeiny vasoow.
85 (124)

Kélng o i05avd’ dyvar Xdagiweg Koovo.

’ Omissa a Schneidewino.

Y Aupy adavaror éou
vixay,
87. (73) -
*Eu’ oltw nedagacopos.
' 88. (74)

Noov 8¢ Fovre
nouney asggss.

77) olzwes, vid. §. 23, 10. — Zo9ot vuiow.
78) mdgos dvacagoy, — ixveirac, vid. §. 26, 13. '

79) xdmimdsvosry, Schn. wdmewleve vadecow, vid. §. 14, 1 et §.
5, 6. v

80 —84) omisimus, quia de ipsis poétae verbis non constat.

83) 28¢Eave’ Schn. sine causa, vid. §. 4, 5.

86) Apoll. de pron. 124 vuuw vid. §, 23 not. 5. — davdrown
20ivixay.

87) Ibid. 103.
- 88) Ibid. 8° éavrw vid. §. 23, 7.

’

v
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89. (75)
30 02 cavry toplag Eooy.
90. (76)
*AMa cavrey mediyav &Bug medg mbaw.
91. (78)
~ dupeasy medaogov.
92. (80)
‘01’ dog’ amoddvuévorg Gawg.
93. (81)
Oixw T2 e 00 xaimep oriuioig.
94, (86)
Eﬂgog %#&AAs0TOg TOTRU®Y.
95. (87)
"Eyw udy x° ol 0w talte pegrigeviag.
96. (88)

Mn‘ (m}) péyay mwepl
xvaqpov meploteyy’ ov xUxdov.
97. (90)
Kol Sxvlixasg vmadnoouevog,

89) Ibid. répass, alii roplass, ¥id. §. 15, 3, — o7,

90) Ibid. oavre periywy.

91) Ibid. 123 macdoogor.”

92) Ibid. 128 dmollvuévovs, vid. §. 10, 4.

93) Ibid. 125 ofxg — og.

94) Scholl. Theocr. VII, 112 Edgos, vid. §. 5, 5.

95) Et. M. 264, 14 pagrvgeivras, vid. §. 26, 10.

96) Ibid. 521, 35 msgiorelyss Eve, vid. §. 12, 2. Matth. megs-
oreiy’ dva, temere comicum’ Alcaeum intelligi jubens.

97) Suid, Harpocr. Phot. s, v. Jxv8umal: Juvdxds, vid. §. 10, 4.
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98. (99)

ETg riiy dvoxaedéxaw,

99, (115)
Hagpederal «ce.

_ 100. (94, e)
"An moarégay padog.

* 101. (Sapph. 88 Schn.)
"Adpoadary '’ iyyrondiw GAAduar.

* 102.
‘0 & dmicla xaorddeg.

* 103.
Iazépoy aupor.

* 104.
"Aupstégoy ayiov.

* 105,
Xarge xal md.

* 106.

76 nacolgiov auuéow dndvray yérog.

98) Et. M. 290, 48 ais rov dvoxaldsxoy, vid. §. 23, 11.

99) Scholl. Arist. Av. 1647 magagdllerar, vid. § 28, 1..

100) Herod. w. u. A. 35, 15 damariowy. .

101) Ibid. 26, 22 &Bea‘ Jeive mdyyns mdlas ddddpay; Alcaeo
etiam Cramerus dedit corrigens ’4Boaddry i’ éyreondly dldduav,
Sapphoni Bergkius, quem Schneidewinus fr. 88 sequutus est, qui
scribunt ¢fea dpire mdyy onole alddpay. Si Cramerus et nos re-
ctius judicavimus, Alcaeus exul in orientalibus partibus militasse
videtur non minus quam frater Antimenidas.

102) Apoll. de adv. 563 et 604.

103. 104) Apoll. de pron. 121 antecedente Alcaei fragmento.

105) Et. M. 698, 52. vid. §. 26. not. 14.

106) Hesych. s. v. waooigwov — udv, quod correxit et frag-
mentum Alcaeo dedit Giesius de dial. Aeol. p. 385.
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\ * 107. '
" Oy yap apkoro. : .

Sapphus fragmenta.

1. 1) ,
ITowxidédgov’ adaver’ *Agoidira,
nat Alog dodénAoxe, Aioooual cé,
un @ doaice pnd ovieese dauva,
motvee, dopov.
5 ’Aida wid® &9’ of mora xaripwre
T8¢ énog avdwg aloice wRAve
. &hveg, nmozgog 02 douov Almoicw
zovcioy Adeg
dop’ Imafebtoauca” xdhov 0F ¢ dyow
10 dxseg ovpotdor mepl yag pelalvag,
mixve Olvevteg mrép’ an’ woave oife-
gog dca pécow.
Ahpa 8° ixovro® T 9°, & uaxaga,
pediacais’ adavarm moogwiny,
15 4jp¢’, orre Onive ménovda xdTTL
Onlze nainue,
xarre duy padiore Gddw yiveadas

1107)  Apoll. de adv. 573, 10 et Herod. m. g. 4. 26, 9.

1) v. 3. dvioeor, Turn, omasor; 6. médv; 8. yodoeov, yovoetov;
9. smolsvEaoa, Schn., vmoleviasoe, vid. §. 12, 2; 10. wrégvyas Schn.
vid. §. 28, 2 et Mus. Rhen.; 11. duwivres, dwaivres, vid. §. 26, 10;
14. padidooa’; 15, 8’ v 0. — xare vel %° Grve; 16, Sy ve —
Schn, xdlepue, vid. §. 8, 95 17. xdre, *° Srve. — welFwpoar ooy-
vsooav, Schn. cum Hermanno neldw xal caypvdeocav: at constructio
est impeditior et v/va cum antecedente 3zss comparatum docet, hic
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gawore Spw - tive dyire Ileidaw
Aaig Gyny &g oav guddtara, Tic 6’ @
20 . Wang® adune;
xal yop ol gelyes, Taying dudke,
al 02 ddiga i Oéxer’, dMe dwce,
ai 02 w) gllee, Tagimg quiioes
il xovx {0élooay.
25 "Eide pos xai viv, yodendv 08 AUgov
&% pcouuvdy, doce d¢ pos téleocas
Biuog fuigée, téleoov, o0 & aira
ovupayog £600.

2. (2)
Qalveral Foo x7vog icog dfowow
Zuper’ dvng, Grrig Evaveioy To
iodaves xal mAaoioy Gov Quvel-
' Gog UranovE
5 xol yelaioag iucposy, T6 por Euay '
xagdiay év crideow émoacey’

incipere interrogationem directam, quae per sl continuatur; prae-
terea mel@w debebat esse melGwv, vid. §. 20, 1, oaynvdscoay vix
apud Aeoles synizesin patitur, cf._fr. 63, et potius oaydve Aeoles
dixerunt, quum reliquae voces in zvy hanc mutationem patiantur et
Cyprii teste Hesychio dyava pro oeyrvy dixerint, Igitur magis
placuit Seidleri emendatio Ieifw dais Gypv & odv, nisi quod magis
Aeolice scripsimus ITsidav et eig, vid. §. 28, 2. . Quod Hermannus
Opusc. VL. p. 107 contra Seidlerum monet, inepte Suadelam hic
nominari, quum Veneri potius quaerendum esset, quem ipsa in
Sapphus amorem abduceret, nihil nos movet, quia apte Dea famu-
lam Suadelam memorare videtur, ipsius jussu amores excitantem,
19. giddryra; 20. ddany, vid. §. 14, 4; 21 Schn. cum Vossio
gavyn, vid. §. 14, 4; 23. Schn. giddoss, in Add. p. 470 qidyoes;
24. 298as; 26. doa. — zEddoas. . .

9) pos vulgo, cui cur praetulerimus Fos ex Apoll. de pron. 106,
vid. Mus. Rhen. ; Schn. Zupev, vid. §. 26, 14. — oores, quod cor-
rexit Blomf. vid. §. 23, 10; 3. :ldvec cum Blomf. mutavimué, vid.
§- 7, 4; mhjoeov, vid. §. 13, 5. — guv. oals, Schn. guvedsec, Nev.
guveloas, vid. §. 26, 10. 13; 5. yedaZs; 6. pdv Schn.; vulgatae
Zudv pleonasmus excusationem habet propter oppositum advos, vid.

Mus. Rhen. T T
17
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wg ot ydp Fldw, Pooyiog ue govag
oUddy £8 et
adla xau piv yAdcea Fiaye, Aénrov &
10 olrixa yodv nip vmadedoouaxey,
onnareoce 8° 0Uddy Sonu’ Imiggou-
' Pecce 87 dxovas
‘A 0 p’ Bowg xexyisvar, Toduog 02
maicoy aypel, yAmgordpe 02 molag
15 dupe, veOvaxny 8 oAlyw ‘midedony
galvopas . . . i, ..
* " Alda nav téduaror, ined névpra

® ¢ e o © @ o p o o s o

3.3
Y Aorégee pdv augl xdlav celdvay
Sy anoxgUmroes: paswov &ldog,
onnore wijdoica walicra Aauny

yav (émd na'z'a:zv).

4. (4) ‘
"Augl 02 yiygov xelades 00’ Todwy
padivoy aibvocoudvay 02 guAlay .
XU RHPOESL.

5. (5)

, "El9e Kimge
20volecory & xvdixecow &Pgocg

7. a5 yd¢ ¢ 1w, Schn. cum Herm. d¢ ISw yde oe Bodys’,
ds, vid. Mus, Rhen.; 8. valgo 2’ Ixes, cui cur ex antiquis
editionibus praetulerimus 29> #xes, vid. §- 3,6 e § 15, 3;
9. fays; 10. zow, vid. §. 21, 1; 11 émegdpfaiae, Schn. treggop-
Bsvoe, vid. §. 26, 13; 13. & 84 4’ idews cum Bergkio dedimus ex
Ann. Ox. I, 208, 13, vid. §. 21 not. 11 et Mus. Rhen., Schn.
3 Fidews et in Add. p. 470 xad 8: Fidews ; 14. maoay, vid. §. 10,
3; 15. Schn. cam Herm. *midsvrjs, vid. Mus. Rhen.

3) dngxgimtovas, — gaswoy, — dnds’ av, vid. §. 29, 1.
4) Libri inserunt Jdwp ante wuyedy, quod delevimus cum Nevio
et Schneidewino in Add. P. 470; 4. xarvegéei, vid, §. 28, 1.
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ovpusuiypevoy Sadiaice véxzap
_ oivoydeoa.
. 6.(6)
YH o¢ Kvnpog 7 Iagog % Ilavoguoc.
7. ™
ot 0 &ym Aevxag inl Popov Aiyag.

8.
A" &Ho, yovooorigar’ "Apoidita,
16vde 0¥ madoy Aayony. \

9. (8)

Toice (08) yiyggos uév éyevzo Bipog,

nap 8° feol Ta nréga.
10. (11)
Tor 8" énendalove’ dvemor @EQoyey
xal pedédove.

1L (12)

*Agrimg p’ & yoveonédidios Abwg.

12. (14)

*Hoduov pdv & oébev, " Arde mddae mova.

13. 21)

“E\9ovs” & dgavar moggupiay mepdiutvoy yhouvy. .

5) gevoslasowy. — oivoyoovos, Schn. oivogooioa, Nev. oivoydsica,
vid. §. 26, 13.

7
8)
9)
10)
1)
12)
13)

vulgo ex emend. Bekk. Zyow, vnd §. 23, 1. — émiduwuor alyos.
Aayolny.
dyivevo.
paht?amu.
udv @ — zewmrt&d.oc, vid. § 8, 8.
mwoxd.
wooiiuevoy.
17+
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14. (25)
Xsggouaxroa 82 mogguoa
rairo m} woz’ o?up&m;g
(66c67) emmp and Quxdag
dwge iue xay yovow.

: 15. (26)
Kanddag Smadvpdag
nAdxTaeg avr’ amoadar Oegdv.

16. (27)
Suixpe pos Taic Eupevas
& galveo xayageg.

17. (30)
daioe 8y mota Ajday VaxivBwov
nenvxadusvoy signy © v wiov.

v 18. (32)

Didxea pixeg, otzos ddwapar xpéxny Tov ioTov,
no8w Jauson naidog Boadlvay 8o’ "Apoidizay.

19. (36)
*Hoog éyyehog ipeodguvog ardow.

20. (37)
"Egog Onité u’ 6 Avosuéing Obves
yAusUTRQOY Gpayavoy GQTEToV.

14) jese@duantoe, vid. §. 8,"8. — 02 xayydvwy, quod cum Nevi
ejecimns ; mopgued , cf. fr. 44 2. piv duipdoss et uiv draviuos
De yovwy vid, §. 8, 11; Schneidewinus pleraque ‘intacta reliquit.

15) xal mwollals vmodvuddass, vulg. wro#u,m&aw, vid. §. 12,1
2. dvria mwalas Ssgas, Schn. cum Nevio a;m dxalg Séog, vid. §.6,

16) Schn. cum Bergkio " 418+ pro ire.

17) gadl, vid. §. 10, 2. — nor? et worapov, Nev. wéra. — &
eeiv, vid. §. 14, 1. Verba nova ratione in versus coégimus.

20) & aivs. — Sdves pro vulg. Jovsi e cod. Nanian. recepimi
vid. §. 12, 7.
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"Aru, coi 87 iuebev plv amyydero
gooviicdny , ini 8° *Avdgouiday mory.

21. (74)

‘g dveuog xar’ Ggog dovoww Eunéowy.

22. (53)
Zoaskefauov dvag Kumgoyemiq.

23. (54)
YEyw 8 iml pordaxey
Aoy xacmodim pélea.

*Ev t¢ tohy saomoléossa.

24. (55)
Aéduxe pdv & cehove
xal IDniadeg, péoar 02
vinteg, maga 0 ioyed’ dige,
&w 02 pove radeidw.

25. (56)
IDijong piv ipalved’ o cehave:
ai 8’ og megl fopey Lovadnoav.

26. (61)
Al & 7yec Eodaw iusgov 7 xadaw,
xal pr 1o Felngy yhdos’ éxvxa xaxav,

22) Kvmooysvaly vel Kvmeoylwa, vulg. Kvmgoysvije, vid. §. 15, 9.

23) Jamgd v devriews &yc — omoMw pélsa® xay pdv 78 -ril/ay-
xac gomodea; Schn, cum Herm. xaomoldw uedé’ ai nal ép’ &v vd 7 |
sve xaomoldsas, ubi intolerabilis est monosyllaborum concursus.
Nos in tanta corruptela satis dubitanter suspicamur xal év d° év
i etc. ' ‘

24) Schn, ¥pyer’ wea, vid. §. 4, 5.

25) Schn. épaiver” &, vid. §. 4, 5. ,

96) vid. Mus. Rhen. — vulgo fxe 0" et sine codicum auctoritate
“usgos, de qzes vid. §. 14, 2; 2. py wex’ eimiy.
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oidwg x& vov o oUx. nyev ommen’,
ol fdeyeg megl T Ouxalwg.
' 27. (20)

"AM oy @liog aymr Aéyog apmco wwtegov
oV yag rhaoou’ &w Evvoixyy &loe yegauripa.

, 28. (62)
Stide xevovra, @lhog, xol zav &’ Goooig
"Ounéracoy yaguw.
29. (66)
Xovowr égépewdor én’ aiovaw Eplovro.
30. (75)

‘R 02 naig neda porepa mEnTeQUympas.

31. (77)

Aebgo Onire, Moioae, yovoior Almoioas,

' 32. (79) et 46, (70)
Kad® 0" aufoooiag uév
xgoTno EXExgoro,

3. xév o2 ovx slysv Spuara, Schn, cum Herm, ¢ Tovs ovx elyey
onmer’, ubi 7sv¢ non est Lesblacum, 4. wsod tw dixalw , Scho.
moQl Fi et in Add. p. 470 & aut za;, cf, Alc. 45 85}.0) %¢ Fu-
w7y, cui respondet Sappho.

27) auiy. — dovvgo et dovyooy, all. dgvvooo, ubi duplicatio con-
sonantis ferri non potest, vid. Mus. Rhen. — vaomsw, Schn. &vy-
Foixijv, neque tamen digamma opus est, vid. §. 8, 7. Sappho dis-
-suadet amico, ne juniorem conjugem quaerat, se ipsam exemplum
proponens, quae nunquam ipsa senior juniori nuptura sit.

28) wdvra, vid. Mus. Rhen. — dunézacor, vid. §. 12, 2.

29) gedosioe, vid. §. 12, 3; lrexametel Aeohcus trochaeum primo
loco patitur,

30) nauda,
31) xedaeév.
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‘Eouig 0’ élev oAnw
Béoig olvoybyoas.
xivoe 8° Gpa mavres
5 xagynos’ yov xal
&efov, dgarro
0¢ maunar (én') foha’
7§ youpey.
33. (81)
2ot ze xahog Oeganwy "Egog.

34. (83)

IT60ag 62 '

nolxihog pachng Exalvmre Adi-
ov xador Egyov.

\ . 35. (88)
‘0 & “Agevg, guits, xev "Apusoroy dyev fig.
, 36. (92) |
“Idov &vOE duégyossor . . . . . . ndiv dyvay analov,
37. (9%)
*Qin ndlv Asuxdregor.

38. (96)

IIéiv maxvidog advuedeoréga.

33 et 46) vid. Mus.. Rhen. — 3. &dy; 6. dodoavro. Nuptiae
Herculis et Hebae describi videntur; primi fragmenta junximus,
alterius metro probabiliter descripto. . :

33) oo et”Eeos, quae correxit Hermannus, reliquit Schneide- -
winus.

31) néde. — pdodine, vid. §. 11. .

35) & Adesvs pawrxey agsorov eysw fia, Schn, ¢ & ¥ Aoevs gale
5 xevy — Gy, cf. Herm. de part. dv p. 195 de collocatione par-
ticulae.

36) Sumgd guow dsiv &vde’ dulgyoveay maid' dyav dwaddy,
Schn. cam Herm, ma:d’, vid. §. 18, 2.



R
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' 39. (96)
Xovow yovooripa.
’ 40. (98)
Mz’ Epos péde pive pélooa.
41. (122)
Tidwg noadogidoréga.
42. (85)
My nivy yépadag. R
‘ " 43. (128)
Km&waauea, Iw&égn s ¢fgog "Adwwvig* Tl xe Oemsv,
sortinrecds xdoow %al xezegeineads yawvag, -

44. (73 [v. 1—3]. 69 [v. 4]. 35 [v. 5], quo accedunt
v. 6.7 et * 8. 9).

“Ipoe 07 ©9 péhaboov (" Turjvaov) cégdevs téxtuveg

avdgeg (Tunvaor)*
;myﬂgog égéoyerar looog "Aeni' .« . . . . .
. « Gvdoog pepaho moMg pelov . . .. .,
meghoyos wg 6t Gowdog G Aéafiog. adloddmoiaey.

— wmme v o e e—

\ U - K
Olov 70 yluxvpedov Egevdstac axgw in’ Uody,

axgoy én’ axgorary, Askadovro 02 madodgimnes,

- 0U pov éxdeAadovr’, @Ak ovx 0vvave’ ipixecdac.

Oiow tav Saxwdov év dgsos molueveg Gydgeg
B600s noreoreifass, yepay O T& mdoguooy dvdag.

e
v - L

41) Iedia et I'shhovs.

42) xivse et in Scholl. Apoll. xevsy, vid. §. 26, 8.

43) xaradvdaorss, — ua'nevnaa&a.

44) Jyoi. — delpere. — viuzovss, vid. §. 15, 5; 23. méetsnu. —
Zoosy vid. §.°9. '— peydlov, Schn. “Aoy ueydle moid weifew, ut
hexameter plenus refingeretur; nos, dvdeos omitti non posse arbi-
trati, potius lacunas significavimus, quum Demetrius, qui haec ser-
vavit, sententias excerpere soleat; 5. oody, vid. §. 12, 5; 8. oi-
esoc, vid. §. 14, 5; 9. xaraorsifovor, Ceterum ultimi versus vix
recte Sapphoni tribuuntur, .

-
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45. (68)

FEoneoe ndvie gbgeg, §oa gaivolsg doxédus’ abwg,
* gogeug Giv, alya @igeig, mavegs maibe QOoQEs.

46. (70) vid. fr. 32.
' 47.

AP’ nagbevog focouas.

‘ 48.
’Hos, ddboopev, 7j6¢ maryp.

49. (38) -
ngwgm nodeg mtogoyvcoo,
76 8 odufeda meunsfona,
wlouyyos 02 0é’ emévacar.

- 50. (63)

Y 0iBse yaufos, oot piv 87 japoc, dg dgaco,
Exverddsor’, Epevg 02 magdevor, Gv dgaco.

51. (41)

‘0 yév 700 xalog, oooov iOny wékstaw (nddog)”
6 02 néyadog olmixa xal xedog éocera.

52. (71)
*Ho® & nagdeviag infadlopnc.

53. (86)
Aodorg awalag e’to'zgag & otideouw.

45) vulg “Eonees, Et. G. 446, 3 glomeos, unde Welck. FEone-
ee, vid. §. 5, 2. — glowv et ploess, vid. §. 26, 10; 2. glpas —
olvoy. Ceterum alter versus non continet nisi excerptas a Demetrio
sententias.

47) da, vid. §. 29, 4. —  Zoouas.

49) mradpyvios — mweveefine.

50) 1. dpao, 2. deas, Schn. bis deao.

51) o0ebyv, vid. §. 14, 1. — Zorac.

52) moaedevins et mapdevsxds. -




94. (78)
Xalgowoda , vuga, yapéra 8° ¢ ydufgos:
53. (34) .

Tly o'y @ @ile ydpfee, xcdwg iincoda;
ognaxs foadivy o6& xalor’ éixaodo.

56. (49)
Xaipe (0d), vippa, gaios, tluse yaufoe, molia.
57. (65)
OF ydp 1v &tdpa maic, o yauPoe, roatra.
- 98. (649
Mediypoog &” 'én’ iuéproy xEyuran moogaimy.
59. (51)
Iagdevia, nagdevie, nmoi pe Aimoso’ amolyy,
Ovxére 6" 7Ew, ovxeTe 6 HEw., — — — — —
. 61. (50)
Asité vy, afpow Xaperes xahdixopol v& Moicau.
62. (22)
Bgodonayess dyvar Xageureg, devze dlog xdgas.
63. (24)

“Aye 07 yéhv poe Aéye,
govasoce 08 ylyveo.

3

54) zeleowde.

65) tviw. — pdhor’ .

67) étéea v mais, — zosalra, vid. §. 18, 2.

68) peliyews, Schn. ueldiyeoos, vid. §. 8, 12.

69) Mmovoa oiry, Schn. demoio® oiyeas; 2. ovx ¥ru 76w meds ok
ovx v jkw, Schn. odxérs Fifw, ovxire Fikw meorl o’, ubi nec di-’
gamma ferri potest, vid. §. 4 not. 8, nec mgor2, vid. §. 28, 1.

60) omisimus, quia vix recte Sapphoni aut omnino Aeolico poé-
tae datur, .

62) godonyyass.
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64. (47)-

Tade vov ralpose
Talg fuouce Tégmye xahwg asico.

66. .(42).
Ebpoggoréga Mvacidixe tég analag Tvpivwor,.
*Acagotégag ovdau’ &’ , o “gawva, oibev tiyoica.

67. (44) - S ey
3V 02 orepdvosg, & Alxa, négheod’ épdraiy ifascur,
Somaxag dwmjtowo cwvbgéais’ gmakaics yioow*
sUovhea yag(Pedv) méherar xal yaQITos paxaigiy
péMov mpotéony® dotepaveitoist 8’ GnvoTeégoveas.

68. (80) -
TI6Aa poc tav Tlodvavextideo
naide yoiony.

69. (19
KorOdvosse 02 xslgems, 00d” &rs Tig pyoposive . 6édan .
Zooer’ ovdémor” (o) Uozegoy® ob yap mediyag foidwy
2dv ix Ihsplag, aAl dpavne uiv " Aide doporg
gorraotg med’ Guatgay vexvwy ExmEmoTapiva.

64) 2pais, Schn. izdoass saiow 2uate, vid. §. 20, 4.
65) omisimus, quia de ipsis verbis minus constat.

66) émweava, Schn. ex unius codicis vestigiis ovdaud 7w, “pavva,
ubi aegre fero ¢ omissum.

67) mdedd’; 2. dwjtw euvegeals, Schn. ovvedggae’, quod mon
potest excusari Homericis &sevo, e’egpévoé, in quibus praeﬁxulil & pro
augmento est, Id. in Add. p. 470 ovwaidéars’ melius, quia dslow
olim nectendi significationem habebat, at vid. §. 15 not. 7 et §. 20,
3; 3. ydeurss pdxacge, vid, Mus. Rhen. Sententia haec: est
enim, nt, quae floribus ornata est, gratia apud divas
superet; Schn. edavdsin ydo milérar xal gdeerss paxaiog paddoy
meordeny, quae multis de causis ferri non possunt. :

68) IToivavaxtia, — xoiosv.

69) ouds tis; 2. ovdémox’. — godwr.
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O T0.00)

Al pe uylow Inonoar foya
z¢ opa doicas.

7. (38)
"Eyes piv " Avdpousda xidav dpoifar.

Wangos, i 1av mokborfov " Agoddirar.

72. (87)
¥ Orzwvag yag
& déw, wivol ue pddiora clvwor-
TOb o v e .

‘ 73. 91
Mala 0y xexognuéveg
Togyws.
74. (23)

— v =v o Tig & aygoiwziv Toc Ineupdve
onddey « . . . . . Béysevioy . . ... .3

> > ) \ ' 2 e FYRY ~ ]
oUx émioroucva to foaxe Exny &l 1y cpugow.

75. (91)
"Houwv &l 6‘a§e quaguy | v dvvodgduov.

* 76. (46)
Korooal vi w08’ &d° fupediwg mideoow
doynve’ amddosg aug gosvta Bduov,

noag ze'gw Gvdog pohaxoy pareoac.

70) Zus wvsplay.

72) wxeivos, — olvovrae, Vid. § 8, 5.,

73) wexopnuivy ovogyas.

74) dyeosTv, Schn. minus facili emendatione vis voe dygoscires
dyeosiey; 2. otolqy; 3. Emiorautvy. — Elxew,

76) mor® Schn. sine libris, vid, §. 4, 5; 2. dggeove’, vid. §. 26,
13; Schn. non sine libris garofoas, vid. ibid. Ceterum cf. §. 6, 6



Sapphus fragmenta, - 369
77. (76) :

‘Eots poc xode mwdic, zoveioiow am‘}eyoww
q«psgmv ezowa poogav , Klaig ayanum,
arel tag Eyw 0vdé Avdlav maicav ovd’ cgavmv.

78. (28)
O3 yag olxly &v Mowsomodw Odusg
Ogivov uuevac, oUx duue moémes Tade.
79. (23)
"Eyw 8¢ plinu’ éfgootvay xal © o poe 7 Adumgoy

£0og v v — aedlw xal ro xddov Addoyye.

« 80. (29
" A Tig ovx® fupr wadiynoTow
ooyoav, Ak afoxny Tav @oiv’ éqw.
' 81. (16)
MyicacBal tiva goaps xal Uorsgov aupiww.

- 82. (67)
Aorw xal Nidfo poele pdv plhas ooy Gasgac.
' 83. (45)
IMlotrog Gvev cgérag ovx (é0T) dolvyg magaowxog,

aupotéguy xghore 0 sudaupoviag Egss dxgov.

77) zpvoloww, vid. §. 12, 3; 2. Zupegs; Zyovor. — Kl dya-
wdra; 3. wioav, vid. §. 10, 3. '

78) Sduss & povoomddwy oixia Feijvov elvas, Schn. yowomzltp 0i-
wie Q0. Eupsvas.

79) Schn. gllepp’, vid. §. 8, 9; id. FesMw, quod ferri non
posse intelligens ipse in Add. p. 470 ¥ows deAlw proponit; nos Aeo-
licum Zpos (vid. §. 22, 2) servavimus, vocibus aliter in versum
distributis. :

80) Eyﬂw - 6’97¢vov.

81) qaun. — erapw.

83) naeozm:. —ad & a,mpot!ng' aliter Schneldewmus, apud
quem maxime intolerabilis est hiatus 7o dxgéy. Sententia et metrum
epithalamio conveniunt, vid. Mus. Rhen.
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84. (93)
Sxsdvoapdvag orydecw Opyag mepvlaybos
yAdooar popuiaxay.

85. (10)
— = "AmoBvaioxny xaxov® oi Géos yao
ovto xexglxaiow.

* 86.

"ANav por peyaliveo éax’tvlla; nége.
* 87.

AMév, prire xex’ apustipay goéva.
(* 88. vid. Ale. 401.)

*89.
"Eusbev 8° &yeccda dadarv!
—_—_———— 7 v’

Moy avdodnoy uedev gidacda.

Omissa a Schneidewlno.
9. (7)

Kandehpo zos.

84) Sampol magawsl oxdvaplvys év orydsowv Jeyis msp. yi.

papvldxzay.

85) dmodvioneww, Schn. dmodvdoxey, vid. §. 15, 3. — xexpixaay,
vid. §. 10, 5. Quae adduntur awédvnoxov yde av, non ipsa poétriae
verba referunt. Ceterum metrum nova ratione constituimus.

»

86) aid’ v, Schn. éMa, wj, Cram. &dav, vid. §. 8, 8. — Ja-

xzviip.

7]
87) é&May uy xapsoréipay, Schn. dile, w1 xdus vo oveplav, Cram.

Gllay w1 Ts xepperioay,
89) - guinoda, vid. §. 26, 5.
91) Apoll. de pron. 104.
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92. (9)
* - Wadew 02 0¥ doxei pov dpavd Juemayen.
7 93. (13)
"Onraug dupe.
94. (19)
Ilodde O cvdgibua motigia * xakalpg. =+
95. (17)
Tdg 9éer’ Dupes.
96. (31)

*Apugl 02 (odv xapa)
* &Bootow Aaclotow &

énynacoe,
97. (39)
> Og@diposg 02 péhacg yit” &Gwgog.
' 98. (40)
“Ota mawvugos Gogs xaraype.
99. (52)
Tl ue HMovdiong & “gevva yehidew. ‘
100. (57)

Toufddereg* o yap "Agxadecae Adfa.

92) Herod. 7. . 4. 7, 25 Goavis, vid. §. 14 not. 7.

93) Apoll. de pron. 127 énsds, vid. §. 26, 5.

94) Athen. XI, 460, d.

95) Apoll. de pron. 119 ds, vid. §. 17, 1.

96) Poll. VII, 16, 73. dugl lafois Aacloss &5 tmmaca, quae
correxit Herm. Opusc. VL. p. 120.

97) Et. M. 117, 17. ufias, vid. §. 10, 2

98) Apoll. de pron. 126.

99) Hephaest. 66. woave.

100) Hephaest. 61.
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101. (39)

* *Eyd 08 snvorzarig fgdrec.
102. (60)
YEyow 0" éu’ otre
robr0 GVvoida.
103. (72).

At 62 60 KoAdbnu. .

104. (82)

 Huwdfiov cradaoowv.

105. (84)
Haviodanais pepypué-
va yooluscw,

106. (89) -
Ty Fov moida xode.

107. (94)
Boevdely facidyiy.

108. (105) i
Iowve” avwg.

109. (113)

Tlowoww opdaluoiso.

101) Aboll. de synt.288; nulla emendationum, qliae adhuc tentatae
sunt, nobis placet; vorrawis et yén&c, quae inesse voluerunt, non
sunt Lesbiaca, vid. §. 9, 1.

102) Apoll. de pron. 61 et 103 oivoede, vid. 18, 3.

103) Hephaest. 85. . '

104) Scholl. Arist. Plut. 729. )

105) Scholl. Apoll. Rh. I, 727. yeotaiow.

106) Apoll. de pron. 136. sov , vid. §. 5 not. 4.

. 107) Athen. XV, 690, E.

108) - Etym. M. 174, 43.

109) Ibid. 759, 35.
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110.

Ovx 0i8° brve Béw* do pov T vorjuera,

1m.
OV3’ lav doxlpwpe woogidoioay gaog dhiw
£o0e0Bas goplay wagdevov &g ovdiva mw yoovow
TocavTar.

112.

Aira 9 dpaa Zarepavnmioxny.
* 113.

"dAde Tig Gupe daluoy.
* 114.

Toig yohatg Uppw 10 vonpua THMo
' oU Ouousimrow.

. ‘ * 115.
Kol modjw xal pdopas.
* 116.
“ISpwg dugdga.
' *117.
Molg udv &y Aénvov égois’ in’ argaxtey Alvo.

110) Ex antiquo papyro a Letronnio erutum. vid. Schneidewin
Fragm. Griech. Dicht. aus einem Papyrus p. 27 (cf. Delect. Add.
p. 470), qui minus recte non interpunxit et vertit: dch weiss nicht,
wesshald ich mir die Gedanken entzweimachen, theilen gsoll. Sep-
tentia potius est: nescio quid faciam, duo mihi sunt con-
silia. '

111) Ibid. p. 29 (p. 470) Joxsmocps. s

112) Scholl. Rav. Arist. Thesm. 400. avrdoga awmpavqnlmw.

113) Apoll. de pron. 123. :

114) Ibid. 124, cod. »énuma et sine articulo.

115) Et. M. 485, 45, Gud. 294, 42. (Et. M. uazouas).

'116) Ann, Ox, I, 208, 16. /dgds ap@ouea, vid.. §. 21, not, 11 et
Mus. Rhen. .

117) Hephaest. 81.

18
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* 118.
ity &iv sa péregga.
* 119,
Kot fpniay dgéwv.
* 120.
Haig 6 ydigog.
" 121. .
Klainv daxpuee.
* 122,

"Ex Sengog w0 ‘a’ytlyéyavog péke Tor giom.

Theocriti "ldyllia' Aeolica.

TIdyll. XXVIIK

Iovxdg, & @uléped alaxare, 5(5907 *ABavang
yuveuliv 4 voog oixwgeriag alow énafodog,

.

118) Et. M. 587, 14 airedo, vid. §. 29, 4.
~ 119) Ann. Ox. I, 63, 29 et 418, 32, ubi sz’

120) Ann, Ox. III, 240. ,

121) Et. Leid. ap. Koen. ad Greg. 583. xlalew.

122) Choerob. Hort. Ad. 134, b. %6 33 2x Jamgdic — udv ros glouw,
vid. §. 21. not. 7; versus a Sapphus discipula vel recentiore imita-
tore profectus videtur. :

Varietas lectionis Meineckianae.

XXVIIL 2. vdos oixwpsléas alow, quam lectionem e codicibus
. eruimus in Zimmerm. Zeitschr. f. Alterth. 1839 nr. 25, jam prius
aliis auctoribus Meineckius receperat. —



10

15

25
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Gagosic’ dupey Yuagry modw i Nellew aylady,
onme Kimpedog igov xalauw yhwgdy Vn’ amadd.
T5de yog mAdoy evoveuov aitqueda map Aidg,
onnwg Evov &uov tépyop’ oy xavtigidioopar,
Nuxlay, Xoplrwv ipcgopovar icpdv gurdv,

xal a& Tav dAépavrog wodvudydm yeyevnuévay

ddigoy Nixaag &l aliyw yéggag Gmaccomer,

ovv ©¢ molda udv &py’ éxveAéoeg, avdpelosg mémhog,
nola ¢ ole yuvaixec gogéors’ Vdarwe Bgax.

Aig yop poréges agviv ualaxole &v Borave moxoig
nébawr’ adrvoevel, Osvysvidog y' Evvex’ éogign *
olitmg avueizgyog, pihéss 8° Goca cadpooves.

0V yap &g axlpag 0U0° &g acgym xev éBoAdpay
onacas oe dopolg, cuueréoug svcay and ydovig.
Koi yap oos nazgls, av of "Eglgag xricos mor’ "Aoylag,
vacw Towaxglag uveAov, avdody Soximwy molw.
Niv uov olxov &qoes’ avigog, 0¢ moAk édan coqo
avdoumosos voose paguaxe Avyoals amnalodximey,
oixroeig wore Mirdorov Egavvay per’ "ladvwu,

og eaddxarog Otvyevie év dapdriow mély,

xal of uvdotww a&l T @uaoldn mapiyne Efvw.
Keivo yag Tig £osi tamog {0y o+ TH upsydde yogig
dwow EVv OAiyw 4 mevra 02 Tepora Ta MaQ @lAwy.

3. suapry, vid. §. 4, 9. — 4. 6ma e conj. Hermanni, vid. §. 9, 3;
smameiw Mein. corruptum reliquit, quum primae in dneide sylla-
bae corruptio sane mira sit. — 5. rvids, codd. o 82, vid. §. 29,
3et§ 3,7 — 6. 0mas, cf. v. 4. — '9. Nixedas sic, codd. Nexlg
aotes, unde veriorem formam restituimus in Zettschr. f. Alterth.
l. L. — 13. avrosvel est e conj. Bergkii, cod. avrosvrsl; sivex’
Mein, vid. §. 8, 8. — 15. dépyoes e conj., codd. ¢foyw, quod I 1.
restitui jussimus hoc senst: in domum inutilis et pigrae
mulieris; dxlpass apud Mein. est sphalma typographi, — 16,
dndoas Hermannus emendavit pro emwmdoas; Mein. ausrépas, pro quo
duustipas e libris recepimus, vid, §. 23, 8. — 17. mox’ e conj,
Brunckii, vid.. §. 29, 1. — 24, ¢ moridwy, codd. zg mocelSuy,
unde locum emendavimus l. 1. — 25, ziuavee, quod non sine libris
mutavimus. ,

18+
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Tdyll. XXEX.
Olvog, o @ike mai, Adyetar, xal chadea”
napus 707 pedvortag aladiag dupevas®
xnyw ulv Ta Qeeviy géw xiat’ &v pvyw.
Ody Ghag quréeww @' E96dnod’ ano wagdiag*
5 ywdoxe* 10 yag dueov tag foiag Eyw
te 1av cav (diev, 10 8¢ Aoumov amwhsero.
Xotav pév ob Bédng, paxageoow ooy dyw
duégav, Sxa 8° ovx i9éyg T, uak & oxdrw.
IIGg tabt’ cgueve , T0v quddovt’ aviowg Ouddv.
10 "4\ & pol 1o midoto, véog mgoyevsoriow,
7§ x& Awiov avros fqewv iu’ inawisag.
Iloinaar xakeav plav &v évi Oevdoiy,
omoe undéy aniferar oyguov Gamerov.
Niv 0¢ ©i0c pév duorog arhov: éxeeg xdadov,
15 alov 07 abgeov, & &égwm 0 Fregov parng.
Kul xev 060 10 xaddv vig 00y ¢e0og aiveoe*
1§ 07 g nléov 7 ToiETng Eyévev gihog”
10v mparov 08 QuAédvta Touralov é9nxnao.
*Avdgdv Ty Unsgavogiwy Ooxcess mviey* -
20 @iy 07, ag xe Long, Tov Tpoov igev asi.
ol yag @& moiic, ayados uiv axovoéxs
i aotdv. ¢ 0€ 1ol x” "Egog ov yolemdg £yoc,.
Og avdgdy @oévag epaging vRodepvaras
xipud pedaxdv éenovace oudagiov.
25 ‘Alke nigd dmodd orvuatic o medipyouas.
Ouvacdne, ot néguow noda veuregog

XXIX. 2. libri xdupss. — 6. {a vdy, in quod ipsi incidimos
in Zvitschr. f. Alterth. 1. 1., dudum Bergkii nostri sagacitate prae-
reptum receperat Meineckiug. — 7. tv e conj. — 8. fort. 0¥ x". —
11. 2§ xal. — 12. dwdely sine libris, ut videtur. — 13. Sme, vid.
§. 29, 3. — 16. xal xev oev — aivioas; ex nostra emendatione et
xsv melins se habet et sequens praeteritum. — 20. vuocov, vid. §.
4, 9. — 24. tsmolnoe, vid. §. 13, 3; otdapéw e conj. Valck., vid.
§- 12, 4. 25. did’ dmgl¥, codd. dldd mepl, unde emendavimus wigg,
vid. §. 8, 7 et Zeitschr. f. Alterth. 1. 1. — 26. de opvdodyy vid.
§. 26,9 et §. 28, 1. — :
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q0te ynoaréor mélopsg moiv amomrvga,
" xal guocol® yedrare y' fyew madivaygeroy
ovx {ore mréguyag yag inwpadicis poger”
30 xippec Pagditepor Ta moriueva culdefeiv.
Toita Y01 vofovta TEAEWY TOTUUOTEQOV
wal pos TéQapivy cuvegdy adidwg oédev,
Snnwg, cvixa Tav yévov avdpelov qng,
oddarocoe weAwpsd” " Ayddéios @ios.
35 i 0¢ tavre @égeis aviuosow Emupéuess,
& Buug 8¢ Ayeug, Ti ue, Ooupove’ , Evvoydeig;
viv pdv anl Ta yovoea pdEl’ fvexev oibev
Boiny xal gilaxoyv vexvwy meda Kegfegov:
coxa 0 0Ud2 nadebvrog én’ avhsloug dvpatg
40 mgopdloul xe, mavoauevog yodend nodw..

Corinnae fragmenta.

1. '
Jdves FGO’ sigwwv agerag yeigmadwy.
2.
Tod 82, péxag Koowdis, vod Iotiddwvog, Favel Bowié.
- 3. '

TIegl zeoig “Eouds mor’ *Ageva TOURTEVL.

28, gvool. — 33. énws, vid. XXVIII, 4.

l) swyes 78", vid. §. 45. not. 1 et §. 40, 4, cf. Mus. Rhen. —
r pMW. — zu(maaow.

2) Képwva® Bowrol (leg. Kégwva Boond ') toode mixag Keo-
vidn* Toi morsiSawvos dvak Bolwre, cf. Mus. Rhen. §. 48 et §. 40, 3.
Corinna it carmine Boeoto alloquitur Boeotum, Nepturi filium,
Croni nepotem.
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4,
Nixas® ¢ peyaroodiveig
'R I} [4 3 9 ¢~
aglwv, yooav z° an’ foig
RmioAY wvolunvey.

5.
O yag tiv 6 gBovegdg Orjuwy. i
' * 6.
Kadligboo yovds Odglag Bovyaresp.
7.
K7 nevzeinovd” ovyiplag.
8.

Aovgarog dor’ ip® innw.
"xard udv Boswodusvos

*wodew 0 Imgadouey*

" woogavic yhodxov 0F wig Gidwy
nehéxesoe Boveiry,

9.
Ovpés 02 mouesdéveeg,

10.
ILjde Fov 9dace gilye dyxding i/léa'z‘}r;:.
]

4) ptyedoodévyy, vid. §. 39, 2. — dapsiww,

5) daiuwv, vid. §. 40, 1.

6) xallegopov. — Sovydrye, vid. §. 39, 2 -

7) xal meveixnovd’, vid. §. 40, 1 et 39, 2. ,

8) De his frastulis, nullo arctiore vinculo Junctis, vid. Mus.
Rhen. Pleraque intacta relinquere maluimus, &idwy (Schu. dsidwy)
e libris dedimus, vid. §. 40, 3. — libri doveiras.

10) evwveuine Kopuwve mpdeyoy — éjody; primam voeem, quam

- evwvoplns scribentes et transponentes fragmento addunty omisimus,
quia fortasse aliud quid latet. .
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N | B
Kedo * yegos aicopdve :
Tavaygcd?ww Aevxonénhug * .
péya 0’ iuiig yéyade mohg
Asyovgoxawridyg &vonng.
' 12.
Mqquoyn 52 m; dsyovgav Movgrid’ mwya,
Ste Bave: govs’ ife Iwdagoto mor” fow.
. 13.
70 ¢ 1ig odplwy axovoarw,
. 14.
*H dievexdig e00eg® ob yog magog foda Kbgwva.
.15, '
Odomia xadhoyévedie, Quhdkeve, povoopilnze.

Omissa a Schneidewino.

160 . [
Tov e vae.
17
Teig yao 6 *Adgog.
* 18.
‘Audy dopwv.
* 19.

*Ecoagys moléuw.

11) yseoin sioopdve. — Asvxomimloes, vid. §. 40, 4 — 2urj.

12) pipgopas, — Mverid’s — Ilwdagiow.

16) Apoll. de pron. 113. B. zoire vwe: év 'Ioddy Kdowre, quac
correxit Boeckhius C. L p. 722,

17) Ibid. 96, A. vid. §. 45. not. 3.

18) Ibid. 121, C. Boiwrol dpiwy, dno 82 tis xeyrinis dpav*
Guay Jouwy.

19) Ann. Ox. I, 160, 19. Zsoagyos notamc et 172, 14. 3o
Aezzmolipov, vid, §. 47. not. 3.
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Foedus Eleorum et Meracensium.
; Corp. inscr. nr. 11,

AFoarparoipFaleiorg ¢ | %eToLgEp
Feaocoeg : ovvpayiaxcacxaroy  Ferea:
agyoudexarosaideredsor:  aureFemogauteF
apyov:  ouvvéavxadedois:  Taradxwma
omoA&uo awdsuacvveay Todavrovx
apyUE0: amoTwolay: T0L0L0AUYTILOL: TOUXG
dadeusvor:  Aorpesopevon: atdeTigray
oapia: takadadsosro:  aueFeragater
edeorae:  ayredapog: EVTEMLUQOIREVEY
0sTOTOIVTAVTEYQOpEVOL,

Quae recentiore scribendi more in hunc modum ex-
primenda nobis- videntar:

‘dl) Fparga totp FAlnlow xal voig ‘HoFugocg 1,3)
ovupayie ¥ el 2) éarov V) Ferea, doyov 0 %o 763 4)° i 8¢ w

A Boeckhio discessimus inv his:

1) B. d&, "HeFaolois, ¥xavov, vid. §. 52, 2.
2) B. FAllows, ia, ovwiav, Aargacusvov. — At primum proba-
bile videtur, e in titulo antiquissimo vicem diphthongi & sustinere,

deinde in derivatis a FAlevs, Adroes Eleos antiquissimo diaereseos

genere 7%, non s habere, vid. §. 52, 4; itaque scripsimus eia, ovr-
siay, FAlyiow, arerninpevov; de hoc ef. not. 6.
" 8) B. ’HgFaoloes, quod pro ‘HoFaslows esse dicit, diphthongo &
Aeolice in o: mutata, At etiamsi Aeolicam illam mutationem Eleis
concedere velimus, tamen nullam ejus certum reperitur exemplum
praeter ovorgos, vid. §. 15, 5. Itaque praetulimus ‘HpFawoss, ut
I'shgor & I'tde, quod Hermannus proposuit, Boeckhius in Addendis
p- 877, b non reprobavit. ’

4) B. doyos 94 xa vof, initium autem git hic ipse anpus.
At vellem demonstrasset, 7 Attice demonstrativis additum ab anti-

’ {

~




Foedus Eleorum et Heraeensium. 281

déov oire Fémog aire Fapyov, ovveiav3) x allclosg d T
GAd xal mag woAépw * ol 02 pa cvveiay ?), Tddavrov X GgyUgw
anotivoiay v Ai "Olvpnly ol xaddarijuevos ) Aargnivipe-
wov 6)° ai 0 wp Td ypdgea 1§ 7) xaddariowwo aire Fivag

quioribus dialectis non esse alienum. Recte enim Scholiesta ad
Arist. Ach. 710, ubi legitur radl, monere videtur: &ussvoy 82 dved
woi tadl yodpaw vady: Aweilss ydp. Neque ullum hujus usys in
Aeolicis dialectis vestigium reperitur. Praetulimus igitur aliorum
¢, foedus incipiat hoc anno; nam quae Boeckhius Add..p.
877 contra monet de demonstrativorum et verbi &pyew, doyecdas vi,
etiamsi vera hsbeantur, e cultioris Graecitatis legibus petita sunt et
vix recte adhibentur ad hujus tituli simplicissimam orationem, cui
simplicis demonstrativi 6 pro 68s usus bene convenire videtur, —
Non alia de causa in sequentibus cum aliis ¢ quam cum Boeckhio
ra? legere maluimus.

6) B. vy xadednuévg, Jovi violato. At dubitamus cum aliis
de passiva vocis significatione; perfecti enim quod passivam vim
habet apud Herodotum et Euripidem, alia est ratio quam praesen-
tis, quod rectius in hac forma agnoscitur, quum reduplicatio per-
fecti vix unquam jure neglecta putetur; praeterea xaddaliosro in
proximis activam vim habet. Itaque cum aliis legimus rol xaddais-
pevos, ii, qui foedus violant. — Ceterum & in his duplicare
maluimus, quia simplex consonans in Pindarico xdwmsrov, Alcmani-
co xafalvwy poéticae licentiae deberi videtur.

6) B. dargscusvov, quod pro largevousvow esse dicit et explicat
per venerationem praestitum. At, ne urgeamus, quae alii
monuerunt de passivo hujus vocis apud antiquiores certe non ob-
vio, et, ipso Boeckhio concedente, de insolita significatione, nos
ferre non possumus & pro sv positum. Nam quae Boeckhius hujus
mutationis exempla e decreto in Timotheum attulit, ’Elsiowiag et
disoxsioaro, ea’ nullam auctoritatem habent, quum verissime illud
decretum a Muellero Dor. II. p. 323 spurium judicetur, neque in
recentissimis inscriptionibus Laconicis Ssdéxras, Jeimopmos etc. pro
Gs0dsxzas, Osomoumos (vid. C. L nr. 1239, 1372) e Gevdinras, Gev-
moumos mata sunt sed ex’ antiquioribus Laconicis formis Siodéxzas,
Swomopmos. Hermannus proposuit Aargesovuevov a novo verbo Aaa
rosdw, et interpretatus est usui templi sacro destinatum.
Boeckhius in Add. p. 878, a cum Welckero novam et vocem et
significationem respuit, At vox, quanquam nova, tamen probe est
formata. Nam sicuti ab oixeds, famulus, derivatur oixsios fami-
liaris, inde oixsidw familiarem reddo, ita a Adrges vel larpads,
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afte teldova afte dduog, v vimdpy ® &viyoro 16 vreit
Eroeppive 8),

famulus descendere poterant Aargeios, Rarpsidw, quae eandem fere
wim haberent. Igitur gnotivosey sclavroy AT darpeiovuevoy potius
interpretor olxetovusvov i. e. talentum solvant, quod Jovi
peculiare fiat. Cur vero largyivuevov scripserimus, vide not. 2
et §. 62, 4.

7) B. zal, vid. nr. 4; duriorem constructionem ¢c yedgpza g,
Iiteras, quae hic leguntur, rudis sermonis indoles excusat.
Cetérum Boeckhium recte ypdgsa per ypdupara interpretatum esse,
nostra sequentium interpretatio magis confirmat.

8) B. alrs dauds &vr’, imdow x’ Eviyoiro te ‘vravr’ Eypauudve,
multa sacra tenetor hic scripta. Offendit in his primum vox
évr) et quod certe supervacanea est, et propter formam. Nam &l
pro Zor) apud Theocritum legitur et in Pythagoreorum libris re-
centiore aetate scriptis, non legitur apud antiquiores scriptores
Doricos, ne Siculos quidem Epicharmum et Sophronem, neque in
allis titulis Doricis, et, quum praeterea omni analogia careat, re-
centioris Dorismi corruptelae deberi videtur, ut dvadsixvvvzs pro
dvadetevvrs in titulo Cretico C. I. nr. 3050. Deinde 2niegos i. e.
éplegos si non nova vox, novae certe significationis est neque ejus
valde probabilis. Denique non ferimus, quod, qui tabulas laedit,
eadem multa multatur, qua qui foedus violat. Boeckhius comparat
diras Tejorum C. I. 3044, ubi iisdem diris devoventur, qui tabulas
laeserint et qui civitatem. At exsecratio ejus, qui tabulam laesurus
sit, apta, non apte multa centum talentorum homini fortasse egen-
tissimo irrogatur. Minus etiam placent, quae Hermannus excogita-
vit, Quare novam interpretationem proponere ausi sumus, v ;-
mdpw legentes, quod e 1¢& Zmsdpw Dorico more natum putamus.
Jam’vero Zmlagos cum Boeckhio pro Zglsgos, sed simul & Zmiagos
non diversum esse putamus ab Zwapd, vid. §. 4, 6. 8. v. Joos; de
terminatione mutata conferatur praeter alia & covyypagos in titulo
Boeotico 1569, a pro ovyyeaps. Formula mon alia atque in Diris
Tejorum C. I 3044, 34 &v ryjnepy Ysodas, sententia haec: si qui
tabulas laeserit, deprecationme tenetor eo, quod hic
scriptum est.
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Pag. 2. init. Strabo Dicaearchum sequutus est, qui in Bly “Elid-

ri

1 T T T T A

|

|

Joc haec de stirpibus et dialectis: ’Arrixol péyv eiov T yives,
vals 88 Jialixross " Artixifovow: Gismee Adwousis udv of dmo Au-
eov 7] guvii Awpllovaw, AiokLovoe 32 of dmd Aiddov: 'Iafovos
32 ol dmwd “Iwvos xal Fouvdov puvres. .

3. not. 7. Strabo XIV. p. 653 ipsos Heraclidas, utpote e Boeo
tia oriundos, errore temporum Aeoles fuisse arbitratur.

3. 1. 21. Quo jure Magnetes ad Maeandrum Aeolicae stirpi ab
antiquis adnumerentur (vid. Boeckh ad C. I. nr, 2910), latet,
quuma nihil de eorum dialecto cognitum habeamus. -

7. 1. 6. inf. leg. 611 pro 6. 11.

8. 1. 9. inf. Addatur Eustath. Prooem. Comm. Pind. p. 9. §.
21. ed. Schneidew. de Pindaro: Aiodifss d5 ta moldc, & xal
wi} drosfi Slsaw Aiokide.

9. 1. 7. Simonidem quoque, taro Aeolica intermiscentem (vid.
Simonid. ed. Schneidew. p. XLVII), et alios nunc omisimus.

26. 1. 8. inf. leg. §. 23, 10.

98. 1. 8. del. »(potius iidadi).c

— L 7. inf. del. »et dpiteras Theocr. 29, 13.¢

36. 1. 11. leg. 7 pro 7. -
43. 1. 3. leg. §. 50. pro §. 49. . -
47. 1. 8. item, . I
48. 1. 9. leg. v0d0¢ pro vados. R -
50. 1. 22. leg. »0¢ddrw pro orsilapavai etc.« o

51, 13. add. vet in dicto Pittaceo Xelenoy éoBiov Eupsvas, vid.
Simonid. ed. Schneidewin p. 16 seqq.«

57. not. 26. leg. §. 50. pro §. 49.

58. 1. 9 et not. 32. Valde nunc dubito, annon recte correxe-
rim fAlad: pro #deds. In Et. Gud. 566, 28. enim legitur;

\
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oxaviut 10 iote Exvetepdvev volxovowy sic ¥, olev Tads flladh,
gises 1éldsos, et Simonidis fragmentum (XCI Schn.) in Scholl.
Ven. Il x, 252. scribitur xal 6 uiv eivoo: weidwv paree idled,
pec minus in Callimach. fr. CXXI. legitur pluralis fllare, vid.
Schneidewin. ad Simon. 1. 1. Collocatio vocis ¢2«8: apud
Choeroboscam sub litera initiali iota, qua emendationem 7led: |
et ldlads olim tueri voluimus, nihil certi indicat, qunm p. 214,
16. etiam aiodnas sub litera E legatur. Vix tamen quisquam
sibi persuadebit, eosdem Aeoles et illsos et &lad:s dixisse.
Dubitatio igitur subnascitur, an #lads nihil commune habeat
cum 7leds vel @Ay3:, quibus quum non appellentar nisi dii,
Zlers quidem apud Callimachum fr. CXXI. est. ubi Gratias
alloquitor, contra #l«d: apud Simonidem ubi Divus Achilles
(e probabili Schneidewini saspicione) Hecubam. Neque diver-
sum videwar #Aleve, quo limachus atitar in fr. CCXCIL
flere faoxavine oloov yives, quanquam Heraclides apud Eaustath.
756, 36. id xavd yleosav rve pro iggers esse contendit.  Qui- |
bus comparatis audemus suspicari, iiled:s, cam Homerico osis
cognatum, significatione non differre a zaigs. Ceterum mature

ici vocem raram et obscuram pro Aeolica potioris
71a9: forma habuerint. Non esse eam vere Aeolicam vel inde
colligere licet, quod poétae non Lesbiaci duplicationem liqui-
darum Aeolicam, nisi in paucissimis quibusdam (ut geervos,
Zumevas) sibi non concesserunt.

Pag. 60. 1. 13. leg. »raro s> e vF.c

72 1. 5. add. »avigvyas imwpadiawc Theocr. 29, 29.« .

82, 15. Addimus hic Tzetzae locam, quia nomnulla insunt,

quibus nusquam usi sumus. Post ea enim, quae §. 5. not. 11.

exscripsimus, Tzetzes ad Hes. Opp. 664, quocum conspirat Et.

Leid. ap. Gaisf. ad loc., ita pergit de dialecto Aeolica: zoewss

dis &pﬂégw yesgoves mal "Augirevwr xai adwr (fort

*Aidev cf. Hesych. "Aidevs — Zeos zavrezdovies) zal I'yovey

Aiyevcs xal Serer THY Gomy mal dyvea xal GQyvia xai ewwe-

sopes, xal 7 yodperas 16 xiviy nal td Gpois poftaxTind el

mapne xal Td opois xal Wev dnapimpearoy sal itepa popia.

83, 2. add. ret fortasse Hesychii glossa welaipaeyos (leg. modl

pogos) wolipapros xal Greps xvesov.c

87. 1. 18. add. »wavilowss Alc. 64.«

— L 20. leg. yiopef.

89. L 8. leg. »(vid. §. 20. not. 8.), 39.¢

92 L 15. leg. Nam.

97. L 5. inf. add. »>cf. Hesych. gelovy — ey mOdpar — mal ivpev.s

100. fin. Aeolica fuerit etiam Hesychii glossa ov dnmer, o

Sizmsoy, cf. dixadlssy.

102. 1. 6. inf. Contractio neglecta videtur in eses, vid. He-
ch. enerzgos &xo woarotvmor ceos Aiolixet, unde eméppers

. 28, 14; ewes tamep legitur Alc. 24.
103, 4. leg. feov.
— L 5. inf. add. »ad 1, 85. de Jareves, ad 5, 85. de Jesien.c
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Pag. 105, 17. leg. 3).

106, 6. leg. »restituimus fr. 102, Alcaeo moimldass (r. 33.c

129, 20. leg. zalpoioa,

136. not. 5. Socrates Platonis in Protagora p. 346, D. de Si-
monide (fr. 12. v. 21. Schn.) voce émalvyu: uso: =xal tfj puwvy
évtavda xézonras v vy Murviyvaloy , ws meds Illzzaxoy Aéywy.
139. L. 7. inf. leg. ¥os pro vo.

154. 1. 2. leg. plura pro plures.

162. 1. 10. inf. Lesbiacam linguam aliis Graecis barbaram vi-
sam esse, docet Prodicus Platonis Protag. p- 341, C., qui
Pittacum a Simonide vituperari putat, 67¢ rd ovouara ovx ymi-
otato Jedas Suaigsiv, are Alofiws wy xal &v guwvi Papfdyw
redoapuuivos, '

163. 1. 21. leg. conspicitar pro conspiciatur.
177, 3. inf. leg. vulgaris, non.

188. 1. 4. inf, leg. ¢ pro a.

190, 4. leg. Ssvoxpdrsos elc.

203. not. 2. leg. dezovros nr. 1564.

207. 1. 5. inf. leg. "AdeEdvdow pro "ddskavdonr.
227, 13. leg. voculis pro vocalis.

243. 1. 2. praepositioni wsp accentum addas et ita ubique prae-
positionibus apocopen. passis.

256. v. 9. leg. dou’.

Leviora peccata, maxime in accentibus et interpunctione, be-

nevolus lector facile ipse corriget.
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